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T  %,o  Logo. 

CQmo  una  de  las  principales  partes  de 
esta  Obra ,  y  no  la  meaos  útil  para 
el  Público,  sea  la  Noticia  histórica  de  los 
ilustres  Poeta$  Españoles  j  y  atiendiendo 
también  a  otras  razones  políticas  que  nos 
asisten ,  conviene  enterarle  de  la  econo-- 
mia  que  se  ha  observado  en  esta  idea ,  es- 
pecificando lo  que  dejamos  ya  insinuado  , 
en  los  Tomos  antecedentes. 

En  la  suposición  d^  que  en  las  Memo* 
rias  de  nuestibs  famosos  Poetas  tratamos 
las  de  los  mas  ilustres  Sabios  que  ha  tenido 
la  Nación ,  como  lo  va  acreditándola  ex- 
periencia ,  no  podemos  menos  de  hacer  yá 
patente  este  oculto  d^ignio ,  que  fue  uno 
de  los  principales  que  nos  movieron  a  em« 
prender  el  proye¿^o  ¿  y  por  consecuencia 
se  debe  deducfar  que  si  por  fortuna  hubie- 
se caido  en  manos  mas  eruditas  habia  lle^ 
gado  la  ocasión  deproporcionar  unode  los 
mas  estimables  monumentos  de  nuestra 
Historia  Litf^ariaj  pero  al  mismo  paso  no 
a  z  se- 


(IV) 

sería  temeridad  presumir  que  ,no  ha  ocur- 
rido muchos  años  ha  en  EÍspaiía  a  un  Escri- 
tor proporción  mas  adecuada  para  obsten- 
tar  un  grande  aparcó  de  erudición  íntem-v 
pestiva  ,  bajo  el  pretexto  de*  instruir  at 
]?ublicoconla  expresión  y  critica  Menu- 
dencia de  las  opiniones  y  controversias 
ocurridas  entre  los  Autores,  sobre  la  pa- 
tria ,  estado  ^  hechos -y  escritos  de  los  Poe- 
tas. Asiqíle  fácilmente  pudiéramos  haber 
seguido  este  egempk) ,  aciitando  una  por- 
ción de  especies  literarias  ,  aunque  iínper- 
tinentes,  y  en  esta -ocasión  que  nos  cabe 
grangear  con  p<)C<>  sudor  la  opinión  de 
erud£tx>s  ^  aunque  fuese  a  costa  de  la  pa- 
ciencia y  de  la  verdtíii',  formando  de  cada 
Noticia  un  Centón"  d^  los  muchos  á  que  hait 
tenido  valor  de  llainaf  Vtda  sus  Autores. 

Porque  tstiéétiafio  considerar  que  es- 
ta operación  de  f lustrar  a  los  Escritores  o 
Poetas  con  las  memorias  de  su  vida  y  es- 
critos no  ha  padecido  en  España  menos 
corrupción  que  las  de  anotar  y  comentar 
sus  obras ,  bien  que  si  en  ellas  la  abundan- 
cia puqde  en  parte-  contribuir  al  abuso, 

pe- 
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pero  en  la  escasez  de  la  prese&te-se  hace 
znucho  mas  intolerable;. 

Dos  clases  de  Escritores  son  los  que  le 
han  fomentado  y  estendido,  y  que  en  ciert 
to  modo  se  puede  decir  que  han  subcedido 
a  los  Glosistas  molestos  del  s^lo  pasado. 
I^a  una  es  la  de  aquellosque  han  reducido 
la  ilustración  que  pensaban  dar  a  su  Auf 
tor  a  una  enorme ,  cruda  y  apelmazadsi 
masa  de  especies  extravagantes,  reflexiones 
intempestivasi  discusiones  inútiles,  autori« 
dades  y  sentencias  con  que  no  dejaban  a 
vida  ningún  Filosofo  ni  Poeta  de  la  Ami<* 
güedad^  genealogias,  similes^  compara^, 
clones  y  textos  en  que  apenas  encontra*- 
ba  el  Letor » después  de  bien  fastidiado» 
dos  o  tres  cosas  conducentes  al  Autor 
de  que  se  trataba.  La  otra  clase  de  ilustra-^ 
dores  parece  que  se  distingue  en  iseguir 
la  contraria  de  los  antecedentes.  Estos 
son  aquéllos  que  espiritándose  por  depurar 
o  desmenuzar  con  pueril  tenacidad  todas 
las  menudencias  respe¿9ti  vas  a  los  paaiciila* 
res  de  la  patria ,  hechos  y  producciones  de 
su  Escritor  o  Poeta  ^  han  querido  ^ch^v  a 

a^  vo- 
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volar  j  y  fflañlfestar  al  Publico  todo  el  'tr a 
bajo  que  les  ha  costado ,  y  el  tropel  de 
aptintámiéntos  que  han  acinado  para  la 
formación  de  sus  Memorias,  señalando  y 
especificando  a  los  Letores  todas  las  fuen- 
tes ,  lugares  y  documentos  de  donde  han 
tomado  las  noticias ,  contrayendo  las  au- 
toridades de  una  porción  de  Autores  pa- 
ra apoyar  las  cosas  mas  impertinentes  y  ex- 
cusadas ,  o  para  la  justificación  de  algún 
hecho  que  tal  vez  se  queda  en  su  mismra 
incerf idumbre  j  con  que  abortan  un  Cen- 
tón Insoportable  de  citas  y  varias  leccio- 
nes ,  observando  en  todo  aquella  especie? 
de  ííimiedad  empalagosa  que  fastidia  y 
no  siatisface.  Puede  creerse  que  esto  se  di- 
rija a  acreditar  al  Público  la  buena  fécon 
que  proceden ,  y  que  no  se  les  crea  sobre 
su  palabra ,  o  lo  que  es  mas  cierto  para 
aci^editarse  ellos  mismos  con  este  modo 
indiredo  entre  los  que  se  deslumbran 
coíi  el*rcsplandor  de  estos  oropeles  pof 
unos  oráculos  de  la  erudición  de  su  si* 
glo ,  y  aun  suele  pasar  a  los  mas  distan- 
tes esta  fama ,  sioo  es  que  antes  haya  he« 

cho 


(vil) 
cho  el  tiempo  justicia  coma  sabe  hacerlo* 
De  lo  dicho  no  se  debe  inferir  que  de-* 
clamamos  <rontra  la  exaditud  y  puntual^ 
dad  en  la  investigación  o  provanza  de 
muchos  hechos  históricos  ^  antes  por  el 
contrario  1^  defendemos  con  el  mayor  vi« 
gor ;  pero  escas  ipviSíkas ,  como  todas  ^  tie« 
nen  su  oportunidad ,  peso  y  medida  ^  a 
cuyas  circunstancias  debe  arreglarse  la  es<- 
crupulosidad  del  ilustrador  ^  y  principal- 
mente  a  la  que  admite  ^tros  ensanches^ 
que  es  quando  se  ciñe  a  la  Vida  de  un 
solo  Autor ,  pero  en  el  caso  de  tratarse  de 
tantos  como  admite  nuestro  proye¿lo  te« 
ría  una  empresa  insoportable ,  y  tal  ve^ 
insufrible  a  los  Letores.  Lo  que  quere- 
mos significar  es  que  aplicando  todos  núes*' 
tros  conatos  en  huir  de  parecemos  a  nin- 
guna de  las  dos  referidas  clases  de  Ilustra^ 
dores ,  determinamos  desde  los  principios 
seguir  un  diferente  rumbo  en  la  publica^ 
cion  de  las  Memorias  de  nuestros  Poetas, 
queriendo  mas  bien  pasar  plaza  de  p>oco 
instruidos  (en  que  no  recibiremos  la  mé- 
ñor  ofensa  )  apartándonos  de .  tan  furior 
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(vüi) 
sás  tentaciones  de  pedantería  muí  fré^ 
qüentes  y  poderosas  «en  estos  casos,  que 
acreditar  una  suficiencia  ridicula  tan  ré-i 
pugnante  a  nuestro  genio.  Por  esra  razón 
las  Noticias  que  ofrecemos  salen  ya  en 
quanto  cabe  acendradas  y  limpias  de  t09 
da'  disputa  >  dificultado  controversia  ,  y 
muchomasde  autoridades,  textos  ni  aler 
gaciones ;  y  fijadas  en  lo  que  verosimil ,  o 
asertivamente  se  puede  las  épocas  de  los 
nacimientos  y  muertes ,  hechos  civiles ,  y 
producciones  literarias  délos  Autores,  arr 
reglado  a  lo  que  admiten  las  leyes  del  com- 
pendio ,  y  salva  siempre ,  como  tenemos 
prevenido  de  antemano ,  qualquiera  equi- 
vocación o  inadvertencia  en  que  hayamos 
podido,  o  podamos  incurrir. 

Y  para  que  se  vea  que  no  nos  gober-» 
namos  por  extravagancia  o  capricho,  de- 
jamos ya  publicados ,  y  lo  continuaremos 
por  no^s ,  varios  instrumentos  o  memor 
nas,quando  la  singularidad  de  la  noticia 
exige  este  apoyo  ^  oquarido  su  importan- 
cia pueda  producir  alguna  instrucción  al 
Público,  y  sino  contubiesen  esta^  ventaja 

se 
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sé  señala  a  lo  menos  él  deposito  o  mente 
de- donde  se  han  adquirido* 

Para  este  efeéto  se  han  formado  las 
noticias  sobre  los  fundamentos  notas  solit 
dos,  y  testimonios  mas  clasicos  que  se  han 
descubierto  hasta  ahora  para  proceder  con ' 
alguna  seguridad  en  el  asunto  de  historiar 
los  hechos  de  los  Varones  ilustres  en  to» 
das  lineas,  como  son  instrumentos ori-i 
ginales  de  Escrituras ,  Testamentos  ,  Re-» 
gistros ,  Donaciones,  Cédulas  Reales,  Mar 
triculas,  &c.  y  en  su  defeco  los  Godicea 
y  Obras  manuscritas  que  existen  en  Archi-» 
vos ,  Bibliotecas  y  Particulares,  supuesta 
el  favor  que  hemos  merecido  a  las  perso^ 
nas  y  cuerpos  de  la  mayor  gcrarquía.y  auí 
toridad  en  franquearnos  estos  ine^imables 
tesoros,  de  que  ya  hemos  hecho honorifi^ 
ca  mención  en  otfa  parte  ,y  lo  egecutaré-^ 
mos  eú  su  debido  lugar  con  mayor  es-» 
tensión. 

Pero  como  esta  es  una  operación  im^ 
jposible  de  practicar  en  todos  por  la  esca*» 
sez  de  tales  monumentos  ,  por  esta  causa 
en  las  noticias  de  los  Poetas  de  quienes 

no 
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no  las  hayamos  logrado  adqinrir ,  que  son 
los  mas  ,  hemos  ocurrido  al  computo  ^  y 
ajustamiento  de  algunos  hechos  de  su  vi- 
da ,  o  asuntos  de  sus  Obras » y  las  tales  qua« 
les  deducciones  ^  o  especies  que  ellas  mis- 
mas  suelen  arrojar,  por  el  cuidado  que  han 
tenido  regularmente  los  Poetas  de  celebrar^ 
y  conservar  a  la  posteridad  algunas  partí- 
cularidades  de  su  patria » de  su  tiempo  o 
de  sus  fortunas,  antes  de  acudir  a  las  fuen- 
tes comunes  y  recursos  ordinarios  de  con- 
sultar Autores  y  Bibliotecas ,  escogiendo 
entre  los  pocos  los  mas  fidedignos  por  las 
circunstancias  que  los  hacen  recomendar 
bles,  como  son  la  fama ,  el  tiempo ,  el  in- 
terés ,  la  suficiencia  y  otras  con  que  está 
admitido  este  arbitrio ,  y  soló  vale  en  de- 
feco de  otros  mas  seguros  ,  y  esto  en  et 
caso  de  que  la  abundancia  lo  permita» 
pues  quando  no  se  encuentra  sino  un  solo 
Autor  y  o  tal  vez  ninguno,  como  sucede 
en  algunos  desgraciados  Poetas  y  Esaí- 
tores  ,  entonces  es  forzoso  contentarse,  y 
que  se  satisfaga  el  Público  con  qualquiera 
cosa  que  se  le  ofrezca. 

Ni 


Ni  aun  con  la  bondad  de  aquellos  taif 
clasicos  documentos  nos  lisonjeamos  de 
babernos  libertado  de  alguna  falta  o  equi- 
vocación, como  lo  tenemos  ya  ingenua- 
mente manifestado  al  Público ,  j  se  ma« 
manifestará  siempre  que  por  nuestra  des^ 
gracia  vuelva  a  ocurrir  ,  lo  que  prueva 
la  poca  firmeza  de  los  demás  recursos  ,  si 
aun  estos  están  sugetosa  tan  contingente 
falibilidad. 

Con  todo  eso  sospechamos  que  pos 
knuchos  de  los  Letores  ignorantes  y  po^ 
co  advertidos ,  que  son  siempre  los  mas^ 
se  graduarán  las  Noticias  que  presenta^* 
mos  de  los  ilustres  Poetas  Castellanos  tan 
peladas  y  limpias  de  autoridades  v  aco^ 
taciones »  por  una  especie  de  esqueleto  ^  y 
será  una  mala  recomendación  para  su  Au-r 
tor  el  no  hallarlas  inundadas  de  aquéllos 
torrentes  de  erudición ,  a  que  están  acos^ 
tumbrados  en  otros  escritos  de  esta  esp&f 
cié ;  pero  volvemos  a  confesar  llanamente^ 
como  lo  tenemos  ya  indicado  en  varias 
partes  de  esta  Obra,  que  con  toda  reflexión 
Ñ.OS  hemos  abstenido*  de  insertar  algunas 
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curiosidades  ^  que  no  hubieran  sido'  ittu 
portunas  por  solo  el  temor  de  no  tocac 
Ja  línea  de  aquellos  dos  extremos ;  y  tam- 
bién ,  porque  siempre  Ao$  hemos  persua-t 
4ido  a  que  los  verdaderamente  eruditos^ 
y  que  no  miran  estos  trabajos  por  solo  el 
primer    a$pe¿lo  ^  distinguirían    bien  el 
mucho  que  ha  debido  costar  necesaria* 
mente  el  ordenar  estas  Memorias^  en  riie- 
dio  de  la  limpieza  ,  ó  apárente  sequedad 
con  que  las  ofrecemos  al  Pábiico  y  y  que 
sin  exagerarles ,  ni  ponerles  de  manifies- 
to la  multitud  de  especies  y  materiales  qvie 
han  serYÍd<3t  para  su  construcción  ^  g^-  jnís- 
ma  sencillea  y  Uaneípa  están  acredJitarida 
los  muchos  que  han  debido  emplearse  has-r 
ca^reducírlas,  y  llegar  al  estado  en  que  se 
presentan  r . 

;  Enfasque  tenpmos  h^sta  hoy. publi- 
cadas na  se  ha  segjy ido.  ningún  orden  de 
iantigiiedad  \o  cronología  de  los  Ppetas 
9  que  se  dirigen ,  por  las  mismas  qausas^ 
que  ha  habido  p^r^  qq  seguirla  en  la, 
graduación  de  sus  Obras  en  el  cuerpo  de 
la  COLECCIÓN  %  l^s  que  se  manifestar^ 

ráa 


rán  af  PáblÍGo  brevemente.  Tampoco  sef 
ba  observado  en  cada  uno  de  los  Toixloa^ 
un  cierto  y  determinado  numero  <Ie  Wd^ 
ticiasy  porque  ademas  de  noser.muhim^ 
portante  esta  formalidad ,  no  suelen  Ilí^ 
liarse  tan  a  la  mano  las  memorias  *cpie 
¡faciliten  publicar  todas  las  que  qurs¿era4 
mos  }  bien  quo  ^en  este  Tomo ,  y  en  los 
«que  le^  succedan^  si  -esta  Qbra  se  coatiiiúa^ 
se  procurará  aumentaC'él  numero  en  quan-» 
to  permita  láesoisez  de:m£>numíenios;:]i 
materiales,  tantas  veces  Insinuada,  y  isícm^ 
pre  cierta^coin  que  noB  hallamos  para  estos 
proyeílos. 

Últimamente  debemos  advertir  que 
como  el  conocimiento  de  la  materia  que 
tratamos ,  y  la  experiencia  misma  nos  ofre* 
cen  motivo  para  esperar  nuevos  descu- 
brimientos cada  dia  sobre  las  memorias 
de  nuestros  Sabios  y  Poetas ,  las  que  tu- 
bieremos  la  fortuna  de  adquirir  se  irán 
insertando  por  Suplemento  ^  como  seem. 
pieza  ya  a  practicar  desde  el  presente  To- 
mo ,  entre  las  demás  Noticias^  con  distin^ 
cien  de  que  las  que  constasen  de  instruí 
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inentos  originales ,  o  ducitffleútoá  inéditos 
se  publicara  al  pie  de  la  letra  ^  y  las  que 
solo  provengan  de  autoridad  o  combina-» 
don  se  indicarán  como  ya  hemos  adver'^ 
tido  de  las  demás  ^  por  remisiones  o  citas* 
En  todo  caso  se  observa  con  rigor  no  pu** 
Uicar  Noticia  de  cuyo  Antorjnó  se  in- 
serten obras  o  el  Retrato  en  el  mismo  To- 
mo i  y  de  aquellos  de  quienes  se  encuen-- 
tre  por  fortuna  el  Retrato  d^pues  de  >pu<- 
blicada  la  Noticia  >  se  dará  ai  Publico  éste 
con  las  referidas  memoriasi  nuevamente 
descubiertas  del  Poeta  >  si  las  imbiere. 
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NOTICIA-:' ■ 

DE  LOS  POETAS  CASTELLANOS 

que  componen  él  Vamaso  EspanoU 

TOMO   VIII. 

WAN  DE  LA  CÜEBA ,  rtació  én  laCíaáad  de 
^  Sevilla  de  familia  ilustre  y  antigua  ,  a  mediadoR 
del  siglo  XVI.  a  lo  que  buenamente  se  puede  cole- 
gir. Ignoranse  los  hechos  de  su  vida  ,  v  tiempo  de 
su  muerte  ,  avinque  se  deduce  que  paso  de  ios  fo. 
años  de  edad  ,  y  que  aun  yiyia  por  ios  de  t^^ix.  y 
solo  por  su  Retraco  nos  consta  que  fue  de  buena 
presencia  >  robusto  de  cuerpo ,  la  cabera  abultada 
y  grande  >  ios  ojos  vivos,  la  nariz  eminente  ,  el 
cabello  crespo ,  y  el  semblante  rígido  ,  ceñudo  y 
desapacible  y  por  lo  que  reduciremos  su  n<>cicia  al 
tiempo  y  calidad  de  las  Obras  de  este  ¡lustre  4]uan~- 
to  desconocido  Poeta  Castellano.  De  ellas  podré*- 
mos  inferir. su  cará&er  circunspeélo ,  su  solido  juir- 
CIO ,  su  tesón  inflexible  por  la  verdad  y  por  la  coí*- 
reccion^delos  abjusos  literarios  que  reynaban  eii 
los  Bscricores  y  Poetas  de  su  tiempo  ,  por  lo  oual 
sufrió  las  molestas  contradiciones  que  no  podían 
faltarle ,  como  á  tan  grande  Ingenio ,  por  parte  de 
los  culpados  en  los  vicio»  que  él  pretendía  corre- 
'gir^deque  se  queja  y  sucisface  tan  honestamen- 
te en  varias  partes  de  .sus  Obras.  Las  que  dio  a  laz> 
y  hasta  ahora  coaociamos  son:  Lms  POBSIAS  Ltncaf, 
que  imprimió  en  Sevilla  año*i$8i.  en  un  Tomo  en 
í.  CORO  FEBEO  DE  ROdíAmES  HISTORIALES  ,  iftV- 

freso  cu  dich4  Ciudad  en  t$^$»  un  Xocao  •»  B, 
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las  COMEDIAS  I.  parte,  en- que  se  incluyen  las  TRA' 
cedías  ,  impreso  en  la  misma  Ciudad  en  el  pro* 
pió  año  de  i$BB.  un  tomo  en  4.  LA  C0N3VISTA 
DÉ  lA  kEtlcAy  Toema'htfbyco^  ,  publicado  en  la  re- 
íerida  Ciudad  de  Sevilla,  zño  160^.  en  un  tomo 
en  9.  Todas  estas  Obras,  que  se  han  hecho  ¿ara- 
xisimas  manifiestan  que  nuestro  CUEBA  fue  uno  de 
aquellos  pocos  que  -naciei-on  Poetas ,  y  se  perfec- 
cionaron con  el  Arte.  Particularmente  en  las  Poe* 
sias  líricas  se  vé  su  ingenio  vivo  ,  su  afluencia  co- 
fííosa  ,  y  sobre  todo  su  estilo ,  que  podemos  pre- 
sentar por  modelo  de  Iz  pureza  y  energía  del  Len- 
guage  Castellano,  como  lo  acredita  la  obra  del 
Hxamen  Voetico  que  da  principio  al  presenjte  Tomo 
al  frente  de  su  Retrato.  También  debe  .estimarse 
su  talento  para  la  Epopeya  en  el  referido  Poema  de 
la  Conquista  de  la  Betica  ,  que  podremos  contar  en- 
ere los  mas  arreglados  o  menos  defectuosos  que 
tiejie  la  Lengua  Castellana ,  pues  aunque  NVESTRO 
víX^ro/?  se.  descuidó  en  la  observancia  de  algunas 
leyes  del  Poema  Épico  por  ceñirse  demasiado  a  la 
verdad  de  la   historia  ;  pero  la  grandeza  y  felici- 
dad de  sus  pensamientos,  y  su  noble. cpnceptUQsa 
y  elegante  dicción  le  dan  un  mérito  mui  recomen- 
dable. En  quanto  al  punto  de  las  Comedias:  fue  mas 
feliz   NVESTRO   AvrOR.  Siguió  en  el   tiempo,  á 
Jos  famosos  Lope  de  Rneda  ^  y  Bartolomé  de  Torres 
2íabarro,  pero  excediólos  incomparablemenc«   en 
las  ventajas  de  su  erudición,  y  en  la  grandeza  de 
4su  ingenio ,  con  lo  <]ual ,  y  ayudado  &  su  nume- 
josa  y  elegante  versificacioii ,  levantó  de  punto  el 
sistema  de  la  Cómica  Española ,  cultivó  el  artifi- 
cio y  pulió  el  estilo  del  drama ,  sacándole  de  la 
antigua  rudeza  a  que  hasta  entonces  habia  estado 
reducido.  En  el  Tomo  de  sus  Comedias  incluyó 
.sus  Tragedias ,  que  son  quatro^  las  que  ioticuló**  Los 


^Oi  Infa»tn  M  J^4i  La.mut^rte  di  Ayax  rdamon». 
¿4  muirte  i^  Vl/gma  y  A  fio  Claudio:  Él  Princifi 
tirano  \  y  todas,  .sf  represeqtaron  en  Sevilla  por 
lo%  años   de.>iíVfr;X  ^Í^9r^^Ml  <W^J^?>  aunque 

So  puede  otului^sé .  que  abandono  muchas  regla¿ 
e  tos  antiguos  GrriegQs  y  latinos  >  sin  duda  poc 
Us  razone^  (^  éxppnc  en  su   obra  del  ¿xame% 
'Poético  ,  introduciendo   algunas  irregularidades  f 
bajezas  impropiad  de  la  noble  gravedad  de  estos 
Poemas, por  otra,  parte  los  recorapeman  las  ven-r 
cajas  que  conscuuyea  el  mérito  de  estas  TragediaSj^ 
como  son  la  viveza  en  las  pinturas  de  los  afeaos» 
¿1  espíritu  varti§<;ip  con  qi^e  anima  las  pasiones^ 
desempexiaao  tpdo.qn  maravillosos  pasages  conU 
hermosur^i  di?  U  sentencia  y  y  la  cara¿leriscic4  cirt 
cunstancia  de  la  energía  y  numerosidad  de  su  ver<t 
süi^acioa  9<poi:,  lo  que  no  se  le  puede  negar  sit\ 
agravio  el  títu.Í9v4c  ur^o  los  prmeros  y  mas  ilustres 
reformadores  de  la  Tragedia  Española ,  y  Maesn 
tros  de  la  Poesía. Castellana*  £n  medio  de  ser  tan 
^lasicas  las  Obras  jpublicadas  de  nuestro  CUEBA» 
no  le  hará  menos  famoso  la  noticia  de  1^  que  exisr? 
ten  inéditas  e  ignoradas  hasta  el  presente,  P^  una$ 
y  otras  pensaba  ^n  ha$:er  una  edición  completa, 
que  dedicaba  a  sm  hermano  ^iDo^or  Claudio  de  I4 
Cueba ,  Inquisidor  y  Visitador  de  la  Inquisición  d^ 
Sicilia  9  cMy a  Dedicatoria  existe,  también  cojn  fe? 
cha  en  Sevilla  a  primero  de  Enero.de  i^o).  y  tor 
das  ellas  comprenden  4os  gruesos  volúmenes  en 
4.  las  mas  escritas  de  puño  <tc  nv¡s.strq  4VTQt^ 
Habíanle  murmurado  qoe  los  argumentos  de  cOt 
das  sus   oib^ras  publicada»  no.,  se  escendian  a  mas 
^ue  a  asuntos  amatorios ;  contagio  que  era  coman 

Ir  lo  ha  ^ido  en   todos  los  tiempos »  no  solo  dff 
os  Poetas  Castellanos ,  sino  de  ios  d^  todas  la» 
MacÍM^&Mluuu  Para.satis£ajc;)^je«a  aota.ioiicu^ 


poro  eñ  dichos  dos  Tomos  obr»  maí serias  ,  qué 
cenia  compuestas  de  anee  mano  con  el  animo  de 
publicarlas  juntas.  La  primera  Parn  ofrJmer  To» 
tno  ,  incluye  tadas  las  Poesías  lincas  que  habia  ya 
Impreso  en  1581.  como  Sonetos  ^Epístolas  ,  Elegías 
y  Canciones  con  aumentos  considerables.  £1  según » 
do  Tomo  o  Parte  comprende  siete  ÉGLOGAS,  LOS 
AMORES  VE  MARTE  T  VENVS  ,  Poema.  HISTORIA 
t>E  LA  CVEBA  T  DESCENDENCIA  ÚB  XÚS  DVJ^VES 
DE  ALBVR^VER^VB  ,  Poema  dedicado  a  Doña 
Ana  TelU%,  Girón  ,  Marquesa  de  Tarifa  ,  con  fecha- 
de  15,  de  Setiembre  de  160^.  ri AGE  DE  SANIO^ 
P0E7A,  AL  CIELO  DE  fVPITER.  Poema^  dedicado  a. 
Don  Fernando  Enrique^  de  Ribera  y  Margues  de  Ta^^ 
rifa  su  Mecenas  ,  compuesto  en  'el  ano  de  itSf  • 
BGEMPLAR  POÉTICO  ,  cuya  Obra  ofrecemos  al  Pú- 
blico ,  y  de  cuyo  duplicado  se  habla  también  en  el 
juicio  de  ella.  EPÍSTOLA  A  CRISTÓBAL  Vk  ZATAS^ 
en  que  se  incluye  una  inveñiv'a  tontH  la  Poesía 
tn  la  Academia  átjuan  de  Malara.  LOS  ^VATRO 
IIBROS  DE  LOSINVENTORES  DE  LAS  COSAS  y  Poema^ 
dedicado  a  Doña  Geronima  de  Guarnan  en  ij^oS^En 
ésta  obra  parece  que  se  propuso  una  imitación  de 
Polidoro- Virgilio  a  quien  tal  vez  mejora ,  aunque 
^¡VESTRO  AVTOR  era  bastante  para  escribirla  origi- 
íialmente.  LA  MVRACINDA^  Poema  burlesco^  el  qual 
no  está  concluido.  BATALLA  DE  RANAS  t RATONES^ 
Poema^traducionde  la  Batracomiomachia  de  Homí^ó^ 

;|ue  solo  consta  en  fragmentos.  Asimismo  exista 
a  2/.  Parte  de  los  ROMANCES  que  dice  poseyó  Don 
ÜicoUs  Antonio  ,  y  forman  un  Tercer  Volumen  igual 
d  los  dos  antecedentes.  En  todas  las  quales  obras» 
no  menos  que  en*  las  publicadas'resplandece  el  inge- 
nio ,  la  erudición  y  el  gusta  de  JUAN  DE  LA 
CUEBA  ,  tanto  en  las  producciones  originales» 
como  en  las  inmicaciones  de  ios  c^ei^ipes  modelos 

de 


de  Id  antigüedad^  Bttos  manuscHtds  paran  «n  poder 
4tl  Sr.  ^tfii</«  del  Agmla ,  cuyi  curi/o^idad  y  buen 
gusto  en. atesorar  las  mas  esquisitas  preciosidades  li- 
terarías)  y  documentos  pertenecientes  a  los  famosos 
Escritores  Sevillanos ,  es  bien  notorio ,  y  parece 
que  ha  recompensado  la  escasez  de  Memorias  que 
en  ellos  experimentamos  ,  y  sin  cuyos auxilioshu*- 
biera  también  comprendido  la  desgracia  a  NVES^ 
TRO  AVTOR  ,  como  lo  comprende  en  el  Laurel  de 
ApúU  de  Lúft  dé  Vega  »  donde. ni.  aun  siquiera  se  le 
nombra  ;  bien  que. la  Falta  de  aiqdella  noticia  podrá 
suplir  abundiantemente  la  del  gran  mérito  de  sus 
Obras.  i    . 

$.L  DOCTO/?.  FRANCISCO  DE  SAA  DE  MI- 
RANDA, CáhMUru  Cómend4d^r)Cn,U  Orden  de 
Chrhtü  ,  nació  en  la  Ciudad  át  c^mlhra  ,  Reyno  de 
Búrtugel  año  de  149^  •  Fueron  sus  Padres  G0}i^4/# 
Mendex  de  Sda  ,  y  Dona  Velípade  Saa ,  ambos  de  an- 
tigua y  esclareoiaa  estirpe.  Después  de  las  primeras 
letras  se  dedicó  aÍ  estudio  de  las  humanidades  y 
Lenguas  ^bias  a  que  le  llamaba  su  .  inclinación» 
peiK>.bubo'  de  sácrincarla  por  obe,dece:r  a  su  Padre 
en  obsequio  delRe^  Don  Juan  III.  que  habia  plan- 
tificado aquella  Universidad  de  Coimbra  ,  dedicanr 
dose  a  la  Facultad  de  Leyes ,  en  la  que  no  obstante 
hizo  grandes  progresos,  y  se  graduó  de  Voélúr^CoTif 
finuó  con  los  mismos  leyendo  en  varias  Cátedras*» 
y  adquiriendo  nuevos  aplausos  en  tanto  que  vivió 
su  Padre  ,  oero. muerto  este  dejó  las  Escuelas  y  el 
ejercicio  oe  la  Facultad  a  que  no  le  llamaba  su  ge- 
nio,y  aun  renunció  algunas  plazas  de  Consejero  pa- 
ra que  habia  sido  elegido ,  entregándose  del  todo  al 
estudio  y  pra¿lica  de  la  Filosofía  y  buenasLetras.  A 
este  fin  resolvió  el  viajáf  ,  y  después  de  haber  cor- 
rido las  principales  Ciudades  de  España  donde  resi- 
dió algún  liempoy  pasó  a  Italia  y  vio  a  Roma,Vene> 

ti  cia. 


crajÑapoIéS  y  tddo  Id  mejor  deSffcihi ;  Milán  y  Wüi 
ffencia^  y  bien  aprobechado  se  restituyó  a  Portugal^ 
y  a  la  Corte  adonde  luego  se  hieor  lugar  en  la  estima^ 
cion  de  todos  por  sus  prendas,  instrucción  y  talenta 
hasta  del  mismo  Rey  Donjuán  í^íen-pór  sus  méri-* 
:tos  ,  y  el  lustre  de  su  casa  le  condecoró  con  el  Aví^ 
to  de  CbrisíP  >  y  la  Encomienda  de  Santa  Marta  dé 
■éuas  Igrejas  en  la  Diócesis  de  Bragas  Tras  esto  lo 
hubiera  elebado  su  concepto  a  alpuno  délos  mas 
señalados  cargos  del  Reyño,  pero  la  embidia,  ené«> 
miga  implacable  del  mérito  y  laCiencia  le  empezé 
desde  luego  a  acometer  para  cortar  los  pasos  a  su 
fortuna ,  tomando  materia  donde  cebarse  con  lá 
siniestra  interpretación  de  algunos'  tugares  de  sus 
Poesias  ,  pori  lo*  qual  no  queriendo  NUESTRO 
POETA  exponerse  hias  a  las  consecuencias  de  la  qué 
ya  era  declarada  contradicion  ,  determinó  retirarse 
-a  una  Quinta  propia  de  su  Encomienda  junto  s^Pente 
^e  Lima  ,  llamada  a  Tapada ,  abandonando  las  deil^ 
Cias  de  la  Corte,  los  amibos  y  las  esperanzas  de  sus 
acrecentamientos  que  podria  esperar  del  favor  del 
Principe  D.  Juan,  y  el  Infante  Cardenal  D.  Enrique 
susProíletores,resolvieridose  a  vivir  según  su  genio 
^losófico,y  entregado  del  todo  a  la  conversación  de 
jas  Musas  ,  disfrutando  pacificamente  el  fruto  desús 
esttidios  y  peregrinaciones.  En  esta  apreciablé  cohs* 
titucion  pensó  en  tomar  estado  de  matrimonio,  que 
contrajo  con  Doña  Briolanda  Dat^bedo  o  de  An^bedo^ 
nitger  principal  v  de  gran  discreción  y  prudencia, 
pero  de  tan  poca  hermosura  ,  y  tanta  edad  que  sién- 
dole mostrada  h  primera  vez  Ja  saludó  con  esta  in« 
geniosa  claridad  :  Castigayme  Senhúra  con  este  bor* 
da4^n  porque  vim  tan  tarde.  Sin  embargo  tubo  en  ella 
sucesión  de  dos  hijos  que  fueron  Gonzalo  Mendc^di 
'Saay  que  sigiuendío  las  armns  pasó  a  la  jornada  de 
África  y  murió  valerosamente  en  el  sitio  de  Ceuta^ 
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a  tafk  mnehe  'coiiq)iis(>  N0ESTRO  AU!]ÍOR  thia» 
ternísima  £legia  >  y*  Gerónimo  de  Saa  Da%ebedo  xpxo 
contionó  la  Casa.  En  la  sujm  disfrutaba  nuestro  Poe^ 
ta  quantassatisfacione^  le  podia  proporcioliar  su  in- 
cliAacioa,  y  las  prendas  y  virtudes  de  su  Consorte, 
constituyéndole    en    un :  estado    de   felicidad    y 
concordia  embidiableypero  .todoselo  arruinó  la 
muerte  de  aquella  ;  por  lo  que  poseído  enteramente 
del  dolor '«  que  sienao.nnii  ^rotundo  no  respeta^  las 
máximas <^  la  mas  severa  niosoíia ,  y  vencido  de  él 
a  pocos  años  le  rindió  la  vida,  pues  solo  \iyii^  tres» 
sumergido  en  tristezas  y  nepado  a  todos  sus  empleos, 
cgercicios  y  entretenimientos,  y  murió  en  el  año  de 
i558».alos  ^3.  desu  edad,  y  yace  en  la  Iglesia  de 
San  Martin  de  Carracedoás  la  referida  Diócesis  de 
Braga.  Fue  hombre  de  mediana  estatura ,  grueso  de' 
cuerpo  >.bianco  de  carnes  ,  ojos  verdes,  la  barba  y - 
cabello  negro  y  poblado;  de  aspeólo  grave  y  me- 
lancólico en  la  apariencia,  pero  mui  agraciado  y 
bumano  en  su  conversabion  y  en  su  trato  *•  fue  mui 
inclinado  a   la  caza  y  a  la  música  y  diestro  en 
la  vihneLa  de  arco  ,y  t^niaen  su  casa  Profesores 
asalariados  para  su  diversión  ,  y  que  enseñasen 
a  sus  hijos.*  Sus  costumbré&XQrrespondieron  a  sus 
prendas intele¿luales.  Fue  niui  religioso  y  devoto,, 
mui  sobrio :para  sí,  y  francopara  tocios,  en  particu- 
lar para  los  pobres  y  huespedes  á  quienes  admitía 
con  mocha  frecuencia  5  agasajo  y  ternura.  Incluimos 
y  colocamos  a  FRANCISCO  DE  SAA  DE  MIRAN- 
I)A  ,  siendo  Portugués  en  el  numero  de  los  Poetas 
CosteltanüSina  porque  nuestra  Lengua  necesite  men- 
digar Poetas  a  ninguna  ,  pues  en  número  y  calidad 
^ede  surtirá  otras  muchas,  sino  por  la  razón  de.ser 
Español  y  de  haber  compuesto  4ina  eran  parte  de  sus 
poesiasren-  ella ,  por  la  qual  se  pueden  sin  violencia 
adoptad  les  Poetan  nacidos  en  otros  Reynos  j  y  mu* 
¿4  cha 
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Uanas  no'fneron  las  menos  apr^ciables  ,  pues  por  su 
mérito  ha  sido  contado  éntrelos  buenos  Poetas  de 
su  edad.  :Lqs  Portugueses  le  estiman  con  muclra  ra- 
zón entre  los  mejores  de  su  Lengua  y  Intrpdii¿lor  del 
buen  gusto  de  su  Poésia,pues?fue  el  primero  aue  usó 
de  los  versos  largos  y  demás  galas  y  especies  ael  gus« 
to  y  rima  de  los  Italianos. Tubo  sin  duda  las  grandes^ 
partes  de  Poeta  de  ingenio  c  instrucción,  y  sus  Poc- 
sias  en  su  Lengua  propia  tienen  muchagracía  ,  ele- 
gancia y  pureza,particularmente  las  Sátiras  respe&a 
ala  cultura  de  su  tiempo.Las  producciones  en  Lengua 
Castellana  fueron  por  lo  general  por  el  metro  y  gusto 
de  Ja  de  Italia^y  se  reducen  a  las  especies  de  Canch-»^ 
nesy  Soneíoi ,  Églogas ^  y  otras  semejantes,  en  lasqua- 
les,  aunque  se  divisa  y^  I^  reforma  aue  empezaba  a 
establecerse  en  nuestra  Poesía  por  el  aecoro^los  pen- 
samientos, y  la  imitación  délos  antiguos,  se  distin- 
gue no  menos  la  rudeza  antigua  de  aue  se  la  iba  des** 
pojando  ,  por  la  falta  de  cultura  en  el  estilo »  y  de 
nermosura  y  elegancia  díe  la  versificaeloii  que  peac- 
cicaron  sus  reformadores  ^  a  que  se  agrega^ en  iiriíef- 
tro  SAA  el  uso  de  muchas  voces  y  frases  popula- 
res y  anticuadas ,  en  que  incurrió  como  Portugués^ 
bien  que  no  del  todo  impropio  para  algunas'  cla- 
ses de  composiciones ,  como  igualmente  el  de  la 
mezcla  de  los  versos  agudos  con  los  graves ,  que 
uno  y  otro  defeño  afea  y  desluce  la  hermosura 
de  la  cadencia.  Sus  Obras  Líricas  se  han  im- 
preso quatro  veces  en  lisboa  en  i5Pí-  i^o$.  i^i4» 
y  1^1 1,  y  otras  dos  sus  dos  C0j»eá/itfx 'Portuguesas 
de  Os  VHlalpandos  y  Os  Ustrangeyros»  Las  Sátiras^ 
que  es  lo  mas  aventajado  de  sus  producciones  en  su 
Lengua  propia  porque  resalta  mas  en  ellas  el  arte,el 
decoro  ,  la  imitación  y  la  cultura  del  estilase  im- 
prÍDÚer9n.sepai:adamcnce«  £1  Má%h  que  $e  le  hace 
•  ,.  •  a 


(xxiu) 
n  esee  PMta  en  el£«i»re/  i/e  Af^U  e$:cl  slguieoce  , 

Llegando  pues  la  fama, 
.  II  la  mayor  Ciudad  que  Bspaña  aclamáis 
par  jiásías  causas  despertar  no  quhoy 
y  fue  discreto  a'ol^Of 
di  gran  Saa  de  Miranda: 
que  le  déjiy  Melpómene  le  manda  &€• 

BZ  J>OcroK  GUTIERRE  DE  CETINA  ,  Vrisbi^, 
Uro  y  nació  en  la  Ciudad;  de  Sevilla^ycnyo  año  sá 
ignora ,  como  igualmente  los  nombres  y  la  condi- 
ción di$.  sus  padres  y  de  su  Familia.  Cpn^ta  solo» 
que  floreció  en  ej  si^lp  XVI.  Siguiendo  la  carre?-' 
la  dejas  tetras  sevcird^nó  de  Presbit|?ro  ,  y.  graduó 
4e  Dp^r  em  la  Facultad  de  Cañonea  o  (.eyes ,  pues 
«geraó  el  empleo  de  Vipario  Eclesiistko  de  -Aítf- 
drid  for  espacio  de  algunos  años  ,  como  se  . evi- 
dencia-de»  las  Aprob^iciones  y  Licenciaos  que  cons- 
tan en  muchos  Libfps.deí  principio  delsigfp  pasadoi 
y  hasta  aqiii  es  el  punto  en  que  se  hap  po,dido  des- 
cubrir las  Memorias  de  este  Poeta  ,  tan  escasas  co- 
mo las.producciones  de  su  felí¿  ingenio,  que  han 
Uegadp  hasta  nuestros  dias.  Algunas  de  ellas  exis- 
ten entre  las  Anotaciones  de  Fernando  de  Herrera  a 
Oarciíaso  do  la  Vega  ,  y  las  contrae  como  de  uno  d^ 
aquellp$  Poetas  cuyas  obras  habia  examinado, 
y  le  hace  la  critica  de  e^las  en  las  JNTí^/tff  al  primer 
Soneto  o  introducción  a.  su  Comento.  Otjás  se  en- 
^"^ntr^in  en  algunos  nianuscritos  antiguos ,  como 
el  de  donde  se  han  copiado  los  que  incluye  el  pre- 
sente Tomo  ,  y  todas  las  demás  se  perdieron.  Las 
^ue  existen  confirman  a  .fiuestro  CETINA  en  la 
opinión  de  sus  contemporáneos  ,  que  se  colocan  en 
^1  numero  de  los  Poetas  .Sevillano^  mas  ilustres  y 
HOcuente^  da  su  ed44..t  qw^  %  ^í  siglo  de  or9 

de 
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de  la  Poeíia  Castellana,  y  c^tápárábte  «ñfibca  d^ 

\   Herrera  con  el  mismo  GarcUaso  en  la  pureza  del 

lenguage  ,  ternura  de  afeños ,  suavidad  de  estilo 

Í'  dulzuraile  su  versificación ,  como  igualmente  fe- 
íz  en  la  itííitacion  de  los  mejores  Poetas  Latinos 
y  Toscanos.  También  consta  que  escribid  en  su 
mocedad  y^ths  Comedias  mui  ajustadas  ais  Arte, 
pero  no  nofs  ha  quedado  de  ellas  mas  queta  no- 
ticia. Este  es  uno  de  aquellos  Ingenios  que  no  de- 
bieron ni' aún  mericion  en  él  Vaurel  de  Afolo-^hz- 
biendó  vivido  por  el  tiempo  de  su  publicación  ,  y 
aun  sido  aprobante  de  esta  Obra  y  de  ótfias  de  Jio- 
/f;  pero  baten  memoria  de  iél  con  muchos  élo- 
feios  Fernando  de  Herrera  en  las  Anotaciones  a  G«r-» 
tilaso  :  Gon%aio  de  Argóte  en  el  Discurso  déla  í*«r* 
iia  Castellana  "'t  y  Cristo*val  de  Mesa  en  Hi  Poéttia  de 
Za  Restauración  de  España.  --    . 

'     ÍRANCrSCO  LOFEZ  DE  ZARATE  nadó  en 

la  Ciudad  de  Logroño  de  familia  antigua  y  ittyble, 
terca  de  los  años  de  1580.'  Nó  consta  la  clase  ni 
el  tiempo  de  sus  estudios  ,  y  solo  que  en  su  juven- 
tud siguió  fe  Milicia,  y  viajó  por  varias  partes  den- 
tro y  fuera  de  España-,  de  tuyas  resultas  fue  ad- 
fnitido  en  la  casa  de  Von  Rodrigo  Calderón ,  Mar^ 
ques  de  Siete  Iglesias  ,  que  a  la  sazón  obtenía  et 
Ministerio  de  Estado ,  donde  con  su  favor  y  lá 
gracia  del  Duque  de  Lerma  ,  primer  Ministro  de 
/  España  le  dieron  Vlaxaen  lá  Secretaria  dePDespa^ 
Ho  de  Estado,  En  este  destino  empezarían  á  lucir 
los  talentos  de  NVESTRO  AVTOR ,  por  la  calidad 
de  los  negocios  de  aquel  Ministerio ,  pero  no  foi 
eso  dejaba  de  emplear  los  ratos  ociosos  que  le  per- 
mitía la  gravedad  de  sus  encargos  en  el  comerció 
de  las  Musas  ,  cuyo  egercicio  le  llevó  su  atehdóii 
desde  su  mocedad.  Esta  honesta  distracción  k^H* 


(XXV  ) 

éb  contribuir  á  regular  su  condu&a  con  h  intt^ 

Sridad  de  sus  costumbres ,  su  moderación  ,  su  mo^ 
estia ,  la  dulzura  de  su  trato  y  su  propensión  a 
favorecer  a  {odos ,  y  las  demás  partidas  que  con$e« 
titayeron  :su  -  caríáier ,  sin  que  se  le  contagiasen 
los  vicios  de  la  amiíicion  ,  la  soberbia  ,  la  vani-- 
dad  %  otros  que  le  pudieran  haber  sumergido  en 
aquella  critica  estación ,  por  cuyas  amables  pren-» 
das  ,  junto  con  la  gallardía  ,  decencia  y  aseo  de 
su  persona  /y  por  la  gala  y  cultura  de  sus  versos, 
dice  LofB  dt.  Vhgu,  ,  que  le  llamaban  por  excelencia 
ti  CabalUro  de  La  Rosa.  No  consta  que  obtubiese 
fligun  otro  destino  o  ascenso  ,  antes  por  el  contra^ 
rio  se   debe  presumir  que  le  alcanzó  , alguna  partir 
de  los  golpes  de  la  caída  del  Duque  ^  y  desgracia 
del  Marqués  >su  Qek ,  pues  sobrevivió  muchos  años 
a  estas  revoluciones  retirado  y  pobre  ,  aunque  en-*: 
tregado  todo  a  los  desenpños  filosóficos  >  y  a  U 
pradica  de  las.  virtudes  cristianas.  Sin  embargo  lor 
gró  algunosí  alivios  en  su  miserable  constitución 
por  el  patrocinio  de  Don  Pedro  Aíesia  dé  Tobar  i 
Conde  de^ Molina  ^  hasta  que  ,  precedida  dcfun  ac- 
cidente de.  perlesía  ,  que  privándole  primero  del 
«so  de  algunps  miembros  ,  le  privó  después  del 
sentido,  y  tubo  postrado  algunos  anos,  acosado  de 
increíbles  trabajos ,  le  cogió  la  muerte  a  los  $• 
días  del  mes  de.  Marzo,  ano  de  1^5  B.  3f  »  ows  d^ 
los  70.  de  su  edad.  Las  Obras  de  su  delicado  inge- 
nio fueron  codas  en  la  clase  de  poesía  ,  que  muí 
desde  los  principios  de  su  juventud  empezó  a. pro- 
ducir ,  pues  en  el  año  de  16^9,  publico  las  Silvas 
5 [ne  intitiikó  ^Poesías  Varias  j  y  se  imprimieron  en 
a  Ciudad  de  Alcalá  en  un  Tomo  en  8.  cuyo  libro 
amplificó  después  en  su  madura  edad  agregando 
otras  muchas  poesias    líricas  que  tenia  compuestas 
coa  la  Tragedia,  de  Hercules  Furente^  y.  todas ^  la$ 
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rééopiM  cñ  untoinó  en  4.  Ww-áfn^/kf  Librero  da 
ANalk  ^  y  las  impriinió  en  ella  año  .de:  ifí5 1«  Ah-; 
tes  de  este  había  publicado  NVESTRO  AVTOR  si¿ 
Poema  de  LA  INTENCIÓN  DE  LA  CRVZ  fer  el  Empe-: 
fadéKtónstantina  Magn§  en  Madrid  año  de  .i^48v«ñ 
ün  totno  en  4-  En  todas  *sus  Obras  sé  reconoce  in¿ 
espíritu  de  verdadero  Poeta  con  las  partes  necefta'-^ 
rías  para  serlo  ,  y  señaladamente  la  cultura  de  $a 
estilo  Y  la  belleza  ,  armonía  y  numerosidad  de  sut» 
versos.  Muchas  de  las  especies  de  poesia  fueron: 
empleo  de  la  pluma  de  nuestra  ZARATE  ;pero 
tomo  no  todos  los  Poetas  nacieron  para  todas 
ellas,  no  es  mucho  que  en  lassuyasno  seencueti-* 
tre  por  lo  general  una  misma  perfección  y  áe%tm^ 
peño.  Esto  se  verifica  mas  bien  en  lasxlases  Tra-t 
gica  y  Épica  ,  pues  por  lo  que  mira  a  la  TRAQEh 
VIA  que  publicó  con  los  títulos  de  HERCVLUS  FTM 
KENTE: ,  r  OEtA  ,  en  medio  de  ^segmíLt' NVESTRO 
AVTOR  en  la  portada  de  ella  Que  era  escrita  contó* 
Hé  él  rigor  del  Arte  ,  no  pucfiendose  creer  que  ig- 
noraba las  reglas  de  este  ,  es  forzoso  deducir  >  ea 
vista' die  ios  defe&o^que  contiene»  qtie  le  era>  com» 
ha  sido  a  (muchos  ,  ma$  fácil  el  hacer  buenos  verr 
S09  que  ef  formar  una  buena  fábula  >  que  es  la  mar 
yór^mñcultad  ,de  un  Poeta  Dramático  ,.pues  asi  en 
sú  construcción,  duplicación  y  estension  ,  como  ea 
la  observancia  de  las  tres  unidades,  en  Ja  confusión 
de  los  tiempos  y  sucesos  ^mitológicos  >  y  en  todos 
lo^  demás  particulares,  padece  notables,  descuidos, 
siendo  al  mismo  paso  tan  noble ,  tan  f  onCeptuo* 
so  y  sublime  su  estilo ,  que  no  solo  puede  recom* 
pensar  en  Quanto  es  capaz  dichos  defectos ,  sino 
que  con  dincultad  se  hallará  semejante  en  ningún 
Podta  Dramático  Español.  En  la  Epopeya  fue. sin 
duda  algo  mas  feliz  ,  pues  en  el  citado  Poema:  do 
La  Invención  de  loiCrnx^t  en  medio  de.  estar  inui  dís? 

tan- 
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xante  de  pódéf  Veputarsc  por  un  I*oema  perfedfo  ;y 
de  que  fue  fruto  de  su  mocedad  ^  aunque  le  reformó 
J  publicófen  su  edad  madura  ,  se  hallan  cosas  muí 
dignas  de'la  Épica ,  y  algunos  defeños  producidor 
déla  falta  de  entusiasmo  e  ingeniosidad  de  máchmai 
Y  otros  adornos  que  piden  necesariamente  estas  obras'^ 
y  al  mismo  tiempo  cierta  dureza  y  sequedad  en  él  esti- 
lo muí  diferente  de  sus  demá^producciones^qué  aca- 
so debió  tener  por  necesaria   para  la  presente,  sin 
embargo  de  la  sublimidadselegancia  y  llenura  de  su 
-versiikacion  ,  siendo  también  cierto  que  estos  de- 
fe¿los  en  una  obra  tan  sumamente  dilatada  como 
el  dicho  Poema  se  hacen  menos  visibles.  De  estas 
nulidades  no  participan  sus  Poesias  líricas  ,  para  lo 
que  se  conoce   que  solo  nació  NVtSTRO  POETA ^ 
pues  campea  en  ellas  mas  bien  su  peculiar  distinti-^ 
To  ,  que  es'  la  energia  ,  numerosidad  y  elevación 
de  su  estilo,  señaladamente  en  las  ^i/v^jy  eu'las 
Bglogas^  que  es  lo  mas  apreciable  de  sus  Obras.  El 
hlogio  que  se  le  hace  en  el  Laiírel  de  Apolo  es  el  si-*> 
guiente^  no  poto  exagerado,  Cótao  otros,. y  mas 
estando  al  lado  delde  Don  EsUvan  dt  Villegas.        [ 

^é  segura  que  pide  la  Hhja 

para  el  famoso   Zarate  su  hijoy  * » 

con  justo  de  las  Musas  regocijo 9  * 

todo  un  Laurel,  sin  que  le  falte  hoja]  -     -  m 

tan  bien  debido  quañto  dulce  suen€ 

la  pastoril'  avena  ,         *    • 

que  Mrato  entre  bucólicas  alaba  ^ 

quando  Silvio  cantaba  '> 

en  los  bosques  sombríos : 

Arboles' compañeros  de  estos  ríos.  "'■    I 

'EL  iLUENCíAm    DON     FRANCISCO    DE 
*I0JA ,  Fnsbiat^^y^amner^  49  U  Síapta^  -¡¿lesié 

de 
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'4e,  SivVU  i  ínquisUar  de  aquHU  Ciudad  j' y  dür 
pues  de,  la  Suprema  y  General  Inquisición  ,  Bibliote^ 
^ario  del  Key  Don  ^elipt  IV.  y  su  Cronista^  nació  ea 
4icha  Ciudad  de  Sevilla  ,  cuyo  año  se  ignora  ^ 
pqnto  fijo ,  pero  a  lo  que  se  puede  congeturar  pu- 
.do  s^r  ppr  los  de  i^oo.  No  constan  tampoco  los. 
jiombres  de  sus  padres,  aunque  si  que  fue  de  hon- 
rada familia.  Después  de  los  primeros  estudios  se* 
aplicó  al  de  las  Leyes  ,  en  cuya  Facultad  se  gra- 
duó de  Licenciado ,  pero  no  pudiendo  reducir  sa 
talento  a  los  limites  de  una  sota  profesión ,  se  en-» 
tregó  al  estudio  de  todo  genero  de  letras  y  erudi* 
cion.  sagrada  y  profana,  señalándose  aventajada- 
mente  en  la  inteligencia  délas  Lenguas  Griega  y 
jtatina,  cuyos  créditos  le  hicieron  conocido,  ma- 
nifestándolo después  con  mui  do^as  Obras  ,  y  le 
adquirieron  verosin)ilmente  la  protección  del  Conde 
Dj^que  de  Olivaras  que  obtenía  entonces  el  primer 
^ÍÍAÍsterio  y  la  privanza  del  Rey  J>on  Felipe  IV.  el 
qjuají  le  hizo  su  abogado  Consultor  y  su  Biblióte- 
jpjrio  y  continuándole  su  favor  le  confinó  los  eip« 
fleos  <ic  Bibliptef ario  del  Rey  y  su  Cronista  de  Casti* 
lia.  Subcesivaroente  fue  provisto  en  la  plaza  de  /»- 
quisidor  de  Sevilla ,  y  después  en  la  del  Consejo  de 
ia  Suprema  y  General  Inquisición.  No  se  sabe  si  por 
este  tiempo  o  antes  de  él ,  como  parece  regular,  le 
dieron  la  Radon  de  la  Santa  Iglesia  de  Sevilla»  lo 
cierto  es  que  tomó  la  posesión  de  ella  ea  ;o.  de 
fíoviembre  del  año  i6j6.  Después  padeció  gquella 
gran  persecución  suscitada  por  «us  émulos  ,  cuya 
causa ,  a  lo  que  se  puede  colegir ;fue  Ig  de  atribuír- 
sele ciertos  escritos  satíricos,  o  de  interpretarle  ma- 
liciosamente algunos  asuntos  de  sus  pbras,  que  nQ 
solo  le  derribó  de  la  gracia  y  concepto  delConde  VU" 
f  iir,sino  que  le  f^onáupa  hasta  el  ^xuemo  de  cqnside* 
f  arl^  coiQQ  tcQ  4e  e^ado ,  ppi:  lo  que  suírió.una.  di^ 
...  ^  ta- 
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Itttfdístiiift  prisión  en  Madrid ,  dis  qué  M  lamenta  ey 
^Iguoas  de  sus  obras ,  aunque  mui  disfrazado  bajp 
¿i  argumento  aoiacorio.Pasada  esca  borrasca»  y  acri-, 
^ola^  ya  su  inocencia,$e  le  rescicuyó  a  sus  boaoi^s^ 
y  a  su  Iglesia  de  SuyilU ,  donde  vivía  conforma  ^ 
su  genio  filosófico,  entregado  a  la  pánica  de  las 
Letras  ,  y  a  la  comunicación  de  las  Musas  ,  a  cujrp 
£0  dispuso  una  casa  proporcionada  con  ^a  Jardia 
cerca  del  Convento  de  San  clemente  el  Real  de  aquer 
lia  Ciudad ,  como  consta  de  las  Memorias  ^ue  exis<r 
ten  hoy  en  poder  del  ^C0»«ff  del  Águ}U^  ba^ca  que 
fue  llamado  segunda  vez  a  la  Corte  ,  cuyos  motír 
vos  se  ignoran,  solo  que  le  nombró  el  Cabildo  d^ 
su  Iglesia  por  su  Ageue  en  Madrid ,  4onde  despuej^ 
de  algún  tiempo  le  asaltó  la  muerde  en  Fiemes  8, 
4e  4gosto  del  año  de  i^5p.  ya  mui^ban^do  ea 
edad.  Enterróse  en  la  Iglesia  de  San  Liíis  ^  auQqu^ 
iioy  ya  ;no  existe  en  e^ta  Parroquia  ninjun  doco- 
menco  o  memoria  que  lo  justifiquev£¿(:iC£Arc/i^P9 
DON  FRANCISCO  DE  RIOJA  fue  bien.propor» 
Clonado  de  cuerpo^  la  cabeza  grande  y  prolpaggdr» 
el  semblante  modesto,  apacible  y  uiedita(k>r,  ^ 
<olor  blanco ,  los  ojos  rasgados ,  penetrantes  y 
vivos  >  las  cejas  grandes,  eminentes  y  tinaugu* 
lares ,  y  el  cabello,  vigote  y  barba  crespo ,  00  muí 
poblado  y  bien  puesto  ;  v  si  del  áspelo  .  y  Im 
Obras  debemos  deducir  las  coscK^bre^ ,  q^aniT 
4o  no  hay  otros. documentos  de  (loade/co.pi^liás]» 
€íkNVESTRO  AUTOR  w  deben  reput)ar  ppr  las  n^aé 
arregladas,  encontrando  en  él  tod^s  Jas  «prendáis  y 
señales  de  un  verdadero. Filósofo  ,  <:pm€^  la  seye^ 
lidad  de  su  condi^cjon  ,  la  pasión  al  esimdioy  «iti 
retiro  ,  y  la  sensibilidad  a  Ips  dpc^dencs  de  4as 
cpütumbres  y  abusps  politicos.oliter^riQc»,  .qyenn 
podía  mirar  con  in^i^ierencia ,  sia.eti^pUa>:su  is^ges 
49. CQ  »u  cmidü  .y  f^pjjrep^i^io.f  ¡^^^  jxq  en.  bii 
o      *  '  *  tcr* 
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términos  que  Ic  quisieron  suponer  sus  eitiiitos  has<« 
ta  precipitarle  a  ios  mas  lastimosos  infortuaips. 
Acaso  se  le  inculcó  en  las  reboluciones  que  acae« 
cieron  con  motiVo  de  los  Escritos  atribuidos  a  su 
grande  amigo  y  contemporáneo  Don  F rancheo  de 
'^uevedo ,  y  es  cierto  que  el  Papel  intitulado  BL 
TAR^Vmo  ESPAñOl  Y  CVEBA  DE  MEUSO  ,  quc 
íes  una  ingeniosa  y  viva  sátira  contra  algufxas  cos- 
tumbres de  su  tiempo ,  que  se  le  atribuyo  también 
falsamente  al  mismo  ^uei/edo  y  la  tienen  algunos 
por  obra  de  nuestro  RIOJA ,  pero  es  igualmente 
cierto  que  en  su  causa  parece  que  tubo  mas  parce 
la  calumnia  que  la  verdad^  pues  después  de  tan  di- 
latada prisión  se  le  restituyó  a  su  libertad  y  a  sus 
honores  y  empleos  ,  lo  que  no  parecía  regular  ni 
decoroso  si  hubiera  resultado  reo  de  tanta  grave* 
dad.  Las  Obras  que  hasta  hoy  conocemos  de  este 
ilustre  Escritor  y  Poeta  son:  EL  ARISTARCO^  o  CEK* 
tSVRA  DE  LA  PROCLAMACIÓN-  CATÓLICA  DE  LOS 
CATALANES,  que  publicó  sin  nombre  de  Autor  ea 
ifíadnd.  EL  ILDEFONSO,  O  TRATADO  DE  LA  PVRISI^ 
HA  CONCEPCIÓN  DE  NVESTRA  SEñORA ,  cuya  obra 
íalaba  mucho  Don  Tomas  Tamayo  en  ^su  libro  de  L£ 
'verdad  de  Dextro,  CARTA  SOBRE  EL  TlTVLO  DE  LA 
fRVZ.  RESPVESTAS  A  LAS  ADVERTENCIAS  CONTRA 
SV  CARTAy  un  Tomo  en  ^.AVISOS  A  PREDICADORES^ 
cuya  obra  le  zinhuyc  Francisco  Pacheco  en  susDm/o- 
%05jde  la  Pintura.  l.zsPOESIAS,\zs  quales  se  encuen* 
eran  en'un  códice  de  Obras  inéditas  de  variós'AutO'* 
icest,  que  para  en  la  Biblioteca  Real,  y  hoy  se  han 
copiado,  y  disfrutará  el  Público  las  mas  preferibles 
entre  las  pocas  que  existen  ,  suce(^iendo  ewNVES" 
TRO  POETA  lo  que  por  lo  común  acontece  a  to- 
dos en  quáñto  a  la  desigualdad  de  sus  produc* 
cienes,  pues  ni  los  asuntos  son  de  una  misma  ca« 
lidad^  oí  ^ti  siempre  templado  el  numen  a -ua 

pr%- 
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propio  tono  ,  pero  generalmente  réyna  en  ellas 
fa  pureza  del  estilo  ,  la  fecundidad  de  las  imágenes, 
y  la  armonía  y  sonoridad  del  verso ,  que  en  medi6 
de  su  corta  cantidad,  pues  esta  no  dá  el  mérito  in- 
trínseco a  mngun  Poeta,  le  acreditan  por  uno  de 
los  mas  ilustres  iiig^nios  Sevillanosy  mas  famosos 
de  laNacion.El  Elog,o  que  se  le  hace  enel  Laurel  de 
Afoioes  este,  siguiendo  al  de  Fernumio  deHerrcrd. 

Con  este  gran  Ingenio,  previniendo 

Musas  Latinas ,  Griegas  y  Bspañolas 

con  arrogancia  entumeció  las  olas  ,    * 

y  a  los  muros  arroja 

feda%ps  de  cristal  como  que  lUrntL 

4/  celebre  Francisco  de  1Íí\o]2l\ 

pero  luego  sabUndo  que  desama 

la  inquietud  de  las  Cortes  y  el  bullicio 

no  quiso  perturbarle  y 

porque  fuese  el  dejarle 

de  su  respeto  indicio  ,  &c, 

AfOMAT  JUAN  BOSCAN  ALMOGAVER  ,  na- 
CIÓ  en  la  Ciudad  d?  Barcehna  de  familia  antigua 
y  noble.  Ignorase  el  año  a  punto  fijo ,  pero  pido 
ser  a  fines  del  siglo  XV.  En  su  mocedad  siguió  laj 
armas  jr  viajó  por  muchas  partes  hasta  que  casó 
con  V,na  Ana  Girón  de  Molledo  ,  muger  mui  prin- 
cipal ,  a  quien  celebra  en  varias  partes  de  sus 
obras,  de  la  que  tubo  sucesión,  y  vivió  en  la  misma 
Cuidad  de  Barcelona  con  muchas  comodidades,  ho- 
nores y  aplausos  ,  siguiendo  algunas  veces  la  Corté 
del  Emperador  Carlos  V.  donde  era  igualmente 
estimado»  hasta  su  muerte,  cuyo  año  se  ignora  ,  so- 
loque  fue  antes  d«  los  de  tU}.  y  por  consecuencia 
no  muí  entrado  en  edad.  De  sus  prendas  naturales 
y  morales  nos  dá  alguna  idea  Gareilaso  de  la  yera 
en  la  Eglaga  u.  d«mÍ8  le  pinta  de  elegante  perso - 
'jT'W.  Vlli.  t  na. 


Cxxxíi) 

na,  de  agradable  aspe¿^o  ,  de  dulce  trato  y  ama* 
ble  conmcion  ,  y  un  modelo  de  urbanidaa ,  gen* 
tileza  y  esplendor  cortesano ,  cuyas  prendas  junco 
jcon  la  bondad  de  sus  costumbres  y  de  su  talento 
Je  pudieron  proporcionar  para  ser  elegido  por  Ayo 
.del  Gran  Duque  de  Alva  Don  Fernando ,  cuyo  cargo 
desempeñó  con  el  acierto  que  acreditan  las  virtu^ 
des  heroycas  que  adornaron' su  animo ,  y  fueron 
efe¿lo  de  la  educación  de  nuestro  BOSCAN,  £/ 
Maestro  Fray  Gerónimo  Bermude\  en  las  Glosas  al 
texto  xf .  del  Poema  de  La  Esperodia  que  queda  in- 
cluso en  úTomo  VIL  de  esta  COLECCIÓN',  y  obra 
que  se  debe  estimar  por  un  tesoro  de  erudición  y 
noticias  seledtas  y  trae  unas  palabras  ,  hablando  de 
la  crianza  y  estudios  de  su  Heroe,que  dicen  asi:  Mu^ 
cbo  le  debip  de  importar  la  buena  enseñanza  en  su  moce^' 
dad,  porque  tubo  por  Ayos  a  Garcilaso  de  la  Vega  ,y  a 
MosenBoscan  Almogaver ,  de  los  quales  el  uno  era  un 

gentil  Caballero  Toledano y  el  otro  Ciudadano  de 

Barcelona  de  los  que  aquella  Ciudad  puede  privilegiar, 
y  poner  en  espera  de  caballerta\pero  el  uno  y  el  otro  de 
los  mejores  y  mas  cortesanos  ingenios  que  en  España 
fiorecieron  en  su  tiempo  &c.  En  lo  tocante  a  Garcila- 
so no  hallamos  fundamento  para  adoptarlo ,  asi  por 
Ja  distinción  de  su  persona  ,  como  por  la  continua 
ocupación  de  sus  destinos  y  carrera  militar  que 
empezó  a  seguir  mui  joven  ,  lo  que  nos  hace  creer 
que  asi  como  se  les  consideró  a  estos  dos  Poetas 
tan  unidos  en  los  vinculos  de  la  amistad  y^n  los 
empeños  de  la  Literatura ,  asi  también  los  creyó  es- 
te Autor  para  la  educación  de  aquel  Magnate.  Fue- 
ra de  todo  esto,  el  mismo  Garcilaso  en  la  Égloga  II« 
quando  se  estiende  en  las  alabanzas  de  la  casa  de 
Alva,  no  enuncia  especie  que  no  sea  relativa  unica- 
.  mente  a  la  persona  de  su  ami^o  BOSCAN  ,  ponde- 
irando  el  fruto  que  había  bec^o  $u  dirección  en  el 

aui- 
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animo  del  Duque,  que  son  las  mas  autorizadas  Me^ 
morías  que  tenemos  de  este  Poeta.  Harta  maicriat 
aos  presta  en  recompensa  de  la  falta  de  las  demás 
noticias  de  su  vida  ,  la  fama  de  su  ingenio ,  y  la 
de  Reformador  de  la  Poesía  Castellana  ,  volvien- 
do a  introducir ,  o  por  mejor  decir  estableciendo 
en  ella  el  nuevo  caraéler  y  buen  gusto ,  no  solo 
en  el  metro  y  rima  de  los  Italianos  ,  sino  en  las  di* 
&rences  y  nuevas  especies  de  composiciones  ,  y  en 
todas  las  demás  partes  de  la  buena  poesía  ,  como 
son  la  imitación  de  los  Antiguos,  la  invención  ,  liar 
hermosura  y  magestad  de  la  dicción,  y  la  armo- 
BÍa  y  cultura  de  los  versos,  con  que  se  transformó* 
enteramente  ,  y  desnudó  de  su  antiguo  aspeólo.. 
NVÉSTKO  AVroR  se  animó  a  está  grande  empresa 
a  persuasiones  de  Andrés  íTabagero  que  había  veni- 
do por  Embajador  de  la  República  de  ri?»^í¿tf  al 
'Btmffrador  Carlos  V.  a  quien  trató  estrechamente 
en  Granada ,  como  que  conocia  bien  este  celebre 
Literato  las  grandes  disposiciones  de  su  talento 

fara  un  proyeílo  tan  considerable.  Este ,  sin  era-t 
argo,  le  ocasionó  muchas  contradicciones,  parti-* 
cularmente  de  varios  Poetas  de  aquel  tiempo  ,  aun-^ 
que  por  otra  parte  mui  felices ,  pero  muí  ciegos 
partidarios  de  la  antigua  versificación  Castellana, 
y  que  abominaban  la  reforma  con  la  introducción 
de  la  rima  que  creian  estrangera  ,  como  una  re- 
volución y  novedad  perjudicial  y  escandalosa :  de 
losqualesse  queja  vivamente  NVESTRO  JVTORcn. 
la  Epístola  Dedicatoria  a  la  Duquesa  de  Soma,  que 
siiVe  de  introducción  a  la  segunda  parte  de  sus 
Poesías  ,  convenciéndolos  del  poco  conocimiento, 
qué  tenían  de  la  antigüedad  de  estas  rimas  en  la 
Poesía  Castellana  ;  pero  finalmente  llevó  al  debido.. 
efedo  esta  grande  obra  j  superando  todos  los  osb^ 
uculos  y  contradicciones  con.la  grandeza  de  so  in^i 


genio,  y  ayudado  del  sublime  dé  su  compañaro^  Gir'm 
$ilaso ,  y  seguido  de  todos  los  Poetas  mas  clasi- 
cos que  ha  tenido  la  Nación.  Porque  aunque  ^ 
según  se  ha  repetido  ya  en  varias  partes  detesta 
Obra  ,  no  fueron  BOSCAN  y  GarcHaso  los  que  in-* 
tródueeron  de  nuevo  en  la  Poesía  Castellana  la 
versificación  y  rima  que  llamaron  Italianas,  pues)ra 
€ran  conocidas  en  ella  y  usadas  muchos  años  había 
por  cVsiiUhvc Marqués  de  SantiiUna  ,  Iñigo  Upe^'it 
Mendo%a  ,  y  mucho  antes  que  este  por  el  Principe 
Vonjuan  Manuel ,  teniendo  su  origen  de  la  Proven-» 
%al  o  Lemoslna ,  no  le  quita  eso  a  nuestro  BOS- 
CAN la  gloria  de  haber  sido  el  primero  que  se 
atrevió  a  la  formidable  empresa  ae  su  restaura- 
ción y  reforma.  Sus  Obras  están  divididas  en  dos 
Vartes ,  y  estas  en  quatro  Lihroi  según  la  idea  que 
tenia  NVESTRO  AVTOK  para  la  impresión  que  pro- 
yectaba quando  le  arrebató  la  muerte.  La  primera 
incluye  las  poesías  hechas  a  la  antigua  moda  Cas- 
tellana en  que  se  había  egercítado  antes  de  pen- 
sar en  la  reforma,  como  son  Coplas^  Víllanchosy  Glo'- 
sat  ^  Lftrilias  ^  8cc.  Y  la  segunda  que  comprende 
el  z.  y  3.  Libro  ,  los  Sonetos  ,  Canciones ,  Epístolas  y 
demás  especies  de  composiciones  al  gusto  de  Ita- 
lia ,  y  la  Traducion  de  la  fábula  de  Leandro  y  Her§ 
del  antiquísimo  Poeta  Griego  Museo  y  cuyas*  obras 
se  han  impreso  varias  veces  separadas  y  unidas  con 
las  de  su  compañero  GarcHaso^  que  comprenden  el  4* 
íihro  ,  y  singularmente  en  Medina  del  Campo  en 
1^4.  en  León  de  Francia  en  1^49.  y  en  Vene  da  en 
1553-  £u  las  producciones  a  la  moda  Castellana  se 
encuentra  mucha  llaneza  en  el  estilo  ,  y  no  poca 

gracia  y  naturalidad  en  los  pensamientos ;  y  en  las 
e  la  costumbre  Italiana  se  manifiesta  ya  otra  ele 
gancia  y  gusto  con  el  espíritu  de  verdadero  Poe- 
ta ^  y  talento  proporcionado  para  el  ministerio  dt 

Re- 


XeFomiador  dé  nuestra  Poesía ,  pues  ailnque  es  íñ« 
negable  que  no  lle^ó  en  su  pluma  al  auge  de  gran- 
deza en  los  pensamientos ,  delicadeza  de  las  imita-^ 
ciones ,  en  la  pureza  y  cultura  de  las  frases ,  nt 
en  la  armonía ,  dulzura  y  venustidad  de  la  versifi- 
cación a  que  después  la  fueron  elevando  GarcUasoy 
y  los  demás  ilustres  Poetas  que  le  subcedieron, 
no  por  esto  debemos  admitir  por  tolerable  la  deci- 
sión de  Fernando  de  Herrera  en  sus  Anotaciones, 
donde  asienta  que  se  atrevió  a  traer  en  su  no  bien 
Mampuesto  vestido  las  joyas  de  Auxias  March  y  elPe^ 
trarca^  antes  por  el  contrario  debemos  persuadir- 
nos a  que  hizo  mucho  mas  de  lo  que  parece  que 
correspondía  a  haber  sido  él  primero  que  volvió 
a  cultivar  un  terreno  tan  desconocido  y  nuevo 
sin  tener  otras  guias  o  modelos  a  quien  seguir  ,  ni 
la  Lengua  aquel  ornamento  y  cultura  a  que  llegó 
después  5  y  esta  misma  disculpa  le  debe  valer  pa-. 
ra  los  descuidos  en  la  pureza  de  algunas  voces, 
que  son  regulares  a  los  que  no  poetizan  en  la  mis- 
ma Lengua  en  que  nacieron.  Además  de  las  Obras 
referidas  tradujo  una  Trtf¿tf¿//tf  del  Griego  Euripi^ 
dts  5  cuyo  nombre  se  ignora  ,  pero  es  presumible 
que  tubiese  el  mérito  igual  al  talento  e  inteligen- 
cia de  nuestro  BOSCAN  en  aquel  Idioma  si  lo  de- 
ducimos del  de  la  Museo  ,  bien  que  algunos  censu- 
ran esta  traducción  por  algo  libre  y  excesivamen- 
te dilatada  y  prolija.  Asi  mismo  egecutó  la  tra-' 
dación  en  prosa  del  libro  £/  Cortesano  ,  obra  del . 
Conde  Baltasar  Castellón  »  y  de  tanta  y  tan  justa  es-  < 
timacion  entre  los  Italianos  que  le  tienen  por  un 
tesoro  de  la  urbanidad  y  cultura  de  su  Lengua  9  cu* 

Ía  ideasieuló  después  M.Juan  de  la  Casa  en  su  li- 
ro  de  El  Galateo  ciixc  tradujo  y  imitó  en  Castella- 
no Lucas  Gradan  Vanthco.  No  menos  debemos  con- 
tar nosotros  para  nuestro  Idioma  esta  Traducion  de 
^  €  3  BOS- 
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BOSCAÑ  ,  cuyo  asunto  armaba  táñ  bien  eOffW  \ú^ 
Clinacion  y  genio  ,  pues  es  lan.  excelente  comol<> 
pondera  y  califica  ^1  mismo  OarcUaso  ,  a  cuyas  ins>? 
tancias  la  egecutó,  en  la  Carta  a  ÜoñaJGerontma  Pa^ 
iobade  Almogávar^  que  está  al  principio  de clla^ 
y  incluimos  aqui  (*)  como  una  pieia  esquisita  de 
.^  elo-  - 

^*¿  /^  ^/  ^'^^  itf4(?Amrcii  smoKA  dona  GEmNiMÁ 

Paloba  de  Almo^aver  Garcilaso  de  la  Ve^d. 

CI  no  hubiera  sabido  antes  de  agora  donde  Ucga  d  ¡uido  de  vuestra 
ru  °^^5*^ '  Mstaramc  para  entenderlo  v^  que  os  parecía  bien  este 
Ijbro.  Mas  ya  cstabadct  tan  adelante  en  mi  opinión  <Jue  pareden- 
tíomc  este  libro  bien  hasta  aqui  por  muchas  cansas,  la  principal  por 
donde  agora  me   lo   parece  es   poroue  le    habéis  aprobado ;  de  tal 
manfcra  que  podemos  decir  que   lo   habéis   hecho ,  pues  por  vucstr» 
causa  le  alcanzamos  a  tener  en  Lengua  que  le  entendemos.  Porque 
no  solamente  no  pensé  poder  acabar  con   Boscan  que  le  tradu^sc, 
mas  nunca  me  osé  poner  en  decírselo ,  según  le  vía  siempre  aborre- 
cer a  los  que  romanzan  libros,  aunque  S  a  esto  no  lo  Uamará  ro- 
5*°?^  *  1?*  ^^  tampoco ,  roas  aunque  lo  fuera  creo  que  no  se  esca- 
sera de  eUo  mandándolo  vuestra  merced.  Estoy  mui  satisfecho  de  mi» 
porque  antes    que  el  libro  viniese  a  vuestras  manos  ya  yo  le  tenia, 
tó  tanto  como^  entonces  debía ,  porque  si  agoia  después  que  os  pare- 
ce bien  empezara  a  conocerlo ,  creyera  que  rae  llevara  el  juicio  de 
_VBestra  opinión  ,  pero  ya  no  hay  que  sospechar  en  esto ,  sino  tener 
ppr  cierto  que  es  libro  aoe  merece  andar  en  vuestras  manos  ,  para 
que  luego  sr  le  parezca  donde  andubo ,  y  pueda  después  andar  por  el 
mundo  sin  peligro.  Porque  una  de  las  'cosas  de  que  mayor  necesidad 
hay  do  q^era  que  hay  hombres  y  damas  principales ,  es  de  hacer  no 
solameute  todas  las  cosas  ouQ^n  aquella  su  manera  de  vivir  acrecien- • 
t4n  el  punto  y  el  valor  de  las  penonas ,  mas  aun  dé  guardarse  de 
todas  las  que  puede  abajarle  :  lo  uno  y  lo  otro  se  trata  en  este  libro 
tan  sabia  y  tan  cortesanamente ,  que  no  me  parece  que  hay  destat 
ea  el  sino  vello  cumplido  todo  en  alean  honíbre  ,  ct  también  iba  a » 
dfcir  en  alguna  dama  ,  sino  me  acordara  que  estabades  en  el  mundo 
para  pedirme  cuenta  de  las  palabras  ociosas.  Dem&  de  todo  esto  puc* . 
dése  considerar  en  el  libro,  que  como  las  cosas  mui  acertadas  siempre 
le  estienden  a  mas  de  lo  que  prometen  ,  de  tal  manera  escrrbi6  e! 
Conde  Castellón  lo  que  debía  hacer  un  singular  Cortesano  que  qua- 
«i  no  dejo  estado  a  quien  no  avisase  de  su  o^o.  En  esto  se  puede 
ver  lo  que   perderíamos  en  no  tenerle.  Y  también  tengo  por  mui  prinr 
opal  el  beneficio  que  se  bac»  a  U  Lengua  Castellana  en  poner  en  eUí- 
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«locnencia  ,  por  ser  la  única  obra  en  prosi 
que  nos  ha  quedado  de  aquel  ilustre  Poeta ,  y 
por  lo  poco  conocida  que  es  esta  Tfaducion; 
C4     Tam- 

cotas  que  meiezcan  ser  leícUs,  porque  yo  no  se  que  desventma  ha 
ádo  áempce  U  nnestxa  qiie  apenas  tu  nadie  escrito  en  ooescn  tenm, 
gua  sioo  lo  qne  pudiera  mui  bien  escusar  i  aunqoe  esto  seria  malo  de 
probar  con  los  qne  traen  entre  las  manos  estos  lilxos  que  matan  faonh* 
ores.  Y  supo  vaestra  merced  esco^r  mui  bien  persona  por  cuyo  nno« 
dio  faidfsedes  este  bien  a  todos :  que  siendo  ( a  mi  parecer )  tan  difr* 
cultosa  cosa  traducir  bien  un  libro  como  hacerle  de  nuerq ,  diose 
ISoscan  en  esto  ttn  buena  maña  ,  que  cada  rez  que  me  pongo  a  leer 
este  su  libro ,  o  por  mejor  decir  vuestro ,  no  me  parece  que  le  hayai 
escrito  en  otra  Lengua.  Y  si  alpna  vez  se  toe  acuerda  de  que  le  he 
visto  y  leído  luego  el  peiisanuento  se  me  vuelve  al  que  tengo  en«. 
tre  las -manos.  Guardó  una  cosa  en  la  Lengua  Castellana  oue 'moj 
Ijocos  la  han  alcanzado  >  que  foe  huir  de  la  alegación ,  sin  dar  con<* 
ógo  en  una  sequedad.  Y  con  gran  limpieza  de  estilo  usó  de  temii* 
nos  mui  cortesanos  y  mui  admitidos  de  bs  buenos  oídos ,  y  no  nue« 
vos  al  parecer  ,  ni  desasados  de  la  jicote.  Fue  demás  de  esto  muí 
sel  Traduébr ,  porque  no  se  ató  al  ngor  de  la  letra  ( como  hacen  aW- 
gonos )  sino  a  la.  verdad  de  las  sentencias  *»  y  por  diferentes  caminos 
Pjso  en  esta  Lengua  toda  la  fiíerza  y  d  ornamento  de  la  otra.  B 
aá  lo  dejó  rodo  tan  en  su  punto  como  lo^  halló ,  y  hallólo  tal  que 
con  poco  trabajo  podrían  los  defensores  de  este  libro  responder  a  loS' 
9^  ^juisiesen  tachar  alguna  cosa  de  é.  No  hablo  en  los  hombres  de 
<an  tiernos  >  de  un  delicados  oídos  que  entre  mil  cosas  buenas  que' 
^na  este  Ubro ,  les  ofenderá  una  o  dos  que  no  serán  tan  buenas 
como  las  otras ,  que  de  estos  tales  no  piiedo  creer  sino  que  aquellas 
^  les  avadan  ,  y  las  otras  les  ofenden ,  y  podríalo  probar  con  mu* 
^  cosas  que  ellos  fuera  de  esto  aprueban.  Mas  no  es  de  perder 
tiempo  con  estos  t  sino  remitirlos  a  quien  les  habla  y  les  responde 
dentto  en  ellos  mismos  »  et  volvcrcme  a  los  que  con  alguna  apariea* 
^  w  tazón  podrían  en  un  lugar  desear  satisfacion  de  algo  que  les- 
^ndiese  ,  y  es  que  alli  donde  se  trata  de  todas  las  maneras  que 
Picde  haber  de  decir  donayres,  et  cosas  bien  dichas  a  proposito  de 
^^  reii,y  de  hablar  delgadamente  hay  algunas  puestas  poregem^ 
F>B  que  parece  ^ue  no  llegan  al  punto  de  las  otras ,  ni  merecen  ser 
tenidas  por  mui  buenas  de  un  hombre  que  tan  avisadamente  trató 
««las  otras  partes,  y  de  aqui  podrán  inferir  una  sospecha  de  lio  tan 
""pn  juicio  ,  ni  tanta  £oeza  del  Autor  como  le  damos.  Lo  que  a 
CKo  se  puede  responder  es  que  la  intención  del  Autor  fue  poner  di- 
^'^oas  xnancras  de  habbr  graciosamente  y  de  decir  donayres ,  y  por- 
^  niejor  pudierapios  conocer  la  4ÍifeteAcia  y  el  Unage  de  cada  una 
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Tatnbícir  pudo^  haber  ayudado  a  }n)£StRO  BOS« 
BAN  para  el  desempeño,  además  de  su  grande  in- 
teligencia en  aquel  Idioma  >  el  haber  cal  vez  tra- 
tado y  comunicado  su  proye&o  al  Conde  Castellón 
quandó  vino  por  Nuncio  del  Papa  ai  Emperador 
€arhs  V.  Esta  Traducion  se  imprimió  la  primera 
vez  en  ToUdo  en  115:^.  y  en  Antuerpia  en  15^1.  No 
tan  solo  debemos  a  NVESTRO  BOSCAN  la  produc- 
ción de  estas  Obras  5  sino  tambi^  la  publicación 
y  corrección  de  las  de  su  companero  Garcilaso  de 
a  p^ega  ,  pues  las  recopiló  ,  enmendó  y  dispuso  pa- 
M,  la  prensa  después  de  la  muerte  de  aquel  ;  y  de 
aqui  provino  el  que  en  algunas  ediciones  de  BOS** 
CAN  estén  incorporadas  las  Obras  de  G^ríTí/^j^^ pa- 
ra que  permanezcan  perpetuamente  unidos  en  la 
prensa  estos  dos. famosos  Poetas  Castellanos ,  co- 
mo 

de  ;iquellas  maneras  puionos  egemplo  de  todas  1  et  discurriendo  por 
tantas  suertes  de  hablar  no  podia  haber  tantas  cous  bien  dicfaías  ea 
cada  una  de  estas  qo6  algunas  de  las  que  daba  por  egemplo  no  ihe- 
sen  algo  mas  bajas  que  otras*  Y  por  tales  creo  yo  que  las  tubo  ( sin 
coigañarse  punto  en  ellas )  un  Antor  tan  discreto  et  tan  avisado  oh 
mo  este.  Asi  que  ya  en  esto  se  vé  que  el  está  fuera  de  culpa.  Yo 
solo  habré  de  quedar  con  una  que  es  haberme  alargado  mas  de  lo 
que  era  menester.  Mas  euojamue  las  sinrazones ,  y  iucenme  que  les 
haga  con  ana  Carta  tan  larga  a  quien  no  me  tiene  culpa.  Confieso 
a  vuestra  merced  que  ove  tanta  invidía  de  veros  merecer  sola  las 
gracias  que  se  deben  por  este  libro  >  que  me  quise  meter  allá  entre 
los  renglones  como  pudiese.  Y  poripie  ove  miedo  que  alguno  se  qui- 
siese meter  en  traducir  este  libro  o  (  por  mejor  decir  }  dañarle ,  traha«> 
jé  con  Boscan  que  sin  esperar  otra  cosa  hiciese  imprimirle  por  atajar 
la  presteza  que  loe  que  escriben  mal  alguna  cosa  suelen  tener  en  ^u- 
blicatia.  E  aunque  esta  Traducion  me  diera  venganza  de  qualquier 
otra  que  hubiera  ,  soy  tan  enemigo  de  cisma  que  aun  esta  tan  sin 
peligro  me  enojara.  E  por  esto  casi  por  iuetza  le  hice  que  a  todo  cor* 
rér  le  pasase  ;  y  él  me  hizo  estar  presente  a  la  postrera  lima  mas  co- 
mo a  hombre  acogido  a  razón  que  como  ayudador  de  ninguna 
enmienda.  Suplico  a  Vmd.  que  pues  este  libro  está  debajo  de  vnét* 
tro  amparo  que  no  pierda  nada  por  esta  poca  de  parte  que  yp  de 
él  tomo ,  pues  en  pago  de  esto  os  le  doy  escrito  de  mejoi  |etia ,  don-^ 
<k  se  lea  vuestro  nombra  y  vuestras  obras. 
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iño  lo  fíieron  tn  la  amistad  y  en  la  memorable  em^ 
presa  de  Reformadores  de  la  Poesía ,  y  aun  de  ia 
Lengua  Castellana.  Sebastian  de  Cordoya  compuso 
una  obra  a  manera  de  Centén  ,  que  intituló  Concep^. 
tos  Espirituales ,  hecho  con  versos  dp  nuestro  BUS- 
CAN y  de  GarcUasú  de  la  Vega ,  que  imprimió  en 
Zaragoza  año  rif77.  cuyo  egemplo  siguió  después 
Dan  Juan  de  Andosilla  Larramendi  en  su  Poema  de 
chnsto  Nuestro  Señor  en  la  Cru% ,  compuesto  de  ver- 
sos del  misnio  GarcUaso^  En  el  Laurel  de  Apolo  se 
le  hace  a  NVESTRO  AVTOR  el  confuso  y  diminu-» 
to  Elogio  siguiente  ,  como  reducido  solo  a  su  Tr4- 
ducion  de  Museo  y  a  la  llaneza  de  su  estilo. 

En  ella  doriamente  bailó  a  Musea 
Mquel  gentil  Boscan  que  en  el  Pamas»    . 
trocó  la  voluntad  con  GarcilasOy 
pintando  elfoven  cuya   ardiente  llama, 
pasó  por  tantas  aguas  a  su  dama^ 
entre  sirenas  y  marinos  peces, 
^viéndole  muchas  veces 
9nas  galán  sin  vestido^ 
que  no  es  el  alma  el  exterior  sentid». 

EL  LICENCIADO  LUIS  MARTIN,  O  MARTI- 
KEZ  DE  LA  PLAZA .  Presbittro  y  Prebendado  de 
la  Iglesia  Colegiata  de  Antequera  ,  nació  en  esta  Cí«- 
dadipox  los  años  de  ijíSf,  Siguió  el  estudio  y  pro- 
fesó la  Facultad  de  Leyes,  en  la  qual  verosimil- 
niente  se  graduó  de  Licenciado  ,  pero  su  inclina- 
ción le  condujo  al  de  las  buenas  letras  y  poesia. 
I^espues  ordenado  de  Sacerdote  obtubo  la  Preven^ 
da  de  aquella  Colegiata  ,  y  entregado  totalmente  a 
*u  estudio  renunció  un  Beneficio  para  el  que  le  pro* 
veyeron  en  la  Parroquia  de  San  Juan  de  dicha 
Ciudad  ,  sin  que  existan  mas  noticia^  civiles  de 
^te  Poeta  hasta  su  muerte  >  acaecida  co  el  mes 
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¿e  fufh  dd  año  de  i<!r)^.  a  lós'fo.  dé  sif  edad# 
Tampoco  tenemos  hasta  hoy  descubiertos  ocrps  do" 
cumentos  de  sus  Obras  que  las  poesias  que  se   en« 
cuentran  en  la  Colección  de  Flores  de  Poetas  UfíS" 
tres ,  que  publicó  su  paysano  Pedro  Espinosa ,  en 
las  que  se  le  conoce  por  los  dos  nombres  de  LUIS 
MARTIN  ,  Y  LUIS  MARTÍNEZ  DE  LA  PLAZA. 
Por  ellas  se  distingue  el  grande  espíritu  de  este 
t^oeta  ,  su  gracia  y  talento  particular  para  las  coin* 
posiciones  jocosas  ,  que  es  la  naturaleza  común  de 
todas  las  pocas  que  hoy  exi^sten ,  en  espedal  para 
hs  peqae£as  como  Epigramas ,  Madrigales  y  otras,, 
según  se  Jia  demostrado  en  esta  Obra,  por  la  dul- 
2ura  9  pureza  y  suavidad  de  su  estilo.  No  merecen 
menos  estimación  sus  excelentes  Traduciones  de  al- 
gunas Odas'' de  Horacio  insertas  en  dichas  Flores  de 
Poetas  ilustres ,  que  se  pueden  contar  por  de  las 
mejores  entre  las  muchas  que  tenemos  en  Castella- 
no. También  se  le  debe  estimar  a  nuestro  MAR- 
TÍNEZ por  Autor  de  la  Traducion  del  Poema  de 
Las  Lagrimas  de  San  Pedro  ,  de  Luis  Tansilo  ,  según 
asegura  Don  Nicolás  Antonio  ,  pero  esta  no  ha  lle- 
gado a  nuestros  dias ,  y  sólo  la  noticia  de  que  con 
ella  y  las  de  Luis  Galvex  de  Montalvo^  Juan  Sedeño 
y  Fr.  Damián   Albare\  habremos    tenido    quatroT 
Traduciones  Castellanas  de  aquel  célebre  Poema^ 
IfüESTRO  AVTOR  es  uno  de  los  Poetas  que  tampoco 
debieron  mención  en  el  Laurel  de  Apolo, 

SVPLEm^O  a  la  NOTICIA  de  FERNANDO  DE 
'  HERRERA.  Tomo  7.  NOTICIA.  Pag.  7. 

EN  cumplimiento  de  lo  que  tenemos  advertido 
al  Público  ofrecemos  el  Instrumento  siguien-- 
te ,  que  es  el  Artículo  tocante  a  NVESlRO  AV* 
TOR  y  que  se  encuentra  en  los  Claros  Varones  eá 
íitras  natuUles  de  la  Ciudad  de  Sevilla  ,  qucescrt^* 
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biá  "Rodrigo  Caro  y  Obra  inédita,  y  cuyó  original 
posee  el  Conde  del  Agmla ,  y  creemos  que  ha  de 
ser  no  poco  apreciable  para  los  curiosos  ^  asi  por 
la  gravedad  con  que  está  escrito,  en  medio  de  de# 
berse  reputar  por  eJogio  histórico  mas  aue  por  jui^ 
cío  critico ,  como  por  muestra  de  aquella  desconor 
cida  y  estimable  Obra,  ; 

Igualmente  hablamos  pensado  en  incluir  a  con* 
tlnuacion  de  este  elogio  las  OSSERFACIONES  5(7- 
ME  LAS  ANOTACIONES  DE  FERNANDO  DE  HER^ 
KERA  a  las  Obras  de  GarcUaso ,  escritas  ppr  DOH 
?EDRO  FERNANDEZ  DE  VELASCO ,  Condestable  do 
Castilla  2i  nombre  del  LICENCIADO  PRETE  TACO^ 
FIN ,  obra  curiosa  y  mui  erudita  ,  y  de  que  no  sq 
tenia  mas  conocimiento  que  el  que  dá  Don  Tomas 
Tamayo  de  Vargas  al  ñn  de  sus  Anotaciones  al  misma 
CarciUso ,  cuyo  original  para  entre  la^  curiosida-í 
des  del  referido  Conde  del  AguUa  ^  pero  a&i  por  no 
estar  completo  este  Tratado  ,  como  por  no  hacer 
mas  abultado  el  presente  Tomo,  y  otras  causase 
nos  contentaremos  por  ahora  con  solo  su  noticia» 

FERNANDO  DE  HERRERA.   ^£   LLAMARON  EL  DiyJNOi 
Radrig,  Cdr.  CUr.  Var,  en  tftrdi  de  SeviUa,  ^M%.  4x. 

f^Ue  TerMando  de  Herrera  tan  conocido  en  Sti^n  stt  j^^tría ,  y  sa  tne^ 
^  mona  ann  está  un  pcmiancnce  que  si  alguien  leyere  esto  que  á^id 
csaibo  podrá  ser  me  culpe  de  que  andube  corto  en  la  relación  de  su  in-' 
genio  y  lecrasi  pero  yo  diré  lo  <]ue  entiendo  sin  cncaieciiliientos  vanós»' 
porque  le  conocí,  aunque  no  le  hablé  >  por  ser  yo  muchacho  quaudo  tX 
^^  ya  viejo :  mas  me  acuerdo  de  lo  que  publicaba  su  famn.  Supo  la  Len-' 
gua  Latina  muí  bien  ,  y  hizo  en  ella  muchos  Hpigraiiiaí  llenos  de  arte» 
pciuainientos  y  modos  de  hablar  escogidos  en  les  mayores  Escritores 
antiguos.  IDe  la  Lengua  Griega  tubo  mediana  noticia.  En  las  lenguas^ 
^^gaxes  ley6  los  me)ores  Autores ,  habiéndolas  estudiado  con  cnidadot 
F  todo  esto  hizo  al  mayor  couocimieato  de  la  Lengua  CastCiU^a ,  no- 
tando los  modos  de  de^dr  que  teoiao  i  o  novedad  o  giandeza.  De  lo 
qaeesciibi¿  en  prosa  jse  reconoce  haberlo  escrito  cou  gr%n cuidado  *  por- 
que es  de  lo  mejor  que  hay  en  nuestra  Lengua  En  lo  que  escribió  en 
^(<$o,  a  quemas  le  lUmaba  su  genio  *  los  que  pueden  conocer  m{)or  r- 
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/tienen  iner?io  y  íuenBa>/esto  no  smvttnsádadf 

, L  i  bien  es  verdad  que  lo  qae  escñbió ,  que  no  fiíe  poco»  por 

Ao  ser.  vul^  ni  común ',  es  poco  apetecido  de  los  que  sienten  con  el 
Vulgói  que  no  puede  juzgar  lo  recóndito  de  su  erudición.  Tubo  grande 
excelencia  en  la  escogencia  de  sus  voces  y  epítetos  mas  ünstres ,  escon- 
diendo en  todo  el  arte,  a  imitación  de  los  mejores  Poetas.;,Naturalmente 
era  grave  y  severo  /y  esto  mismo  trasladó  a  sus  versos.  Comunicaba  coq 
pocos ,  siempre  retirado ,  o  en  su  estudio  ,  o  con  algún  amigo  de  quien 
el  se  fiaba  >  y  con  quien  explicaba  sos  cuidados.  No  se  si  por  esto ,  o  pac 
lo  aventajado  de  sus  poesías  le  llamaban  el  Divino  Herrera » y  asi  dijt! 
na  catirografo  de  aquellos  tiempos. 

Bstohace  que  valga  tan  ie  valde 
tL  millar  de  Us  Rimas  y  Sonetos 
úite  el  Divina  Herrera  escribe  en  vcdáe. 
Mientras  ef  vivi6  no  imprimió  sus  poesías ;  hizolo  Vranciteo  Vache* 
^9  c^ebre  Pintor  en  esta  Ciudad ,  cuya  oficina  era  Academia  ordinaria 
¿.t  los  mas  cultos  Ingenios  de  Sevilla  y  forasteros.  Fuele  mui  aácionado 
jl  todas  sos  obras  ,  alabándolas  con  encarecimiento  >  y  las  buscó  con  mu<- 
fbo  cuidado  y  dio  a  la  estampa  debajo  del  amparo  del  Conde  de  OLiva» 
res  9  Valido  de  Felipe  IV.  Las  Obras  de  prosa  que  escribió  son  de  lo  me- 
for  que  anda  en  nuestra  Lengua  ,  que  hieron:  La  Pldajr  Martirio  de 
Tomas  Moro ,  Presidente  del  Parlamento  de  Inglaterra  en  tiempo  del 
desdichado  Enrique  VlII.  piiucipio  y  patrocinador  de  la  cisma  de  aqueí 
Keyno.  La  Batalla  naval  contra  el  Turco  en  Lefanto ,  y  por  haber  si- 
¿s>  la  prinoera  Relación  estudio  de  pocas  horas ,  la  esaibió  segunda  veas 
^n  mas  cuidado.  Cscxibió  Notar  a  Garcilaso  en  que  descubrió  su  mtt« 
cha  lección  ,  asi  de  Poetas  Griegos  y  Latinos ,  como  de  Italianos  y  otras 
timguas  vulgares ,  y  esta  dio  a  la  estampa  viviendo.  Trabajó  una  His- 
toria  feneral  de  España  hasta  la  edad  del  Emperador  Carlos  V.  la 
iguaí  tiuo  acabada  por  los  ano&  de  MDXC.  y  esta  le  pidió  o  la  guardó 
|kun  curioso  para  honrar  ageno  nombre.  Supo  Temando  de  Herrera  lá 
Hbsofia  mui  bien  :  estudió  U  Matemática  ,  la  Geografía  antigua  y  mo- 
^rna  ezadamente »  tubo  muchos  y  sele¿los  libres.  Las  medras  de  todo 
«sto  fite  solo  un  Beneficio  en  U  Iglesia  Parroquial  de  &an  Andrés  de 
ésta  Ciudad.  Pero  en  esta  corta  ibrcuna  tubo  y  tendrá  muchos  compa* 
fieros ,  porque  a  la  virtud  todos  la  alaban  ,  pocos  la  buscan  y  menos  la 
jj^remian.  Su  mui  aficionado  Francisco  Pacheco  entre  muchas  Ketratts 
^tté  hizo  de  personas  insignes  hizo  uno  de  Fernando  de  Herrera  i  f  me 
jpidíó  le  hiciese  un  Epigrama  Latino.  Hice  el  siguiente: 

f^vis  ifüf  a  túmulo  supetis  datur  ora  tneri 
Fernando  ?  an  f/tUax  ludit  imago  ?  quid  est  { 

Subditnm  morti  video  :  &  ¡nbat  usque  morari 
Elysiumffllx  nam  tenetumbra  némus 

fosT  manes ,  tumulumque  manes  :  ^^furntis  exftru 
f^Mf  a^  efigie  i  vjW/  ab  k^^ltíf* 
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:.-     -    -l^vPI  S  T  OLA.    L    ,  ,  j^  ,; 

Seferé  di  ingenio  y  ar  t«  <Uspvtan>n .  ^^  x  ; 
Palas^  y  d  fiero ,bij<^d^  la:  mueifiíe:^^,     [ 
a  quien' dd.  Cielo  por  ojdiQSQ  echa^OQ#^(; 

La  sabÍ4  Diosa  w  pa^^Jfi  wnyi^jt^n  /      i 
,cn  .dedr  que  el  ingenia  .sh>  ej  ar^e- .  ^ 

ics  snjgonio'/sin  arw,  quan^p*  acierte^     oí 

De  ;»tas  dos '  cau^ifc^:  .«guiri  }a  pijíte^olt 
por  do  el  iogenio  iftspit.a.v>^L^rte  adiesíra,^  ^; 
«ib  que*  de  su  propósito  me.^píirte.  ^ .  ^^^ 
5i  admite  la  deyd^5dgrad^;  vi^stjca      ■^ 
A       "  fe^ 
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febeas   éultorai  de  Helicón  divSio 
comunicarse  a  la  bajeza  nuestra  , 

Y  adestrándome  vos  por  el  camino, 
de  la  vulgar  rudeza  desyiado, 
a  su  brutez  profana  Vfempre  indino. 

Llegaré  al  punto  en  que  veréis  vcantado 
Ky  qué  el  arte -al  ingenio  perfecioná,  •         . 
y  de  quien  es^siha^de  acertar  ^:guiado. 

Sugeto  es  que  repugna'  y  abandona 
de  la  .^oít;ár  ^rareza  iiaíiqgnorancif^ 
y  con  puros  espíritus  razona. 

Entre  ellos  hace  ."aunada  consonancia, 
dp  quien  recibe  el  numeroso  acento 
^[üe  lo  adorna  de  afectos  y  eleganbía. 

Vos  ,  a  quien  Febq  Apoio  da  su  asiento^ 
y  las  Musas  celebran  en  su  canto , 
y  el  vuestro  escuchan  con  discurso  atento: 

En  mi  temor  que  dificulta  tanto 
la  estftfia  empresa ,  y  me  prometfe  cierto 
la  ctid^  en  á  vúeio^úe  levanto:  . 

Pot  este  pértürbudo  mar  inuerto 
naufragando  mi  ríave  va  a  buscaros  ,' 
pues  sois  mi  norte  ,  a  que  seak  íu*  puerto. 

No  va  cargada ,  gran  Fernanda ,  a  daros, 
ricas  piedras  de  Oriente  ,  ni  preciosos 
aremas  con  que  pueda  regalaros. 

Dones  son  los  que  os  lleva  mas  gloriosos, 
de  mas  estima ,  y  de  mayor  riqueza  , 

pa- 


paradk  etemi^^  mas  poderosos» 

De  esta  segura  suerte  la  grandeza 
se  adqmere.  C0i]k  los  numecos  que  él  vuelo 
cortan  al  tiempo  en  su  mortal; presteza. 

Estos  son  los  <  que  igualan  con  el  cielo 
los  nombres  j  y  así  deben  adornarse 
con  su  esplendor  qual  su/lustroso  velo. 

De  muchas  cosas  deben  apartarse  y       .  j 
y  otras  muchas,  seguir  precisamente , 
y  por  ley  unas  y  otras  observarse. 

El  yerso^  advierta  el  Escritor  prudente, 
que  ha  de  ser  claro ,  fácil. ,  numeroso  , 
<le  sonido  y  espiritu  excelente. 

Ha  de  ser  figurado ,  y  copioso 
de  sentencias ^,  y,  libre  de  dicciones  . 
que  lo  hagan  humilde  ,  o  escabroso* 

La  elevación  de  voces  ,  y  oraciones 
sublimes  muchas  veces  soou  viciosas, 
y  enflaquecen  la  fuerza  a  las  razones. 

Vanse  tras  las  palabras  sonorosas , 
la  hinchazón  .del.  verso  ,  y  la  dulzura, 
tras  las  silabas  llenas  y  pomposas. 

Entienden  que  está  en  esto  la  segura 
felicidad  y  luz  de  la  Poesia  , 
y  que  es  sin  esto  lo  demás  horrura* 

Si  el  verso  consta  solo /de  armonía         • 
sonora ,  de  razones  levantadas , 
ni  fuerza  a  mas ,  bien  siguen .  esa  via  : 

Al  Mas 
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Mas  si  las  cosas  han  de  ^er  tratsachís     ^ 
con  puntual  decoro  del  sugeto, 
faltarán  de  ese  modo  gobernadas. 

No  explica  bien  el  alma  de  un  conecto  > 
el  que  se  va  tras  el  galano  esttio 
a  la  dulzura  del  hablar  sugeto ; 

Ni  el  que  del  vulgo  sigue  el  común  hilo 
en  termino  y  ra2xí>nes  ordinarias  , 
qual  en  sus  Ditírambicas  Grecilo. 

Entrambas  a  dos  cosas  son  contrarías 
a  la  buena  Poesía  en  careciendo 
del  medio  con  las  partes  necesarias. 

Caerá  en  el  mismo  yerro  el  que  escribiendo 
puramente  en  lenguage  Castellano 
se  sale  de  él  por  escribir  horrendo. 

Como  dijo  un  Poeta  semi-hispano :  > 

fl  centimano  G$gans  que  vtbraba'y 
el  qual  ni  habló  en  romance  ^  ni  en  Romano; 

Otro  que  de  elevado  se  elevaba 
dijo  :  el  sonoro  son  j  voz,  de  Orfea 
en  mi  esfiritu  interno  modulaba. 

Esta  escabrosidad  de  estilo  es  feo, 
sin  ingenio  y  sin  arte, que  es  la  llave 
con  que  se  abre  el  celestial  Museo. 

Ha  de  ser  el  Poeta  dulce  y  grave  ^        [ 
blando  en  significar  sus  sentimientos  ^ 
afectuoso  en  ellos  y  suave. 

Ha  de  ser  de  sublimes  pensamientos  ,    . . 
.     .  va- 


rano,  i  elegante ,  terso  ,  generosa , 

puro  en  la  lengua ,  y  proprío  en  los  acentos. 

Ha  de  tener  ingenio  ,  y  ser  copioso, 
y  este  ingenio  con  arte  cukivallo , 
que  no  será  sin  ella  fructuoso. 

Fruto*  dará, mas  qual  conviene  dallo 
ao  puede  ser ,  que  ingenio  falto  de  arte 
1^  de.  faltar  si  quieren  apretallo. 

No  se  puede  negar  que  no  es  la  parte 
mas  prbcipal ,  y  que  sin  arte  vemos 
lo  que  naturaleza  nos  reparte. 

Y  aunque  es  verdad  que  algunos  conóceme» 
que  con  su  ingenio  solo  han  merecido 
nombre ,  lagar  común  les  concedemos. 

Que  el  Bombre  de  Poeta  no  es  debido 
solo  por  hacer  versos  ,  ni  el  hacellos 
dará  mas  que  el  hacerlo  conocido. 

Este  renombre  se  le  debe  a  aquellos 
que  con  erucUcion  ,  doctrina  ,  y  ciencia 
les  dan  ornato  que  los  hacen  bellos. 

Vistenlos  de  dukura  y  elocuencia  ^ 
de  varias  y  hermosas  locuciones, 
librea  de  la  vulgar  impertinencia* 

Hablan  por  .degantes,  circuiciones  , 
usan  de  las  figuras  convenientes, 
que  daa  íuem  a  exprimir  sus  intenciones* 

Los  Poetas  que  .fueren  dfligentes  > 

observando  la  lengua  en  su  Ipurbza 
o  .  A  5  fbr- 


formarán  voces  nuevas  de  otras  gentes.       r 

No  a'  todos  se  concede  esta  grandeza  ; 
de  formar  voces ,  sino  aquel  que  tiene 
excelente  juicio  y  agudeza. 

Aquel  que  en  los  estudios  sé  entretiencfi 
y  alcanza  a  discurrir  con  su^  trabajo 
lo  que  a  la  Lengua  es  proprio^y  le  conviene;. 

Qual  vocablo  es  común  ,  y  qual  es  bajo^ 
qual  voz  dulce ,  qual  áspera ,  qual  dura, 
qual  camino,  es  seguido  ,  qual  atajo* 

Este  tiene  licencia  en  paz  segura  ;. 

de  componer  vocablos,  y  estG  puede      i 
enriquecer  la  Lengua  culta  y  pura. 

Finalmente  al  que  sabe  se  concede 
poder  en  esto  osar  poner  la  mano , 
y  el  que  lo  hace  sin  saber  se  excede. 

Por  este  modo  fue  el  sermón  Romancí 
enriquecido,  con  las  voces  Griega? 
y  peregrinas  ,  qual  lo  vemos,  llano.       *      ; 

Y  si  tu  que  lo  ignoras  no  te  llegas 
a  seguir  esto ,  y  porque  a  tí  te  admira 
lo  menosprecias  ,  y  su  efecto  niegas: 

Lo  proprio  dice  el  sabio  dc/Stagiraj^     .:. 
a  quien  Horacio  imita  doctamente  t 

en  dulce  ,  numerosa  ,  y  alta  lira.  i     r 

Si  formaren  dicción  es  conveniente    '    -  j  j 
que  sea  taLde  Ix  oración  el.  resto  • 

que  autoridad,  le  dé  a  la  vdz  nedente».     .  j 

^  i  No 


No  se  descuide  en  la  a^vemncia  dee$$o,: 
y  en  quedes  son  las  Jetras  con  que  ^ueo^/b 
bien  9  y  con  quales.xnat  lo  que  es  compucísto. 

Vocablps  proprios  XDucbos  los  cond^mib 
por  simples;  i^as  ks.voce$^  trasladadas   • 
y  ageoas^  por  dulqbjiíDas  .resuenan* .  r     > 

Voce^  antiguas :  hacen '  sublimadas         -r 
con  magestad.y  ser  las  oraciones, 
si  las  foiabsas  son  bi¿n  inventadas.  .   (  i 

La  ptacion  haceni .graveras  dicoones  .  t 
inusitadas  «^  y  serásMoádo    ..  [ 

si  cuerdamente: ordenas. y  dispones..:  .  ' 

Una  cosa  ehcona&enda-mas  cuidado ;,:  o 
que  en  qnalquiera  sngétO'  que  tratares  >  y 
sigas  sienipre  el  estiló  comenzado» 

Si  fuere  triste  aquello  que  cantares 
que  las  palal^as  muestren  la  tristeza,  .    .  j 
y  los'jafisctos  digaa  los  pesares.      .   '   r 

Srdé  amoj:  celél»rares  la  aspereza^ 
la  impacknda  y  furonde  un  ciego  amante^  > 
de  la  mnf^r  la  ira  y  lá  crueza: 

Este  decoro  has  de  llevar  delante,.    ^ 
sin  meisclar  en  sus  rabias  congojosas 
cosa  que  Jiosea  die  esta  semejante^ 

Si'de  cosas  tratares  deleytosas         -     — 
las  razones  es  justo  que  lo  sean ; 
si  de  fieras  sean  fieras  y  espantosas^  .  - 

Acoipioda  el  estilo  q^e.  etr  él  \ea^  - 
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U  cdsa  ^u¿  tfáiarór  táií  al  viva '   i   <   " 
que  tü  designio  por  verdad  lo  o^eam 
•     Pinta  al  Saturneo  Júpiter  esquivo 
iímtíQt  el  terrestre^  vando  Bríaréo  ^      '^• 
y  al  síoverbío  jayán  en  vano  aí^tivoí:.-    . 

Celosa  a  Juno  ,  congojosa  a^rfca.,.'. 
hermosa  a  Hebe  ^lastimada  a  Ino^  .  '- 
a  Clito  bello,  y  «¡nfé  a  Tereo¿  .    «' 

No  estará  la  virtud  tn  su  ditíña,;  : 
trono  entre  eL  ocio,  vil  y  gula  vana^  ;  ; 
por  ser   lugar  a  su  deydad  indiíja.  ^^  •- 

Ni  la.  corona  sacra  de  Ariana;.  : 
csm^tada  de  formas  cdestiales.  ^  ~  - 
estará  bien  ciñendo  frente  humana*  *;. 

Estas  partes  son  «odas   principales'     - 
en  el  arte ,  y  $1  en  ellas  no  se  advierte.  • 
errarán  en  las  cosa;S  esenciales;  ,,     ¡.í  .: 

Y  vendrá  a  sucederles  de  la  suerte.  /' 
que  Qn  la  lira^  una  cuesrda  destcmptádak' 
éiv  disonancia  las 'demás  convierten   ¡.m 

En  la  salud  <dd  hombre  deseada::  ;/ 
una  señal  de  muerte  en  mil  ck  vida^.>  . 
basta    para  que  muera,  y  sea.acabada.f'  i 

Si  la  obra  en  que  times  consunñda. . 
con  largo  eludió  ,  y  con  vigilia  «tema* 
la  mejor;  parte  de.  tu  edad  florida;  .  . 

Si  abstinente  de  Baco  y  de  la  tierna 
Venusfy  que  los  espíritus,  enciende,.  .. -. 


t9) 
y  las  dmas  destempla  y  desgebiernat 

Si  Apolo  que  te  inspira  la  defiende^ 
si  le  faltó  la  parte  de  inventiva 
de  lio  el  alma  poética  depende: 

No  puede  ufana  alzar  la  frente  akiva^  ^ 
ni   tú  llamarte  con  soverlña  Homero, 
si  le  hace  la  Fábula  que  viva«      .: 

De  este  yerro  culparon  al  severo  * 

Scaligero^y  de  esto  anduvo  falto  r 

en  su  Arte  Poetka  el  primero. 

Castigo  fue  que  vino  de  lo  alto; 
que  él  criticó  al  Obispo  deCreraona, 
y  a  él  Je  dan  por  la  inventiva  asalto» 

A¡st  «1  que. aspira  i: la  febea  coiroi»í 
observe  la  poética  imitante , 
que  es  la .  yia  a  la  cumbre .  de;  HeUcotia. 

Parte  ni  fuerasa  tiene  .tan  bastante^, 
ni  mas  vida  ni  esencia  quanto  ^tene> 
de  fábula  que  en  ella. es' lo  importante*: 

Dfispues  de  saber  esto  le  convieiie 
al  Pierio  Poeta  usar  bien  de  ello,*  i 

coma  no  exceda  al  arte  ,  ni  dbueáe^ 

De  t^  modo  es  forzoso  disponello; 
quejiadieignore,  y  sea  a  todos  clait>9        :> 
í$in  que  la  oscuridad  prive  enteridello. 

Ha  de  ser  nuevo  en  la  invención  >y  raro^ 
en .  la  Historia  admirable ,  y  proc^t^so      i 
^  la  £¿ada  ,y:  ^iL  d.  tepaio*  ,  i-j  ; 
7        "  Nin- 


NingOB  'precepto  hace  ser  iorzosb 
el  escnbir  verdad  en  la  Poesía, 
mas  tenido  en  algunos  por  vicioso. 

La  obra  principal  no  es  laque  guia 
solamente  a  tratar  de  aquella  parte    . 
que  de  decir  verdad  no  se.  desvia. 

Mas  en  saber  íingilla  de  tal  arte  • 
que  sea  verisímil^  y  llegada 
tan  a  razón  que  de  ella  no  se  aparte.^ 

Nicandro  en  su  Triaca  celebrada 
dicen  que  no  es  Poeta  ,  y  que  Lucano  ^ 
no  Ip  foe  en  su  Farsalia  laureada.  > 

Históricos  los  llama  Qgintiliana , 
porqoe  tanto  a  la  Historia  se  llegaron^ 
Poetas  a  Platón  y  a  Luciano* 

Estos  que  en  sus  Poesías  se  apartaifoa       ^ 
de  la  inventiva  son  Historiadores,  . 
y  Poetas  aquellos  que  inventaron. 

No  je  dan  del  Parnaso  los  honores 
por  sohD  hacer  versos ,  aunque  ha^  i 
mas  que  Fabonio  da  a  los  Samios  flores*      • 

Quando  se  alarguen  mas  ,  y  satisfagan  j 
al  común  parecer  ^  en  careciendo    .      ! 
de  imitación  con  poco  honor  les  pagan*,  j 

Asi  a  los  que  este  genio  va  encendiendo 
«dn-  met^ificadores ,  no .  Poetas,  < 

qual £ie  £mpedocles  que  lo  fue  siguiendo.'  ^ 

Di  tú  9  que  a  la  invención  no  te  sUgetas,^ 
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y  quieres  que  tu  fama  sea  gloriosa,    :    .    b 
¿  sin  ella  quales  obras  hay  perfetas  ? 

Di ,  i  como  será  especie  de  otra  co$ar 
aquella  que  debajo  no  estuviere  .  :  ^ 

de  su  genero  ?  j  ó  cómo  provechosa  ? 

Quando  uno  mas  versos  escribiere  (     r    ■  j 
dando  Poemas  cada  día  diversos  j 

fko  es  eso  lo  que  en  esto  se  pequierct    .. 

JMenos  hace  un  Poeta  en  hacer  versos  ^  - 
que  en  fingir^  y  fingiendo  satisface,.  * 

y  no  fiugieodo  quando  sean  mas  tersos. 

Asi  el  que  escribe  al  -modo  que  le  {4ace 
sin  sugetarse:  a  reglas  bI  a  precetos , 
de  estimación  carece  lo  ¡que  hace. 

Los  versos? de  esta  sucrtfe  mas  peffetos    - 
son  oro  con- •  Alquimia ^ló  3Ín  quilates, 
que  valen  ^  pero  poco  entre  discretos. 

No  faltará  quien  Uame  jdisparates 
esto  que  voy  diciendo  ,  nao  entendido ,  .     ;. 
ni  tratado  quai  cumple  que  lo  trates» 

Y  será  tu  razón ,.  si  en  el  oido  •  > 

suenan  bien  ,  si  la  lengua  espropria  y  p^ra^ 
alto  el  concepto,  el  vei»»)ihien  medido. 

Si  de  qualquiei:  dicción  comua  o  diira  \ 
se  aparta,  y  va  esmaltado  de  sentencias ,  . 
Y  pone  ife  cada,  paso  una:  figura , 

Si  en  las  imitaciones; ,  y  Ucencias 
poéticas  fie^  hace  lo  posible 
'.  .  de- 


déjennos  ya  e«tas  criticas  sentencian» 

No  tengas  lo  que  digo  por  terrible, 
ni  lo^  que  tii  respondes  por  seguro , 
ni  a  solo  tu  concepto  por  creible : 

Quando  tú  hables  en  lenguage  puto  , 
quando  ^ea  tu  canto  levantado.^ 
quando  huya  el  vulgar  y  frasis  duro  : 

2  Qué  piensas  tá  que  importa  eie  cuidado^ 
si  eft  lo  que  imhas  perfección  no  guardas, 
hermosura  en  lenguage  ,  y  verso  ornado? 

2  Qué  piensas  tu  que  importa  quasdo  ardas 
et  corazón  y  d  alma  ,  alambicando  - 
el  cerebro  trasver  lo  que  no  aguaídas  ? 

Si  en  esas  obras  que  te  vas  cansando 
ni  enseñas ,  ni  deleytas  ,  que  es  ofído 
de  Iqs  que  siguen  lo  que  vas  mostrando: 

Luego  razón  será  imputarle  a  vicio 
al  que  de  esto  se  aparta  en  su  poesía, 
aunqiie  se  sueñe  a   feboel  mas  propicia* 

En  otro  yerro  incurre  el  que  confia 
en  adornar  los  versos  de  diccicmes 
graf^es ,  dulces,  que  hagan  armonía: 

Sí  por  subir  de  punto  las  razones 
usa  vocablos  akos  aplicados'^ 
en  tíempos  diferentes  y  ocasioiíes.» 

Si  los  que  son' del  tierno  Alonan  Qsadof-    . 
en  la  dulzura  de  la  blanda  lira,    -^ 
en  la  trompa  de  Homero  son  camados. 

•  Ni 
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Ni  Uétt  con*  ellos  contardoi  k  hr^  *  '^ 
de  Marte ,  ni  de  amor  los  ^entiauentós^ 
si  4del  curso  debido  se  retira. 

A  cada  estilo  apliquen  siis  acento» 
propios  a  su  proposito ,  y  decoro , 
no  solo  teas  h  vo2  de  los  concentos, 

Febo  se  aginada,  y  su  Pierio  coro^ 
que  se  use  enla  lírica  tem^a 
el  verso  dulce  ^  íacil  y  y  sonoro* 

Y  por;  d  consiguiente  a  la  grandeza 
heroyca  aplica  los  vocablos  fieros, 
con  que  se  signifique  su  fiereza. 

Peregrinos  vocablos ,  y  estrangeros     ' 
sirven  a.  su  proposito  ,  y  mezclallos 
peirmitído  >  es  también  ,con  los  Iberos^ 

Mas  deben  con  tal  orden  apUcallo»  ■. 
que.su  economía,  y  su  decoro  sea    . 
en  el  nueva  idioma  trasládallos* 

£1  que  en  este  proposito  desea 
alabanza ,  guardando  lois  pcecetos 
Junte  al  provecho  aquello  que  recrea; 

Y  tome  solamente  los  sugetos 

a  que  su  ingenio  mas  se  aficionare, 
sin  que  en  ellos  violente  ]:os  efetos.   . 

Vaya  por  donde  el  mismo  le  guiariS 
sin  torcer  y  ni  hacerle  repugnancia, 
que  imposible  será  si  no  acertare. 

£1  ingenio,  da.fueuaaja  elegancia»  • 
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«s  h  fuente,  y  ^\  ilma.  a  la.  invontiva, ' 
y  sinrél  todo  hace  disooancial  ! 

Mas  importa  advertir  que  quando  esqmva  . 
un  sugeto ,  que  Jbuyan  de  foreallo, 
que  de  acerur  forzaiidolo  se  priva,  r 

Qual  acontece  al  marcial  cahaUo.  . 
revolver^  rehusando  la  carrera, 
sin  poder  arte  o  fuerza  gobernallo.^ 

Mas  el  diestra  ginete  considei'a.) 
la  causa  oculta  ,  y  con  tnodalle  el  puesto 
hace  lo  que  el  apremio  no  hiciera* 

Claro  tenemos  el  egemplo  de  esto 
en  el  que  hizo  eljsueño  a  la  vYuda, 
y  a  Venus  el  jardín  tan  deshonesto. 

QjjeN  siempre -fue  su  musa  tosca  y  ruda 
en  no  tiendo  lasciva  y  descompuesta , 
y  en  siendo  obscena  fertil  fiíe  ,y  aguda. 

Otra  musa  siguió  los  pasos  de  esta, 
y  de  su  mala  inciinacion  el  uso^. 
qual  en  sus  torpes  obras  manifiesta: 

Qu^en  ninguna  de  muchas  que  compuso 
de  sugetos  de  ingenio  y  regalados 
dejó  de  dar  molestia ,  y  ser  confuso : 

Y  como  fuesen  versos  aplicados 
a  puMas ,  que  era  el  centro  de  su  ingenio, 
fue  admirable ,  y  los  versos  estremados. 

Yo  conoci  un  Poeta  cuyo  genio 
se  aplicó  siempre  a.  varios  argumentos, 
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(í5) 
y  en  especial  a  Ib^'^ue  el  ¿otto  ÉTifo« 

Astíó  no  didfavora^ius  intento^ 
ni  jamas  hizo^dfia  ^eh  que  no  vies¿n 
hngtidos  versos, 'bajos  pensamientos; 
Y  como  SU9  atxñgos  le  ad^itiesfn  ^ 
del  bruto  estilo  j  y  2afía  compostüna^ 
y  los  propríos  escritos  lo  dtgesen » 

Echó  de  ver,  que  toda  su  escriiurá 
era-'^ih  arte  ,y41eila  de  rudeza  ,  < 
sin  medida  j  ñi  bilena  contexturas  . 

Qjie  las  cosaS'  comunes  sin  alteza^ 
en  lugares  subiimi^s  colocaba^  - 
y  las  t  sublimes  las  pónia  en  bajeza  r 
Que  en  los  sagrados  Epicoi  usaba 
tmcisptos  onfiti^ios,  ignorando 
l«^»iag6stad  que  tn  ellos  demandaba:^ 

Que  no  les  iba -a  sus  escritos  ^diiúda 
heánosura  con  flores  y  figuras» 
que  en  variedad  'tos  fuesen  esmált^ndet 

(^e  las  di^doii^s  ásperas  y 'duras 
no  supo  corregir ,  y  usando  de  ellas 
lasctmevas  ofuscó  ,  y  dañó  las  pu^as. 

Sin  alcanzar,  después  de  no  entendellas,    ' 
consistir  la  excekncia  a  la  Poesía 
en  variedad  de  elocuciones  bellas.  • 

£n  esta  congéjosa  fantasía 
su  triste  laso  espíritu  rendido 
a  mil  'perturba<»QDe64e  ofrecía. 

Lie- 


rompió  d  silencio  levaoundo.al.Giehar 
la  voz  ,  jáíciendo  de  dolor  movido  : 

¡O  tu  deydad  ,  que  el  teoebroso.vtíd^.  , 
de  la  caliginosa  sombra  auyenta^   ,    - . 
con  lu^  divina  esclareciendo  el  sueloi    I 

¡O  tú  que  los  espíritus  alientas,     .  ¿1   ; 
y  con  miinfluxo  celestial  inspiras         .     : 
los  que  en  (u  solio  y  a  tu  lado  asientas:    . 

Y  coronaodo  de  laurdl  sus  liras ,:..-:  . : 
su  gloria  haces  y  qual  la  tuya  ,  eterna ,.    .> 
y  hombres  y  prbes  con  tu  canto  admiras! 

Si  el  mió  tu!  sacro  e&jíriígei  gobiecoa» . .: 
si  en  mis  escritos  invoque  >tu  nombre^  '  j 
y  en  la  dulzura  de  mi  mu^rOema:     (blT)) 

Dime  (¡ay  de  mí!  )por  qué  tío  hallo  un^^»* 
(ya  que  tú  t?  desdeñas  de  escucharnie)i^> 
que  tn  oyendo  mis  versos  no  se  asombred*  r 

i  Dejo  de  trabajar ,  y  iatigarme  -  .^ 
en  el  cómico  y  trágico  argumento  ^  -.() 
y  en  las   Sátiras  libres  desvelarme?  .  : 

¿  Dejo  de  hacer  notorio  el  sentiaúfiíH^:  i 
de  mis  ansias  en  élegos  llorosos  ,         <  . 
y  en  Úricos  suaves  mis  tQrjcnentos?  j' 

¿  Dejo  d^  celebrar  Héroes  famosos,     /  . ., 
en  verso  heroyco,  a  Marte  consagrado  i  : 
y  en  épicos ,  oráculos  gloriosos?  .  ;   . 

Si  en  esto» como  s^bes^ he  gastado    .. 

mi 


(í7) 
mi  alegre  juventud  ¿  y  ert  alabanza 
<ie  dioses  cien  tnil  himnos  he  cantado? 
¿  Por  qué  permites  sia  hacer  mudanza 
que  en  tan  infame  abatimiento  vea 
de  mis  largos  trabajos  la  esperanza? 

Y  que  no  hay  sabio  ni  hay  vulgar  que  lea 
mis  obras  que  no  vuelva  el  rostro  de  ellas 
el  que  mas  las  alaba  y  lisongea. 

I  £s  justo  asi  quo  sufra  escarneceilas  ? 
2  es  justo  así  ver  yo  menospreciallas  ? 
¿  es  justo  asi  que  dejes  tu  oíendellas  ? 

Si  no  es  justo ,  y  tu  debes  amparallas 
comp^deyd»!  suprema  >  y  Retor  suyo, 
acude ,  o  sacro  Apo^o ,  a  remediallas* 

Acude  a  éste  sufragáneo  tuyo, 
acude  Apolo  a  la  tnfelice  suerte 
en  que  tan  triste  deshonor  concluyo. 

Reveíame  algún  arte  con  que  acierte 
a  hacerme  estimar ,  y  ser  de  aquellos 
a  quien,  tu  aliento  en  otro  ser  convierte* 

Ya  pudiste  sacar  alguno  de  ellos 
de  oficios,  viles  de  alquilada  gente, 
y  preferir  los  cómicos  mas  bellos. 

Y  de  im  sueño  pudiste  solamente 
hacer  poeu  al  que  guardaba  cabras, 

y  que  eurtu  coro  y  junto  a  tí  se  siente# 
Estas  no  son  chimeras  ni  palabras, 

cosas  son  pregonadas  y  sabidas 
limo  VIH.  B  que 


que  en  tus  divinas /oficinas  labras^ 

Cosas  son  a  tí  solo  concedidas, 
y  a  quien  ofrezco  humilde  y  <íongoj<t»a 
estas  húmedas  lagrimas  vetadas,     f 

Esto  diciendo,  ie  juntó  un  sabroso'     : 
sueño    ios  blandos  parjpadps ,  quedando  , 
a  su  dulZDF  rendida  con  reposo  j>  -  '-  '  ' 

Y  estuvo  de  esta  suerte  reposando 

lo  que  la  oscura  sombra  cubrió  el  mundo, 
con  Febó,segim  di)o,  consulíando;     - 

Y  resultó  de  dll  que  en  su  profiando 
sueño  le  reveló  el  conocimiento 

de  aquello  en  que  su  ingenio  era  fecuido* 

Sacudió,  el  perezoso  encogimienta ' 
que  tenia  sus  nervios  impedidos 
con  la  dulzura  del  nectareo  aliento. 

Revolvió  sus  papeles  conocidos 
de  tantos. años  con  afan^  taíntos, 
sustentados  a  fuerza  y  defendidos^ 

Y  dijo :  ya  no  quiero  mas  quebran«*s  ' 
en  esta  ceguedad ,  sirva  el  anillo' 

de  Giges  que  deshaga  estos  encantos.     ^ 

El  ingenio  que  supe  mal  rcgillo 
arrebatado  de  él  cautivo  y  qiego 
por  tantos  disparates  di  en  seguilloí^ 

Ahora  que  a  la  sacra  luz  me  Udgó ' 
estas  obr^s  que  hice  sin  seguilla  ^    •  ^  '■- 
contra  mi  natural ,  mueran  en  fuego,  -^ 

'•.-':    :SÍIt 
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Sin  mas  hablar  ¡o  estraña,: maravilla ! 
que  »un  hombre  asi  con  su  opinión  casado 
poder  tan  íaciknente  reducilla , 

Y  quanto  tenia  escrito  y  trabajando 
por  este  parecer  que  eligió  solo,   . 
sin  dejar  hoja-  al  foego  fue  entregado. 

Y  por  acuerdo  j  qüal  décia  ,  de  Apolo 
siguió  lo  quie  su  ingenio  le  dictaba, 

y  lo  demás  que  le  dañó  dejólo. 

Y  de  tal  modo  desde  alli  observaba 
las  leyes  de  su  ingenio   que  ninguna    * 
por  ocasión  ni  fuerza  traspasaba. 

Conociendo  contraria  sü  fortuna' 
de  lo  que  fiíe,  huyó  constantemente 
quanto  el  ingenio  con  astio  repiina.. 

Dio  en  hacer  coplas  dé  plebeya  gente,   . 
sin  magestad  heroyca  ni  artifidb, 
en  que  su  natural  era  excélente.    \  ■ 

A  -Séneca  dejó  el  lloroso  oficio 
de  la  Tragedia ,  a  Planto  y  a  Sidlio 
de  la  vulgar  Comedia  el  egercicio. 

Cantar  las  armas  remitió  a  Vit^ilio,    . 
al  de  Ascra  de  dieses  y  labores, 
a  quien  dió  Apolo  celestial  auxilio. 

La  linca  dtilfeufa 'y  los  amores 
a  Horacio  ya  Tibulo  ,y  al  fogoso 
Juvenal  murmurar  vicios  y  honores. 

Y  un  argumento  humilde  s^unque  graciosa    . 

B  1  cÚ-  ^ 
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eligió  que  sur  ingenio  le  dispuso 

en  que  excedió  al  mas  alto  y  generoso. 

Libre  del  c^os  que  le  traía  confuso 
cantó  en  heroyco  plectro  la  excelencia 
de  la  Tarasca  con  ingenio  infuso. 

Cantó  su  natural  y  descendencia ,     .  . 
el  origen  ,  la  causa  ,  el  fundamento 
de  hacer  en  Sevilla  su  asistencia. 

Por  qué  sale  en  tal  íesta,  y  con  qué  intento 
se  le  entregó  a  la  g€nte:^que  la  tiene 
a  su  cargo, y ^ do  fue  su  alojamiento* 

Esto  vistió  de  quanto  en  31  contiene 
un  horoyco  Poema  sin  faltaUe 
parte  de  quantas  observar  conviene. 

De  aqiii  nació  seguille  y  estim^üc  9 
y  entre  los  mas  ilustres  Escritores , 
la  Tarasconá  nombre  eterno  dulle. 

Mereció  conseguir  estos  honores 
porque  siguió  su  ingenio  y  dejó  aquello 
que  fue  ocasión  de  todos  ^us  errores, 

Cherilo  mereció  de  nó  hacello 
la  poca  estimación ,  y  la  niemoria 
que  en  tal  abatimiento  fue  a  ponello. 

De  la  gloriosa  Atenas  la  Vitoria 
icontra  Gerges  cantó  de  ingenio  opreso^ 
y  como  opreso  asi  le  dio  h  gloria. 

Tenga  el  Poeta  en  la  memoria  impreso 
esto  9  y  con  este  egemplo  no  se  aparte    , 

de 


de  lo  que  tMgo  ^1  ingenio  ei^preso^ 
que  él  es  la  forma,  y  la  materia  el  arte. 

epístola  n. 

CON  nueva  voK  y  espíritu  divino 
aspirado  de  vos  prosigo  el  canto, 
qu&  de  toda  alabanza  os  hacéis  diño. 

Y  entre  las  musas  del  Pierio  santo 
en  igual  amioniá  el  nombre  vuestro 
la  >mia  celebre  sin  dudoso  espanto. 

Bien  conozeo  quant  prospero  y  quan  diestro 
tengo  el  cielo  en  teneros  de  mi  parte,       > 
qual  bien  eii  mi  empezada  labor  muestro. 

Algunos  quipren  que  llamemos  AKTB 
esta  que  llamo  tfistcld ,  y  algunos 
dicen  que  de  estos  titulos  se  aparte. 

POÉTICO  EGEMPLAR  me  dicen  unos 
que  se  diga  >  y  no  sé  como  es  posible 
no  ser  tales  renombres  importunos. 

Por  ellos:  considero  y  veo  visible 
vibrar  la  horrible  lanza  al  pecho  mió 
que  a  Licambe  la  muerte  di6  terrible. 

Y  no  por  eso^  han  de  hallar  vacío 
en  que  sus  vanos  silogismos  puedan 
caber,  ni  su  insolente  desvarío. 

Qsie  quando  a  mi  trabajo  no  concedan 
la  gloria  que  los  sabios  le  conceden, 

B$  los 
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los  que  deJAD  de  serlo  hó  le  vedan.  '       - 
Ni  pueden  mas  del  modo  que  proceám 
que  tocar  en  la  haz  con  sucias  heces 
mientras  lof  ¿tiempos  de  esta  l^úferte  rueden* 

Y  en  quanto  que  los  ri^dos  jueces 
llenos  dé  obcenidad  y  oscuro  estilo  \ 
de  la.  parca  letal  toman  las  .veces  :.         .-' 

Y  aunque  ^dinerva  labre,  el  «itU  hüoj  - 
y  sea  labor  de  su  divina  mano^ 

lo  profanan,  y  entregan  ja  sitfílo* 

Yo  que  con  vuestro  aliento  iulco  u&tid 
el  proceloso  mar  de  su  fiereza 
donde  es  inútil  el  remedio  humano , 

Acudo  atqüe  .me  ayude  Ja  grandeza  _    ^ 
de  vuestra  excelsitud  para,  que- cante 
de  nuestro  Español  verso  Ja  belleza:  t 

De  nuestro  Español  verso  el  elegante..  ; 
método ,  el  armonia  y  la  dulzura, 
a  la  griega  y  latina  semcjantie. 

En  que  verá  el  que. sabe  de  escritura.-  ; 
ser  capaz  de  admidr  quantos  sugetos 
ofrece  la  poética  lectura»  . 

Y  los  que  fueren  doctos  y  discretos     . 
hallarán  ser  las  copjks  Castellanas 

aptas  para  explicar  altos  concetos.  4 

Su.  noble  antigüedad  en  las  Grecianas    . 
liras  se  halla  en  el  Trocayco  verso, 
que  es  el  nuestro  >  y  también  en  las  Romanas. 

Es- 


Esto  esjiptorio.en  todo  el  universo, 
esto  dicen  los  sabios  Escritores , 
y  esto  hace  y  conoce  él  mas  adverso. 

Esto  veinc^s  cantar  de  los  mayores 
que  su  nomero  y  silabas  guardaron^ 
qual  hi2b -Anacreon:  y 'Otros  Autores»  • 

Lo$  Poetas  modernos  ie  aplicaron 
la  consonancia  propia  que  tenia 
en  la  lengui^  vulgar  que  lo  hallaron.i 

De  este  genero  vemos  cada  dia  , 
algunas  coplas  hechas  en'  Italia         •  .       i 
faltas  de  su  donayre  y  gallardía.  ^ 

Qiie  a  5ola' España  concedió  Castalia 
por  na«ural  caiitar  en  su  idioma 
iras  de  Mane    y  fuegos  de  Acidalia* 

Y  el  que-  en  el  suyo  fueira  de  este -toma 
trabajo  de  escribir  es  propriamente 
corneja,  <füe  ni  es  cuervo  ni  paloma. 

A  imitación  del  Lacio'  diligente 
nuestros  numeres  sacros  resonaron 
en  la  GaHcft  lira  en  voz  ardiente. 

De  amí>r  los  blandos  jtiegos  celebraron 
con  mas  felice  cspiritu  que  fueron 
los  ítalos ,  y  ma«  se  levantaron. 

Mas  en  la  perfección  en  que  pusieron 
nuestros  mayores  esta  compostura 
a  todas  las  Naciones  prefirieron. 

En  ninguna  se  halla  la  dulzura 

B  4  que 
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qu^  en  la  nuestra  ^  la-  gracia  y  la  temettiy 
la  elegancia ,  el  donayre  y  hermosura* 

Si  aplicallo  quisieres  a  la  alteza  *  : 
heroyca  qual  ya  hizo  'Jmn  iU  M^d  ^ 
bien  1q  puedes  fiar  dLe  su  graiideziu 

Si  .a  pasiones  de  amor,  si  a  Uantoy  penfl, 
con  Gárri  Sánchez  jpuedes  conformarte, 
cuya  musa  de  gloría,  al  mundo  Ueea. 

Si  arfabulas  quisieres  aplicarte;^ 
a  cartas ,  a  ejntafios  y  a  otras  cosas , 
t>on  Diego  en  él  nos  ha  enseñado  el  arte» 

Baltasar  del  AUaz4r  en  graciosas  i 

epigramas  lo  usó, y  el  numeroso. 
BurguUlos  en  sus  chiIccSiy  altas  glosas^ 

Bl  singular  en  gracia,  el  ingenioso 
Lope  de  Eueda  «1  cómico  tablado 
hizo  ilustre  con  él  y  deleytoso» 

£1  .gran  Pedre  Megia  ,el  estregado        j 
^uan  Iranz0  en  las  justas  de  los  Santos, 
en  que  fue  el  uno  y  otro  laureado,       ^ 

En  este  verso  cetebraron  tantos  -,, 
quantos  vemos  en  santas  alabanzas^ 
que  en  la  suya  resuenan  hoy  los  cantos* 

Y  si  la  fatal  suerte  en  sus  mudanzas, 
indito  Duque ,  el.  buelo  refrenara    - 
dejándonos  lograr  las  esperanzas; 

Y  vuestro  í^o  padre  se  logrará^ 
a  la  Tebana  y  ala  Lesbia  lira 

en 
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en  lá -dulzurai  de  él  aventajara. 

Mas  1  pesar  de  su  imp}:i<able  ira 
vivirá  en  nuestra  Betica  ribera 
Fernando  en  quanto  el  sol  los  orbes  gira. 

Nuenros  antiguos  de  la  edad  primera  ' 
celebraron  en  él  sus  inmortales 
proezas  sin  que  el  nombre  de  ellas  muera. 

Si  estos  versos  acaban  <en  vocales., 
son  mas  dulces,  mas  tersos  , y  elegantes^  ' 
y   apartándose  de  días  no  son  tales» 

Si  dar  queremos  a  los  consonantes 
voces  agudas  ,  puedes ,  conociendo 
los   lugares  y  causas  importantes. 

Siempre  és  forzoso  en  ellos  ir  dicienda 
nuevas  cosas  ,  y  nunca  se  consiente 
palabra    ociosa  al  numero  supliendo» 

La  copla  será  buena  puramente 
que  en  agudeza  acabe  ó  en  sentencia ; 
y  la  que  nó,  por  buena  no  se  •  cuente. 

No  son  de  meno9  gloria  y  excelencia 
los  antiguos  Romances  donde  vemos    < 
en  el  numero  igual  correspondencia. 

La  antigüedad  y  propiedad  tenemos. 
de  nuestra  Lengua  en  ellos  conservada^ 
y  por  ellos  lo  antiguo  conocemos. 

Cantar  en  ellos  fue  costumbre  usada 
de  los  Godos  los  hechos  gloriosos  ^ 
y  de  ellos  fue  en  nosotros  trasladada. 

Las 


Las  Rapsodias  que  usaron  los  faxnósoS 
Griegos  fueron  sin  duda  de  esia  suerte, 
y  los  Areytos  índicos  llorosos.  .  - 

Con  ellos  se  libraban  de  la  muerte 
y  la  injuria  del  tiempo  sus  hazañas, 
y  vivia  el  varón  loable  y  fuerte* 

De  ellos  lo  heredaron  las  Españas 
casi  en  él  mismo  tiempo  que  cantaban 
los  Regujios  en  todas  ks  montañas.  ^ 

La  misma  ley  que  guardan  hoy  guardaban 
los  antiguos,  usar  los  .disonantes  , 
y  esto  con  gran  veneración  usaban. 

Por  viciosos  tenian  los  consonantes,  c 
y  mas  si  eran  agudas  las  dicciones, 
y  por  buenas  las  voces  mas  distantes.'.) 

Fueron  siempre  estas  dos  composiciones 
tenidas  en  España  en  grande  estima, 
hasta  que  entraron  nuevas  invenciones. 

Llamo  nuevas,  que  el  numero  a  la  rima 
del  grave  Endecasilaba  frimero 
florecuf  que  m  el  Lacia^  en  nuestra  clima. 

El  Probenzal  antiguo  ,  el  sacro  Iberoi, 
en  este  propio  numero  cantaron 
antes  que  de  ¿1  hiciese  el  Arno  impero. 

El  Dante  y  el  Petrarca  lo  ilustraron,;    - 
y  otros  Autores,  y  esto. les  debemos, 
y  ellos  qué  de  nosotros  lo  tomaron. 

La  justa  posesión  que  de  él  tenemos 

que 


que  a  )jí  mus»  del  Taja  yCátdáná      ^ 
se  acríb^ye ,  tampoco  ia  apliquemos.  ,  ' 

Primero  fue /«I  Uéorquis  ie  Saniülofu  l[  ry 
quien  lo  restituyó  de  su  destierro , 
y  Sonemos  dio.  en  Lengua  Castellana.    ' 

He  querido  aclarar  el  tiego  yerro.  -  .  '^ 
en  que  viven  aquellos. qué  ignorando  ^ 
esto,  sigúenia  contra  hierro  a  hierro.  ^: 

£1  qu^  .em.elios  escrihéj  ifá  notando  \  '^ 
la  variedad  de  suertes  qué.  hay  en  ellos  ^' 
que  vaa  sugetos  varioi  *  demandando.  > 

Mas  tienes  de  advertir,  en  el  faacelks^  . 
que  tengan   once  sUabas-^ly  mires  >    » 

la  context^oa  que  los  hace  bellos. 

Y  qye. «siempre  te. guardes  y  retires 
que  en  agudo  no  acabes  el  acento, 
porque  la  una  silaba  no  tires. 

Boscdn  dt|ó  sin  mas  conocimiento  t     - 
aquella  RejM.  que  en  la  mmr  noiUí  . 
y  usó  de  este  troncado  abatimiento. 

Y  Gorcilaso  díjo^y  no  advirtió:  '  ♦ 
amor  y  amor  un  habito  vesti; 

y  Don  Diego  eík  mil  versos^  4b  usó. 

Lo  mismo  ahora  havrá  de  ser  de  iní, 
que  citando  los  versos  que  dijeron 
incurro  en  lo  que  siempre  aborrecí. 

Al  verso  que  acortaron  y  hicieron 
los  agudos  el  numero  diverso 

de 


de  nuevo  otra  adyenencia  le^  áflucüerm;     ^ 

Que  para  ser  cabal ,  ornado  ^y  terso 
no  hiera  en  la  pem4tuná ,  y  si  hiere 
hará  de.  doce  silabas  el  verso* 

De  háso  por  egemplo  se  refiere : 
ti  tíé  le  daba  de  eÜOi  gran  noiids^ 
en  que  alargar  el  numero  se  infiere» 

Pe  mi  muerte  j  tu  obid^  la  notitia 
dijo  el  Conde  de  Güves  ;  y  Mdáfu  i    ' 
dfítidí  de  mis  desdicbuí  no  hrj  %9tiíUL. 

Si  con  esto  tu  ingenio  se  prepara 
nO't»  aconsejo  que  al  celebro:  apliques 
cosas  de  quantas.  la  memoria  aclara* 

Déjalos  {ireparados  alfeñiques^ 
la  Alquermes  cordial  ^:  las  cornerinas, 
no  te  acuerdes  de ; jugos  ni  alambiques» 

No  estragues  la  virtud  con.  medicinas 
y  dietas,  ni  tomes  de  ordinario 
Eléboro  ,  Anacardo^^  y  Mastix^nas. 

Que  .no  hará  el  jugoso  letuario 
que  hagas;  buenos  Vjersos,sino>el  arte 
que  es  la  perfecta  yerva  y  erboiario- 

Como.de  ella  tu  escrito  no  se  aparte, 
y  t^  guie  el  ingenio,  liaoamente 
puedes  entre  estas  musas  ocuparte.        -    ^ 

£1  verso  suelto  pide  diligente  ^ 
cuidado  en  el  ornato  y  compostura, 
en  que  vicio,  mnguno  se  constente.     ... 

Po^ 


Porque  Como  la  ley  eser^cha  y  dura 
del  consonante  no  le  obliga  ó  fuerza 
con: ningún  atamiento  ni  textura. 

La  eleganpia  y  cultura  en  él  es  fuerza 
que  supla  ]a  sonora  consónatela 
coa  que  el  verso  se  ilustra  y  se  refuerza* 

Y  asi  hará  enfadosa  disonancia 
si  aquella  parte  principal  no  llenan 
de  admiración ,  o  cosas  de  importancia* 

A  qualquisr  verso  lánguido  condenan, 
flaco  o  iqfelice  en  numero  o  estilo, 
y  del  nond^re  de  verso  lo  enagenan« 

Siempre  deben  huir  del  común  hilo , 
desviarse  de  bajos  pensamientos^ 
seguif  la  alteza  y  niagestad  de  Esquilo. 

Aplicanlos  a  heroycos  argumentos 
qual  hacen  al  exámetro  latino, 
no  ^  tiernos  ni  a  llorosos  sentimientos. 

Esto  rió  el  sofistico  Aretino 
en  su  pip:i^ente  Epístola  a  Trebacio, 
que  wa  Elégia  hizo  en  ellos  al  de  Urbino. 

Donde  se  pone  a  disputar  despacio. 
a  quien ,  ¿^  donde  y  como  han  de  aplicarse^ 
en  que  Uenó  un  burlesco  cartapacio. 

No  se  pueden  valer  de  aprovecharse 
<lc  licencias  poéticas ,  ni  absuelven 
viciof  de  impropriedad  para  escusarse. 

Pobres  son  de  conceptos  los  que  envuelven 

mu- 


muchas  historias ,  fábulas ,  sentencias, 
y  en  ésto  sus  intentos  se  resuelven. 

Llama  pobreza  y  llama  impertinencias 
amontonar  gran  copia  defigiiraSj 
aunque  digan  en  eUas'  excelencias; 

Andan  los  que  esto  hacen  tan  aposturas 
como  aplicar  los  élegos  llorosos,  ^  ' 
fuera  de  Venus ,  a  discordias  duraií.  • 

Son  yerros  tan  impropios  y  viciosos 
como  vestir  de  purpura  los  rios, 
y  los  Reyes  de  carbasos  muscosos.*     • 

A  estos  siguen  otros  desvarios  • 
que  en  vana  ostentación  hacen  su  asiento, 
de  que  Dios^  guarde  los  intentos- mios; 

Óje  es  mostrar  general  conocimiento 
de  antigüedad  y  coSas  improbables, 
llevando  la  lección  por  fundamento. 

Advierte  que  el  'ser  tara^^  y  agradables 
al  oido,  si  son  dificultosas 
y  ascondidas  no  pueden  ser  loables.-  . 

Después  de  ser  cansadas  y  enfadosas 
del  modo  que  has  oido  j  son  pcísadasj  - 
confusas  ,5Ín  provecho  y  enojosas. 

Todas  son  cosas  libres  y  escusádás- 
en  el  noble  Escritor  •,  y  dignamente 
de  los  buenos  ing€*niés  condenadas^  • 

Sigue  en  esto  el  decoro  de  prudente; 
y  no  estimes  en  tamo  que  te  alaben 

quan- 


quanta  qué  el  sal^  junto  a  sí  te  astentse* 
Esto  sienten  aquellos  que  bien  saben, 

y  esto  saben  aquellos  que  bien   sienten, 

en  qiüen  Minérva^  y  las  virtudes  caben* 
Muchas  cosas  permiten  y  consienten 

las  licencias  poéticas  ,  y  veo 

muchas  que  no  sé  yo  como  se  esenten» 

Y  si  no  tuera  licencioso  y  feo 
ágenos  yerros  pregonar  ,  yo  diera 
mas  egemplos  que  rayos  da  Cirreo. 

Y  por  ventura  algunos  advirtiera 
que  el  vulgo  estima  y  loa  la  ignorancia, 
que  alguna  obstinación  se  redugera. 

Esto  hace  al  sugetp  repugnancia^ 
y  seré  mías  culpable  en  tratar  de  ello  (cia.) 
que  en  de  jallo,  aunque  es  justo  y  de  importan- 

Lo  que  escriben  importa  disponello 
que  al  tiempo  y  ni  al  lugar  ,  ni  a  la  persona 
falte  el  decoro,  ni  al  lenguage  bello. 

Q^ndo  en  vulgar  de  España  se  razona 
üo  mezcles  verso  estraño  como  LíWy 
non  essermt  ,fAssat$  oltra.  lagona^ 

Otro  afligido  en  un  lloroso  paso 
dijo ,  sosdcsventurás  lamentando  :     .  • 
¿Wf4ii  de  la  fteU  r$mf£r  un  sássú. 

l>9n  Guillen  de  casaus  z  Don  Fernando 
^  muerte  de  Doña  Angela  su  esposa: 
i*  trisi$.,  humor  vogti  csibi  consumando^ 

Qual- 


Q^alquiera  cosa  de  estas  es  viciosa/. 

y  no  la  debe  usar  el  que  no  quiere    < 
padecer  la  censura  rigurosa. 

El  que  verso  elegiaco  escribiere 
debe  considerar  que  la  grandeza 
trágica  ni  la  cómica  requiere. 

SigaAUi  medio  entre  ambas,  que  en  la  alteza 
de  estilo  a  la  Tragedia  no  se  iguale^  . 
ni  a  la  Comedia  imite  en  la  llaneza. 

Quien  .de  estas  dos  proposiciones  sale 
hace  que  mude  en  genero  de  efeto, 
y  los  .quilates  no  le  da  que  vale. 

En  su  lloroso  y  lamentable  afeto, 
en  sentimientos  tristes  y  aflicciones,  . 
en  miserias  de  amor ,  en.  llanto  ,  aprieto: 

En  quejas  y  afligidas  narraciones, 
en  congojosas  iras  y  gemidos 
se  aplican  en  las  trágicas  acciones. 

Én  las. Comedias  pueden  ser  oidos 
entre  el  celo  rabioso  y  la  mudanza  >/. 
de  la  a^uta  ramera  a  sus  rendidos. 

En  alegres  favores  de  privanza,     .  . 
en  fríos  desdenes  ,  en  astucias  viles^ 
de  siervos  ,  o  en  afectos  de  vengaitza«.    , 

Sin  que  trates  de  Alcestes  ni  de'  Aquiks 
en  el; sublime  estilo,  ni  lo  abatas 
a  Sosia  o  Davo  en  condición  serviles. 

Las  voces  de  este  versaban  de  ser  gratas 
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«1  Oído,  no  duras  ni  ^ftaadas,    * 
ni'  agénas  de  la  Elegía  de  que  tratas. 

Han  de  ser  las  Elegía^  lastimadas, 
blandas ,  nemas ,  suaves ,  ttrsas ,  darás, 
sm  ser  de  historia  o  fábula  ofuscadas! 

Si  por  descuido  en  esto  no  reparas 
no  le  das  a  la  Élégia  lo  que  debes, 
y  le  quitas  el  ser  ,  y  tá  disparas. 

Y  pues  tratamos  de  ella,  porque  Ucbes 
mas  entera  noticia  ,y  puedas  dalla 

no  asi    qual  piensan   con  razones  leves- 

Has  de  saber  que  en  la  Elegía  se  Kaia 
que  abraza  el  verso  lírico,  y  el  blando     - 
Epxgr^a,  do  puedes  prOcuralla. 

Mas  advierte  que  yendola  buscando 
hallares  conocida  diferencia 
aunque  a  la  una  y  otra  esté  abrazando. 

De  su  esplendor  consiste  la  excelencia 
«n  la  estrechez  del  consonante  asido 
a  la  tercera  rima  en  asistencia. 

El  decoro  guardando  que  has  oido 
hará  dorida  ,  üu$tre  y  agradable 
la  Elegía ,  y  a  tu  nombre  esclarecido. 

Dejando  ya  el  estilo  lamentable 
al  miíivo  la  jJuma  enderecemos, 
que  no  es  menos  difícil  que  agradable. 

Y  lo  primero  que  advertir  debcmo» 
que  la  Epistola  abunda  de  arguqjentos 
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varios  y  donde  ampliamente  la  ocapemos* 

Sirve  para  amorosos  sentimientos 
casi  como  la  Elégia  ,  si  levanta 
mas  el  estilo ,  voz  y  pensamientos* 

Cosas  en  ella  de  placer  se  canta^ 
sucesos  en  viages  dilatados, 
y  a  varias  digresiones  se  adelanta. 

Son  a  chacota  y  mofas  dedicados 
los  verbos  de  elU ,  y  puede  si  agradare 
ser  en  mordientes  sátiras  usados. 

Ha  dé  tener  quien  de  ellas  se  encargare* 
fadl  disposición  ,  copiosa  vcñá , 
ingenio  que  ni  ignore  ni  repare. 

De  imitaciones  vaya  siernpre  Uena^ 
puesm  en  su  lugar  precisamente  y     .    . 
que  de  otra  suerte  es  canto  que<lisuéna. 

Dicen  si  van  en  parte  diferente  . 
que  son  puertas  sacadas  de  su  quicio, 
que  no  adornan  ni  sirven  a  la  gente. 

Pocos  advierten  de  escusar  un  vicio 
cometido  de  muchos  escritores 
que  se  alzan  con  todp  este  egercicio« 

Y  .sin  que  se  censuren  son  censores 
de  facíles^  descuidos  ,  y  usan  de  ellos^  • 
epítetos ,  y  frases  de  Oradores.  (líos) 

De  quien  $ó  dice,  y  bién,que  el  no  entendc- 
hace  esa  miscelánea ,  y  tío  es  tan  leve 
que  haya  díspensacípn  para  absolvellos* 

^  H 
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El  propiQ  nombre  ignoro    que  se  debe 
a  aquel  que  aginas  obras  nonocídas'  . 
de.  otros  .  Autores,  aplicarse  atreve. 

Y  con  dosiovtreSiSilabas  movidas^ 
y  una  dicción  de  su  lugar  trocada 

las  da  en  su  nombre  para  ser  leidas*    . 

El^que  esto  hace  y  no  repara  en  nada, 
y  de  ágenos  trabajoSi/$^  aprovecha 
hace  lo  que  la  esponja  en  agua  echada. 

Que  tomada  en.  la  mano  si  se  estreclxa 
da  el  humor  propio.^que  tenia  cogido,       i 
sin  dar  cosa,au&que  da  ,de  $a  cosecha» >^ 

Al  que  de  oficio  i^efie  estar  rendido 
a  hurtar  elcond^i^ptOc  o,  pensamiento        .     . 
o  el  verso  ya  del  otro  referido,        •• 

Le  sucede  deUmodo  que  ^al  hambriento- 
que  come  lo  conu*Ai?io  y  lo  dañoso 
a  su  salud  aunqxie  le  d^  cmitentot 

Quien  comiéndolo  queda- muy  gustoso 
saboreando  d  -gusto  al  apetito, 
sin  entender  que  hay  mas  que  aquel  reposo: 

Y  asi  el  que  hurta  del  ageno  escrito  ,^ 
aunque  luego  k-  agrada  y  le  recrea  ,  > 
le  ofende  Á  noble  honor  tan  vil  deUtoi 

Hace  que. el  vulgo  libremente  vea* 
su  conedad  de^  ingenio,  y  manifieste, 
por  suya  aquella  obcenidad  ^n  iea$ 

y  justameme  hace  ^ue  le.. cueste     ^ 

Cz  lás 
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las  plumas  que  le  quitan  y  la  fama, 
sin  que  remedio  a  reparalia  preste. 

Dios  Ubre  a  mis  amigos  de  esta  Uama» 
y  a  los  demás  a  gracia  reducidos 
vayan  por  donde  la  razón  los  llama. 

Tres,  modos-  hay  por  donde  son  regidos 
Iqs  que  en  agenas  obras  ponen  mano, 
y  son  con  fiíertes  leyes  compelidos. 
Uaos  imitan  del  sermón  Romano, 
otros  hurtan,  y  otros  puramente 
traducen  de  otra  lengua  en  Castellano, 
La  imitación  en  tiempo  conveniente 
es  licita,  y  licencia  permitida  . 
al  ingenio  mas  alto  y  excelente. 

Si  es  de  idioma  agenp  deducida 
en  el  nuestro,  o  imitándola  en  conceto  , 
o  siendo  a  su  proposito  vestida , 

Puede  el  mas  docto  y  puede  el  mas  díscretq 
en  sus  obras  usar  de  imitadones, 
entre  sabios  tenidaí  por  preceto. 

Del  hurtar  sin  que  usemos  de  razones 
que  de  nuevo  lo  aclaren ,  están  claras 
del  uso  de  él  las  bajas  condiciones, 

Y  si  tú  que  lo  sigues  y  lo  amparan 
con  adpptiva  musa  que  aluiíenta 
la  vana.obstentacion  con  que  la;  aclaras; 

Mira  que  ese  furor  Icáreo  intenta 
con  ese  buclo  tu  joiortal  ruin^ 
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y  abitunieiitb  en*  ver  de  honrosa  cuenta; 

Es  el  modo  tercero  k  divina 
traducion  tan  dificH  quan  gloriosa 
al  que  observa  el  decoro  a  su  dotrina* 

Su  ley  es  inviolable  y  religiosaj 
tratada  con  lealtad  y  verdad  pura, 
que  ni  pueden  quitar  ni  añadir  cosa» 

Una  excepdon  midga  esu  ley  dura 
que  obliga  d  que  traduce ,  aunque  se  aparte: 
de  la  letra  siguiendo  su  escritura  ^    • 

A  conservar  y  apn  mejorar  con  arte 
la  grandeza ,  primor  y  la  excelencia 
original  sin  ofender  la  parte. 

También  se.  le  concede  por  licencia 
que  no  se  obligue  a  voz,  ni  a  consonancia, 
sino  al  concepto  y  al  numero  y  sentencia; 

Al  espíritu ,  frases  y  elegancia .  ,." 

y  propriedad  de  lengua ,  levantando 
el  estílo  en  las  partes  de  importancia* 

De  esto  los  Afchetipos  clisgustando 
promulgan  una  ley  precisa  y  justa, 
^  imitante  con  rigor  mandando  : 

Q^e  51  lieusin  dé  imitaciones  gusta 
»o  adjudique  por  suyo  lo  imitado^ 
pues  no  dispensa  tal  la  ley  augusta; 

Y  danles  mandamiento  rubricado 
de  Apolo  aColindon  y  a  Magancko, 
'fcetkos  malsines  del  ju2gado^    . 
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Qjic  vayan  rada  qual  por  -saxamino^ 
y  al  que  no  les^  hiciere  *  matvificstx) 
egecuten  la  ley  del  descaOBÍiOé   /  i^'*' 

Mudando  ya  de  este  discursa  puesto 
vuelvo  al  final  proposita 'que  sigo, 
temiendo  en  tantas  burlas  ser- molesto*   - 

Y  entre  lis  cosas  de  importancia  d^o 
que  ua/ícl  Poeta  candidas  raiones-     •• 

ú  aceto  quiere  $er,y  a-Febo  amigo;   i    ? 

Que  el*  concurso  de  hórridas  dicciones 
huya:,  y  > tvite  encuentrg  de  vocales  >  / 
que  sonar  hacen  mal  las  oradones.    «^   ; 

Los  Poetas  que  aspiran 'a*  inmortaies 
condenan;  di  echan 'a  un  6ustantiv0    .    v 
tres  adjetivo?  aunque  sean  iguale^'         í  *  ^ 

Qgal  :el  que-  dijo  en  un  dolor  esquivo: 
Amor  cruel  y  indómito  y  tírOHay    ;  ,  . 
for  quien  en  muerte  acerba  j  cruda  riw. 

Y  «otro,  dijo :  tm  mal  ha  hnbo  nfan$' 
la  dtíUeyaUgre  j  frMaVíimavtfA 

con  hoja ,  ftor^j  fruto  soberano. 

Otro  dijo :  \  dy  amor  i  qut.haj  en  tu  esfinrd 
sulfúreo  ,  ardiente ,  horrible  ,  oürno  fuego , 
donde  mis  ansias  crecen  sin  que  muera.     '  o 

Al  censor  de  estos  términos  ínerUego, 
y  asi  se<  lo  aconsejo  a  qualquier  hombue, 
y  si  Gítrt  mi  amigo  se  lo  ruego: 

Qiie  de  ellos  huyay  qiie  también  s&asonibre, 

co- 
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como  de  ver  fantasmas  y/píor  yicicso, 
cl  gerundio  poner  jama»  por  nouibre,    - 

No  faltará  un  sofista  (íurVo^o 
que  desentrañe  a  Servio  y  a  Donato, 
y  ^ig^  que  ei  gerundio  es  poderoso 

A  levantar  el  verso  y  darle  prijato  5 
y  que  le  hace  grave  /concluyendo 
que  ¿m  la^onlo  iníámo  y  1q.  maltrato; 

Y  habrá  mil  apoetadós  que  leyendo 
esto  diriío  que  json  trlviaks  cosas, 

y  que  las  pueden  enseñar  durmiendo: 
Qjie  tienen  mil  Autores ,  y  mil  glosas 

de  donde ias  topé,  y  queriendo  ye^llp 

no  verán  jnaravillas  cmiagros^s: 

Quede  eHos  sabrán  e^to  sin^sahello^ 

y  que  de  ellos  dirán  en  su?  porrillos 

que  de  ellos  puede  Apolo  deprepdello: 
C2ue  de  ellos  inflamando  los  carrillos 

los  Uenarán  qual  bofeasdeayre  vano^ 

que  al  Pindó  aun  sea  difícil  resistillos;  - 

Y  a  la  cordura  dándole  de  niano 
darán  voces  ,  diciendo  ciegamente : 
quanto  ha  dicho  está  escrito  en  Castellano: 

Ya  sabeiQos  el  rio  de  esta  fuente, 
que  es  dond.e  el  cisne  se  baño  de  Apolo 
con  í^   se  fertiliza  su  corriente. 

Al  que  supiere  le  rftpgndo  solo       ,    , 
por .  solp  re$jponder ,  pp  respondiendo 
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a  los  qué  Esgtieva  hacen  á  Pactólo. 

Y  estoy  de  su  metáfora  riendo , 
digna  por  cierto  del  nativo  tronco 
que  va  musas  y  grajas  revolviendo. 

Y  aplican  a  este  coro  un  cisne  ronco^ 
sin  ver  que  la  dulzura  de  su  canto 

es  graznar  en  estilo  2afió  y  bronco. 

Si  me  atrevo  a  hablar  y  hablo  tanto 
es  porque  los  Poetisimos  éhdimdan 
que  no  es  para  aqui  dsne  tan  maganto. 

Y  si  sus  ojos  con  estambre  vendaai, 
qiié  es  a  lo  irracional ,  conozcan  de  esto 
que  otro?  métodos  hay  de  donde  aprendan^ 

De  los  primeros  tiene  H^r^íw  el  puesto, 
en  números  y  estilo  soberano, 
qual  en  su  Arte  al  mundo  es  manifiesto. 

Escdigtro  hace  el  paso  llano 
con  general  enseñamiento  y  guia, 
lo  mismo  el  docto  Cintio  y  Biperano» 

Mar  anta  es  egemplar  de  la  Poesía , 
Vida  el  norte ,  Fontana  el  ornamento, 
la  Iu2  Minturno  qual  el  sol  del  dia% 

Estos  y  otros  con  divino  aliento 
enseñan  lo  que  el  Cisne  no  ha  cantado, ' 
ni  le  pudo  pasar  por  pensamiento.  ^ 

Y  haviendo  de  esto  tanta  copia  dado  ' 
que  llenar  pueden  de  ellos  mil  Parnasos, 
y  a  Febo  laurear  con  lo  enseñado, 

Acu-» 


Acuden  iodos  a  colmar  sus  i)fas05 
ti  'ócceano  sacro  de  Stagíra, 
donde  se  afirman  los  dudosos  pasos  ^ 
se  eterniza  la  trompa  y  tierna  lira* 

epístola  m. 

VDces  me  da  el  temor  de  mi  osadía     - 
que  remita  tan  celebre  sugeto 
al  autor  isacro  de  la  luz  del  dia- 

Tienemc  en  esto  la  razón  sugeto 
con  los  egemplos  que  me  trae  delante, 
que  testimonió  dan  de  mi  defeto. 

Q^  no  file  tanto  al  amador  constante   ^ 
oponerse  al  estigio  y  duro  encuentro, 
y  enternecer  el  muro  de  diamante: 

Ni  entrar  Alcides  al  Tartáreo  centro, 
%ar  el  can  ,  quitar  de  la  cadena 
el  amigo  que  opreso  tenían  dentro; 

Qjianto  mí  musa  de  temores  llena 
cniprendér  cosa  que  el  poder  humanó 
repugna,  y  el  divino  le  condenan 

Mas  este  miedo  vergonzoso  allano, 
gran  Señor ,  con  teneros  de  mi  parte, 
y  d  premio  espero  conseguir  ufano. 

Y  en  los  versos  que  ahora  ofrece  el  arte 
^1  Cómico  .y  Bucólico, y  del  claro 
Trágico ,  ¡gu^  al  Épico  de  Marte, 
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Con  toa  felice  y  tan  seguro  amparo  ' 
bien  puedo  proseguir  y  sin  que  me  impick  ' 
el  cobarde  temor  del  vulgo  avaro. 

Es  precepto  por  ley  establecida 
que  hable  pura ,  casta  y  propiamente 
el  Poeta ,  y  en '  lengua  xonotida: 

Que  no  mezcle  vocablo  diferente 
con  mudar  letras  y -añadir  dicciones, 
sino  qufil  pide  .el  arte,  y-  se  consiente. 

Sea  Griego,  o  Latino ,  o  xle  Naciones  - 
barbaras  ,  apHcado  y  bien  dispuesto 
es  usado  de  celet^es  varones.  (to) 

Mas  no  se  entiende  que  ha  de  ser  compise^ 
de  Esclavón  y  Germano ,  y  misturado  ^  ' 
de  aquella  suerte  en  otra  kngua  puesto. 

Esto  del  modo  que  ha^  (te  serusadd^ 
con  la  decenda.  y  culto.qué  conviene  ' 
en  otra  parte  queda  ya  .tratado. 

Y  en  esta  digo  es  justo  se  condene 
el  que  corrompe  voces  naturales 
qual  hÍ2o  Aldrkia  asi  escrtfáendo  a  Irene: 

Eres  oficindrU  ie  mis  mdes ,      ' 
indómita ,  crud ,  lispngtMsay 
de  (wtTUscantss  ojoi  fcneitales. 

Otro  dijo  en  un  ansia  congojosa : 
¡  djme  ¡  qu^  ^or  estar  donginada 
manifulándá    estoy  mi  fax  llorosa. 

Otro  al  áí^Gávis  i  en  la  fuerte  effoda 
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excedes  d-  má  s  intlito  berostana ; 
de  jhcf oís,  ved  si  hay  voz  un  mal  fbrm^íi» 
De  suerte  que  hablando  «á  Castellao-: 
si  de  estrangcra  voz  se  aproYccbaren ,  - 
no  huyjcndó  lo  impuro«j%üs  sec  profaa>o*  : 
A  los  que  de  esto  c|  paso  desviaren  • 
van  casmiando  a  -1^  f  épceheiiáidos,  ^'^  ^  ' 
y  a  despeñacse  qnando^biennse  ámparem  ; 

D^  dos  Alichipoctasíicbñocidos 
una  murmuración  oí  ai^inrPjoeta^ 
porque  «tsabon  ^ vocablos  escondidos.  . 
£(/0;>/8rffi9i  Uamaban  lc^»copeta  9    - 
tscáftda  decian  ai  estriiue^j'i 
/rfwdkjtríittrfwe  a  la  iKefet/j  r  ^  . 

Al  maldidento  le  áficmii:^iumim^  - 
a  la  casa  .consuh  de  la  YJl  .gente:. 
f^blko  iíl(jd3BÍenm.ddfestmé\  '    *' 

Cama  frivimo.  llamaba;!  rccHmmm^me  i  i 
a  las  CantótnJjcndas ,  y  asi' usaban  '  j  í - 
de  aquestarifectacion'impfertmeiitei 

A  los  pi?QpcÍQs  vi  uttdia  qué  negaban 
la  difercniaa  on  todos- los  siígetps, 
y  unasvoc^  ál  bajo  y  alto  ásbm*   ; 

Al  ^picoyal  Cómico  ten^oomcetes^  r 
nadan. iguales, y  reian  negando  f  >  . 
el  arte,  y  despreciaban  los  precetos./    :  ' 

Qual  el  vulgar  sacrilego  ignorando 
con  brutea;,  de  las  armas  la  destreza. 
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y  su  infalible  *  efecto  no  alcáíiÉáfidoí 

Aplica  ¿I  buen  suceso  a  h  presteSMij 
o  a  la  determinada  confianza ,         /  \ 

negando  del  precepto  la  certezaí 

De  modo  que  por  esta  semejaniúi 
al  fuerte  Sajas  se  opondrá  Segura^ 
y  el  vulgar  diestro  al  único  CarrsiMU 

lEéStú  «s  ageno  todo  de  cordura, 
sin  proporción  m  buen  conocimiento  ^ 
hacer  tan  ciega  y  barbara  misturan 

Y  sino  me  Uevarar  el  pensamiento 
arrebatado  a  empavesa  de  mas  gloria^ 
no  dejara  indecisa  este  argumento*^ 

Mas  volviendo,  al  tiiscurso  y  la  msemorit 
de  las,  compüosicicoes,  se  toe  o^ce 
la  que  ilústrala  fábula  y  la  historia. 

Esta  es  la  ^imd.  üáavÁ  en  quien  florece, 
la  héix^yca  «keza  y  épica  acelencia^ 
y  en  dulzura  a  la  lirica  engi'andece. 

Hacense  con  alguna  diferencia 
respondiendo  las  voces  terminada^ 
con  variación  distmia  en  su  cadencia. 

Mas  en  Poema  aquellas  son  usadas 
en  que  el  B9caá$  su  Teseyda  canta , 
de  quien  primero  fueron  inventadas» 

£41  variar  sugetos  se  adelanta 
a  quaiitas  composturas  hoy  tepehios^ 
y  «n  e«tilo  sé  abate/o^  se  levanta.  ■' 

No 
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Ko  desdeña,  que  en  cuentos  la  apliquemos^ 
ni  en  Comedias  en  largas  narraciones, 
ni  en  las  Tragedias  tristes  de  ella  usenu>s^ 

£n  gloiias  amorosas  y  en  pasiones , 
en  burlas  ,  veras ,  mofas  ,  ri^a  ,  UantO!, 
elogios  y  epitafios ,  descripciones. 

A  todo  se  acomoda  y  en  su  cantq 
parece   bien ,  guardando  propiamente 
el  decoro  que  en  ella  importa  tanto» 
Dureza  de  dicciones  np  consient^^ 
ni  letras  que  le  causen  aspereza, 
ni  del  verso  detengan  la  corriente. 
Pide  soltura  y  quiere  Ik  presteza 
en  el  decir  sin  que  le  ocupe  cosa, 
hermosura  en  los  versos  y  pureza. 
No  guarda  ley  en  acabar  forzosa^ 
quando  quiere  y  del  modo  que  le  agrada  , 
puede,  con  facultad  licenciosa. 

Esta  licencia  no  será  otorgada 
t\.Sonit0  ,  que  es  licito,  y  no  puede 
alterar  ^dc  su  cuenta  limitada. 

Y  quando  en  esto  alguna  vez  excede  ^ 
y  aumenta  versos  es  en  el  burlesco, 
que.  en  otros  ni  aun  burlando  se  concede. 

Esto  usó  con  donayre  truhanesco 
el  Bernia^  y  por  su  egemplo  ha  sido  usado 
este  epodo  o  cola  que  aborresco. 
Solo  en  aque}  sugeto  es  otorgado, 

mas 
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tñüs  en  Soneto  ^ave  o  amoroso' 
por  sacrilego  insulto  detestado. 

Tienese  de  tratar  con  generoso 
espíritu,/  huir  que  en  el  se  halle      ; 
dicción  humüde  y  vocablo  ocioso^ 

Con  armenia  tienes  de  adomallCy  . 

en  las  rimas  con  gracia  y  hermosura 
toda  pureza  y  elegancia  dalle.  . 

Huir  de  toda  oscuridad  procura, 
y  de  escribir  de  modo  diferente  . 
que  se  habla,  y  hablar  en  lengua  pura. 

Usar-  licencia  í  en  él  no  se  consiente,    .; 
ni  cosa  alguna  que  al  oir  ofenda, 
ni  a  los  numeres  sea  desconveniente. 

Entre  algunos  Poetas  hay  contienda 
sobre  si  el  verso  puede  o  no  cortarse,(da.) 
y  hay  quien  nos  diga  en  contra,y  quien  defien- 

Y  tantos  pareceres  oygo  darse 
con  tanta  variedad  y  diferencia  ^ 

que  hay-duda  a  qual  huir,  o  a  quai  llegarse. 

Y  tengo  por  vulgar  impertinencia 
no  hacello  ,  y  hacello  con  exceso 
condenaré  si  vale  mi  sentencia.    : 

Asi  el  que  se  desvela  y  trata  en  ^sb,-    v 
y  del  nuscelli  observa  los  precetos; 
que  sobre  d-  caso  escribe  un  gran  proceso: 

Guardando  la  excdencia  a  los  Sonetos^ 
el  debido  candor-  y  exornaciones  -      ,  . 
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a  la  disposición  de  los  concetos ; 

No  se  ate  a  seguir  observaciones, 
que  el  uso  y  natural  le  irán  mostrando,    . 
y  de  doctos  escritos  las  lecciones. 

De  esta  incisión  por  ley  van  condenando 
al  que  en  el  primer  verso  en  los  quartelcs 
o  en  los  tercetos  de  ello  fuere  usando. 

Y  condenanlo  a  penas  tan  crueles 
que  como  a  iieresiarca  lo  relajan 

los  Acroes  del  señor. de  los  laureles*.  . 

Por  este  modo  en  la  unión  se  encajan, 
y  del  influjo  Apolíneo,  se  envisten  ,  ; 

y  al  néctar  dulce  con  acibar  .quajan. 

Huye  los.  que  este  inepto  coro  asisten, 
sigue  los  que  en  el  Menalo  dichoso 
en  paz  sabrosa  la  ambición  resisten* 

Donde  puedes  quieto  y  con  reposo 
consonar  con  las  Musas  blandamente.' 
y  con  Apolo  el  verso  numeroso. 

Y  lo  que  el  ciego  Dipsas  no  consiente, 
con  rudeza  o  crueldad  será  admitido 

del  que  es  menos  severo  y  mas  prudente. 

No  estés  del  temor  detesto. enflaquecido , 
ni  a  .tu  lira  le  niegues  la<  sonora 
canción  de  afecto  y  animo  encendido: 

Canta  la  causa  en  ella  y  causadora 
de  la  ardiente,  pasión  del  ciego  amante 
que  el  desden  ^may  la  crueza  a4ora*  , 
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En  estilo  sublime  y  elegante^ 

en  oración  pulick  y  castigada,,. 

numerosa ,  y  de  espíritu  consta^ite^ 
Limpia, eficaz  y  en  voces  regalada, 

qual  de  Pindaro  fue  y  delLesbio  Alceq 

«su  Poesia  mélica  cantada. 

Y  si  quieres  que  llegue  tu  deseo 
a  donde  aspira  que  es  a  la  dulzura 
del  numero  eo.  que  tantas  fuerzas  veo^ 

La  suavidad  le  viene  y  1^  blaodura 
de  nunca  o  pocas  veces  las  vocales 
colicTir  o  juntar  con  su  testura. 

Donde  en  ntunero  casi  son  iguales 
la5  vocales  yv  graves  consonantes 
dulces  serán  los  versos  y  cabales. 

Blandísima  es  la  L  ,  y  quando  cantes 
dulzuras  usa  de  ella,  y  dale  asiento  . 
que  a  las  semivocales  la  adelantes. 

De  la  R  usarás  quando  el  violento 
£\iro  contrasta  al  Bóreas  poderoso 
con  hórrido,  furor  su  movinúento. 

La  S  al  blando  sueño  y  al  sabroso 
^  sosiego  has  xle  aplicar ,  y  de  esta  suerte 
guarda  el  decoro  a  las  demás  cuidoso» 

Y  sobre  todas  una  cosa  advierte, 
que  el  concurso  de  silabas  qi^e  usare; 
que  con  tal  armonía  se  concierte, 

Qu^  en  sus  colocaciones  y  lugares 

re- 


regaícy^  y  dekyten  los  oldps,     . 
que, es    propio  de  Poecaa  singulares^ 

Estos  advertimientos  entendidos 
en  la  ilustra  CMcion  <,  prosigue  y  mira 
que  la  adornes  de  afectos  encendidos  t 

De  ,toda  aquella  novedad  que  admira^ 
gracia ,  elegancia ,  lenidad ,  blandura, 
y  voces  que  consuenen  en  k  lira. 

Con.advertencia  singular  procura 
que  siempre  levantada  sea  en  conectas, 
siempre  agradable  ,  y  siempre  con  dulziffa. 

Usa  en  ella  de  muchos  epitetos,   . 
que  al  verso  dan -dulzura  y  hermosean, 
7  por  ellas  se  expresan  los  afetos. 

Los  versos  que  los  ánimos  recrean, 
altos  y  de  la  plebe  desviados 
les  .hace  la  perífrasis  que  sean* 

Con  ella  son  magníficos,  y  ornados,, 
de  jocunda  belleza  y  lozania, 
qual  deben  ser  en  la  Canción  usados» 

Acomodase  siempre  e.$ta  poesía 
a  variedad  de  números  ,  y  estiende 
a  todos  argumentos    su  armonía. 

Divídese  en  estancas ,  y  al  que  entiende 
la  gravedad  de  su  cultura  bella, 
con  lasamiento  ni  durezla  ofende. 

Obligan  al  que  huviere  de  hacella 
que  veinte  versos  tenga  cada  cstan2a  , 
Tmo  FUI.  D  no 


no  mas, y  nueve  las  menores  de  ella. 

En  esta  ley  ha  havido  tal  mudanza 
que  de  cinco  hasta  veinte  la  tenemos, 
y  una  del  Conde  a  veinte  y  tres  alcanza. 

Dicen  que  de  alabanza  carecemos 
si  irfia  Canción  hacemos  a  un  sugeto  ' 
y  mas  <Ie  quince  estanzas  le  ponemos. 

Contra  este  Ruscelko  preceto 
Don  Pedro  de  Guzman  hizo  al  olvido 
una  Canción  ,  y  traspasó  el  decreto. 
•   Sin  ser  de  el  ni  sus  leyes  compelído 
en  culto  Cangas  hizo  en  tres  Canciones 
la  descripción  de  Pafb  y  la  de  Gnido. 

Celebre  fue  y  loada  de  varones 
la  del  ingenioso  y  docto  Sajas^ 
sin  sugetarse  a  Lacias  opiniones. 

Asi  lector  quando   estos  pasos  vayas 
no  tengas  miedo  que  si  haces  esto 
desmerezcas  el  lauro  con  sus  bayas. 

Debes  anteponer  a  lo  propuesto 
la  variación  de  números  que  hacen 
venusto  este  Poema  y  bien  dispuesto. 

En  la  estanza  ^  primera  como  placen 
al  gusto  o  al  oído  en  la  textura' 
las  rimas,  de  aquel  modo  las  enlacen; 

Mas  ha  de   ser  que   en  esta  ligadura 

mudar  no  puedan  consonancia  de  ella, 

que  es  detestable  bbgeto  de  censura. 

...  .     De 
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De, versos  coccosf  tienes  ide-Kacplla  - 
coa 'Ibs  endecasilabol  mezclados, 
que  ser  dulce  la  hacen  ,  alta  ,y  beÚa.    - 

Faltará  a  la  Qáhcion'do  ,soa  usados 
los  com>s  o  los.  Jargos ,  solamente 
quien  oídos  íe^  dé  desocupados.    : 

Canción  de  versos  cortos  no. consiente 
magestad  en  estilo ,  porque  aspira 
a  la>  dalzura  en  ellos  convcnientK¿ 

Para  las  consonancias  de  la  lira . 
es  la  de •  endecasílabos  austera, 
.poco  agradable,-)^  de  ella  se  rfetira. 

Asi  deben  tejerse  de  manera 
que  la  dulzura-  •tepfiple  la  aspereza, 
y  consuene  li^dolc^con  la  fiera.i 

Quieten  tambiep'  que  goce  dé  ésta  alteza 
la  S€stinA ,  y  eí  nombre  le  conceden 
da  Canción  ,  igualándola  en  pureza. 

Dar  a  una  estanza  solamente  pueden 
seis  versos  con  las  voces  diferentes, 
que  sin  ninguna  trabazón  proceden. 

Son  al  fin  de  los  versos  convenientes 
dos  silabas  de-  nombres  sustantivos, 
y  aqui  los  verbos  :son  impertinentes. 

Conceptos  altos,  pensamientos  vivos, 
voces  puras ,  sonoras ,  regaladas, 
demandan  con  ilustres  adjetivos. 

Las  consonancias  de  ella  van  trabadas 

I>  1  sesL 


S€Sta  y  primera ,  quinta  con  segunda,-   * 
quarta  y  tercera ,  sin  que  sean  trocadas* 

Aquella  será  ilustre  y  mas  jocunda 
que  variare  mas,  y  mas  dijere, 
y  de  terneza  y  mas  concepto  abunda#. 

Si  doblarlas  estancias  té  pluguiere  - 
de  íeis  en  doce ,  no  te  dan  licencia 
que  mudes  voz  ninguna  que  tubíere. 

Es  ley  que  no  k  esenta  preenüneáciai 
encerrar  en  tres  versos  solamente 
a  los  seis  consonantes  sin  violencia^     .,. 

Esto  advirtiendo  el  docto  y  el  prudente^ 
y  el  que  menos  noticia  tiene  de  ello 
hará  lo  que  es  forzoso,  y  convementeé 

Bien  sé  que  habrá  quien  diga  sin:  sabello, 
después  deiiavello  visto  ,.qúc  lo  sabe    . 
mejor  que  yo  he  sabido  dispotíeilo; 

Y  que  el  aereo  sindico .  en  quien  cabe 
la  Eolia  toda  en  su  porosa  testa 

halla  ppr  do  lo  escrito  no  se  alabe. 
Pudiera  darle  al  Sindico  respuesta, 
y  al  no  sé  qué  del  coro  Petrarquesco,  . 
que  tapto  haver  un  titulo  le  cuesta, , 

Y  preguntar  si  es  termino  burlesco 
entre  .sacras  deydades  colocarse, 

y  a   sus  lados  pintarse  al  oli<>  y  fresco» 

j  Si  es  decoro  decente  figurarse 
eíi  sus  ideas  profanas  por  diviaos 
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y  a  d^inos  querer»  aventajarse  ?  '> 

¿  Sí  es  de  espíritus  puros  o  malinos 
desanimar  los  justos  y  los  sabios  : 
con  sus.  calificados   desatinos? 

¿Si  e^  de  sabios  llamar  a  todos  Sabios, 
y  al  mas  glorioso  y  de  mayor  estima        > 
siempre  en  su  ofensa  calentar  los  labios? 
Bens  se  injuria  de  esto ,  y  se  lastima 
Hispalis,y  ofendida  pide  al  cielo  ; 

los  tal^  lance  en  la  Vulcana  cima. 

i  Qiié  irritación  es  esta?  i  a  quando  suela 
declamar  tales  vicios?  j  ni  ofenderme 
de  lo  que  es  plaga  general  del  suelo  i 
Aquí  de  mi  razón  pienso  valerme, 
que  contra  maceadores  censurantes 
sola  y  desnuda  puede  defenderme.   • 

Si  en  lengua  pura  y  versos  elegantes,    - 
numerosos  ,  corrientes  ,  tersos ,  ptiros  , 
ligados  con  forzosos  consonantes. 

Sin  sugetarme  los  preceptos  dtíros 
del  arte  mis  preceptos  acomodo 
no  por  cansados  termino^  ni  oscuros ; 

Y  en  cUos  tengo  dicho  en  nuevomodo  » 
lo  que  al  posible  mío  fue  posible,  ^ 

^no  en  todo'  sé  puede  decir  todo: 

I  Por  qué  de  Vulgiah  infestion  horrible 
na  de  empáborecer  mi  pensamiento, 
oi  retraerme  de-  él  si^  \ot  risible? 

D  5  Va- 
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Vaya  delaate  mi  honoroso  intento, 
y  al  ton  ahora  de  la  agreste  musa       '    n 
cantemos  el  ^cólico  argumento*        ■  /    - 

Cantemos  en  el  verso  j  que  rehusa     '    - 
la  ?ikeza  urbana  ,  a  Ménalo  agradable-,  >  '<'• 
que  la  zampona  y  voz  pastoral  usa^-í    'r-    \ 

Del. dios  de  Arcadia  siempre  fue  loable 
la  fistdtaijy.los  Arcades  famosos*  ^i  ' 
por  ella  ,  y  su  alabanza  .perdurable,   ... 

Usaron^  en  sus  cantósnamorosos^ir.?  ¿  ' 
en   sus  luchas  y  juegos  pastorales'  ^:]i.^  i 
entre  bosques  .y  arboles íiifondosos*    -:..., 

En  ella  fue  y  en  verso^  humilde  arPales 
la  custodia  encargada  del  ganado,     i-  ■ ; '  * 
de  los  partos ,  contagios  y  y.  otros,  maies^: 
.  En  este  verso  no  ha  de  ser  canta^oc/ 
el  iijcnrrible  Creonte  o  icnuda  Atreo^    :-- 
ni  sugeto  de  Marte  ,o  Jove  ayrado.^       '•'- 

Cantarán  los  pastores. su  deseo      '    ..^ 
a  su  rustico  Pan  o  a  Faiino.  antigp,  :;¡^ 
sin  salirse  de  Ménalo  oXiceo:       ;.:r,   :. 

Del  fértil  pasto  o  del  rsegiiro  abrigo^ 
del  tiempo  alegre,  o  desabrido  .lyierno, ^ 
del  cierzo  odioso,^o  del  fabonio  amigo»  >    .! 

Esto  ha  dé  sex  en  verso  humilde  ytierm^ 
qué.,al  «sugeto  sea  clara  sfemejanza,     /^ 
sin  vo2(  que  d^'e  el  pastoral  gobierno.'  . 

Aquel  será  mas  digno  de  alabaoa.  .. 

que 


que  la  silvestre  musf  ege^citare 
entre  redes ,  .apriscos^  y  labíaazíi, 

Y  si  al  dardo  y,  sabueso  ía,  aplicare, 
o  al  fug^j^yo  amor  de  la  escondida 
ninfa ,  y  por  él  Iqs  mpntes  lastimare, 

Coq  justa  estimaciojn  será  leida 
la  ^glogd  que  dp  estps^  argumentos, 
en  rios,  prados  ,  selvas  Tuere  pida. 

Y  aiu3^^  se  aplig^Q  ^  varios  pensamieptos^ 
porque  admite  sugetqs.  diferentes , 

el  amatorio  es  fin  4.^  ^U$  intentos. 

£1  blanco  a  donde  .tiran,  las  mas  gentes 
es  éste,  y  los  antigups  que  I9  usaron 
lo  Rieron  por  cgemplo.  ^  Ips  presentes. 

Entre  las  cosas  que  guardar  mandaron    . 
son  qu^  hable  el  pastor,  con  Ips  pastores 
en  aquello  que  solo  egercjtaron. 

De   la. caza  si  fuefon  cazadores,.    . 
¿  pescador,  de  nasa^  y  garlitos , 
si  labrador,  del  campo  y  .^us  ^abores. 

No  han  de  ser  sus  deseos  infinitos, 
ni  svs  pasiones  con  yiolentp  daño, 
ni  amor  adulterado  ^  afetitps. 

En  sus  rabiosos  c^os  np.haya  eiigaáo 
que  administre  venganza  lu  crueza, 
tí  suflB>o  que  cuenten  por  estraño*     . 

Lo  que.  tf^taren  tpdo  sea  llaneza, 
con  pr.opriediad  confprmís  *¿  ^gercicip^ 

.       D4'  '         gíiar- 
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guardando  en  él  la  erótica  pureza* 

Ticnese  en  una  Égloga  por  vicio 
que  una  persona  vaya  y  otra  vengar, 
aunque  administren  diferente  oficio*  * 

Tres  personas  no  mas  quieren  que  tenga^^ 
y  estas  que  sin  moverse  de  un  asiento 
digan  aquello  que  a  su  fin  convenga!» 

No  quieren  que  se  encuentre  en  argumento 
una  con  otra,  y  esto  estrechan  tanto 
que  dicen'que  ni  en  vózni  en  pensamiento. 

La  que  en  una  persona  en  gozo  o'  llanto 
concluye  su  argumento  es  mas  gustosa, 
o  la  de  dos  en  diferente  canto. 

Quieren  también  que  sea  ley  forzosa 
que  no  pase  de  diez  el  que  hiciere 
Églogas ,  y  no  sé  el  que  dio  en  taltosa. 

Y  si  un  auto  de  Apolo  no  exlbiere 
al  Eglografo  absuelvo ,  porque  ignoro 
en  que  d«lito  incurra,  el  que  excediere. 

Esto  es  lo  del  otro  Scita  -o  Moro 
que  promulgó  la  bárbara  heregia 
contra  España  que  ilpstra  el  Cintio  coro. 

Diciendo  que  no  ¿stába  la  Poesia 
del  Pirineo  acá  bien  entendida, 
sin  dar  *  otra  razón-  que  su  osadía. 

Qijedára  esta  ignorancia  establecida 
entre   la  gente  agena  de  cordura , 
de  embidia  y  odio  y  deslealtad  regida,* 

S 


Si  Apolo  que  su  propio  hxyMt  prckmira, 
en   nuestra  docta  Eüpuiíz  no  tubiera 
trasladado  su  espíritu  y  dulzura.  ^ 

Esto  diga  del  Tajó  la  ribera 
fertilizada  con  el  sacie  Ldsa, 
quál  del  zefiró  álégrd  primavcfra':       . 

O  el-'Mantuano  Pauro,  que  ét  Rwnaso 
con  abundante  vería  de  oro  riega  5  *'^'  "- 
y  al  Tcbro  ^  y  Aífftvks  impide  el  paso. 

Y  tú  ,  o  fecundó^Setis  ,  cuya  Vega- 
enriqueció  la  sacra'  inu^  Albana  •  > 
que  a  los  conÉtties  celestiales  llega: 

Sed'  aqui  el  teítiitíonio  al  qute  pro£ttfa 
la  Española  deydad,  pues  ala  voc^tKa 
uo  se  puede  negar  que  es  soberana. ' 

Y  si  nó  fuete; a  nli  deseo  sWc^ra  * 
la  inevitable  suerte,  y  me  dejare >  ^ 
gozar  el  aura  de  la  vida  nuestra^: 

Haré  que  el  pé^san^iento  desaómpa^ 
la  oscura  Pafo  ,  y  >siga^  al  ckro  Dctó 
por  do  la  amada  :Eráita  la  Uevamíf- 

Y  con  vox  libre  del  ccunun  recelo 
que  se  oirá  resonar  en  Elicona,  '  •* 
subiré  España  tu  alabanza  al  ddla} 

Y  a  despecho  del  vando  que  pregona 
cosa ^ tan  desviada  de  lo  cierto,  *] 
te  ornará  Febo,y  te  honrará  Belona¿ 

....'-.  ;/  -,    Y 

*  Tebro  por  Tibrc  o  Tibcr. 


Yjprimíra  del  br4ep  y.  conciertQ    '    v 
faltarán  te§i:*ffcti0is  ijftatiíTáles, 
y  en  dar  su  Jjuz  Apolo  §§tá  incierto: 

Pacerán  juicos  peces^  |y  iahímales,   . 
por  los  mónteselas.  av^S.  y  serpieiit^s. .  . 
en  perpetua^  amistad .  se/an  iguales; 

Qjj^'^1  .nbmbre  my^S  á^Wa?  exce|eni:c$ 
borre  la  ^mbidía  ,  ni  la  ^c^a  famisi   ., 
dejje  dq  Celebrar  de  geofeen-  gemc*^;     - 

Si  dextíM,  BucpUgi  se.^ma        .  <     .' 
y  quieres  hacer  Egloga^ífOftviepp     ; 
otra  nuevft  advertencia. qpe  te  llama..     . 

Güaá .  parte  en;  eUá  d^  ;$u  jer  conti^lif!^ 
del  cQ«»tta«is9  y  tratp  lia.d^jirias,       ^.' 
y  el  otigen^He  enseña  de  doi  vi^tie.  \ 

CompoúBicnse  de  Odas^  y^Efegíaj,  ., 
de  coros  dc.Tmgedíat  5^  J5  <k  algi«aa$ 
partes  lirÍQas,,y  otr^  pofssiajs*  .)   ' 

Si;x^;¿cstfts  soledaídKS  j^  importuné^,  . 
y  ya  káyondo  quieres  desviarte 
de  las  mootañas  ,  forados  íy  la^^a^;     • 

De  cjsih^  si .  gusí^ .» iquiero  aeomfMiáatre 
al  Cómico  T^r^  9  donde  .veas 
la  fabub  íf^niosa  reatarte. 

JXg^fS  que.  xii  lo  quieres  ni  desea$^, 
que  no  son.lasConij^dias  q^e  hacemos       , 
con  las.i|wc  te  .cntoctíoDes  y  recíea^;   •- 

Qge  ni  a  Enio  ni  a  Planto  conocemos. 


:m 
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ni  seguinibs' 5Ü  modo  ni  artifidoi  ?:rrnr::.'/  « 
ni  de  Nevio  ni  Accío  lo"  ha:cemo5'í  'i;  ' 

Que  : es  éh  nosotros  ^  ten  perpetuo!  wdío  * 
jamas  en  ellas  observar ;  las  leyes        •    •  : ) 
ni  en  psersona^ni  €|ti  tiempo,  ni  caofidcu'íyés,) 

Que  en  qualqüiet^p¡c»piáarComediii  hay/Re«f 
y  entre  los  Reyes  í?l  «áy al- grosepo-n:  ::: 
con  la'<niisma  ignaidadlc^ientre  l^os^büeyés. 

A  mí  me  culpan  de  quif'ficu'el primiéro'    -  • 
que  Reye s  «y  ^  dcyilack^  ^  ^h  tablado,  /.  .«^  v» . 
de  las  Comedias  tra^«áíylo  el  fu^ic¿  !  '• 

Que  el  .un  Aúto^lié'^hico  le  he  qüciitadcv 
que  reducí  los  A¿tos  .¿n^jbmadasy  'n  Vj  r 
quai  vemos  jqae  es  en  ofípest^  tiempo  laUdo* 

Si  no  «e  da.  can^rncic»^  y  desagradas'-  • '  ► 
de  esto,  oye  guales  ^eltíftiídaihenton  tt^  :'j> 
de  sebJasíeyes  cómicas' nradadasíf:í;i3  ( 

Y  no,a«ibuyas  epte  ^raudamicn^ol  í*;'  '> 
a  que  faltá'^n  £spafña^iige!pío  y  satóosi^r:  :'i 
quef3<prosíguicran  eliaíit^uoiinteritoj'íti  i 

Mas  sf»db  dignos'  dsimojar  los  dftbioS'/ 
en  ^lo-sftttra  licor  Agahipeo.'       •   '  "-  p  ^ 
que  jehiaabian  Mei&¿(S''VT<^^i^'^ompen)^ábíos;^ 

líigrendo' -aquella '^íd^^  del  viejo  Aso"eoí 
que  al  rielo  dio  y.aL^);suhd0  mil'^ 
fantaseadas  de  él  y^  de  MorFeov     í    i;0 

Introdugimos  ottóis  níwredddes,  :  r '  * 
de  los  antiguos  alterando  «Iaiso,  .  2  :.i 

con* 
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conformes  ^  este  tiempo  y  esMddeuv  r 

Salimos  de  aquel  fermtnó  confuso^ 
de  aquel,  caos  indigesto  a  que  oUigaba 
el  primero  que  en  i  practica  les  puso. 

Huimos  k  obsen^^ia  que  foirisaba¡  : 
a  traiCaxí  tantas  cosas,  di^rentes     , ;: ;  u.. 
en  termino  de  utt:  düa  que  se  daba;  :  • 
.  Ya  fUcíon  a  jestaÁ  Ifeyés  obedientes 
los  Sevtliahos  CóxtúCosjGtuvará^       '.:    * 
Gutierre  M  CtÚM  ^  C«W  y  Futhety . ;    . , 

El  ingenioso  Órf#a:.v  aquella  rara.  ";  -  .     . 
mus3Íd)9  nuestíro  astrífero  Megiá,  í.   .  .<  • 
y  del  Meuandro  íhtkot  MdAféU       V/. 

'  Cteosj  1  muchos  que  i  en  esta  esncrocha  via 
obedeciendo  el  uso.  antiguo  fiteroft  (.! 
en  dar  lúa  a  la  comibi  pdesia*     ... 

Y  aunque  alcanzatoa\tanto  no  excedieron^ 
de  las  leyes  antiguas  que  hallaron,', 
ni  aun  di  una  %ura  "se  atrevieron.  '•.: 

Entiéndese  que  entonces  no  mudaran 
casai.de  aquella  anxBanidad  primera 
en  que  los  Griegos  la-  Comedia  usaroíu 

O'i>or  ser  mas  tratable  y  o  mém)iirfiera 
k  ^eilte,de  itias  g'itsiOiiO  mejor > tratoi,^ 
,de.jxi}as!5Ínceridadqueíen  nuestra  ^a,' 

Que  la  íabuJa  fues¿  sin  ornáitOj    . 
sin  artifiqo  ,  y  pobre  de  argumfintxjiy .   . 
no  k  escuchaban  cbUndesden  ingratos  . 

El 


El  Pu^o  recebk-jimy  comento    ^'^  ^  \ 
tres  perdonas  no  mas  én  el  tablado , 
y  a  las  dos.  solas  explicad  su  intentad. 

Ud'  -gavw  ,  un  pdlico  y  un  cayado^ 
un  padre,  una  pastora , un  mozo  bobo^ 
un    siervo  astuto,  y  un'  leal  criado, 

£ra  Ip  que  ^e  usaba,  sin  que  el  robo 
de  la  Espartana  Keyna  conociesen, 
ni  mas  que  el  prado  ameno ,  el  sauce.o  pobo* 

Tuvo  fin  esto  ,y  cpsio  siempre  fuesen 
los  ingenios  creciendo ,  y  mejorando 
las  artes  >  y  las  cosas  se  estendiesen;   >.  : 

Tueronias  de  aquel  tiempo  desechanda>  > 
eligiéndolas  propias  y  decentes, 
que  ^esen.  mas  alrHuestroi  con&rmando. 

Esta  mudanza  fue  de  hombres  prudentes, 
aplicando  a  las  nuevas  condiciones 
nuevas  jcosas  que  son  las  convenientes* 

Considera  las  varias  opiniones , 
los  tiempos  ,  las  costumbres  que  nos  hacen 
mudar  y  variar  operaciones. 

Estas  cosas  no  sé  si  te:  desplacen 
por  ser  contra  tu  gusto  su  estrañeza, 
aunque  en  probable  egemplo  satisfacen. 

Óyelas  con  el  animo  y  pureza 
que  se  te  ofrecen  ,  que  razones  justas 
con  la  verdad  se  templa  s\x  aspereza* 
Si  del  SHgeto  comenzado  gusus. 


y  a  ¿1  sr>sndÍ0a' tu. afición  dtcho^<  'i   \/ 
Y  con ^el  mió  el  modo,  tuyo  z]mtAS$^z'; 

Confesarás  que^  fu&>  cansada  cosa;    :i 
qualquier  Comedia  dft  la  edad  pasada^.  T 
meivBi&j  trabada  y  .m^nos  ingeniosa*    ' 

Señala,  tu  laróas  aventajada;  ;;  ;,   i 
y  tto'  perdones  Griegos  ni  Latíiios^;  ; :  • 
y  verás  si  es  ra2on;  hi  mia  fundada^. '  / ' 
. .  Na  trato  yo  de^  sua  Autores  jdij»ns 
de  perpetua  alaban^a^  quQ  estos  fiíeixni  ' 
estimados  con  títulos^  divinos.  .<.;//. 

Ni  trato  de  las  cosas  que  dígeroo 
tap' fecundas  y  UeiMfS  de  extíclenciai  r 
que  ala  mortaLgraJvoza  prefirieron.     • 

Del  arte  ,  del  ingenio  ,  de  la.ckoeia, 
^n  que  abundaron  con  felice,  copia  '. 
no  trato  )  pues  lo  dice  la  experíenctai 

Mas  la  invencipn:^da'gracU  ^j  ttáztájcs  ft^fié 
a  la  ingeniosa  fahuld  de  España ji  .:..'..['■ 
no  quál  dicen  sus  émulos  impropia. 

Scenas  y  Actos  .suple  la  maraña 
tan  intrincada  y  la  soltura  de  elU^ 
inimiiable  de  ninguna   estraña. 

£s:la  mas  abundante  y  la  mas.  bella 
en  facetos  enredo?,  y  en  jocosas 
burlas, que  darle  igual  es  ofendella. 

En  sucesos  de  historia  son  famosas, 
en  monásticas  vidas  excelentes^     . 

en 


en  afeaos  de  amor  ímáravíUiosaí.  '  ^^ 

Finálm^ntfeldS^ 'labios  y  pn4«fttfcs 
dací  a  nuestras  CéiÉtidc&as  la  ei^céletida  - 
ea  artífick)  y  jpa^DS  diferentes.       ' 

Esto  sabido,  nn^oka  la  advenenda' 
del  mcdb  que  haiide  «er  ,  ya  que  te  obliga' 
el  decoro  que  ensé&a  la  experieDida¿  • 

Y  para  que  bfert  Idgres  tu  fatiga, 
el  argumentó  que  eligieres  sea 
nuevo ,  y  que  áadie^en  tu  vulgar  lo  siga; 

Decir  lo  queotm  dijo  es  cosa  fea 
en  el  propio  idioma ,  aunque  se  apirte ,    ? 
si  deja  rastro  o  luz  por  do  se'  vea. 

Con  estrafíeza  en  todo  has  de  mostrarte 
admirable  ,  vistiendo  las  figuras 
conforme  al  tiempo ,  a  la  edad,  y  al  arte. 

Al  viejo  avaiojembuelto  en  desventünti, 
al  mancebo  rabiaiido  de  celoso^  .     r 
al  juglar  decir  mofas  y  locuras,' 

Al  siervo  ski -lealtad  y  cautelosp , 
a  la  dama  amorosa  o  desabrida,  ^ 
ya  con  semblante  alegre ,  ya  espabtoso; 

A' la  tercefa  ¡astttik'y  atrevida, 
al  lisoagero  embudco  en  novedades, 
y  al  rufián  dar  cédulas  de  vida. 

Los  efectos  aptóa»  a  las  edades, 
linces  que  dando*  algún  egeníplo  quieras 
^oc^  la  edad, oficio  y  calldaéies^ 

En- 
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Entre  h^  cosas  qw  rp9>«ieten  veras 
no  introduzcas  donayresi^  aunque  de  ellos 
se  agrada  el  pueblo  ^  si  otro,  premio  esperas* 

Los  versos  han  de  s^r.  sueltos,  y  Wlos^  . 
en  lengua  y  propiedad  siempre  apartado 
qué  en  la  trágica  alteza  puedan  veUos» 

Si  te  agradare  pueden  ser  llegado^^    . 
al  satírico  estilo  en  qjie  tuvieron 
por  principio  los  cómicos  osados,  ; 

.Ouarda  el  decoro  »;  que:  jamas  perdieron» 
en  dar  conforme  al  caso  que  tratares 
el  pstílo  y  el  verso,  qwl  hicieron. 

Si  a  Rey  Legado  alguno  le  embiafl'es 
•diferencia  el  estilo  al  curdinario, 
que  es  vicio  si  a  los  dos  los  igualares* 

No  debes  ser  en  esto  voluntario, 
^sino  mirallo  bien  potque  es  defeto, 
y  en  la  Comedia  nuestra  necesario. 

Quando.  hagas  Comediare  sugeto 
al  art^  y  no  al  Autor  que  la  recita, 
no  pueda  p\  interés  mas  que  el  sug^to» 

Con  d  cmdado  que  es  posible  eviu  r 
que  no  sea  siempre  el.£¡0  en-casamicnto, 
ni  muerte,  si  es  Comedia  se  permita. 

Porque,  .debes  tener  conocimiiento  ^  \ 
que  es  Ja  Comedia  un  Poema  activo^  \ 
crisüeño  y  hecho  para  dar  contento. 

No  se. debe  turbar  con  ca^o  esquivo: 

aun* 
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aunque  el  prindpiD  sea  rencilloso, 
el  fin  sea  alegre  sin  temor    nocivo. 

La  Comedia  es  retrato  del  gracioso 
y  risueño  Democrito ,  y  figura 
la  Tragedia  de  Eraclito  lloroso. 

Tuvo  imperio  esta  alegre  compostura 
hasta  que  Tifias  levantó  el  estilo 
a  la   grand^a  trágica  y  dulzura. 

Siguió  en  nueva  intención  el  propio  hilo, 
añadiéndole  ornatos,  y  enseñando 
a  los  Farsantes  ,  el  discreto  £schilo. 

Desterró  el  uso  prisco  ,  mejorando 
las  personas, 'haciéndolas  honestas, 
y  a  no  represencir  satirizando. 

Y  no  parando  su  invención  en  estas^    ' 
sobre  el  Teitro  puso  ks  acciones,  ^ 
haciéndolas  al  pueblo  manifiestas. 

En  efecto  enseñó  a  doctos  varones 
el  hacer  y  saber  ropresentallas , 
testando  las  antiguas  opiniones* 

De  aquella  suerte  la  Tragedia  háUas 
en  que  las  hizo  su  inventor  primero, 
aunque  algunos  osaron  mejorallas. 

No  traspasando  el  inviolable  filero 
de  los  Actos;  y  Scenas ,  y  el  decoro 
de  las  perstNias ,  y  el  suceso  fiero. 
Sofixles  añadió  el  Uoroso  coro  , 
lamentando  desdichas  miserables 
Umo  rUL  £  CQ- 
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entre  reales  purpuras  y  oro. 

Fueron  en  aquel  tiempo  asi  agradables, 
mas  en  el  nuestro  en  todo  se  han  mudado 
§ino  es  en  los  sucesos  espantables. 

El  Maestro  Mdlau  fue  loado 
por  que  en  alguna  cosa  altoro  el  ix%^ 
antiguo  con  el  nuestro  conformado. 

En  el  Teatro  mil  Tragedias  puso 
9on  que  dio  nueva  luz  a  la  rudeza, 
de  ella  apartatldo  el  termino  confuso. 

Aplica  al  verso  trágica,  la  alteza 
épica  ,  y  dale  Hrica  dulzura 
con  afectps  suaves  sin  dureza. 

Con  epítetos  adornar  -procura 
tus,  versos ,  que  al  Poeta  hermosean, 
y  al  Orador  ofenden  la  escritura. 

En  la  Tragedia  alguna  vez  afean 
los  sucesos  contados  de  otra,  suerte, 
dando  ocasión  que  la  verdad  no  crean. 

Y  si  en  este  precepto"  no  se  advierte, 
la  historia  en  que  se  fiínda  la  Tragedia 
se  ofusca ,  y  de  lo  cierto  se  divierte. 

De  fahula  procede  la  Comedia, 
y  en  ella  es  la  invención  licenciosa, 
qual  vemos  en  Nabarro  y  ea  Herética* 

El  Cómico  no  puede  usar  de  cosa 
de  que  el  Trágico  usó ,  ni  aun  solo  un  nombre 
poner ,  y  esta  fue  ley  la  n^as  forzosa. 

Si 
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Si  quieres  que  se  estime  y  que  se  nombre^ 
tu  musa  ,  y  que  las  musas  dignamente 
te  hagan  de  mortal  inmortal  hombre  ^ 

Hállete  divulgo  siempre  diferente 
en  lenguage  ,  pues  hablan  los  Poetas 
en   ocra  lengua  que  la  ruda  gente. 

Procura  que  tus  obraí  sean  secretas- 
antes  que  las  divulgues  ,  si  no  quíefes 

que  sean  a  nuevo  poseedor  sugetas.  ^ '- 

Si  por  la  via  Hercúlea  acaso  fueres 
ten  cuenta  en  una  ^ujta  -.que  hay  Arilla 
do  Ciso  bayla  a  Baco  y  danza  a  Ceres. 

Del  circulo  oriental  la  fbrnia  bella 
jamas  aqui  fue  vista  la  presencia;^ 
ni  de  su  extremidad  pedieron  vella. 
Con  otra  luz  traida  cori  lá  ciencia 
de  un  fantástico  y  nuevo  Prometeo 
sienten  de  Apolo  menos  el  ausencia» 

Aqui  la  lira  celestial  de  Orfeo, 
ci>  menosprecio  ,  coii  Vulquin  consuena,     , 
Mulcio  es  Pindaro  aqui ,  Agas  Museo. 

Está  de  voces  dií^onantes  llena. 
4el  Poeta  Cleon  Ciciliano, 
que  de  torpezas  ambofs  orbes  llena. 

Agido  el  que  cantó  en  sermón  Greciano 
al  Macedonío  Principe ,  la  horrible 
idolatria  con  discurso   vano, 
Es  quieo  preside  aqui.coij  el  terriMe 

El  y 
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y^  detestable  Momo  y  Zoyío  injusto  ^  * 
émulos,  de  visible  y  de  invisible. 

D^  aqui  digo  que  huyas  ,  si  t4  g^sto 
no  es  querer  peligrar  ,  probando  el  daño 
que  no  reserva  al  Escritor  de  Augusto, 

Si  te  píirece  que  «es.,  consejo  estr año, 
mirabel  efecto  bien  ,  y  verás  cierto 
que  ni  te  lisonjeo  ni  te  engaño,       ,\ 
ni  cosa  ^agena  de  verdad  te  advierto. 

EL  MISMO  AUTOR 

CANCIÓN. 

Sutiles  hebras  de  oro, 
donde  amor  me  enlazó  con  nudo  es^trecho, 
pues  sois  a  quien  adoro 
y  veis  ,el  mal  que  vuestra  luz  me  ha  hecho, 
sed  menos  rigorosas 
y  np  seáis  mí^s  de  lo  que  sois  hermosas. 

Ma?  la  fortuna  mia 
que  en  perseguirme  pone  fuerza  y  arte 
querrá  por  esta  via 
mejorar  su  crueldad,  y  que  seáis  parte 
del  rigoroso  intento 
del  fiero  amor  haciéndoos  su  instrua>ento; 

Y  que  desecho  el  nudo 
que  os  ti^e  recogidas  utilmente  ^ 

/       ha- 


hagáis  lo    que  él  no  pudo 

con  vuestra  pura  luz  resplandeciente,  * 

consumiéndome  en  ella, 

y  en  mi  alma  encendiendo  la  centella. 

Bien  que  de  vos  le  vino 
atrevimiento  a  Amor  para  ponerme 
do  estoy  ,  y  do  imagino 
que  sin  vos  no  pudiera  Amor  traherme,| 
ni  al  hecho  se  atreviera 
si  la  red  de  vosotras  no  tegiera. 

Pues  él  hizo  su  engañó, 
y  yo  me  veo  en  la  gloria  de  miraros , 
sentid  qual  será  el  daño 
que  en  mí  hacéis,  que  yo  no  sé  contaros 

quando  os  mostráis  al  cielo, 

o  quando  os  encubrís  con  blanco  velo. 
De  una  y  de  otra  suerte 

sois  felice  ocasión  del  mal  que  siento^ 

roas  duro  que  la  muerte, 

y  que  mas  turba  y  mueve  el  sentimietto, 

temiendo  y  deseando 

Verme   rebuelto  a  do  me  veo  abrasando. 
Y  ya  que  en  vivo  fuego 

roe  encendéis  con  miraros ,  quien  pudiese 

Uegar  donde  no  llego , 

y  que  vuestra  beldad  lo  permitiese , 

S^e  mis  turbados  ojos 

catre  vos  diesen  húmedos  despojos. 

E  j  Cres- 


Crespas  hebras  divinas 
que  alnor  ligáis ,  y  á  Febo  le  dais  lumbre, 
mis  lagrimas  sean  dinas 
que  pervirtáis  agora  la  costumbre, 
y  permitáis  tocaros 
ya  que  me  tenéis  ciego  de  mirados. 

Aqueste  solo  premio 
pido  por  galardón  de  mi  firmeza, 
por  el  terrible  apremio, 
por  la  crueldad, U  ira  y  asper-ezá 
que  haveis  conmigo;  usado,  f 

sin  dar  jamas  descansó  a  mi  cuidado» 

Menos  es  lo  que  pido 
de  lo  que  debéis  dar  al  justo  ruegOj 
sino  es  por  atrevido 
lecheado  de  vois ,  y  a  vivo  fuego  . 
me  condenáis  por  ello, 
do  alegre  muera ,  y  vos  gocéis  de  vello. 

Canción  si  las  lucientes  hebras  de  oro 
qual  á  mí  te  abrasaren, 
acude  a  ellas  que  ellas  te  reparen* 


EL 
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elegía. 

No  pudo  Amor  gran  tiempo  sugetarmc, 
y  corrido  de  ver  qüc  no  podía, 
qual  deseaba  la  cerviz  Ugaripe, 

Andaba  en  mi  asechanza  noche  y  dia 
ora  escondido ,  ora  transformado 
en  la  forma  qué  menos  parecía. 

Unas  veces  le  via  entre  el  ganado, 
dejado  el  arco,  en  rustico  vestido, 
cmbüelto  en  un  gavan  con  un  cayado. 

ViaJe  que  en  la  fuerza  del  estío  [ 
la  estrella  ardiente  no  le  daba  pena , 
ni  en  el  helado  invierno  el  yerto  frió. 

Otras  v^ces  en  forma  de  Sirena 
sobre  las  puras  hondas  resonaba 
su  voz,  de  amor  y  de  dulzura  llena. 
Otras  veces  en  ninfa  se  mudaba, 
otras  en  blanco  cisne  que  del  cielo 
la  levantada  cumbre  traspasaba. 

Otras  le  via  ir  midiendo  el  suelo 
con  prestos  pies  en  fiera  convertido, 
otras  le  via  en  ayre ,  en  fuego,  en  yelo. 

Unas  veces  le  via  enfurecido,  . 
otras  le  via  domestico  y  tratable , 

E4  otras 


(70 

otras  esquivo  y  otras  no  éutendído^ 

Hallábalo    üna%  veces  tari  ajQble 
que  yo  me  persuadía  que  era  engaño 
lo  que  dicen  ,  y  le   era  favorable. 

Otras  veces  temiendo  el  duro  daño 
de  que  tantos  se  quejan  ,  k.huía> 
y  le  trataba  con  4esden  estraño. 

El  que  mi, libre  libertad  sentía, 
de  sí  corrido ,  mas  de  mí  cuidoso, 
quantos  rcm<;dios  hay  apercibía. 

Ya  me  ponia  delante  un  milagroso 
tesoro  de  oro ,  perlas  y  corales, 
ya  un  levantado  espíritu  glorioso. 

Ya  una  divina  voz  que  a  los  mortales 
levanta  a  contemplar  la  eterna  alteza, 
y  a  reparar  oyéndola  sus  males. 

Con  esto  poco  a  poco  el  aspereza 
perdia  su  rigor ,  domesticando 
del  intratable  pecho  la  dureza. 

Ya  el  sordo  oido  a  su  dulzura  dando, 
ya  el  alma  a  sus  acentos  regalados, 
ya  su  belleza  y  partes  contemplando.  . 

Ya  les  daba  cabida  a  los  cuidados, 
ya  la  imaginación  hacia  su  efeto, 
ya  mis  pasos  de ,  amor  eran  guiados. 

Ya  no  sabia  qu^  era  el  estar  quieto, 
ni  podia  ya  en  mí  mas  que  llevarme 
do  padecía  de  amor  el  dulce  afeto» 

No 
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No  era  posible  ni  podiá  apartarme  * 
de  h  dulce  memoria  que  aspiraba 
la  'felice  pasión  que  via  forzarme. 

Ya  de  la  paz  la  vida  deseaba, 
y  pidiéndola  a  voces  respondía 
el  fiero  amor ,  la  paz  te  guerreaba» 

En  esto  andaba  consumiendo  el  dia^ 
fuera  de  mí  conmigo  combatiendo, 
embuelto  en  la  ocasión  del  ansia  mia. 

Llorando  de  mi  bien, del  mal  riendo, 
alegre  y  triste  todo  en  un  sugeto, 
cantando ,  y  tiernas  lagrimas  vertiendo* 

Pedíame  razón  del  crudo  aprieto 
en  que  me  via ,  agradeciendo  el  daño 
a  quien  me    hizo  a  tal  beldad  sugeto. 

Tenia  en  nmcho  el  cauteloso  engaño 
que  usó  conmigo  el  joven  poderoso 
para  traerme  a  aquel  estado  estraño. 

Alegre  Amor  de  ver  mi  congojoso 
cuidado,  el  dulce  aprieto, d  ansia  fiera, 
la  duda  eterna  ,  y  el  vivir  penoso. 

Por  dar  mas  fuerza  a  la  que  en  mi  hiciera; 
y  aclararse  del  hecho, a  mí  se  vino 
y  ante  mi  puesto  habló  de  esta  manera: 

Yo  soy  aquel  Amor  por  quien  contíno 
te  veo  suspirar, por  quien  derramas 
tantas  quejas  culpando  a  tu  destino. 

Yo  soy  aquel  en  cuyaS  vivas  llamas 

ar-* 
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arde  tu  coraron ,  sin'  dar  sosiego 
al  dulce  padecer  que  tanto  amas. 

Este  es  el  arco  y  este  el  vivo  fueg», 
estos  los  pasadores  que  amenazan 
el  obstinado  pecho  al  blando  ruego. 

Esta  es  la  venda  ,  este  es  do  se  enlazan 
las  almas, y  las  alas  son  aquestas 
que  dan  aliento  ai  fuego  en  que  se  abrasan. 

Bien  claro  entenderás  por  toidas  estas 
seña^  ser  yo  elAmpr  por  quien  padeces 
tantos  males  y  penas  tan  molcstasi 

Y  que  yo  soy  aquel  a  quien  ofreces 
la  pura  y  firme  f¿  ,  amando  aquella 
por  quien  de  los  placeres  te  entristeces. 

Pues  conociendo  tu  contraria  estrella 
que  su  fuerza  influyó  por  yo  traerte 
do  eternamente  viva  tu  querella; 

Y  conociendo  tu  penosa  suerte, 
aunque  alta  en  morir  por  tal  belleza, 
quiero  con  avisarte  defenderte. 

Que  tu  pena  ,  ddor  ,  ansia ,  y  tristeza, 
íu  congoja  ,  tu  angustia  y  desventura  , 
tu  queja  eterna  y.  la  inmortal  dureza 

Jamas  acabará ,  ni  tu  tristura 
tendrá  fin,  si  primero  no  perviertes 
un  ceño  horrible  que  tu  mal  procura, 
y  a  otros  fines  de  este  fin  diviertes. 

EL 
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CANCIÓN, 

M Ostro  el  benigno  cíelo  sd. demencia 
al  pueblo  a  dura:  muerte  condenado> 
y  el  brazo  levantado 
paró  en  egecutar  lá  justa  ira, 
y  con  piedad  divina  sosegado 
el  viqnto  fiero  templa  su  violencia, 
y  a  la  mortal  dolencia 
de  los  terrenos  cuerpos  se  retira , 
ya  contra  su  fiereza  no  se, aira 
la  esquiva  Juno,  que  en  el  puro  ciclo 
se  muestra  de  (¿versos  resplandores, 
llevando  los  vapores 
que  inficipnaban  y  afligían  él  sudo, 
quitando  el  miedo ,  dándoles  seguro 
a  los  que  havian  huido  el  casó  duro. 

Restituida  la.  desierta  tierra 
en  su  amigua  nobleza  y  rica  geilüe, 
viendo  la  ira  ardiente 
con  que  el  ayrádo  cielo  se  mostraba^ 
y  la  benignidad  que  via  píesente , 
el  fin  piadoso  de  la  esquiva  guerra, 
y  cómo  se  déstierra 
el  furor  ciego,  y  la  piedad  lo  ataba. 
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y  libremente  al  justo  pueblo  daba 
libertaí^-que'  el  tem<)r  aéján^  á^artí  .;'• 
usasen  de  su  asiento ,  recobrando 
lo  perdido  ,  tornando  *  -    ' 
cada  cual  a  su  oficio  o  a  su  arte, 
se  vio  la  excelsa  Hispalis  poblada  '    ^ 

de  quien  fw  de  temor  desamparada. 

Betis  de  verdes  cañas  coronado 
la  generosa  frente  levantaba, 
y  el  curso  refrenaba, 
el  general  contento  celebrando, 
en  el  qual  juntamente   se  mostraba     -        ' 
su  coro  en  ancho  corro  concertado 
por  el  hermoso  prado 
que  akgre  varias  florea  iba  datido, 
que  la  que  el  alma  mia  está  abrasando 
pisaba,  con  que  nuevo  humor  ténian»        .  . 
y  de  mayor  belleza  se  mostraban, 
que  los  que  las  miraban, 
la  diferencia  en  ellas  conotian, 
haciendo  prueba  ¿1  manso  y  fresco  viento 
que  de  elláS  esparcía  suave  aliento. 

Yo  que  en  la  llama  de  mi  dulce  fuego 
un  solo  punto  no  vivia  quieto 
al  duro  amor  sugeto, 
viendo  presente  quien  con  dura  mano 
ponia  el  alma  mia  en  tal  aprieto, 
desecho  en  llanto  y  coa  tensor  me  llego  . 


a  quien  mi  justo 'niegd  :. 

jama»  admite  ,  ni  ^  muestra  huiúaoo 

el  animo  a  mi  mal  lí^ro  inhumano^. 

y  puesteen  su^ presencia  contemplando 

las  jjartes  que  me  ^obligan  al  tormento 

que  sufro  tan  .  contento  , 

la  voz  quise  embiar.,  mas  refrenando 

el  temeroso  acento  ,  la  detuve, 

y  entre  amor  y^  temor  suspenso  esmve.     , 

Qijrsiera  alli  dar  ^maestra  de  mi  pena    ' 
ya  que  el  lugar  y  «1  tiempo  me.,  ofrecía 
comodidad  ,  y  el  dia  .  . 
era  igu^l  en   placer. a  todo  el  mundo» 
sino  solo  ai  dolor  del  alma  mia,  ... 
que  eternamente^  en  su  tormento  pena. 
Amo^  que  en.  su  cadena 
me  tiene  asido  fn  riú  dolor  profundo, 
viendo  mi  mal  sovf  rbio  y  sin  segundo,     . 
y  presente  la  causa  de  mi  daño  v  'j 
volviendo  el  rostco/á  la  ocasión  pjresentc,   , 
y  Ja  ocasión  la  frente, 
quedé  desierto  en  un  tormentó  estraño, 
fuera  de  mi  delante  de  quien  mueve  ^ 
mi  -alma ,  que  a  moverse  aun  no  se  atreve. 

Miraba  atento  la  inmortal  belleza 
que  Je  dio  el  generoso   y  alto  cielo, 
honor  del  patrio  suelo, 
y  gloria  a  nuestra  edad  de  ella  ilustrada, 

que 
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que  mereció  gozar  de  tal  üaosuclo.  .*; 
Contejmplaba'  el  valca?  de  su  grandeza 
y  mi  h¿milde  bajeza,.' 
y  en.estaj.'  ¡elevación  «oda -ocupada 
andaba  k:  memoria  reiiioQtiKda  -   <■ 

discurriendo  por  estepeBgroso 
y  no/tiaadoi  camino. „eii  cuyo  paso     • 
su  presto  buelo  taso^:  ^  (    i 
reduciéndome  solo  al  ^xrongojoso 
y  durq  estado  en  qtie  morir  me^  veo,;'' 
entr«gaádo.>al  rigor  dé  ini  deseo. 

Esforzaba  mi  animo  fetididp 
al  duiccL,  celestial  y  bdio  opuesto  ,  ^  ^• 
por  quien  \en  fuego  puesto 
me  veo  abrasar ,  sin.  que^  monal  reparo 
me  pueda  ser  remedio-. alguno  en  estoy  • 
ni  sea  de  SH  ira  guarecido ^ 
de  amor  y  fé   vestido ,    -   . 
contra  el  rigor  del  criida  tiempo  avaifó, 
el  firme^  pecho  doy  abierto  y  claro 
porque  se  vea  en  él  el  dulce  nombre 
de. mi  enemiga  escrito. pqr la  manó 
del  duro  amor  tirano,, 
con  que  dará  inmortal ,  claro  renombre 
a  mi  vida  entregada  a  k  aspereza 
del  desamor  que  enciende  mi  firmeza. 

Por  esta  via  amor  me  va  mostrando 
el  premio  que  merece  el  llanto  mió ; 

aun- 
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aunque  con  yelo  frib 

el  crudos,  ^ingrato  y  obstínado  pecho      -- 
le  trata,  y  con  soverbio y  cruel  desvio,     t 
no  por  eso  me  va  deísafaimándo, 
ni,  el  fio  que  vo  intentando  .  v 

por  quien  la  vida  tengo  :cii  tal  estrecho,  ; 
y  contra  amor  y  contra  su.  despecho.  ,  j 
pongo  la  inoiovii  alma  ds  fe  armada,  >> 
alegre  en  k  presencia  dex^^uien  puedeí.,  t 
que  su  fortuna  quede-  i  .:  : 

entre  su  hcxrrible  mal  abandonada, 
con  solo  querer  dar  sosiego^  alguiio  :     '  >    . 
a  quien;  no  sabe  queesteber  ninguno;  -.' 
De  la.  belleza  de   su  luí  ardiente»  *  '    't 
donde  tenia  mi  flaca  vista  puesta,      ¡. 
ciega  vióidose  opuesta-    ^  :'  • 

ante  quien  «-da  la  lux  al  claro  dia^  '  . 
una  sutil  cc^itella  pura^y  honesta  » 

de  su  lustrosa,  limpia  y  tersa  frente  :  : 
con  buelta  diligente,      • 
a  donde  estaba  en  la  xrongoja  mia 
para  nuevo  martirio  amoríla  guia, 
con  que  luego  de  nuevo  ardió  ia  llama 
que  el  miedo  la  tenia  sosegada 
con  fuerza  levantada ; 
viendo  aquesta  ocasión  amor  me  Harria' 
que  siga  con  mi  vista  aquella  vista 
que  a  él  y  al  alma  nüa  da  conquista. 

tras 
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Tras  de  su  resplandor  luciente  y  pura 
me  dejo  ir  ,  y  luego  en  el  encuentro 
me  xián  fiero  Xjecuentro,  -; 

aquellos  regalados  dulces  oJQS,,\ 
que  conmueven  el  ahna  allá  en  su  centro, 
y  Ja 'someten  ral  castigo  duro       .: 
con  que k;  vida: apuro, 
dando  eternos ,  y  húmedos  despojos, 
regalándola  siecQbpte.  én  los.  efiojos^ 
que  la  soverbia  condición  esquiva  . 
quiere  que  sufra. y  guste  sih  que  nuieva  . 
el  alma  ,  la  qual  lleva 
la  visca  corporal  a.  ver  quien  «priva, 
todo  contento  al  cuetpo  ya  sugeto 
a  quien  le  poue.en  tan  estrechó  aprfeto» 

Qjjedé  colgado  de  unos  lazos :  de  oro 
que  vi  esparcir  al  favorable  viento, 
que  dio  a  mi.  fuc^p  aliento 
y  nueva  fuerza  a  mi  dolor  presente, 
mortal  guerra  a  mi  antiguo  pensamiento: 
tornó  a  esforzaifse  mi  suspiro  y  iloro, 
aunque  guardé  eí  decoro 
que  no  fuese  entendido  de  la  gente, 
mas  como  pude  alia  en  la  oculta  mente 
comencé  a  decir  solo  conmigo: 
o  laxos ,  firente  ,-arcos ,  luces ,  boca 
por  quien  mi  vida  es  poca  , 
y  por  quien  el  amor  es  mi  enemigo, 

«n 
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penqué  pude  yo  seros  tan  odioso 
que  no  perdáis  el  ceño  rigoroso? 

I-a  ira  ,  el  desamor ,  la  saüa ,  olvido  , 
la  prisión  ,  muerte  ,  el  fuego  ,  la  crueza 
que  contra  mi  firmeza 
vuestra. beldad  conspií^sa'a  ofenderme, 
no  es  cosa  digna  usarla  tal  belleza : 
yo  estoy  en  viva  fuego  consumido     '  '^ 
sin  ser  dé  vos  creído  ;  *  ' 

y  pues  viene  de  vos  asi  el  perderme 
no  deis  lugar  en  mas^  íniserias  verme, 
pues  sabéis  quáles  son  las  que  poseo; '   T 
y  en  estcf  dulce  dia  y  bien  presente        ^ 
vuestro  rigor  ardiente      '  :  .^• 

$e  apkque  ,  pues  en  solo  veros  veo  '^^ 
mi  bien,y  él  bien  que  espera  el  llanto  ttiío 
del  pecho  de  piedad  desnudo  y  frío.     '  ' 

Canción  no  digas  mas,  que  a  quien  te  embio 
entiende  lo  que  he*  dicho ,  y  lo  que  erfcúbro, 
pues  \0  qüT&'-está  en  el  alma  íe  descubro.  ' 


Tomo  VIIL  F  FRAN- 
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FRANCISC-O' 

DJE   SAA    DE   MIRANDA 

ÉGLOGA.' 

.     NEMOROSO. 

Pelayo.  Sancho.         ,,Rojdrigo. 

SAticio.  Bras.  Serrano. 

telayo. 

D'lme  pastor  de  cabras  alquilado., 
'  y  no  te  enojes  con  la  t^  demanda, 
que  me  echas  un  mal  ojo  atravesado, 

¿A  quien  embió  Toribia  la  guirljinda** 
qu^  pila  trahia  sobre  sus  cabellos  ?  (da!) 
cantando,  i  y.  Con  qué  yo2  !  clara,  y  quán  Uan- 

¿Y  a  quién  embiaba  junumente  aquellos 
sus  ojos, que. cíe  ^or  son  corre4ores, 
y  (jue  él  mismo  se  va  vivicndo.de  ellos? 

Mañana  de  San  Juan  quando  a  ks  fioreí 
y  al  agua  todos  salen  ¿quién  tal  gala 
vi6  nunca  ,  y  sus  desdenes  matadores  } 

¿Ora  qué  parecía  allí  Pasquala, 

y 

**  Guirlanda  por  guirnalda  era  muy  usada  y 
común  entre  los  Poetas  del  tiempo  de  nuestro 
Autor  por  m2s  suave  a  la  pronunciación  ^  y  mas 
proporcionada  al  consonante. 
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y  Menga?  ¿.que  Connanza  ,  y  la  Perona?  - . 
aquellas  que  a.  su  ver  quién  Jast  iguala? 

.  i  Qsjé  gracia  ^  qué  frescura ,  y  ^ué  persona  , 
qué  color  d^  «una  rosa  a  la  mañana 
se  muestra  ü  sal,  que  se  abare,  y  se  corona^  ^ 
SancbOé       .  . 
Soldada  tuya  fue  ,  cab^w  ^ana,. 
todo,  ese  cuento :  sirves  ^ñoSiy  aáoss 
en  fin  poco  ganado  y  ppca  lana. 

Simple j que  fio  percundes'*lo5  engaños 
de  esas  demostraciones  apareiHtes  ,- 
vestidas  por  .4e  fuera  en  verdes  paños»   -r 
Tú  duermiEJs^y  no  duermen  ílos  parientes» 
no  los  amigos ,  no  quienvcada  dia 
a  tu^  locurjts  claras  par^^  mientes* 

Pelado  ,  oh-qh  que  herré  VPekyo',  es  mia 
una  hora,  esotra  tuya.,  otra  yerna; 
de  otros  ,que  ansi  se  truecan  á  porfía. 

Quando  <[  íi^i^po.  ^reno  y.  (daro  est4 
mas  que  pQ/^ufle  ,  recc^nd0:.asuek      . 
todo  con  su  tpritienta  por  dó .  vá. . 
£1  feo  tu/Tibiipn  y:es<;ürsi  buela    : 
todo  ,  embuejves  cQi>sigo,qi»nto  a&irrají 
amenaza  la.  YiMsk.y  U  AJtóehuela. 
Mudado  i^quel  !sQ$iegQ  p^.  t^cá.  gueíta 

^  Pcx€undes ;  yos  •  rusoica'  y  pastoril »  qiut  va<* 
le  lo  misoiQ  (^m  ¿eráva^^  o^  pei>etras« 


toitíate  descuidado  el  temjpforál, 
ni  quien  eres  sabrás  ni  de  que  tierra, 
c '  Correr-  xip  puede  siempre  el  rio  igual, 
ni  el  viento  sopijir  manso,  blando,  y  quedoj^' 
.  más  durar ,  mal  pecado  ,  suele  el  mal. 
Va  ledo ,  va  seguro ,  va  sin  miedo , 
soverbio  ^toáib  iiúrhado  va  ,  que  ansi 
se  cae  a  ser  mas  triste  que  antes  ledo. 

*A  vos  gracias  mis  ojos  con  que  vi 
uno  que.  anda  por  ser  ya  del  Concejo, 
y  yace  sin  sabei*  parte  de  sí. 

Cierto  no  se  Uotraba  de  buen  rejo, 
áacia  unos  paínnar, otros  reñir: 
no  lo  tien  psira  sí,quier  dar'<ónseja;  ' 
"^  ¿Qué  locura  podéis  mayor  oír , 
oídos  pacientes  ;  que  un  baboso 
creer  que  fortuna  siempre  le  haya  reir? 

rQjie  aó  pueda  estar  queda  "por  donoso, 
por  mas  sabido  de  toda  el  Ald^a, 
no  no ,  son  por  mas  lindo  y  más  liermbsó. 

En  fin  pro  te  haga :  por  'mbien  te  sea, 
zagal' nacido  en  ora  tan -placiente, 
si  confianza  a  mal  no  te  acarrea.  ^ 

r  ¿Toriblá  -,  j  o^qiíé  diré  !  (brata  -serpiente) 
ptiede  tener  amor? 'antes  terna 
. lloviendo  d  rio  hinchado  su  xx>rriente ,* 

Y  en-  seco  los  sus  peces  dejará  ** 

ca* 


«5) 
ea^  uno  de  Ips  ríos  Tajc^  y  Duetp  t    ^ 
destemplóse  el  relox  quantas  que  da.  > 

Sancho*  j 

Todo  se.  mude,  vaya  al  ventisquero 
Volando  el  galápago  ,  y  ponga  boca  í 

a  la    gayta  el  novillo  placentero..         ,   .  . 

Bayle  el  buey  perezoso  y  viejo  en  poca 
de  pla2a ,  pues  hay  lengua  tan  osada ,  ' 

t|in  atrevida, tan  dañada  y  loca.  . 

.Alas  muerde  sierpe  mala  arrabiada, 
seas  quien  sueles :  que  sera  quien  fue 
Torit>ia ,  siempre  hermosa,  y  siempre  £^mada#  ; 

El  perro  por  costumbre  a  quanto  vé 
y  no  vé  ladra,  sin  mas  dilación, 
corre  acá  ,  corre  alia  ,  no  sabe  a,  qué. 

Mas  eis  aquí  que  pongo  el  mi  zurroni 
tomo  el  cayado ,  salga  ^  campo  quien 
defenderme  quisiere  otra  tención. 

T9ribia  ¿hay  qukn  lo  niegue?  es  quanto  bien 
tenemos ;  i  l^ay  quiza  qui^n  contradiga' 
en  bondad  y.  beldad  digo  también. 
,   * .  Pelayo. 

Tus  palabra? ,  parlero ,  una  hormiga 
al  vkmo  alzallas  ha:no  pesan  mas: 
la  tu  locura,  propia  te.castig^t 

Poro  porque^ Ipquillo  Ji^nchadó.  estás,    .  , 
^lamente   diré  que^  esa   perjura 
pensar  ,  ni  hablar  mas  de  ella,  es  por  demás. 
F5       ' Qup 


Qut  4*  mugcf  no  útn  Soh  *  U  figari¿ 
con  que    engaña  los  ojos  jiJn^bicn  tiene,     ' 
que  sea  piucho  el  pal   mucho  no  dura. 

Lji  tan  liviana  cosa  no ;  sostiene 
reposo  alguno  ;  mas  vi^ne  Rodrigo , 
utro  tiempo  sérique  te  ló  apene, 

Itodrtgo. 
Yo  voy  fuyenda, va  solo  conmigo 
este  enemi|¡o  amor ,  siempre  riñendo,    (do,) 
que  no  lo  entiendo ,  aunque  harto  lo  he  trata- 
siempre  enojado ,  siempre  murmurando, 
causas  buscando  p^ira-  sus  sospechas, 
cuentas  estrechas  de  celos  pesados 
por  mis  pecados ,  como  a  amor  pluguiera 
un  bien  me  diera  en  que  pensar  pudiese^ 
siquiera,  fuese  acompañado ,  p  sola  ; 
Juego  turbólo  aquel  placer  tamaño 
un  caso  estraño  que  en  el  píthd  trayo. 
Era  por  Mayo  el  tiempo ,  y  mis  amore$  -^ 
llevaban  flores,  vino  un  cierno  frió, 
en  daño  mió  todo  lo  ha  quepiado, 
•^ah  bien  pasado!  quando  alce  mis  ojos 
secos  abrojos  Vide  que  otro  nó, 
¿  Qijién  lo  fñudó  asi  todo  de  otramente? 
jquién  la  mi  fuente  turbó  limpia,  y  clara, 
do  me  mirara, y  vi  la  gloíiaima,    ' 

quan^ 

*  no  tiene  sinov 


(87)\ 
quando  me  fuia  el  tiempo  a  tal  sabor 
mientras  i  amor  le  plugo, y  mi  ventura 
poco  se¿ura,fuidiza  y  vana, 
suerjt!  villana ;  ¿mas  yo  quien  oteo? 
íagalcs  veo.  Amor  enemigo, 
en  buen  abrigo  me  faltó  el  reposo 
menesteroso  íiqui  y  en  toda  parte. 
Pelayo. 
Rodrigo  guartc,no  te  haya  trahaido 
la  mala  Suerte  qijiando  ibas  fuyendo 
los  hombres ,  donde  el  drago  era  escondido: 
A  donde  con  la  su  lengua  esgrimiendo 
a  vivos  ni  a  los  muertos  no  perdona, 
pra  pensando  mal ,  ora  diciendo. 
Sancho. 
El  mismo  soncas  es  que  se  apregona 
hablando  asi ,  que  bien  hablar  no  sabe  : 
5U  gestó  lo  descubre  y  su  pcrsoha. 
Pelayop 
Ha  ha  no  cale  mas  (\\\t  otro  se  alabé, 
ni  que  a  otto  desprecie  ,  que  hoy  tal  dia 
9c  puede  tóHo  ver  antes  que  acabe. 
Si  mínda  que  partamos  la  porfía 
a  cantar  y  biylar ,  si  quiere  a  lucha, 
o  si  a  puñadas  más  placer  me  haría. 

Si  no  canta  ^  y  nó  bayla,  y  si  no  lucha, 
no  tiene  manos ,  que  no  tenga  boca, 
¿quiere  a  tañer?  tú  juzga*,  y  nos  escucha.* 
F  4  Ko- 


Rodrigo»       • '  .  ^     • 

Ola  teneos  ,1  qué  discreción  poca 
es  esta  vuestra  ?  soncas  bien  tubi$teí . 
de  tiempo  a.  la  locur^  que  ora  os  tocáis 

Si  como  adrede  esperando  estubistcs 
por  mí,  justo  es  también  que  de  vos  sepe 
a  punto  por  qual  causa  ansi  refUstes. 
Sancho* 

Yo,,  me  estaba  arrimado  a  aquesta  cepa 
de  este  fresno,  pensando  al  refrán  yíejo 
que  en  su  pellejo  cada  uno  se  quepa. 

Vínose  este  loquillo  zagalejo, 
hablo  como  quien  es  de  buena  entrada, 
y  no  cupo  por  cierto  en  su  pelléjp. 
Rodrigo. 

Al  mal  se  vaya  el  mal ,  dase  pasada 
a  toda  furia  y  todo  encendimiento., 
que  la  pasión  es  ciega ,  y  no  ve  nada. 

Sancho  y  tu  debes  de  tener  mas  tiento, 
que  eres  mayor  dé  dias,y  tu  es  bip 
que' le  tengas  Pelayo  acatamiento. 

Mas  oygo  una  zampona ,  y  no  sé  quicii 
la  acompaña  cantando  :  ál,  que  parece 
Salieio  y  Bra§ ,.  el  uno  y  otro  vien.  ^ 
'  Salido. 

Qyando  se  pone  el  sol ,  quando  amanece, 

siem^. . 

*  vicn  por  yienc»  ,  j  .  . 


siempre  anochece  en  este  Valle,  aquí  •         .1 
tristf  de  mí  de  doce  o  trece  estíos* 
los  ojos  miós  i  quando  enjutos  Tistes?  > 

Ojos  tan  tristes  de  lagrimad  dcgos  y   . 
que  tantos  fuegos    acendeis  llorando, 
cuitado ,  y  quando  pensé  que  eran  muertos 
simado  cubiertos  de  tanta  y  tanta  agua,  T 

en  la  gran  fragua  alzóse  mayor  fuego,        :j 
decidme  os  ruego  ^  de  qué  pedernal 
se  enciende  tal-hóguera ,  y  que  tanto  arde  ? 
Tanto  a  la  tarde. quando  todo  felta  > 

Uama  mas  alta  sube, y  mas  se'  esfuerza       .^ 
toda  otra  fuerza  ^  o  vence  ,  o  mengua]el  dia, 
sola  e^ta  mia  congoja  está  dura;  ^  i 

ay  la  ventura  como  vas  burlando,  > 

bien  esperando  yerra ,  mal  no  yerra. 
Fui   por    tierra  ,  fui  por  lámar, 
nunc^  aportar  a  parte  pude  estráña, 
nunca  a  tamaña  de  ayre  diferencia, 
que  esta  dolencia ,  amor  ,  locura  ,  o  que  era 
ende  primeramente  no  arríbase  , 
y  ine  mostrase  que  era  por  demás 
Volver  atrás ,  ni  escabullir  por  píes, 
prové  después  la. mi  paciencia  luenga^ 
ñus  a  la  luenga  todo  a  faltar  viene. 
Rodrigo. 
Acá  se  vienen  mis  buenos  hermanos,      ^ 
guantas  dt  quejas  van  de  los  ampres,       ; 
•^  i  las 
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las  quejas  Tañas ,  los  amores  vanos* 

Duelen  inas  que  de  verás  sus  doloreS| 
Sea  mutho  en  iñícn  hora  la  venida, 
llegaos  mas  acá  buenos  pastores. 
Salido^ 

Sea  la  voluntad  tuya  cumplida, 
Rodrigo  estes  con  bien  ,  Sancho ,  y  Pelayo, 
todos  placer  hayáis  y  larga  .vida. 
Rodrigo» 

Y  a  vos  ¿unigos  el  cumplido  Mayo 
corto  os  le  hagan  los  placeres  buenos 
con  que  el  tiempo  se  h^yecomo  un  rayo* 

Acá  nuestros  amigos  est^  llenos, 
ansi  lo  digo  a  entramos  de<  consuno , 
de  celos  arrabiados  qúandomenos^ 
Saliciop 

Dejemos  Jos  pastores ,  que  ninguno 
^  sin  quejas  de  amor  va ;  dadme  las  aves^ 
dad  peces  y  animales  uno  a  uno, 

.Todos  yacen  debajo  de  sus  llaves, 
y  los  dioses  también ;  por  éste  ,  Apolo 
inchió  los  campos  de  cantos  suaves: 

Pobre  paster  de  Admeto  oyólo ,  y  violo 
con  2urron  y  zampona  el. rio  Anfriso, 
5u  cayado  56  puesto  itrkte^  y  solo^ 

¡  Quintos  de  lloros ,  por  no  sé  que  riso! 
siquip-  nonadas ,  mas  son  quejas  viejas, 
guay  de  quien  por  señor  la  quiere  o  <f3m» 


o  si  es  que  fid-mc  engañái?^  las  orejas,     '    > 
no  me  íengtóatí  por  cimoj^stfe  es  Sérráttb^ 
balando  le  responden  sus  oVejas,  - '   "> 

jcjuc  zaropoñai  qué  voz,  qué  suelta  iftallo! '      L 
'  Serrano.    , 
Rayad  lc$s  ojdsyá  poi*lás 'altura^      .     .:  ? 
de  aquestos  ^niontes :  salga  el  su  lucefó,    ■   ' 
huyan  hoy  ínas-de  aqui  sombras  escuras.  ^ 

O  büená'' JXelia  5  nazca  el  verdadero  i  '  ^ 
adl  nuesfío'j  nuestra  luz  ,  y  nufestro  dk,^  ^---^ 
y  nu^str¿> 'resplandor  daré'^qíié  esperot 

Hermosa^  JDélia ,  real  •  seña  y  guia,  / ' ;; 
2^arec¿  ^  lo*  tuyos  qué  desmayan,  •   - 

y  amená^4<^'dcí' la  muerte  fria^ 

.Los  opi  tüyóS  socoriri^b  va^án  ^ 

a  quien  d^^otro  no  vive,  íii  otro' capera,      ^ 
7L  ix>Ao%  daf  f^ífiecBo  antes  que  cayan. 

Si  aíftaiii^e^es  $cria  priisííivera,  •  - 

y  llevaría  ^fldres  qtianto  'al¿aiiH    '  '^ 

aqojrila  claridad,  rekmpagn^at  '  ^ 

Qijíera  eBü'  o  tío  dokrs  stís  ojos  lanza,   * 
(fiíeíc  dadé  tal  don  )  vida'  va-  dando, 
iodos  lo^  bi^n^s  da,  salvo  esperanza»     '    ' 

I  Por  dótid^  asomarán  ?  que  en  atomaínéa^ 
cstbs  fus  djo^,  de  las  fuentes  frias 
«aldrán  miíTas ',  al  sol  irse  btin  peyñando.'    - 
JLuego  las  Diias  y  ks  Ámadrias 

írío. 
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srinse  paseando  ks  florestas  , 
como  quandp  entre  nos  apacectas. 

^  V-erse  han  Oreas  por  sus  montes  puestas 
a  ver  los  ojos  quales  no  se  vieron 
|ama$(Cn  tierra,  esurse  ha  todo  en  fiestas. 

jMas  yo  que  veo  ?  í  con  qué  me  firieroa ' 
súbito  de  una  luz  como  de  rayo^ 
con  ^[ue  mis  ojos  la  suya  perdieron? 

Dejia  mientra  los  avezo,  a  ensayo 
á  tanta  claridad  que  no  sostengo, 
^cteiyie  ,  que  p  me  muero  ,  o  me  desnuyo^- 

Se^,  paz  con  tus  ojos  que  no  tengo 
de  aliento  tanto  ,  ay  !  que  ácsv^rum  » 
?  si  no  te  vengo  a  ver,  triste  a  qué  vepgoi^: 

Ojos  son.  estos  que  asi  dqsvaratan,  - 

<»mienaan  de  .dlegrar ,  quitan  spsiego. 
Comienzan  a  dar .  vida  ,  y  luego,  imtan»        .^ 

Cubr^  o!  cubje.Qsps  ojos  que  tal  fueg^  ; 
alzan  al  su^  volver  ,  que  luego  enciende  , 
<juien  no  se  je^  djssviá  esa,  hora.  es. ciego. : 

O  Delia ,  que  el  poder  suyo  se  cstiendc . 
a  x^as  .^e  lo.  que  ^piensas,  no  lp$  abras, 
trato  entre  ellos  y  Amor  que  noj^e  ^ntiend^*  ^ 

{Mas  qué  dké  si  las  mismas  palabras    . 
:^,4^^  ya>2si  fuego  se  derrama 
por  montes ,  por  jos  prados ,  por  las  labras?    * 

Q¡K  no  son  pjós  no, mas  viva  Uama 
de  fuego »  que  íjtflipre  arde  4ft  sijis  mcncoi, 

^  vi- 


'.^u 


vive  ciKÍe ,  3r  íeyna  amor ,  áftiá  ,^  de$¿ftia# 

¿  Quien  aguarda  estos  ojosMeduseos,  ^  •'  ^  ' 
que  en  piedras' lítís  transforriíán  con  su  brioi'-* 
por  niuchi  y  desusada  beldad  feos, 
si  se  puede  decir  tal  desvario  ?  '- 

Rodrigo.^'  -'-  \.  I 

O  buen  Serrano ,  a  buen  tiempo  arribado? 
*^sea  por  súelfc  buena  ,  y  no  por  vana,^  ^' 
dame  la  fttánp  acá  de  bien  llegado^ 
•    Por  esos  mismos  ojos  mas  que  hümán^' 
beldad ,  y  con  ra2on  tan  altó  erguidos,' 
delante  qirietl  río  para  alma  villana.        '^ 

Ayúdanos 'que  somos  repartidos  ^ 

contigo  asr  á  cantar  como  aquí  estamos^ 
a  pares ,  lo  demás  juzguen  oidos. 

Defieñdeihios  del  sol  los  verdes  ramofii 
el  agua  cfeira    y  dulce  son  combida,     ' 
y  tal  acierto  a  que  gasajó  hayamos.        "^ 

Del  diá,' pienso, la  mayor  partida         ¡ 
pasóse  en  quejas-,  y  parte  en  rencillas,^ 
sea  hora  en  paz  siquier  la' <fespedlda.     ■ 

Dejemos!  las  cuestiones  a  las  Villas,     ' 
cantemor' y  'ñafiamos  los  pastores  .  ^ 

enuetanto  de  amor  tas  maravillas. 
'     •    ""^ ;  '  '  •    Serrano.  '   •        '       "* 

Cantanflór  un  tiempo  futí  los  mis  zmdtÜi 
toda  este -grande  cielo  elsol  corría,  -     '  \ 
después  las  noches  con  Iqs  ruiseñores. 


C5>4) 
^ .  Ky  buma^  avecillas ,  que  t  pprlta 
unas  con  otras,  ^n  pendencia,  uíai^a 
ca^tastes ,  yp  r  también  en  o^^padia. 

Hasta  que  4e  color  de  roja  g^^na 
abriéndose  lo^  cielos  al  n$cÍ9pt$: 
las  aves  saludabg^  la  mañana. 
i      :        '        ;    •  $^drigo.        '     ^. 

l  Los  milagrós>4e  amor  q^én  no  los  siente? 
jquiái  np  está  escarmentado ,  y, no  quejoso? 
IpOiS  .po  se  ha  4e  .cantar  de  él  al  presente. 

Cumplido  el  aAp  del  buen,  Nenaoroso, 
que  solos  nos  dejó  ^  mas  quáfito  aina ! 
el  fuese  al  de$eado  su  reposo. 

^Qi}4  podemos  hacer  cosa,  ipas  dina 
dé  él  y  de  t^p^  qv\e  $pnu>s  najci^rale^^ 
qup.  cantar  d^  él  agora  a  la  cpptinal 

Quedará  por  egemplo  a  los  aaga^^ 
que  de  los  seip^antes  ha^an  r  fiesta, 
y  tan^bien  hag^n,  ellos  por  ser  tal^s» 
Salido. 

>}o  puede  ^r  la  causa  masí  honesta, 
lino  taña  ,  otro  C;ante,  a  qpiexi  U  .muerte 
cupiere ,  ^n  eiscusa,  y  sin  req^e^a.. ..  ^ 
^  SerranOw     j  \. 

Ora  que  sea  ,a?i,  sin  mal ,  sin  muerte, 
^^..quí^  la  i^m  cjipvplida  esfi.;n^  ,|ta§a, 
y  cante  aq^^l  v^,  qw^n  la.  cqrt^  aciojct^^ 


Uh 
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Rodrigo. 
La  mayor  cñpo  a  Bras;  ¡como  es  tamaña^ 
la  pequeña  a  Sialido. 

Bray*  ^ 

¿D*  ^rtes  usas? 
.Rodrigo. 
Engañado  se  vea  el  que  te  engaña, 

Pelayo. 
Suso  suso  a-  eMtar  sin  mas  escusas* 

Salido. 
rTafia  Bras  ,yo  diré  del  Lasó  nutstro, ' 
con  buena  ayuda  suya  y  de  las  musas, 
con  grande  perdón  suyo  y  grande  vuestro* 

^     EL    MISMO    AUTOR 

SONETO..  .  , 

/ 

A  Mor  tirando  va  por  cido  y  tierra 
mil  flechas  de  oro,  mil  de  piorno  helad9{ 
ha  muerto,  ha  mal  herido,  ha  lastimado 
a  muchos,  y  (dice  él)  de  buenas  guerra. 

Ojos  ya  no  tenia, oidos  cierra, 
las  malas  míanos .  éstas  le  h^  quedado^ . 
duro  flechero  al  mal  tanto  avezado, 
tirando  acaso  nimca  el  golpe  yerra* 
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Dicele  la  su  madre  :  de  las  quejas 
<^uantas  oj«go  de  tí! (burlando  un  ¿a)  ' 
¿mal  burlador, no  quieres  que  algo  crea? 

Besóla  el  en  Ips  qJqs   y  madejas 
de  <Jro  jrcsponcüendo :  o  madre  mia, 
2  cómo  qmeres  si  soy  ciego  que  vea  ? 


GUTIERRE  DE  CETINA 

,  ,  MADKIG AL  Jntdita. 

Cubrir  les  bellos  ojo5   -  - 
con  la  mano  que  ya  me  tiene  mueriO| 
cautela  üe'.  por  cierto 
con  que  doblar  pensasteis  mis  enojos: 
pero  de  tal  cautela     .     .  '^. 
harto  mayor  ha  sido  el  bien  que  el  daao$ 
que'  el  ¿esplandor  estrafio 
ídel  sol  se  p^ede  ver  mientras   se  celaj     »• 
asi  pues  sucedió  quandó  intentasteis 
de  tus  o|ps  cubrir  la  lu2  inmensa: 
yo  os  pefxlono  la  ofensa,  . 
pvcs  cubiertos,  ioejor  verlos  dejastris* 

DON 
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'l>ON  DIÍEGO 

HURTADO    DE    MET^DQZA 


tí 


epístola.. 


Escribe ,  pocs'  que  puedes ,  me  tiijiste^    '^ 
con  liben^d^  seguro  de  Ja  muectc  :    > 
esoriiaeyy  deja  suspicaí?  altriste.  - 

£n  el  comienzo  tube  a  buena  fuetee 
caberme  un  tan  -subido  y  gran  sugeto,' 
despuei>iixie  pareció  empresa  muy. fuerte; 
.  pDn|ue  nadie  imagina  un  tíen  porfeto,    ) 
sino  con  el  sentida iiodesoribe^.;  c:  ^ 
ni  lo  jéntiende  o  declara  si  e»  discreto* 

Y  ansi  pues  mi  juidó  no  recibe  . 
peccépcion  que  el  asentido  no  refiera  , 
durécijío  que  de  tu- valor -eonctbe. 

Roe  el  efeto  es,  fácil  a  qualquiera 
entender,  y  hablar  .de  teología,.  .  * 
mas  no  ú  cielo  subir  sin.  escafer^w  :       . 

Tú  padeces,  en  .tanta  demasía 
que  orésta  no  es  muger  imagtnable»  ,        > 
o  tu^r  cuidados  son  hipoccesia.   .    .    .    : 

A  juicio  coipun  lo  que  es  loable    ,  ^ 
qualquier  humano  seso  lo  divisa,     r  ... 

Ton»  Fin.  G  pe- 
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pero  no  como  cosa  perdurable. 

Al  comienzo  cayóme  en  muy  gran  ijsa 
de  ver  que  aun  no  sentabas'  en  la  silla, 
^  ya  el  niundo  pintabas  a  tu  guisa. 

Enlodado, y  quebrada  una  costilla^ 
úo  panido,y.pensabas  ft  hallarte 
fuera  de  Italia  y  Francia  y  de  Castilla* 

Dije  eutre  »mí.¿si  esto  hace. con.  arxe  .  . 
Don  Simona  aunque  no.  seria  tanto 
que  ao  le  falíecibse  alguna-  parte. 

Un  cuidado,  que.  a  todos  pone  espanto. 
¡  o  incredulidad  i  si  hay  duda,  en  ello  - 
no  debe  ser  el  como  ^  sino  el  quanto.     • 

No  me  doy  ^una  punta  de  cabello  ..    . 
que  tanto  el  hontibre  cuerdo  se  desmande^ 
sino  que  tenga  causa  de  Hacello. 

Sugeto  debe  ser  mayoc  que  grande 
el  que  turba  elección. y  sentimiento 
sin  q^ie.el  sentido  a  la  razón  lo  'mande» 

Vino  ,  y.  libróme  .de  este  pensamiento. 
Amor,4tiostrando  claro:enla  apariencia 
ser  la  fuerza  mayor:  que  el  sufrimiento» 

Dijome  que  era  poca  reverencia 
poner  duda  en  aquella  hermosura 
que  vencía  quaiquier  humana  ciencia^:   < 

Y  que  esto  ni  era  caso  ni  ventura, 
sino  pu£a  razón  y  necesaria, 
que  tal  valor  cupiese  en  cal.£gura. 

Quan* 
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Qüanto  a  mí  no  hallé  cosa  contraría  ; 
a^  lo  que: me  dictaba  Ja  cpociencia^  ;:. ' 

ni  (a  pena  juzgue  por  voluntaria*  .;. 

Un  contraste  hallaba  a  tu  dolepcia^    ^ 
que  dolor  que  tan  largo '^e  sufría :/.  ? 
veníala  ser  costumbre ,  y  no  paciencia^ 

Otro  y  que  siendo  tal  su  señoría 
mejor,  .estaba  a  oscucas  o  invisible      >. 
quernoiíaciendo.  can  mala  compama* 

En  fin  que  tu  deseas  lo  imposibJe^.. 
y  ella  está  coiíio  causa  o  fiípdamento^     ../ 
que  mueve  el  universo  ^>  y  no  es  movible. 
.''Yo  que  tengo  somero  el  pensamiento^- 
si  amo  es  donde  amor  podría  dar  Jluego  . .  í 
tras  el  servicio  el  agvadecitnientQ,     ;     .. 

No  que  piense  por  esto  entrar  (m.juego^ 
mas  porque  es  bnena  amar  con  pi:«$üpues:to^ 
qne  .se -pueda encender  qui^  hace  elfuegp» 
CmeUo  corto  y  y  redondo  un  poco  eigesto^ 
blanca  y  rubia, jy^ el. ayj«  Veneciano^ 
y  Éurilj  al  querer  'dr>Íodó  el.rcstio^  , 

Me  terna  para;  ss^pre  de  su.  mano      - 
en  esperanaa  Jíbrc^y  atrevido, 
sin  sospecha  o  temor ',  alegre  y  saao* 

Qjiindo  te  vi  ir  de  Sena  a;  Malpactido 
dije  :  misero  amalme  y  sospechoso  ^ 
despaclwlo  eres  antes  que  partido.   ..  ^ ./ 
No.  te  veo  .maaerai.de  reposo  > 

G  a  aun- 


aunque  ¿ligas  que  no  puede  olvidarte  ' ' 
un  animo  tan  Umpio  y  generoso  : 

Porque  si  verte  piensas  que  es  núrarte^ 
engañaste ,  que  acaso  mira  y  calla 
como  havia  de  mirar  en  otra  parte» 

No  ce  busca  su  vista  mas  te  halla,, 
ni  te  nombra  su  voz  sino  como  eco», 
que  lo  da  y  no  lo  siiente  la  muralla. 

Perdóneme  Cupido  aunque,  no  peco  : 
yo  me'  vi  como  tii  perdido  el  brío»    i 
triste  y  penoso ,  espantadizo ,  y  seco. 

«Todo  mal  me  cansaba  sino  el  mió,    . 
perdí  el  conocimiento ,  el  como  y  quandojí 
vivía  siempre  en  error  y  en  desvarío.    .  .í 

Disimulando ,  y  no  diidmulando ' 
me  perseguía  Amor  a  pecho  abierto,  - 
como  si  fuera  de  contrario  vando. 

Qgando  disimulaba  era  hombre  muerto 
que  no  sentía  el  fáen,  o  amaba,  poco^  • 
si  no  4i5inmlaba  descubierto.  « 

De  aquí  me  fui  siendo  poco  a  poca 
a  una.  libertad  que  hsgó^  y  digo       .       . 
quanto  quieren  y  qraeroyjcomo  loco»    . 

No  me  viene  a  dedr  algún  amigoi' 
mal.  estás: bien  te  va:yó  te  lo  vcofc.    . 
ni  de  bien  ni  de  mal  halla-  testigo* 

Callo  .y  vivo  con  este  devaneo^ 
¡  O  ambicioso  dolor  or  desengaño  . . 

'í  .,  qtíc 


!que  aun  no  osa  descubrhfilc  qué  deseo  I 

Entré  por  apariencia ,  con  engaño  ^ 
y  vi  la  causa  ser  tan  en  la  cumbre 
qvérluce  como  ei  .sol  sin  hacer  daño. 

Amo  y-  callo  con  tanta  mansedumbre 
que  no  sabiendo  lo  dirá  qualquiera 
qu  e  el  mió  no  es  amor ,  sino  costumbre. 

yjDos  montes  dicen  qtie  hay  de  una  ?ianera 
y  y  que  arden  en  fuego  vivo  del  infierno, 
,,  por.^lentro  uno,  y  otro  por  defuera. 

t,,El  uno  y  ouo  fuego  comp  eterno, 
„  de  una  causa  uno  y.  otro  decendiente^ 
9,  iguales  en  Verano  ,  y  en  Invierno. 

„  Llamaron  Etna  al  uno  antiguamente, 
yy  Efestíon  al  otro ,  que  al  encuentro 
ji  es  del  Etna  en  el  fiíego  diferente. 

«,,  £toa  trae  lasiUamas.  por  de  dentro^     . 
„  cuerpo  oscuro,  pendiente,  cabernoso^ 
„  que  fonde  la&  arrenás  enel  centro. 

„  Coa  sonante  mlarmullo  y  furioso 
„  rebuelfae  en  eL  hondón  de  sus  entrañas 
I,  el  fuego,  a  Jos  mortales  temeroso.   . 

„  Aora  lan;^a  'tú  nube  de  marañas 
„  del  hu^ó  espesa  con  pavesa  ardiendo 
9,  que  tui^bá  el  cielo ,  y  arde  las  montañas, 

„  Aora  levanta  en  ako,  revolviendo  ■. 
9,  golpes  de  vivas  Ikmás  estendidas,  . 
p,  queksvlaras  estrellas; van  luriendo.  .    . 
*: .     .  P  5  '  „Ao- 


,,  Aorá  laEnza'las  pduá^  derrctidaf,  ; 
„  y  escollos  con  gemidos  regoldando 
„  del  ntt)Dte  Us  entrañas  eocendidas,   : 

„  Qifedan  et  fuego  y  viento-  murauíra&do 
,)  en  el  hondón  oscuro  dei'profundo, 
„  y  otra  nueva  materia  roaeando. 

Pecho  sé  yo  que  endonrotro  segundo^ 
£tna  qpn  humo  y  ítiego  más  caUentex  . 
no  vive  soló  Enóélado  en  él  mundo. 

„  Efesti'on  st  enciende  tan  paciente 
„  que  alumbra  a  toda  Licia  a  la  redonda» 
„  dando  calor  templado  solamente. 

j.  Puesto  que  tenga  la  raiz  tan  honda 
„  vesc  lento  venir,  claro,  y  suave, 
„  sin. que  íuido  o  furia,  dentro,  esconda. 

„  Templase  conio  ¿on  registro  oJkve? 
„  aveces  ;itnüestrá  el  monte  quaoto .  qnifeilB, 
„  y  otras  veces  encierra  quanto  cave. 

„  Dende  abinicía  a^,  y  nunca  mucrcr.  . 
„  por  todas  partes  en  el  monte  espira:^ 
„  la- verde  yerba  viva  IJbma  hiere. 

Bien  como  quando  sale  j  o  se  retira 
el  rubio  sol  en  el  dudoso  dia,  *  .. 

que  tierra  juntamente  y  ciclo  mira, 

Al  comenzar  a  dar  fin  a  la  vía, 
ora  sea' a  la  tarde  o  la  mañana, 
con  templanza  su  lumbre  nos  embia* 

Pace  el  fuego  la  yerba  húmida  y  cana, 
.  ■  '-:    *  "v^ 
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vemos  alinismo  tiempo  embuelta  :jnntd 
la  yerba  con  el  fuego  ,  y  queda  saoa. 

Ilustre  y  blando  foego  que  en  buen  punto 
entraste  donde  no  sera  tu  llama 
qpnsmnida  ,  aunque  el  cuerpo  sea  difunto: 

En  el  alma  creciste ,  ella  te  ama, 
aboca  de  esperania  mantenido^   . 
y  después  de  perpetua  gloría  y  famr. 

Nó  acabala  tá  ser  desvanecido^    i 
no  £ikar¿  materia  que  te  encienda» 
no  seris  de  otro  «fuego  consumido;  • 
,'>*Que  la  inmortalidad  eterna  prenda» 
la  frente  de  perfnetuo  oro  ceñida,:.^    . 
te  conservará  vivo  y  sin  contiendan- 

Entonces  tomará  mas  larga  láda  i 
quando  este  cuerpo  deje  libre  al  hombre, 
mi  voar  volará  a  pluma  tendida.    , 

Pocos  gozan  presentes  de  su  nombre^ 
admirando  cománo  el  que  es  ageno, 
mas  siguenlos  la;. gloria  y  el  renombre.. 

Midamos  entre  tanto  el  justo^  el  :bueao: 
contemplemos.' el  bien  que  solo  encierra 
tndiys  ios  movimientos  en  un  seno: 

C6mo  se  juma  el  cielo  con  la  tierra: 
cómo  muda  el  tiempo  lo  encubierto: 
o6mo' cria, corrompe  , y  nunca- yerra. 

fSi  vi^se  cada  qual  el  pecho  abierto 
que  fue  causa  de  tapta^  vanagloria, 
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y  a  l*s  veces  dé  tan^  desconcierto^.:  r '  ' -^ ' 

Para-  capta   miseria  mucha  ^oria 
sería    Don  Simón  muy  granule  afrenta  ii': . 
bastaría  haver  un  poco  .deomemom.  .  :-r.': 

Y  aunque  amqr  pocas  veces  se  cointetifia^: 
mas  siemprte  en  algo  piensa. «mejoratse ^T 
harto  es  que  lo  pensemos  %  ski  tormenta* - 

Qiiien.aK)  escoge  debria  coatciíitarsc':    í^  v 
con  sacar  jpor  razón  qualquior  mdicio  c/" 
que  pueijia  su  dolor  representarse.    .? i  i      * 

Amar  sin  algún  fin  es  tan  gran  vician  r.- 
que  nuAca  yo  le  vea  en  quien  bien  qis^i 
aunque  mvichós  k)  tengan  porroficio*u^:i  lI 

Tornemos  al  proposito  primero       '  :  ^    • 
como    bailaste  aquella  bienandanza    .       i 
que  te  SDÜa  traer  al  retortero,.  :-...;  7 

Creo  que  estaba  en  filo  la  . balanza;: '  r  i  .t 
sin  torcerse  en  la' ausencia  dd  Cj^ino»»' 
pues  do  no  hay  que  se  mudejío  Jiay  moáanfiú 

Lanzarote  del  Lgí^o  qumdg.  viát       \'  ?i^. 
la. vez  primera  en  posu  de  JrcMff4 
damas  curaban  d^  el  y  su  rocino.  . :     ^ 

Mas  si.  el .  conocimiento  no  me  engasar.' 
en  España  no  son  tan  Venturosas ,        .  ) 
ni  se  daña  curar  tan  buena  inaña.      '^.     '> 

Bien,  puede  ser  que  todas  sean,  hermosas,- 
pero  agradezco  a.  Dios  que  me  ha  guiaib> 
a  vivir  entfe  blancas  y  piadosas*  -       'i  *  j 
:     f  Co« 


Como  ti  hombre  que  tiéhe  en  estampada 
salir  a. la  mañana  y  a  la.tarde,  i  .  .  ii 
y  vhdr  gordo  y  sano  y  concertado,^ 

Ansí  se  enciende  acá  y  y  ansise  ordé  '* 
amar  por  la  salud  y  autoridad»  i 
qualquier  acometer  aunque,  cobarde*» 

Doña.Cuiomar  detffia.  tu  .deydad 

hacer  algún  favor  a  Don  Simón, 
pues.lor-jncrecc  bien,  su  vduntad.  J 

No  tan  misera  ser  de  compasión 
quejjílQoireJháya  por' ceso  o  porreta- 
el  favor ,  y  no  a  fuerza  de  razón. 

Va  volanda  ^^v^  vfeFte-a4a  estafeta  , 
y  halla  que  a  la  £n  tanto  ganara 
si  viniera  al  rodar  de'  uifá  barreta. 

Suave  cosa  es  servir  hfUgét  muy  rara, 
suave  cosa  mirar  quaftt5  hiciere, 
suave  cosa  en  verdad ,  )d[iSs  cuesta  cara. 

La  que  «rinpre  amenaza ,  y  nunca  hiere» 
trayéndose  debajo  del  espacia, 
es  tirana  absoluta  en  quánto  quiere* 

¡O  ausencia  que  eres  burla  muy  pecada 
para  quien  ama  mucho  ,  Jinb  deja 
caudal  con  que  tornar  a  la  posada! 

Espantóme  áA  hombre  qué  sé  aleja 
de  su  dama  por  mal  qutí  le  parece, 
y  después  de  *  tomado  que  se  queja. 

Mas  muy  m9yor  r^^nsion  merece 

él 


d.quo. antes  de  llegado  teme  y  tícntñ 
el  dolor  que  no  .  tiene  ,  y  ya  padece* ' 

Porque  primero  que  se  viese  ausente 
debriá.  considerar  el.  mal  doblado,  ./ 
temer  o  sospechar. d»  nueva  gente... 


EL  MISMO    AUTOR 

,  LBT ¿ÍLLA.  . 

Est^  ^s  la.  justicia:  ': 
,r  .^      que  man4a9  hacec 
al  que  por, amores   i.: 
;    íe  quiso rp^ebder.     í.j  :      .     . 
^      :        EngañorftJ  mezquiob  :    . 
mucha  heripQsura^  ^ 

.faltó  la  ventui!íi,: 
r,;,.     .    sobró  el  .desatino. . 
Errado.  ^1  camino 
no  pudo, volver 
i    :    el  que  ppr  amores 
se  qujpo  prender. 

Mándenle  escríbtr 
aunque  np  contente^ 
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y  si.  se  arrepiente 
que  no  ha  de  huir: 
que  quiera  morir, 
y  no  pudia  íer:      .. 
que  esta  esr  la  Justicia 
que  mandan  hacer 
al  qpe  .por  amores 
$e  dejó  pcehder. 

Entrió'simple y  ciego» •. 
mas  no  sin  razón, 
hizose.  áfidbo   . 
de  lo  que  era  juego.    . 
El  encendió  el  fuego  . 
en  que.  halda  de  arder 
quando  por  amores 
se  quilo,  pícflder. 
Sufra  disfavores 

.  .  V    Jiecho$.  poí;ahtojo5 
háganse  del  ojo 
sus -coiiipetiHore¿5 
y  los  miradores 
cchenloe  <fe  ver; 
que  esta  es  láí  justicÍÉl 

.  ■'■     que  mandan  hacer 
al  que  por  amores 
se  quiso  prender. 
«    &  acaso  algún  dia 
habla  con  su  4ama»     ^ 


mi- 
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mire  elk  al  cpie  ama)»    ' 
y  con  él  se  ría» 
Pe  embidia  y  porfía.    • 
se  ha  de  mantener, 
elrqüe  por  amores 
se  quiso  prender. 

Diga  su  cuidado, 
no  sea. creído {  i 

a(iti»  que  isea  oída 
sea  condenado. 
Quiera  ser  mirado, 
no.  le  quieran  ver  > 

al'  que  por  amores 
se  dejó  prender.        .  > 
.."■'*  » 

EL    MISMO    AUTOR 

CA:NCXQH,  I.   ^ 

Tiempo  bien  empleado,  ¡ 

y  vida  éfeScanMa  » 

(bien  que  a  pocos  y  wcAc  se  consiente) 
olvidar  lo  pasado , 
holgar  qon  lo  presente., 
y  de  k>  por  venir  no  curar  nada« 
Hora  íalta  y  ij^nguadia  i 

:  :  la 


la  del  que  nunca  olvida  .     .   ' 

un  cuj4a^  que  siempre  le  daipena,    ..       > 

cortado  a  su  medida  .^ 

tan  impormna  y  llena  « 

que  ni;  otro  halla  entrada ,  ni  éL  salida, 

mas  tiene  por  testigo .  .   '       ' 

su  pensamiento ,  y  £te  •  e$  su  :enem}go«        > 

En  tal  punto  me  v^eo 
de  fortuna  traido  .    •    . 

hfista  el  postrer  abii^Q  de  su*  rqeda^  ' 
donde  ruego  y  deseo   .  1^   . 

que  esté  segura  y  queda  , 
porqOíP^.íi  peor  bq  venga  que  hé  venido* 
a  tan  flaco  partido     .    ^  ^ 

me  entrego  ,  y  lo  poríioi 
que  en  el  nq  haVrá  quien  de^mi  se  aeu^ei 
piérdase  el  alvédrio 

ya  que  d.  seso  se  piesde^, ;      :     í  >    : 
y  lo  unory.ld  otro  por  ser  mió,, 
pues  decir  que  se  guai^.         ^    ' 
es  ím^o  importuno  ,  vano  i  y  tárdcr*-      .; 

Dichoso  el  que  a  Sfu&; solas   _  ■:;  ... 
con  animo  constante    .  \      ;       :  í  >a  .     > 
de  bueita^ Q  mala  st^rce  se  contentiva  c .  i 
y  las  mudables  olas .  .        .      '       .     > 

de  amor  ,  y  su  tormenta  ..  -  ..  -  :.  -^  -/ 
no  le  ic(»ecaa  proposito  o  semUamei  >  . 
Dichoso  eí  que  en  ^ins.títtitc^         ..  W     ♦ 

. .'  de* 
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ale  «re  o  descontento  ...       t 

desasosi^  el  'miedo  o  lá  esperanza: 

¡mas  ay  de  mí! que  ñento 

en  qualquiera  mudanza 

con  nu¿vo  dis&yor  nuevo  tormento; 

y  escogilo  por  bueno 

quando  crié  h  vivpra  en  el  seno^ 

¡  O  embídia  sin  sosiego  ! 
\  o  fiera  sospechosa  ' 

que  siaiif»?e  estás  atenea  a  trabar  i  guerra  I 
2  quál  es  el  pecho  ciego 
que  dentro  en  sí  te  encierran 
j  por  qué  el  inundo  te  llama  pereaoMÍ 
Con  lengua  furiosa, 
mas  con  sospecha  vana 
atájastes  los  pasos  a  nii  gloria, 
que  tan  humilde,  y  llana 
vivía'   en  la  memoria  .  ^    . 

el  que  nunca  pensó  cosa- liviana : 
?  cómo  entras  diligente  '  .  n  .     , 

a  bebet  honra  y  sangre  a  un  inocetivdr    - 

Filis  blanda  ~y  hermosa,  =    ^í 

jcon  qué  te  he  yo  enojado  í*     '■ 

que  taiptü  mi  servicio*  y  fe  te  cansa?     - 
conmigo  estás  quejosa,  .... 

y  con  otros  muy  mansa, 
donde  nunca  tus  fuerzas  han  llegado* 
Venga  el  injusto  hado, 
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venga  el  tibio  desdeño 

que  opr^oieQ  la, humildad  y  la  pa€ienciá:í 

persigan  a  su  dueño 

servicios  en  ausencia 

que  efi:  tu .  memoria  'Seao;  como  -^vmO:  ^ 

pues  con  la  fé  te  enfadas'  .  í    .     , . 

del  que  sigue  y  adora  tos  pisadas» 

¿Fié  de  mi  veijtura  .      • 
algún  deseo  vano? 
iQ^im  igualar  contigo  mi;  osadta  \ 
\  Puse  tu  hermosura.  •    . 
en  duda  o  en  porfía!     .  / 

2  o  resistí  herios  de  iu  mano» 
que  tan  claro  y  temprapo 
me  vino  el  desengaño 
a  tocar  en  el  sntimojdel  .pecho  i  .    ,;!  . 
Y  aun  no  sé  si  es  eoga&oc  r  i   n 

el  daño  que  está  hecho 
vieno  por  amenaza  de.  otro  4año  ^ . 
a  mostrarme  que  sienfia  ; 
eu  la  bonanza  agena  n^l  tontt¿ftta«i  v 

Para  que  estoy  en  duda  •  i  /     . 

pue%(no.hay  otro  oamido 
smo  sufrir  a  quien  me  haga  fu^rzat;:   ? 
sea  mi  lengua  muda», 
tu  Volmvtad  no  tuerza» 
y  pague  yo  que  fui.mal  adlviOQi.)  :. . 
Uegó  mi 'desatino 


a  pensar  que  sirvieraí 

en 'lo  que  quálqtiier  otro  se  servia ^^  / 

y  cierto  se  hiciera 

si  la  desdicha  mia, 

y  ekcaso  no  ordenaran  que  yo  fuera  jp 

mas  no  hav  peor  librado 

que  el  detíavorecidd  y  obligado. 

Quiero  callar  mi  queja,  >  *. 

si  es  posible  sufrirme 
donde  vence  el  agrarvio  a  la  paciencias 
que  pues  Filis  me  deja,*  .... 

la  mas  cruda  sentencia- 
es  haverme  dejado  sin  okme* 
ün  proposito  firmo^,-    '.  iv  . 

una  fe  muy  entera,.  »  .j  o    / 

y  im  no  m&dai:  cái¿tiio^  por  tibieza,  -  ^ 
serán  hasta  que  mueifa'  i  . 

muestras  de  mi  limfpieza, 
aunque  embidia  y  pasión  me  tengan  &er^ 
y  aunque  otro  bien  xao  espero 
sino  morir  sirviendo ,  y  por  quien  muero»^ 

Mas  templaré 'la  vela 
por  no  decir  tan  claro  que  estoy  loco, 
pues  autique  nmcho' duela     '    ;  .;    .i 
será  el  quejarme  poco»;         "        :    r 
y  sola  una  esperanza- me  consuek,'  ; 

que  en  ocasión  látíguna 
he  de  huir  el  rostro  a  la  fortuna... 

CAN- 


jet"  ..... .\:  '^'''•':;í  i:^  ?-rn-:r»  -->;  -^ 

YA  el'jiot  revuelve. xotirdorado  ftcnotJ 
los  ligeros  cabídlQijniifestra  via,r^/  '-h 
acabando  la  juas  corta^atcrera:  ji  i .  uíj'^ 
ya  tf^eDjl^5.y^  da  roUeMarategria  nrrJ:  ?0' 
de  la  estrella  mas;  friar^ri- tibio  senoí>  .j^  no-j 
ya  las  rmbes  c^parcfijpoií'jdeftterat  icb  . n  •  t 
yaparte  mas  atuera  z^  :rr"i::]n  sí 
del  cielo, y  apartada    •?.•/  -  •;  ^  >j.I   -f> 

ve  la  luz  demasiada.  ?s;  .  ,;  .  .  mj'  í.í  r* 
Yo  cautivo  ^^jemueroxqpiere  amoi^íh  f>7:  r 
que  de  jm  huya  ..eLidaÍP  reíiplaodloí,  «ir  .  > 
y  que  síeisf.ce.:le'  siga^'CCMxioilocOyicOj  r.jj;.  > 
teniendo  al  sol  en  poc©i  /  .  .^  ij  ^i  r )  / 
y.qiu^^i^iendb  l^uaqveai^  iáoW¿^  v-H  r.ii 

loiiira  dd.  cruefc  y^ÜíaiSJ  .íiivíqhii*j  'r¡3 
huye  so  fim^  *  y  Ife  «íitoojs  vieij*)%bí.  )ii 
no  suenan  ya:por  bos^w-^fii.ínobti^oTjj^^? 
El  cielo  da  los  diasxy^.icdutíncosi^  «jís  "ui 
ya  ipucfflra  la  mont^6ait.ri;.^ti?o  rtteitoO|;io:> 
ya  s^-a  ritwat.pQK;:4a.ocampañ%  i?r:oj  nií 
la  sabrosa  compaña  :  ;"-./'  :í.íi  .avP'>  in 
del  viento  delicadotn  re  -»  '  '  i -a  ns  y 
Yo  ausente  y  ^IvUbdb  c:t^  c  .:j:1  -í^'-'-i  U.í:> 
np  m«^íl  mi  rtristefoí  yrvdescoowclo;  í  .  ¿ 
anm!  c¿dÍQi|iprlas;peñaSLCOP  mi  duolbp^  ;.Dp 

,Bwonii.  H    *  y 


y  ios  montes  de  duelo  suspirando; 
mas  poco  cura  el  cíelo  > 

que  viva  el  triste  desamado  amando* 

Li'íVBrde  yerba  coronando  viene 
de  vari%s  flores  la  pintada  tierra, 
que  al  estrellado  cidose  parece  t  ' 
los  tiernos  ramos  no  tienen  mas  gueit« 
con  el  soverbio  ^enta,  ni  conviene 
temor  del  dura  yel^^uc  entorpece^* 
Ya  níngima  perece  •    .  • 

de  las  espesas  hojas..    .  "    ', 

y  tú  fortuna  arrojas     f  ^        , 

tanto  dolor  en  m!:, ¡tanta  agonk  - '     ^- 
quanto  (tilos  hora  tienen  de  ^legm.  >' 
Cada  cosa,  en  su  titi^mpo  fin  alcáiiKea: 
y  en  la  tristeza  mia     \  •       .  .. 

no  hay  ttempo  que-T^medic  mí  esperanza* 

En  et  mar  sbs^aíd<v  al  manscí  vícmvo 
tienda' k  vela  alegre  el  marinera;  ^ 
s^ro^ya  de  la  ^tw^\  t<»rmeiita'S[  > 
en  alta  popa  con  ^avia  ligero   . 
cort%  d-agua  espuinosa^y  va  <^ntemo,  - 
sin  tener  eon  las.  ciegas  nubes' cuenta^ 
ni  espera  mas  afrenta  : 
y  en  mi  vida  importuna  ^^  < 

qualquier  tiempo  es  cforrana;      i- 

siempre  me  veo  cubierto  de  cuidados   ' 
que  eQ'lagtimas  quebranta^  sus  ni¿>ladof« 

.".  ¡o 


("5) 
¡O'enemígaiíortSna !  ¡o  cracb  sttcftc  ! 
no  ion  unos,  pajados 
qufndo  im  Uég4ti  dm>s  a  la?  ¿fUerte«    >^ 

El  pastor  amoroso  embebecido 
en  la   cumtee'^xlel  iilofitc-est^  i;;Antando, 
o  en  la  fresca  arboleda  y  verde  prado, 
y  con  sabrbsar^átítí  remedando/  7 
la  viva  vot,-ó  ya  el  dulce  idnldoirl. 
del  agua  clatá^y  viento  delicadd^  ^: 
presente  su  ganado.  ♦      i.    > 

que  escucha  sus  querellas  t  i- 

Yo  triste  que  cori  ellas 
vivo  solo  en  lugar  a  donde  '<ádife 
no  pueden  ser 'de  nadie  ^  ni  séntidáff, 
paso  mi  vida  .eñ  ddtoroso  llanto  ;••  » 
y  si*  hubiese  mil  vidas  ^'■'  ^ 

todas  las  pasaría  -eh  otro  tantos- 
Bien  sabes  tú'  Canción  qué  primavera, 
qué  sol  es  ¿i  <iue  espera         •' 
mi  alma  en  está  ausencia: 
qué  males  en  presencia  ¿ 

me  pueden  dar  mas  conocido  ^d^ño, 
y  en  tanta  soledad  aborreírei-,'        > 
huyendo  c6mo  estHñó  > 

to^Q  aquello  que  a  todos  da  piaéeft 


Hx  EL 


EL  MISMO  AV 

DE  los  tormentos  de  amor    - .  -, 
que  hacen  desesperar, 
el  que  tengo  por  ma^or 
es  no  poderse  quejar 
el  hombro  de  §\i.  dolor. 

Qualquier  m^  e?  di^ro  y  fuerte^ 
y  ttéfte  sü  furor  loco, 
^  mas.  el  mió  es  de  taH  suerte 
quQ  consume  poco,  í^.,poco 
hasta  llegar  a  la  jnuerte. 

No  hay  mal  que  cqo  publicado 
no  se  acabe,  aunque  se?  fiero^ 
mas  yo  cuitado  que  callo  . 

¡cómo  es, posible  pasaUo 
si  de  entrambas  cosas  muero? 
^  .  I>iFUis,¿quicfíme.harebuelto  ^ 
que  talóme  ha  puesto  contigo? 
o  es  demonio  que  anda  suelto^^^ 
p  velaganza.  de  epemigo 
que  anda  en  amistad  embuelto* 
iOyé  te  pueden  haver  dicho 
con  que  tanto  mal  me  han  hecho? 

¿quien 


("7) 

Jqui^n  puso  saña  en  WpíifeKo 
que  al  trato  ha  puesto  entredicho, 
y  a  mi  vida  en  tal  estrckrhóí^ 

Digante  quanto  deseas,  ^ 
hágante  en  eso  servicio,  " 
pero  til  ^  nunca  lo  ercas, 
ni  me  juzgues  por  indicio 
hasta  que  claro  lo  veas;    • 

¡O  tiempo  para  llorarse, 
donde  Sfe  sufre  ,  y  se  espera! 
y  aun  para  desesperarse,  ^ 
pues  quieres  que  un  triste  muera 
sin  el  gusto  de  quejarle. 

Vpues  en  todo  recibo 
agravio'  con  daño  cierto;   ' 
hagan  ^en  a  este  cautivo,: 
que  está  de  medroso  muerto, 
y  desesperado  vivo.- 

EL    MISMO    AUTOR 

ENDECHAS. 

Pensamiento  mió 
no-me  deis  tal  guerra 
Pues  ^oís  en  la  tierra  . 

Hj  de 


CH8) 
'd^rqw^nsolo  fio.  .   ,;• . 
Qíifif  .siental.  altura  . 
N^  no  vais  poco  la  poqpjj 

quedaré  por  1oí;o, 
y  vos.  por  locura* 
Con  aUs  deshechas   . 
vais  dando  ocasione;5 
que  vuestras  canciones 
^  vuelvan  endechas.  / 
Y  no  es  el  aprieto, 
de  mi  cobardía 
por.  vuestra  osadía, 
mas-  por  mi  respeto. 
Vuestra  es  ya  la  palma,;/ 
mip  es  ti  tormento, 
pues  de  pensamiento 
sois  prisión  del  aliña» 
La  disculpa  hago 
porque  amor  la  haga 
y  Ueva  la  paga  > 
pero  yo  lo  pago» 
Aun  ^dierá  ser  ' '!   .: 
temer  donde  osáis  ^ 
$i  cémo  pensáis 
pudierades  ver. 
Mirad  si  se   cncaCga  r 
mi  poco  sosiego, 
pensamiento  ciego 


poí 


j)or  senda  i»  Urgtt     • 
Con  codo  recibo    , 
un  bien  tan  inmenso 
que  quando  lo  pienso 
TÍO  pienso  que  vivo.. 
Mis  fieros  tormentos 
sttrán  aliviados 
si  son  sepultados 
cif  mis  pensamientos. 
Honrada  y  dichosa 
es  vuestra  subida, 
pero  la  caida  ' 
» muy  mas  peligrosa. 
iQ¿¿  buen  fin  espera 
quien  vt  sin  recelo 
subiendo  en  el  cielo 
con  alas  de  cera? 
De  vuestros  antojos 
vencido  el  vdac 
idareis  en  aliñar 
qcte  han  hecho  nús  ojos* 
Y  el  luto  después 
irayris  en  venganza , 
por  mí  y  U  esperanza, 
y  yo  por  los  tres. 
Podréis  responderme, 
$i  doy  en  culparps,  . 
que  sé  aconsejaros^ 

H4 


Y  en  eS*os  «¡rrorcS:  ..O 

vertís  la^'tjua^ soy,  .  r;í 

c0nis€j<is ^©s »^doy  ,  •  -.o 

y  toiríó'ddiore?»:  *  : 

♦  .  ■     '  '  "'>'.'     ;      '[ 

soneto: 

atribuido  al  mismo  J^ÜfOS.. 

-  *  '^  ./  ^'  X  '         '  íí  (honrado) 

D  Entro  de  ^n  -s^to  Tein{]ík>'un  hombre 
con  grande  4évocion'  r^2a<(do  estaba^ 
sus  ojos  hechos  fuenter  embiaba  * 
mil  suspiros  del  pecho  apasionftdé. 

Después  que  por  gran  rata  hüto  besado 
las  religiosas  cuetitas  que  Ués^abáí^ 
con  ellas  el  buen  hombre  se  tocaba 
los  ojos ,  boca  /'sbnes ,  y  costaduo^ 

Creció  la  devoción ,  y  pretendiendo 
besar  el  suela  al  fin,  porque  creían 
que  mayor  humildad  en  este  encierra, 

Lugar  pide  a  uña   vieja :  ella  Volviendo^ 
el  salvohonor  le  muestra  i  y  le  decia: 
besad  aqui ,  señar,  que  todo  es  tierra. 

^  V  '^'  LO 


Í.ÓFJÉ\3FE£lX:    ; 
DE  VE<3Á  CÁEFIO 

eAN.CION.  I 

YA  mis  ruegos  oyeron, 
Lidkjlos  cirios ,íy  mis  votos  justos     ^ 
alegre  fin   tuvieron, 

pues  truecas  ^eií  disgustos  ^ 

tus  verdes  años:. y- tus  verdes  grntds^  .        ^ 

Ea  fin  envejeciste,  * 

en  fin  Ue^  el  eitio  de  tas  áñost  [ 

la  fama  que  tuvistcf  »* .  .  , 

en  profMos  y  éiríi  escaños 
creció  nuestras  venganzas^y  tus- daáoSé 

Amanecía  en  tu  c«ra  .     - 

un  sof  ;que  elníuridd  en  vivo  fuego  íurdia, 
corrió  la  edad  avara,  .  •  ^ 

pasó  ligtfo*  et  dia^     ' 
y  vino  en  su  lugar,  la  noche  fi&^ . 

Cerróse  el  lirio  ufano  :— ' 

con  la  tíniebla  «del  escuro  dcfoj     —  * 

y  el  almendro  temprano         /       - 
marchito'con'il  yelo 
sembró  de  flores  el  desierto  suelo#" 

Esfucrzaste  lozana 


a  parocei?  .jnudiacha  a  los.q^C  miras,, 

mas  ya  ti  ftente  cana 

nos  dice  <jue  suspiras 

guando  al  espejo  miras  ^y  Vt  admiras. 

Ha  hecho  diferentes 
la  edad,  que  sdá  el  alma  mmortaliza  ^ 
tu  bella  boca, y  dientes , 
y  el  ver  aterooriia 
carbón  las  perlas ,  y  el  coral  ceniza. 

¿Adonde  huyó  la  nieve 
que  derretía  el  fuego  de  tus  ojos  ? 
masay  iqueel  tiempo  breve 
sellando  tus  despojos 
paso  la  nieve  a  los  ¿abeUos  rojos» 

La  grana  en  Tiro  sola  ; . 

vencieron  tus  megiUas ,  ya  X)0  Vences 
la  inútil  jlmtpola  , 
para  que  te  avergüences 
de  tus  engajíos ,  y  a  Uórar  cMoiences. 

La  candida  azucena, 
la  tersa  plata, y  el  maríi}  brufiido^ 
la  limpia  y»  tranca  aren4, 
al  cuerpo  que  has  tenido  . . 
comparadas ,  dejaron  ofendida. 

Mas  ya  todo  lo  pierdas, 
y  allí  tus  esperanzas  se  perdieron; 
porque  si  de  ojas  verdes      > 
las  plantas  se  vistieron, 

los 


los  liombres  nuaca  son  lo  ^tfe  Vltc^  fueiK>&# 

Podras  hermosa  LicHa^,  « 
que  de;  tai  gustos  es  reniodto  en  p^t^s    .4 
de  Circe  ,  y  de  Canidía,   c     .  ^ 

si  quieres  ensenarte,  .   : :  *     .  ■       , 

cobrar  la  fama  ,  y  aprender  A  arte.  / 

Y  ya  que  la  hermosura  .     * 

no  tiene  ^qui  p(ider,  cuyavviolencia  1 

volvió  de  piedra  dura  : 
tanta  mortal  presencia, 
lo  que  hizo  la  hermosura  hará  la  ciencia* 

Que  ya  los  que  penamoá  -      \^ 

por  fsos.ojoa  que  nin^ino  crea» 
con  risa  nos  vengamos    ;^'  '  ''. 

de  la  sierpe  Leroea,  ,  :  - 

que  Hercules  «latá ,  y  ;el  tiempo  afea.. ' 

EL    MlSMOoAÜTOR   ; 

ÉGLOGA., 

I  MoiüPA^IO*  LUCINDO.  • 

i  Montanos.  .0 

EN  este  fiíecte  roble,-.  ^  -       '  -    -^ 

para  sufrir  regusto  ^ 

I     os  cuelgo  de   esta  vez.  .armas  cahsadaisr    >  j 


C"4) 

Iqfoc  quaháo  il  pecho  noble  ' '  • 

le  vienen  mas  al  justo 

las  {mede  hac^  'éi  galardón  pesadas^ ; 

las  edades  pasadas 

afrentan  las  presentes, 

ya  la  virtud  es  muerta, 

o  vive  tan  cubierta 

que  no  se  deja  "ver  a  toda  gente  t 

porque  a  las  Dignidades 

visitan  muy  despacio  las  verdades* 

Ya  no  se '  dan  coronas 
cívicas,  ni  murales, 

el  tiempo  las^macchíu  y  descompone 2 
ya  todas  las  personas 
ha  hecho  el  tiempo  iguales: 
lisonjas  a  servicios  antepone  e 
dichoso  el  que  se  pone 
la  c^ada  poí  costumbre , 
y  parte  del  vestido,      , 
cuyo  ácere  brujido  -  -  • 

jamas  le  dio  en  la  mano  pesadumbre, 
ni  le  sirvió  de  espejó 
para  tomar  en  .su  honor  conseje». 

Dichoso  el  que  escribiendo 
o  lejos  del  asalto 

un  campo  rige  ,  y  det  peligro  escapa, 
c  aquel  que  está  midiendo 
de  su  esperienda  falto 
-   '  los 


los  sitio?  fuertes  en  sucintQina{^:  .  , 

¡O grande  manto  y  c^ipa  .      .> 

de   los  cielos  piadosos!  -    ^ ., 

ya  que'to4o::lo  encubres ,   <  .  \ 

¿ por  que  los  ojos  cwfcríís  .  ..     x, 

de  los  pplos  del  suelo  poderosos?  j 

Mas  no  es  su  curso  eternp^ 
y  asi  dejas  errado  su  gQ^nerno,  /»  _^' 

Ya  ^soled^des  niias  ,     . 

alegre  vuelvo  a  veros 

desengañado  sin  provecho  y  tarde; 

aqui  las  &nta3Ías 

por  quien  quise  perderos  '  ., 

harán  de  su  memoria  jus.tp.  alardes      ^       ^ 

y  de  un  Lotos  cobarde 

dormidos  los  sentidos  ♦  > 

dejarán  oqasionesy  ^., 

cuidados,  y  opiniones,     _;  , 

que  deseados  al  fin  4^S9onocidos 

de  quien  siempre  desmedra 

son  Circe  que  convierte  un  hombre  en  fáedríu 
!  O  discurrir  de  un  alma  ^  c 

quanto  los  ojos  ciegas ! 

^Lucindo  no  es  aquel  que  ahora  tieae 

sus  cuidados  en  calmad 

Dichoso  tú  que  entregas 

al  sueño  que  te  burla  y  entretiene 

la  parte  qye  contiene  , 

en 


en  sí  tari  grande  t¿d6, 

como  es  pensamieitto 

que  suele  «p  .^un  momento  - 

cielo  c  infierno  penetrar  de  uri  modo, 

y  a  su  pena  y  su  gloria- 

llevar  délos  cabrflos  la  memolría. 

Fue  aqueste  mozo-  ilustre* 
un  tiempo  cortesano^ 
y  soldado  también  gallardo  y  fttótte» 
mas  ya  todo  su  lustre  ^  ' 

deshizo  amor  tnstaió^ 
que  tiene  igual  poder  como  la  tiaiierte; 
aquí  llora,  y  divierte- 
con  rustico  V^tido 
en  estas  soledades  -'     • 

desdenes  y  verdades    ^  '  -  20; 

de  un  estrangero  amor  que  le  káí  Vencido, 
que  siendo  en  tierra ^agena    ^  "' / 
trajo  a  la  propia  su  cuidado  y  pena. 

Ya  despierta  ,  y  mé^ha  visto  ,  no  es  posible 
•qiífi- puedan  esconderme  estos  laureles. 
¡  O  sueño  a  los  Cuidados  apacible  \ 
Lucinda. 

Montano  qué  escuchar  mis  males  sueles, 
j  posible  es  que  de  verme  te  desvias, 
quando  es  razón  que  mi  dolor  consueles  ? 

Si  ya  no  engcnáran  en  aquestos  Sas 
de  la  lluvia  que  Uoro^  tan  «n  vaoo  - 

ve^ 


C"7) 
venen9'  jr  éuego  las  mtrañás  tilia9b^ 

Como  las  tempestades  del  verano 
que  con  el  gran  .calor  reciben  forma, 
y  tengo. algunas^ de  que  soy  humano. 

No  te  cscwidas  de  mí,  queno'^oníomi» 
con  la  piedad  del  que  es  perfteto  amigOy 
ni  cx^í  bien  del  mal' quien  no  se  informa* 

No  soy  yo  basilisco,  aunque  conmigo 
le  traygpjy  de  él  sustento  los  ásspops,  ■ 
con  que  a  miraUeyy  a  morir  me  obligo* 

Sino  es  que  de»de  el  alma  por  los. ojos 
salga  a  matar  los  que  me  ven  llorando 
1^  üwia  de  mis  lagrimas  y  eneros* 
Montano. 

No  jme  escondí  Lucindo  imaginando 
que  mej:.matara  el  verte  ,  ni  el'^ctrte, 
aunque  Cueras  el  iayre  iníScioftandotí  ^ 

Quisierame  guardar  de  interrumpirte 
la  oafaxra  de  tus  tierhos  pensamientos^ 
que  mal  [Hieden  durmiendo  perseguirte»      > 
.      :i  L^cfndo. 

Antes  con  espantosos  fingimientos 
acuden  ks  imágenes  d^l  dia         -^  • 
en  sombras  de  mayores  sentími^nise^sw 

Si  él  alma  nunca  duerme ,  y  ^en  iz¡  mit' 
siemfire  viven  sospechas  y  tcmoresr ' 
del:,  biest  ausente  que  ^ozar  sotia;' - 

Sin  duda,  los  |OQttídos  interiorea^'  .  : 

.     í.  que 


que  no  los  /desengañan  bs  al^  áfucraj  ^«^  ^'> 
durmiendo  sufrirán  pmas  itíiayorcs..  ^  i  O 

,    -r-    .     r.      MtfnPoHQ.  :li  .  l    '      /.  O  '3.'  r> 

Estai  v,«i?d^  ftescura,,  ¿sta.ribcra, :  j.  -  J    ; 
este  prado<í  €5ía  fuenta^y'.ésíc  rio    :  ví 
movidos  tícofes  a  tu  pepa^íeri.       ;     1  n^o 
..  Pues'inH^ró  9i  aqufe$fl(  ^lia.iniKV':   i^ 
si  las  coaasob.  están^  inaiítnadas  ^      :  f^'< 
se  .movcíédb  a  ver.mcdesi'arLo*    •    •    vn    • 

Todos»  $i{i'  Itngua  en-ívpsSés.mú  fcflr|na^l 
te  piden ^qü©'  la  causa»  tíwtíuniqpcs.   or/.i 
de  tus  glorías  presentes  ,x>  ¿pasadasi   «5    r/^ 

Razón/ sfíáqws  dguirEénE¿nliol.apBqucs, 
pues  el  dolor  la  jnedtóníat  aplaca, 
y  quci  toríé5a«-ísecretO';j|ie,;$ittbl¡quc5.  o'-l 

Es  ^ei.habUr  del.^almaiiinflrírtaiíacat:.-*  -  -^ 
que  desbátenla  fuerza,  dd.  iveaeno,  ..¡pr.i.z 
y  debíehfermo  corafcon  rlíiii¡Scai.      >,  íl> 

Nq  c5lQy¡i:de  tus  cuidados  tanr  agcrioo  ,.I 
que.tr/c^^ca  que;'k;cku$a.x:aüesLi:n  .'^ 
solo  está  el  valle,  aUQi^ue^le  sombras  Heno* 

Lejos  de  aqueste  :en  litros  frcsc^sñyyiet 
vive  ld.^igims^\ddl:  dolor  >c}kiie  adoro  ^  ::o¿  i^ 
qüapd^  m^  k,tic^a  (ama!^  glorias  hidle¿ 

Ni  mi:  dc3can»©  ^  ni  :tu;  pecho  ignonaj^i: : : 
jmas  para<:f}ue  me  ipandas-^  que  renocore*  -:> 
la  dulce  Qtiua:dfi.iiU:aAtíQ^Q.U(iá)li  lU 


A  la  ocasión, a  la  amistad  se^ debe ¿ 
nára  ¿ómó  del  sdi'  k  calma  '^esriva  j 

híet»  M  Bejar  la  montaña  jr  nieve 

Mira  que  blandamente  se  derriba 
de  estas  pizarras  Toriñes  mUrmurandoy 
por  solo  acompañar  tü  pena  esquiva. 

Las  Fuentes  de  esta  selva  estan^  callando^' 
y  olvidadas  del  •  áigua  y  de  la  yerba 
las  satisfechas  bacasf  descansando. 

2>eja  el  León  de  perseguir  la  cierva  j^  > 
las  aves  de*vokr,que  tiempos  tales  » 

todo  animak  piara  dormir  reserva/ 

Y  quando  fuentes- ,  aves  ,  y  •  animales  '  > 
murmuraran  )  cantaran  ^  y'  anduvieran^  > 
pararan  todo^  a  escuchar  tai  nvatles. 

Los  arboles  y  ^et  vieiito 'enmudecieran,  ^ 
y  a  ver  .de  Orfeo  el  siifgtihir-  retrato  j 
suspensos  y  admttados  e&tubiersn. 

¿Piensas  taque  yo  pnWtf'sér  ingrato     ^ 
a  quien  me  pag»  con -aiitdfi  tan  puro, 
niqiie  dé  sti^^emnifias  nfé  T^ato?  ' 

\      Solo  nodl^pertaír -mi  meütp^cüro,-        > 
*   pero'fí^drqtteí  ^no  iq«^es  si^^oso  , 

Í    Verás  que.  coi 'fírisimátes^tt  ^deguro.         ^ 
Ya  sabc^*qu¿f<l<MK)ttafGi 'j^déposo^       .j 
(que  dejsdeel  'Thíjíí  |íí' ilrido  rJgéiy'  manda^ 
y  hasta  el  sepulcro  del  planeta  hermoso: 
Tomp  yUL  I  Aquel 


(IJO) 

Aquel  armado,.y  elTuton  por  vanda, 
«spaiuba  al  ftaiices  y  al.AfiíCíino,       . 
que  agora  mira  en  paz  humilde  y  blanda:  • 
Aquel  que.  con  valor  de  :Godo  Hispano, 
en  dar  a  España  su  veje?  emplea 
un  r,etrato  de. Carlos  soberano: 

Coxno  la  pa2  universal  rdesea , 
y  quiere  que  en  el  cuerpa  del  gobierno 
no  haya  miembxp  que  al  otro  igual  no  s w 

Movido  solo  ede  uu  amor  paterno  , 
quejio  convQ  otros  piensan  de  venganza, 
que  a  veces  daña  ser  humano  y  tierno, 

Egercito  formó  con  esperanza 
de  reuxcdiar  el  daño  que  crecía 
entre  1^  remistoay  la  tardanza  ^ 
Contra  aquella  :corona  que.  solia 
resplandecer  en .  su .  dichosa  frente 
desde  la  unión  de  aquel  famoso  dia#     .       ; 

Alli  pues  yojmovido  justamente 
del  antiguo  valor  de  mis  pasados, 
fui  libre  capitan'de  libre  gepte,} 

¡  Quán  diferentes  er^n-,  mis  cuidadas 
de  este  que  agora  el. corazón  inflama  1 
celos  gobierna  ya  que  no  soldado^. 

Trujo,  a; sus  muros  miedot. nuestra  famai 
y  trocadas  las  ;asrmas,en  easttgos, 
cesó  la  suyátyy  á:om.en?ó:mi  .llaman 
Yeninios .to^os  de.  impicoviio  anrigos  - 


;j-i  íii-  .  .      .--    ü': 


de  una  comím  ifiu;ioD,-tey^r.3r-costundbrev 
y  pocflfe  los  T«beldcs:y  enemigos;      ..U 

Ijittgó'  las  altas  y  elevada*  cumbves^ip  ) 
de  los  montes  y  encojos^^ocfía ,y  safií  •-  '  "■■^ 
aUanámnoiiis  gi?a¥es  pesadoínWes.     .:^-  ;.> 

DéjakiinDs.a  veciís  k:íx:aiüp4íia,  - 1 jr:  -.t 
y  a  laCíafad  ventanm:.  faoiosa ,  ^  l;::2L'p 
que  fell^padre  Hiber9  fcmfi2a  y  baáá;>i^ 

Era  delaádla  estación  dichosa,        *  <* 
aunque  ^d3gírn¡eve.co«)Dadíb.0tt  tocno¿  : 
que.ce|ebi^  .la  ti^ra*v«ituiattfl:;  cic./j 

En  vez  del  verde  y  deíeytoso  adomoio 
las  placeaba  ojon  escarcha  ap  yete 
d  secpo^ -femenino  6apIácqrnc^  .     i.^H 

Qu^ndoYine  trajo:  "iliv^ríardet  ci^^cs 
a  ver  eaob.  unas.dambs4a;^ué  ha  sido^  / 
niüagDo.«.isttyo.,  y  perdición- del  s«eIo¿  .3 

De  ^k( nieve  el  ^cgwdltb <  movido  í  ^n  ;.- 
a  cegodjo-y  fiesta^ cesi-ks  damas  v 
aodaba  '«nijre  ios  ydojs  encendido.  -      i  ^ 

Yo  qu$  nunca  vi  me«2d  ardji^do  ení^  llamas, 
hallé  en  esta  ocasión  esca  Jiermosufa*!  ^  . 
como  enctm  tronco  dos^^ontrariasi  ramas. 

Y  eoc^cortesia  hacieijdola  segura.  '  « ^  ^   : 
de  algunos  que  tirando  quonces  pettas^ . 
juntaban  .nieve  con  su  cnieve  ptnra> 

SBi.v4£iqueen  pecho,ro(»tro,y  manos ibeUas 
para  exceded^  y- con^eértida  havi^^^x" 

1 2  en 


(^5  í  ) 
^  dbdo  cristal xdmo  eran  ékatz  rr  - 

Llamóme  cbrtesmente  ,  y  aquel  éU 
(  que  Bunca..  lo  peiuLé  )  ^tuve!  por  i  cierto 
que  su^  5er.  tca)rcioD[  la  cortassiai    ' 

Que  apeoas  de  su  boca  el  GÍelo:abxerto 
me  agradjsció  tibralla  de  aquel  tcaocc^ 
quando  como  de  rayo  quedé  tsxvmtOé 

¿Qljién  no  tuláera  por  dichoioeLiance^ 
o  imagipára  que  coh  tanta  nieve'.:;  - 
diera  ^  mi  Ubeitad  amor  alcancé?  . 

Quando  mootáñas.  de  ella  árro|a  y  llueve 
elccnojado  cielo» amor. desnudo  > .  - 
andar  entve  ellos  sin  temor  se  .atreve. 

Huir  de  Troya ,  aunque  era  fuego  •,  pudo 
sacaoíi^  a  su  muger  Eneas  Troyaño^ 
y  yo  a  mi  Hbertad  de  nieve  dusio» 

Con  la  ocasión  alli.  también, Montano  , 
el  no  haver  sido  huésped  en  su  casa  , 
me  agradeció  la  misma  ingrata  en'^tauío. 

Y  mira  el  trneco  qtíe  en  eLalma  pasa, 
.pues  ya  tengo  ^r  huésped  en  el  pepho 
esta  nieve  divina  que  me  abrasa¿  :::. 

Y  aunque  le  viene  el  aposemo .  estrecho 
a  vivir  se  acomoda  9  y  a  matarmcy  .    t 

y  estoy  ya  del  atavio  satisfecho*   . 

Pesde  este  punto  comencé  a  abrasarme 
que  la  sangre  mas  pura  me  enoendienon 
los  espíritus  vivos  de  mirarme. 

Si 


Sí  Io5  ojor  pagaron  4¿  qta^  wicroii 
el  estado  lo-iKga  4e'nii$-iiiale$i 
y  la  poca  es^an2aí<]jue:m?iemn.: 

I-os.f(áfefty^aftr¿,  todosiisíeinpréfigaafci 
pasaban  comÁí^jíglosi  pór-ímícvida,  ^ 
ludeirtijf  íftiiT  mdáé&Ta&nnBMstaies,-      .  :j>   , 

Píense  '^tíeiiur ' nw  ípeflaj^ccKiocida  ..dn¿^j:u[ 

míenmiS<'<itfe<5^5Íir^n¿'^iíd¿  id«cUi?ada,.jIq  ha 

tamo  eswfetál'mij<2n::fc,4eng^  asida#ri(r3 

^  Aiiüifád^tdihcy  ií na? 'Jwteüra' pisada  -  Icnu  ^^ 

sí  a  llegar  tP^i»  íijja  ^CBfawseviaf ?     "-.  .  i   sii  & 

Pues  es  v%i<^<í  qis^ilat^eadicha' mi^rn  se 
se  c%iit^hté'^céfi-^m&-kTbwJc$Í2áf¿/yn:jl/io7 
Con  que  'p^kidte>el  knai  dplfibieislcpÍB  via.£r 

Luego  del  táho  Cesar  fuLittiunadcj^joaí  im 
y  sí  es  <ffat¿'iibes  el^í 'dolor  de;amsen<ái^  ^( 
ju2gaí>ÍJlitenfcm)  -^el  íCü)«tyjrmr:ciMdáÍ0.  Y 

Perdí  CQffító  etpefáilflKL: la  piciciiciaí^  >cmí,( 
yrpuesbpatídbi  ^^pcfiiií4ir^iYíáí  ?  .^o  ^up 
no  fu^^JfOfífú^Mtélmh^ái^^  Y 

Partí  j^toát^tjT  vohi,£^  aHalcvisiida  r  awp 
corría  por  mi  «mk!;  tantos retoteü  < rj.>  lovieq 
como  sí  füW¿^¿0tofa<»K)r&»i^artídaif'  )'j  ^o) 

Mas  no  foe^^l'fíeíhp^atiifírápeiianKftíngn^ 
que  han4^nif<iti¿ca^>'':dmipaB(oiia  hemtásaob 
gran  premlí)ld&  foi  ''mrgmer  yicáe  íu  ttsittA 

X  í£  en 


en  algu»*:it»n«?f^  &fe  m  *daoo|o'^o  ?oI  i? 
sirviéndome  dcíwaji^fiCautdpiáa.oi  cr;i.:?;  .'5 

Era  de.ii^dó9i;geofiplccrigaíift9  ;ooq  ¿i  v 
pensar2q^eyinr:nfcráaa?aíi5^ojic«fc^^  1 

siendo  loacmioáícietez^  dcS^figattmoo  nr-:.     'f 

Que  comd¿««T«s¡tiÍM*©¿^  i    í 

juzgaban  qi»n»3qHiwrí{Ilirnn«íibtó|l?fe^i     í 
asi  plugiñftna;aifci>E¿éfij<pWnn^%^  í 

CoikJBibú  tátóaiafeitííe  IBfi.  ftytei^¿to?o   ( .:n:. J 
y  siendo  jaéi^^fl^u^nisás^iMOt^rilbí^sefMjA 
a  la  prima  dd/ atea^/isr^  cig^aUfi^i  li^^si!  £  l^ 
*  Yajttóa.k  «Iriiidddila  h*i!|í|íWrffiÍt47':.vn 
se  m«sijtaba;iíí»ifadl  ;tjr  tr jttslW^í  ? ^  ¿oí/*  i 
volvicndolahchamoriide.pífdWo^ftjíf*»*^  'jí 

Ya*¿gradijciai¿cínl4tiedad  !0<3*ítí*r{  oro  n-  D 
im  secr(3rt6rjfii»ini/y-:iftt:]^oi5J^  ]t,b  ogojJ 
y  ac&fTvencan^  ^I^6osi^ab|^':^atíf>  zi>   i¿    r 

Y^tó-ícomdirquiairgía-  ?oii  -mtínfliWtíaf.^^ .  /^ 
jamas  ^;  Ctónig  Alb¿¿a-se:>fi|bftpD  iL\j4 
que  este  es  séiiiQifrfrffi-í'^y  íteAfc|^ifda^miai( 
:Y  comaiialgi9KbvcmIéjiáip$«pmiJ>a '*  :. : 
q«e  uabpapebtíc  Im^dljnQ  Ifef^üi^lfe,  i:;.  { 
parece  que  oriojaisoteoojabtl.  *rrr  ;'.;  l..    o 
0>T5  conw)  y^'Jioéicift  lepidi^^^^^  p  c     ^; 
pío'ajnésaibictiiisipcna^  y  doiortó    r  ?:    i 
dondexori  meaDsqtxifba€ÍQOpudú»$e^>'.";'^     jp 

Mttscraba  '<ten(  rajones  y:  cbloící- ! ,   /  -j 
qu^r-eo^^ra  bp€airi4iÚgcncÍ4#^uoUf^'t(;  ■   ¿ 


y  eraivcoíi  csHí  ^cíon.mayoicen' 

Posible  fin^ln|ie;itc  fiíe  ycoccIIaí 
pof^e  no  hay^  ^,ámor  cosa  imposible, 
y  ^ara  ser  <%i^  era  muy.  belJa. 

Y  para  que  tjst^^imor  iocesnprccnsiblc 
tuviesp  m^st^ii^r^ori  un  boíciertO' 
el  poderla,  «^cribii:  ine  fue  posible». 

Qge  ni  elíj)apílr  le  fuese  descubierto 
a  Clori^ni  vipseae^^por  su,í»anQ, 
^qU)$  jsíendas»  gusto  fue  in*y  cierto. 

¿Y  entonce^  j^pié  dirás  dk  míjAíoqtano, 
quan4o  con;tai9  ¡estraños  pcpaaaáearos 
pu^e  sobre  .q1  f  apel  la  indbita  joaano? 

^■Vieras  aÜi  rla3i|>cnas  y  Kjrmeiltos 
apudir^de  tijopela.'Spr  escrttcii  \       ^ 
con  mil  enamiawfcj  .sentináemosv 

Yo  puesto  ^tíc  cuidados  infiuitos 
S^bipente  de  todo^  el  gran  proceso  ^ 

juzgad  lo*  dfeifcis  por  delitos. f 

pprioaidQ  tn  leíbcto  de  aquel  peso 
csco^  <  lo  mejofcVyí  humilde /escribo 
lo  qu^ce^taba-  mas-  lejos  de  ini'  seso* 
^íCiecro  el:  p^li.  dichoso  ^ y:  ^ipércivo 
wn  t^rc^o  émct^o  que  Uevaserj 
de  un  muerto  en  penas  un  retrato  vivo. 

Quho  el  i  aiaocíquc  la  ocasión  -llegase, 
y  aunque  ^fidlmchte  tambieoqubo 
que  le  diese  eljpípel,y.  Ub  tomase^ .. 

2:   ;  1 4  ^^^ 


Qjiáncltí  4é 'este  sucetó^  ttí^e  ^visé    "^  '[ 
pues  yo  .00  perdiel  sestífíó'le   tuve,    '^ 
que  mata  u¿  bieü  si  viciíe  ¿fe  ímprovisoí:' ' 

Desde  estéi  tiempo  >ma«  ^4klo  estüvct]! ; 
pocqué  ya  Ja  ^esperanza  me-íliostraba   ;   ' 
cubierto 'el  soi  de  Una  peqoéSa^nuvé.  • -"'^ 

Con  qud  me :  respondiese' 'la^  üatisaba,  i  ' ' 
o  que  solo  escÜbilla  perniitiase,  .  ' 

pero  todo, mi  bien  difieukábfeii  )  / 

Forzóme  ti  €Íego  amdrqiüe  la  escrftwí^Q 
y  no  padiepdo  dárselo ,  foiri^^me 
que  como  la  •  esperanza  d^ápd  fuese.  '     ' 

Diselo  al  ívienio  por  sui-ticjW,  y  di6me   . 
lo  que  pude  esperar  deiiii-hiéri^o  eládb^ 
que  no  hay  diamante  que'mí$  yerrdsdftme* 

Q^e  mal  se  Bsi^rá  ,  NfotíVátío  amado  j  ^ 
con  el  de  cera  utt  coraíon^  d#  acero,     ^ 
que  amor  no  e^oge  los  qtie  'ño  ha  llatíl'flftié^ 

De  esta  manera  por  Albania  mueroy  ^    v 
y  dand^  un 'monte  en  ecos  ¿sti  respKiidsta,' 
yo  pregumo  a  muger  y  na  1«t  espero; 

Esta  es  la;  historia  y  la-  disscUcha  es-estsii' 
breveoen  el  gu^o ,  y  largad  en  la  meiüorkiy 
que  tatita  pena  y  confusión  me  cuenta.  '  •  ^ 

.  Montano.  «      '  - -^ 

Pareceme  «1  discurso  át  tu  historía- 
los lejos  que  se  ven  en  la>píotura,        ' '"   C 
confusos  cielos,  de  tu  incierta  gloria;  ^^  ^  J 


(157) 

Mas  cbcjaB:  encantada  4a  aventura  ^  -  T 

pues  no  me  ^das  razón  *  de  ta  partida,  '  .  y^ 

siendo  el  rigor  de  la  ocasión  mas  duraif .    ( 

Por  no  mover  el  aimai'^ivcrtida  r  .^'í 
en  otros  semiihientos  favorables,  :  r.  ^ 
<)MÍ5e  déiürh:iítstorÍ7í  interrumpida.      *  i 

Que  en^^si(rés  quesdn^fncompoitáUet^ 
mal  puederidí^tfmr tía  lengua  triste?  ^  .•-;> 
sin  ^eoMtiieBtoiy  lagríhias  nótables./.::p  ~c 

Pero  paescrhasta  el  fin  isaber  i:|uÍ9ste!  na 
el  malqiuri  mi  abrasada  pcHb  siente  ^  ■  u 
y  a  la  lÁesioM  la  ocasidn:tragiste,.  .>  i 
,  Aqm  vecís  «n :  vehtuf qso  aüiscntc  ,  -  :•  r 
poique  saék  el  amor  can  una  ausencia  •  -  ;> 
descubóraj^imejor  que. no  jjiíesente.    •..    > 

Llegadff^ti' partida,  y ^  lá  sentencia  •  í  :í 
de  mi  mtxeírté  foraosa ,  í etjiedimc  ;- ••.f  o  y 
del  deloiidel SU' angélica: presencia.:     ->  ^> 

jM^MPdiibe  a  quién  ihsvrá  que  no  Ustími^ 
que  'le-  oftMb  su  dama  qtando  parte 4  /j 
¿o  que  e^erahza  que^a  vivir  le  aiiímeS  ' 

Pasado  est^  yo  dd  parte  a  parte  «  r 
con  una'&chade  crueldad  partiendo  i 

de  quien:"de:.todo  mi  dolbr  fue  parte. 

Ciando  me  dijo, eá  sangre  convirtiendii^, 
su  pura  .nieve ,  que  er*  caso  injusto  -  { 
V(oMé  $1  pj^el  no  Je  ^^mendo.        ^ 


Y  qn^  debiera^  yó  .j^ucs  jcra  jieitd  ' 
¡agradecer  que  vollai  permitiera,-' 

y  qm  de  verm^itédbiera  gustxov  i 

ifo  entonces  respofadí  lo  que  pudiera 
delante  dé  los  iáeto^rque  criaron 
aquesta  hermosa  LYoagíttíyd  y  £c3na» 

Las  causas  le  mostré  que  in«  ¡obligar ón» 
«ináaáomflas  .todá^>hiista  el  |mnto. 
^ue  prendas  enem^as  lo  est&tvaTún. 

-Aquella,  ncscbo  ecrfin  i^omoja-jidtraDto 
en  Ixs  postrecsliionm.  Je  itfaa::ceía^ 
jne  ifieeoa  el  fáy0^  ^  jr  el  parim  junto. 

Y  como  el  queiila  amada  fx&shjá^i^f 

y  en  ella  el  ^ímstyy  Jleva  el  ^nñvpo  solo, 
^ue  eHá  se  acerca  mas  quanio  JLJfe  aleja^ 

Partí  como  del  bello  ítigratx>;  Apdla 
]a  fiorque  sus  dotadas. hojaicieitatv. 
y  queda  escuro  j4«j.lCali$to  el  Pnfaí 

O  como  el  que  mirando  vala  ítierra 
4k%áe  él  profundoT!  mpír  y  y  mas  si  jacaso 
e^sá  amada  9  «ctt^roa  padre  áMMCSíB 

El  sasfh&i  la  üaigrmift :,  y  A  ^so 
juntos  sa&m^sm:  que  diese  algofio 
menos  ntiue  asi  ddlrálva  hasta  eh>d¿ato« 

Qu^oms  vecesial  cielo  fui  importuno 
|ol'a.:qste  diese^  a  l:antos  daños, 
j)orque  i/^irieodo:  no  esperé  ninguno.     • 

Siéndome  cúa  wi^^nyes  ^^eúgaños 
Y  *  los 


los  pufíícfc'  ho^í  r^J.  lías  hoit^t  J^ias j . »  i 
los  ,ítíaÍDm^^s?^,y  í©^  jhascs/aaps*  .i    . 

Y  par;ilKmííie  r,|al  Us  ansias  njáft^^  :e 

y  aquel  amoí;>  y /ft<?g6  qiic  Oftci^roa.  i 
de  dos  iM^^s.  w^ ^^j^etas  y  fiias^jf  -. 

^^o  hasta  :4esc^eiiarme  aq  .>q»¡ácrott  j 

alzar  la.g^cfo^IBÍIipIiJrígor  .páfiftdoj..  { 
no  co5t^tas:icteíyee:que  mcl  jipdi^íc^. 

Pero  e,?i'..aqftWf§  ^isejiaWft  j^st»^  r  ,  - 

'  aunque  sut;cH(^,;e^i.de?cspec«do>r:  > 
oKfití i  tl^§  ríS^Wferxpe/  llama j,  yj  ajjerriye   ;p 
al  bien.¿íifi:figAH)  ^\mm  e^qiiiv^  »>|tf>o.       p 

Hallé  4g:  im^nU^i^-  «n  &ídrr«^» ;  ,  ^p 
al  fi(3hiée.lacl|$fer4níia  y  M  ci^i*^*;     '  d 

H  i¿^;C«iiMancpte  <^íriiñíbdí^táJ|Oí^  y 
niiriii'<pr;/5ftcteriík2  TO.  aíi?Qr:;su<f»t^^^^^  '^ 
me^^í>,hum<n«imi  defid^Q'diWTOf ;    • 

Trajoníi^.yif  la^nkw.  d¡fej?««frb  n-.r:.-:  :  -d 
que  cm^jy^  deití»  tigox  pasahftii?  >  ^^^  ' 
trocós^r/elfirioo^  2aB:a^:«>spf?iácáll4i«>í«^' 

Por  una  c^t£^  superque^.^Uf^fb»  :  ^: 
(i  quién  Ip-mira  íMwitapo?))  cefcft^n^y^  i:> 
y  que  s^j€t$<»dco^Mi©»rmp  dtó)^^.!  ^ 

Escóbeme?  qü^.e^tabíi  pc/suínlid*  .  ^  .^ 
a  estimar  nib.y^fílW.»  QrUt^timitfíP^pt 


en- 


^«ngaño  qyr;ke:^csta.iní:aláfáy>íáií.  ^ 

Ojie  no^^eyera  d€  mi  átuscnGiacl  daáo 
si  la  teraí¿á'iy  pena  eii  ijae-Sfe^a  •  :   ' 
no  le  ffi^fif^  fíotorio  deiéU^á^ot         •     '^        | 

Que  estiiift4S¿  saber  que  iprcténdía  ^  -     - 
damie:  e¿f^gu$tt) ,  y  «  le  estima  y  sfeotó 
pregúntete  niiiAa>ati¡aíáÍ;tImámia.' i         '     ¡ 

Y-^iie^íííHÍiel-^mofos^vAr#¿jaiflietotd  ^'  >-  ¡ 
pues  noc¿ífti^^stb,n<y^te  eiíli^riasc,  < ''^  \ 
íQqué  ho^dény  ttüttqaeegcathfí^-pettsamicmo^ 

Y  quéoltto  ^ségurabá^iiiwjfeftease  '   -     "^  * 
qiiccera  -#.  p^^wero'^  y5<fU0«»ái  el  priniéto 
que  a'táía  |>tfííi^mieiito«ífc  vif^Jlinase^-  I'-  ^'«^     | 

Yo-'eA't^n<«*í,  ¿ojiic-f  ^«leíeliíp^iáoufftíópí  { 
que  rev^str^Ó  mwát^^nÚñdAy  ''---^ 
la  múefífe  í4©lvid» ,  y  ea'k^tí^la  ésper<«"í  íf> 

D<^í^!íGtóaif ,  y  imeiri^  {f>:gü  pre5eW:i%|'? 
y  auflPd^^dé'seí*)  ^mttimütídiíi,'  ' 
por  vériiÉ^  WefíHy  no^  sdSrioJsu  áu$e«c¡ft*/  ^ 

Llegií¿fiár'*íéu«í  ©josj  ¿ffi  l^rtoB-  segUtktos  ^-^ 
tí  planeta  tóifÉS-,  <í<5ítíiíi,  y  feroí     1^*'"*' 
de  los  e$tr«OT0S  de  mi  niar^fmfiífidíaí  -•"^ 

JOAJlte^éüife  ^^a  qiie«tB  ^i 'clafos     -  >íí 
imiraron  4átí>tlí?eos  j^mpr'  {«186       ■  •  '-'^'' 
en  rat'4WfiWadá:)Tfoya '«iR-lrepamí*   '>^^'-':*^  i)     ' 

Ya  saber  ijúe  el  oíaciidoboñfuso^  -^^^  'I 
Venus  péf'Wf  vqfue  nb'«red^  Cupídb'*^^ 
ftr'pregtóitáj;"  lí-caus*  S0^^ipttso|  ^ '^  - 

X 


Y  que  Ic  fue  dé  Tcmis  re^ndicb  - 
€)ue  hasta  que  al  niño  diese  henmnb,  en  vana 
pensaba  ver  el  tierno  amor  crécicfo.o  i 

Venus  no  sé  si-a  Marte,  Orír  Vulcáno  ■ 
llamó  .para  este  efecto,  ea  £n;4ae  <?uema 
que  .'.dio  a  Cupidor  ówo  Cupi^lorhéímano. 

Anderos  se  lianió ,  que  representa' 
un  reciproco  amor  de  voluntades )  • 
q<ie.  amor  pagado  con  amor  á^e  -aumenta. 

De  esta  suerte  .  pagadas  mis  veí^ades      - 
ct^áó  mi  amor ,  haciendo  ún  -recato 
el  uqo  al  otro  dertas  amistades. 

Ni    fue  .  mas  desdeñosa ,  jqí  í  yo  ingrato,  ' 
antes  él  trato  dio  al  amor  aumento^ 
que  hace  al  niño  ariior  ^gante  el  trato, 

jQué  monte  o  sierra  con  igual '  contento 
no  corrimos  los  dos? ¿qué  vatfe  frío 
no. nos  dejó  cazando  sin  aliento? 

j  En  qué  ribera  dd'  corriente  rio  '  '^ 

no  sacamos  los  peces  con. anzuelos  • 
debajo  de  algún  alsúno  sombrío? 

Los  tímidos  cobardes  conejvtelds  -         > 
le  presentaba  yo  si  se  enojabaq    ^  j 

por  hacer  amistad,  de  algunos  telo$.«    - 

Por  los  fronAwos  arboles  trepaba^  > 

y  chinando. los  pollos^le  tcaia^     ' 
los  ^idi>5  que  su  pajaro  Honaba.      '    •    • 

(JjiaiMías  vécenme  halló  en  aipuíírti  iVdk 


con; 


con  la^  tempranas 'guindas  y 'cerezal  ^ 
que  con  -el  ■  verde  elcm  eritretegia. 

Si  no  p[odía  hablarla |qáé. tristezas! 
sus  puertas,  tsus  ventanasixoronaba 
de  mudas  «Ivas  ,  y.  silvestres  nueras.   • 

Xqn  esto  quaiido  Albadla  despertaba 
y  daba/  por  sus  rejas  sol  al  mundo , 
conocía  que  yo  velando  estaba. 

¿No.has  visto  un  perro  con  gemir  profundo^ 
si  le  d^jsu.amo  herir  la  puerta?       '-'^ 
pues  yp  e^  asi ,  y  en  la  lealtad  segundo.- 

Ni  menos  si  la  vi ,  Montano,  abierta, 
dejé  de  hacer  locuras  amorosas , 
que  asi  ej^loquece  una  esperanza  incierta. 

Mil  vdces  en  las  selvas  espaciosas  ' 
%  me.  hallaba  dormido  me  tegia 
guirnaid^B  de  azucenas  y.  de  rosas.  - 

Yo  despenaba ,  y  viendo  que  nie  hacia 
vencedor  y  yencido  lá  buscaba, 
y  aquel  triunfo  de  amor  le  agradecía. 

Ella  COA  risa  todo  lo  negaba 
cubierta  ác.  vergüenza ,  y  de  claveles  "^^^' 
coa  que  el  nevado  rostro  matiza. 

Pero,lo^  hados  de  mi  bien  crudcs'. 
en  est9S  tiempos  mi*  descanso  impiden, '' 
porque  del  bien: si  es  rgrapde  te  receles» 

De  Albania  con  ausencia  me  divideA 
fcgunda  vez^  quedando^  interrumpida  ^  *-' 

la 
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la  historiaren)^  fin  mif  qü^is  piden*        ^) 

Lo  demás  del  estado  d^  mi  vida 
por  ^sco  puedas  conocer ,  Montano  ^  '    • 
y  sí  se  gana  mal  tan  l»en  perdida* 
MantoM^ 

¡Emano  fin  ;dc  amor  a  qui^n  en  ^aino 
hace  el  desden  injusta  resistencia, 
y  el  imposible  mas  incierto  es  llano !     . 

Lucindo  él  mismo  te  dará  paciencia   . 
con  solo  imaginar  que 'Albania  hermosa      . 
siente  con  tiernas  lagrimas  tu  ausencia. 

Porque  ver /humanar  .Jtan  alta  diosa» 
y  por  Endimion  bajar  la  luna, 
bastan  a  hacer  una  alma  vitoriosa. 

No  ici  pidas  mas  bisa  a  la  fi^rtuna  r 
sufre  cu  mal ,  que  no  Íes  tan  imposible 
que  no  le  .apliques  esperanza  alguna. 

No  es  empresa  de  amor  la  que  es  posible^ 
que  ^a  grandes  animas/ se  hacen      * 
las  que  tienen  su  fi»  inaccesible. 

En  tanto  pues  que  las.  ovejas  pacen,     . 
y  de  cogoHos  de  fiorido-  espino       ^    : 
las  cabro»  a  placer  se  satisfacen, 

Qyiercrde  Albania  al  resplandor  divino 
consagrar  de  improviso  un  Epigrama 
con  aqueste  cuchillo  en  este  pino.    •  ' 

JPorquejcre2ca  su  nombre,  gloría ,  y-^a  > 
en  las  orillas  del  anciano  Tormes, 

CO'^ 


tomo  4X)c  el  Hbero  $e  derrama. 

Lucindo.'  ^.     ' 

Hará?  la  tuya  y  su  valor  amíqríBO^ 
aunque  todas  la;  cosas  de  este  su^q 
para  tenelle  igual,  serin  disformes. 

Pinta  mi  pVii^  .amor ,  mi .  casto^  celo» 
que  no  le  venccarán  olvido  ytmuerte^  I 

por  niuchos  siglos  que  rebuelvá  el  oído* 

I  Mansano. 

Escúchame  que  escribo  de  esta. suene. • 

EPIGRAMA.. 

T  TNA  hermosura  ^  y  celestial  {>eUeJca^ 
Vy   de  un  rico .  caitendimiento  acompañada^ 
en  quien  la  ciencia  infusa  está  cifrada 
que  puso  Dios  ca  la  naturaleza :  '      .       ' 
^-  ta  iiiayor  magestad  y  gentileza 
que  vio  la  edad  presente  y  la  pasada^      ^ 
de  las  mayores  gradas  adornada . ;   .!.  > 
que, son  del  alma  coíporal  ñqifeza:;^;  :. 

Un  termino  real- ,  un  noble  trato^  > 
y  en  tiernos  años  un  discurso  aki^BO 
todü.'de  egem'plosi  inauditos  hedhoi'     'J 

De  Albania  son ;el  singular  retrato;.       > 
y  quien  quisiere,  jverla  mas  al  vivo  > 

busque  /a.  Lucindo,^  y  inirela .  en .  su  pecho. 


EL 
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EL    MISMO    AUTOR 

CANCIÓN. 

POR  la  florida  orilla 
de  un  claro  y  manso  rio, 
de  salvia  y  de  vervena  coronado :, 
al  tíempo  que  se  humilla 
al  planeta  mas  frió 
con    templado  calor  el  sol  dorado, 
libre,  solo,  y  armado 
de  acero ,  olvidó ,  y  nieve, 
pasaba  peregrino 
ya  fuera  del  camino 
del  juvenil  ardor  que  el  pecho  müevc^^ 
quando  al  salir  Apolo 
un  niño  vi  venir  desnudo, y  solo.  • 

K^obio  d  cabello. dé  oro 
con  una  cinta  preso 
que  los  hermosos  ojos  le  cubría, 
y  cofiK)  alarbe  o  moro, 
de  inumerable  peso 
un  carcax  que  del  cuello  le  pendía, 
y  como  quien  vivía  - 
de  saltear  los  hombres 
un  ^rca  puesto  a  punto:  -*  '   . 

»ias  quando  le  pregunto  i  i*. . 

que  me.  d%a  sus  títulos  y  nombres^ 

TmQVllh  K 


respóndeme  ftrrogtntis;  -I 

(niño  en  la  vista ,  y  en  la  voz  ^gantc:) 

Yo  soy  aquel  qnie  sjicte 
con  apacible  guerra, 
con  alegre  dolor  y  dulces  males, 
desde  el  supremo  cielo 
hasta  la  ^aja  tierra, 
herir  Ips  dioses ,  hombres ,  y  animales* 
transformaciones  tales 
jamas  C^ct  las  supo  j 
porque  un  hechizo  for0o 
¿on  que  mudo  y  traasformo 
qualquiera  ser  que  de  mi  fuego  ocupoi 
y  al  alma  que  condena 
la  h^  yo  vivir  en  cuerpo  ageno» 

Fácil  tengo  k  entrada^ 
difícil  la  ^da, 
ablándame  el  desprvedo>y  cansa  d  raegD| 

ni  hay  alma  tan  elada, 

o  en  piedra  convertida 

que  no  enternezca  mi  amoroso  fueg^ 

por  eso,  rinde  luego 

las  armas  arrogantes 

de  que  vas  vitorioso, 

que  el  rayo  mas  furioso 

se  templa  con  mis  flechaSr  penetrantes , 

y  lloran  mis  agravios 

igualmepte  los  tuertes,  y  Iqi  sabios 


Yo 


Yo  respondi)e  entonces;    - 
mal  ine  conoces  niño,  «.. 

mira  que  soy  un  capitán  valiente  ^  : 
que  en  marmoles  y  toonces 
con  ésta  que  me  ciño 
hago  escribir  mis  hachos  x  la  gente  jf 
¿cómo  tu  fuego  ardiente, 
o  tus  blandos  suspiros    - 
puedcn^cemer  los  brazos 
que  han  visto  ¿n  mil  pedazos 
burlar  tanto  escuadrón  entre  los  tiros 
de  la  pólvora  fiera,  . 
que  vence  el  fuego  de  su  misma  esfera^ 

Yo  al  ¿aro  elada  invierno  , 
y  al  verano  abrasado, 
de  iguales  armas  y  valor  vestido,     . 
llevando  af¿mi.,gabierno 
el  escuadrón  formado, 
tanta  varia  nación  he  combatido 
que  tengo  convertido, 
en  duro  acero  el  pecho: 
por  eso  ep  paz  te  torna, 
que  mi  espada  no  adorna 
las  puertas  de  tu  templo  sin  provecho, 
ni  pueden  tales  ojos 
humillarse  a  tus  lagrimas  y  enojos. 

Así  le  replicaba, 
quando  de  enere  unas  yedras  :. 

K  %  una 


una  hermosura  celestial  salía, 

que  no  lo  que  ^raba , 

pero  las  piismas  piedras 

en  ceniza  amorosa  convertían 

Amor  que  ya  me  vía 

con  pensamientos  vanos 

apercibir  defensa, 

a  la  primera  ofensa 

me  derribó  la  espada  de  las  manos^ 

y  en  viéndome  tan  ciego 

Uoré  y  reñdime  ,  y  abráseme  luego. 

En  esto  al  verde  llano  ^ 
un  carro  vitorioso 
dos  tigres  ya  domésticos  trageron^ 
asió  el  Amor  la  mano 
de  aquel  rostro  amoroso  y 
y  juntos  a  su  uono  se  subieróHji 
y  los  que  alli  me  ^eron, 
entre  sus  ptes  me  ataron; 
y  al  fin  sus  ruedas  fieras, 
mis  armas  y  vanderas 
por  despojos  vencidos  adornaron^   - 
llevándome  cautivo 
adonde  agora  lloro,  muero ,  y  vivo. 

Mas  todo  vencimiento  es  mas- Vitoria, 
y  aquesta  pena  es  gloria 
con  solo  que  me  mire  Isbella  un  dia, 
y  entre  sus  ojos  arda  el  aUna  mía» 


)EL    MISMO   AUTOR 

SOKETO. 

Cuta  pajaro  aounte  en  ía  enmnacU 
selva  a  su  amor ,  que  por  el  verde  suelc| 
no  ha  visto  al*  cazador  que  coa  desvelo 
le.  está  escuchando ,  la  ballesta  armada* 

,  Tírale  ,  yerra ,  buela,  y  la  turbada 
«09  en  el  pico  transformada  en  yelo 
Vuelve ,  y  de^  ranío  en  ramo  acorta^  d  vueloi^ 
por  no  alejarse  de  la  prenda  amada. 

I>e;esta  muerte  el  amor  canta  en  clnidc^ 
maj  luego  qme  los  celos  que  recela 
le  tiran  flechas  de!  temor,  de  olvido  y 

Huye  ,  teme  ,  sospecha , inquiere.,  cela^ 
y  hasta  que'v.é'jque  el  cazador  es  ido 
lle.fiensamieiito  en  .pensamiento  buela«t 
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EL   MIS IVIO' AUTOR 

por.  $1   Lhitfpiido 
TOME 'DE    BÜRGÜJELLOS-^ 

r Tana  mi    amor  me  «¿qe  e»  tal  tm&o 
que   lío  os  puedo  rxÁt^t  qiísndo  ño  «s  tM| 
DÍ  ^escribo  ,  ni  manduco  ^  ni  'paseo  '  "^ 

entre  tanto  que  duermo'  siá  t4iidatdí):^''  -   I 
c^  Pot  no  tener  dineros  no  he  ^m^pradfli 
( ¡  o  amor  cruel !  )  ñi  manta ,  ni'  mámto; 
tan  vivo  nie  derrienga  mi-^6seo  '**  -- 

tn  liM   con\ha  de  Venus  4mfr4dúé    ^  ^ 

De  Garciláso  és  esté  verso,  Juana»  '  ; 
Todof.  hurt^  :  paciencia  5^  yo^os  le  oírcispúti 
mas  volviendo  a  mi  amor ,  dulce  tirana. 

Tanto  en  morir  y  en  esperar  merezco 
que  siento  mas  el  verme  sin  sotana 
que  quanto  fiero  mal  por  vos  padezco* 

.::  í::í  don 


DON   FRANCISCO 
3D]g  QUEVJEDO 

ISoia  y    Acompatlamienta   del  4ampÚ0 
ROMANCE. 

DOn  Repollo  y  doña  Berza, 
de  una  Sangre,  3^  de  una  castt^ 
sino  caballeros  fardos, 
verdes  fidalgos  de  España,     C 

Xa^aronscf  ^  y .  á  la  boda 
de  personas  tan  honradas 
^e  sustentan  eflos  solos      ^ 
a  lo- mejor  de  ^ü  patria;        ' 

Dé  los  solaste  del  carapo 
vino  la  nobleza ,  y  gala,         ^ 
^tó'tao  todos  loí  solares        ' 
han'de  ser  de^  h  Móhtafia* 
;  Vana  y  herlnosa  a  la  fiesta 

vino  PoñU  Criabaza, 
que  su  HBerced  itó  pudiera'       ' 
ser  hccmosa  ^ft  ser  vana,       ^ 
ta^LtÑdiuga^que  Se  viste 


muy  de  verde,  y  con  fanfarria^ 

presumida  sin  ser  fea 

dé  frescona  y  dé*  bizarra.   * 

,  La  Cebolla  a  lo  viudo  .    . 
vino  con  su$. tocas  blancas, 
y  sus  entresuelos  verdes, 
que  sin  verdura .  no  hay  canas*-, 
^  Para  ser  dartia  muy  dulce 
jrinó  la  Lima  gallarda    .      ': 
al  principio ,  que  no  es  bueno 
ningún  postre  de  las  damas. 
La  Narapja  a  lo  severo    ^ 
lleg<5  muy  tiesa  y  cenada,  ?, 
con  sil  apariencia  muy  lisa,; ; 
y  su  condición  4nuy  agria;  ,  / 

A  lo  ricq  y  lo  tramposo 
en  su  erizóla  castaña,  ,v 

que  líi  híip  de  sacar  la  hacicndi,' 
todos  por  puqta  de  lanza.of 
La  Gíanád^^deshodesta  í 
a  la  moza.cprtesana, 
desen^bózo  en  fe ,  hermpsura, 
descaramiento  en  la  gracig.^,,[ 

pona  Mostaza  menuda  r 

muy  briosa  y  atufada,      ,    :y 

que  toda  chica  persona  ..    .,  > 

ts  gente  de  gran  mostaza*»' .!'¿ 

A  lo  aljndado  la  Quíx^ 

muy 


tí 


> 
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muy  agria  qi^^iidp  muchádia^ 
pero  ya  enfiirada  en  edad 
ipas  tratable,  4ulc€^,  y  blanda*  ^ 

La  cer^a  a  la  hermosura^' 
recién  venida  puy  cara,  -y 
pero  con  el  tiempo  todo$.  > 
se  le  atrebpn  por  barata.     ^ 

Doña  Alcachofa  compuejt^ 
a  imitacioq  4^  las  flacas,  .  ^ 
basquinas  y,tf^$,  basquijQas^  • 
carne  poca.!,  y.,  inüchas  ^ldas#^ 
r  Don  M4pi|  ^ue  es  el  ríetr^to 
¿c  todos  l95cjqftes^  castn^  : 
Dios  te  la  depare  buenai  j.  > 
que  la  visüfi^^l  }U5to  engaña.  .  > 

Don  Cohoi^ro  desvaido^ 
largo  de  v^de  esperania^    ,,.í 
muy  puesto  ^n  ser  gentil-hombsCjj 
siendo  cargad<>  de  espalda)^  :i 

Don  Pepino  muy  picado 
de  amor  dé  doña  Ensalada, 
V  j^an  con^padrf  de  Dotoitfi    J 
pensando  en  unas  tercianas. 

Don  Durazno  a  16  embidiosoi 
mostrando  agradable  cara, 
descubriendo  con  el  trató  ;  "* 
malas  y  duras  entrañas.^ 

P  ersoiia  de  jnuy  buen^^tc^ 


don 


lo  sátoñadó  y  pan2udo^ 
qUe  m  hay  discretecen  panza^' 
'De  blancp,mórí«lo,  y  verdcj 
dorta  ítrin  ,  y  cok  larga 
doif  Rábano ,  pareciendo 
moro  de  juego  de  cañas, 
"í-Todo  fanfarroíiiís- bríos  if 
todo  picantes  brabatas 
llego  el  señor  dotí  Pimiento 
vé«tidito  de  botarga^ 
f  'Dótí  Nabo^qaé  viento  en  popa 
navega  éoú  tal  bomtnza 
que  viene  a  mandar  el  mundo 
de  gorrón  de  Salamanca* 

./Mas  baste  por  si  el  Letof 
obgecciones  dcsmbayna, 
^'«|ue  no  hay  boda  ^n  malicias^ 
ni  desposados  sin  tachas^ 

EL   MISMO    AUTOR 

t      :    LETRILLA. 

Pues  amarga  la  verdad 
quiero  echarla  de  la  boca^^ 
fjú  al  .alma  su  iud. toca' 
%  es* 


t ' '  5cpasc,  pu€B  libertad  •  ?i 
ha  áigendnidó  m^mí  peítiü 
la  pobreza»  .  .i 

^Oolén  hace^'toiemi  gálaii^ 
y  {Prudente  al  -sin  .toñs^joS  /  ' :; 
^íG^íen  al:  íavatientó  >viejo 
le  átye  de  xió^lfíxémi  .  :  ^ 
¿Quién  hace  dJe  piedras  pan ; 
sikis^i^I  DioSi^daderol  -^ 
«1  dinero.  .       .':.     .^ 

¿Quién  con  su  fiereza  espanta^ 
«I  cetrb  y.  cofrotw -al  SUj^^   . 
¿Quien  careciendo  de  ley 

}Qüién  con  la  humildad  levanta 

la  pobreza. 

¿QySáicK  jtefeésCftQH  pasión 
sin  ser  ungüento  hace  humanos^ 
pu^iKjuntaridblop*  1«  íSoAtíctt  r^ 
los  ^htúá^úicék^Hátl  >  J-, 
iQijién  gasta.  Stt'íopiUcwii  ..£ 
con^Toro.jy  non'joón  acero?  »> 
el    dinero. 

^ftiC^n  procura  ique  se  aley^ 
del  suelo  la  glorü  vaoa^  > 
¿Qiiiéa  ^ndo  j;ada.'Cris(iaiurjr 


^ 


t¡6* 


tiene  U  caiÉ  de  herégd 
jOjiién  hace  que  al  hombre  «queje 
d  desprecio^  y  k  tristeza      * 
Ja    pobreza.  ' 

t   ¿Qiiiá:ilaiíioi}tañaden{ba 
al  valle,  la  hermosa  al  feo?    ' 
(Qjimi  podrá  qtíaitto  el  deseo^ 
aunque  mipoSblé ,  conciban 
|Y  quién  lo  ele  bajo  arriba 
Vuelve  en  d>  mundo  ügeroS  - 
^1  dinero. 


EL   MISMO  AUTOR 

f^sha  de  Ahjandro  a  Dtogmesi 
itOMANCE. 

EN  d  rwrote  del  mostOj^    • 
vecino  de. una  tinaja» 
Filosofe  vendimiado, 
que  para  vivir  te  envasas» 
Galápago  de  Alcorcon, 
porque  el  sol  te  dé  en  la  cara, 
campando  de  caracol 
naes  acuestas  tu  posada* 
^^-  Vat 
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Válgate  el  diablo  por  hombre^ 
jDo  sé  como  te  devanas  ^ 
acostado  en  un  puctrero 
el  cuerpo,  y  el  sueño  a  gatas. 
.  Pepiu  de  un  tinagero 
nos  predicas  alarácas 
contra  pilastras  y  nichos  ^ 
y  alquileres  de  las  casas» 

No  saben  de  tilos  vientos 
porque  les  vuelves  las  ancas^  . 
y  para  mudar  de  pud}lo 
echándote  a  rodar  marchas» 

Para  mejorar  de  sioo 
t^  persona  misma  enjaulas^ 
lo  que  ocupas  es  alcoba^ 
y  lo  que  te  sobra  salas. 

Si  te  abrevias  en  cuclillas 
.  en  el  sótano  te  agachas^ 
sí  te  levantas  en  {ñe 
a  tu  desván  te  levantas* 

Ves  aqui  que  viene  a  vertd 
un  hidrópico  Monarca, 
que  de  bolillas  de  mundos 
scv  quiso  hacer  una  sarta. 

/kquel  que  glotón  del  oücbe 
engulle  por  su  garganta 
Imperios  coma  granujs^ 
y^eynos  como  migabas. 

Quien 


^     Ogietticonciieroos  de  carnero 
guedejón  su  calabaza,  c » -: 

y  por  ser  htp  de  Jxjve  j 

s&  quedó  chozno  de  cabrasi  j 

£1  que  tomaba  igualmente 
las  zorras  y  las  murallas, 
en  cuya  cholla  arbolaron 
muchas  azumbres  las  tazas* 

Catátele  aqui  vestido 
toi^  de  labios  de.  damas,     ^ 
esto  es  de  grana  d¿  Tiro, 
si  la  copla  no  me  maaca*     j 

Levanta  la:  carantoña 
que  |ror  el  suelo  te  arrastra,  ? 
mira  lagonliadel  mundo, 
serenísima  tarasca*  \   -^ 

£rá  él  mes  de  las  moquitas 
quando  sabea  bien  las  mantas, 
y  quando  el  sol  a  los  pobres 
sirve  de  cachera  y  asquas;  . 
t  Diogenespues  que  a  sus  rayos 
se  despoblábalas  calzas 
de  los  puntos  comedores 
que  .estruja,  sino  los  rasca,  ^ 

:Con.imas  uñas  verdugas, 
y  con  otras;  cadahalsas, 
aturdido  del  rumor 
que  «trae  su  carantamaula  ^^  ' 

y  '  yol- 


.  Voivid  a  fldirarle  los  0)0$ 
emboscados  en  dos  cardad  ^«s 
y  pobladas .  sus  megillas 
de  enfundaduras  de  bragas» 

De  un  cubo  se  viste  loba, 
y  de  dos  colmenas  mangas»  . 
limpias  de  sastre  y  de  tiend^ 
como  de  polvo  y  de  paja^    ; 

Una  montera  de  greña 
era  coroza  a  su  caspa,  > 

en  el  color  y  en  lo  yerto 
Juntos  herizo  y  castaña:        > 

Por  lo  espeso  y  por  lo  sucUl 
cabellera  que  se  vacia, 
melena  de  eptre  once  y  doce 
con  peligros  de  ventana* 

Miró  de  pies  a  cabeza 
la  magnifica  fantasma, 
y  preciándole  lo  mismp 
que  si  el  rey  Perico  bayla# 

Y  sin  chistar,  ni  mistar,^ 
ni  4^arle  una  palabra , 
formando  con  la^  mañees 
tX  i^mdujado  de  caca, 

.  Al  sol  volvió  el  coram  yobis, 
y  al  Emperador  las  ancas  p  r 
con. muy  poca  cortesía^ 
^unqne  con  muchg  cxm^ 

'    Eré 


<  £ra  Alejandro  un  mocito 
a  f  manera  de  la  hampa, 
muy  menudo  de  facciones^ 
y  Auy  gótico  de  espaldas. 

r  Barba  de  cola  de  pez 
en  alcance  de  garnacha, 
y  la  boca  de  amufar 
con  bigotes  de  Jaráma. 

La  mollera  en  escabeche 
con  un  laurel  que  la  calza, 
y  para  las  Amazonas 
con  brindis  de  piernas  zambas. 
¿  ■    El  vestido  era  uñ  ingerto 
de  cachondas  y  botargas, 
pkitiparado  al  que  venios, 
en  tapices  y  medallas. 

Púsose  de  frente  a  frente 
de  la  mal  formada  quadra, 
y  dejándola  a  la  sombra 
sus  purpureas  opalandas:      / 

Le  -dijo  :  Cinko  amigo 
lo  que  quisieres  dbmanda, 
pide  sin  ton  y  ^in  son, 
pues  que  ni  tañes,  ñi.  baylasr»  - 
c      Yo  soy  quien  para  vestirte 
toda  la  región  mundana        ' 
por  estrecha  lá  acuchillo, 
y  al  cielo  le  pido  ensanchas» 


K- 


i  '  Kde^porque  aun  skndorDueñt 
Jte  ^pudiera  dejar  harta^. 
y:Wtí  si  fueiras,ciea  legiones 
4e  tias  y  de  cuñadas» 
^    Piogenes  que  no  haviasido 
s/Kaliña^m  demanda^ 
agente  ^  ni  embeiiidor ,         , 

-  Di  .buscona  cortesana» 

Respondió  :  lo,  que; te  pido 
es  que  volviéndote  al  Asia»  ; 
el  s^ol  que  no  puedes  darme 
no  joie  le  quitea  tus  faldas.' 

Nadie  me  embidia  la  mugre 
copio  a  tí  el  oto  y  la  piau^r 
en  la.  tinaja  me^  sobra,, , 
y  e;i  todo  el  mun^o  te  falta. 

^-/  Mi  hambre  no  cuesta  vidas 
al  viento ,  al  bpsqu^^ni  al  agua, 
tú  matando  quanto  vive      ^ 
MgÍBL  tu  hambre  no  matas.   ^ 

^      P4ra4ormir  soa  mejores 
estiis  yerbas  que  esas  lanzase, 
^  todos  mandas  ^y  a  tí 
tus  de^satinos  te,  mandan. , 
^r  Pocos  temen  nús  concomios^ 
miicbos  tiemblan.tus  escuadra  • 
dejóme  con  mi  barreño,      r 
y  ^tXQ  con  tvis  tiaras \  ,\    j 


^        Que  yo  venido  dé  Ira  iSfesto 
doy  dos  higas  a  la  parca, 
*^^ues  terfgó  éti>él  sepultura 
después  que  palacio  y  capa^r» 

*       Tiende  íecfcs  por  el  muAdo, 
mientras' yé»  tlétído  la  raspa, 
que  en  cas  tíéks  calaveras  - 
ambos  las  tendtiembs  calvas.^ 
^      El  venenó -rto  c^üocc 
las  naturales  viandas,'  ' 

vete  araórir  tn  Tft  ^rtié^ít^  '  - 
y  a  vlvít  en  %s  tátalks^  '  ^ 

'  .    ELno  teftér-lisbngeros 
lo  debo  «ál  ixb  ^tener  bkiicft^ 
y  si  no' tengo  *us  jéyás  - 

• '  tafthpocó  t«ngb  ttis  ansáas;     -, 
Cómo  yo'  itte  espulgo  pi*edey, 

í^sL  alguéfei  rtt2(5h  álcanías^      - 
cspu^rte  las  ovejas 
de-  cliísíhcs',  y  de  alabísiñzá^- 

YaDibsqtle  mudo '<te  barrio, 
que  tu  vecindad  me  cansa: 
y  echó    a  fodar  sú  edificio' 
a  colres  y  a  manotadas. 
'Oyólo  ^Alejandró  Magno, 

=  -y  recalcado' én  sus  gambas^ 
muy/poftdierado  de  ocidO, 
mas  apotegma  que  ^hwam^ 


D^ 


Dijo;ano  serAlojafidro      -     .{ 
quisiera ,  toiícr  el  alma         '  , » 

;de  Dtogenes  ;  7  mis  .'Rejri»»      .    :] 
dicta  yo  por  sm  lagpñai.  \  /. 

tes  Amenes  y  los  Vivas 
digeron  a  Toces  altas  : 
Undo  úich ;  y  era  el  dicho 
trocar  :el  cetro  a  caEcarrias.        . .    , 

.<^^edóse  el  pio|dsó  a.sola^^ 
y  el  magno  se  fue  en  bolaodas: 
:si  Díos'le  otorgara  el  trueco       .  •  i 
alli-«e..vifiTan  las  trampas. 
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pr  el  Bachiller 

FRANQSCO    DE  iA"  TORRE 

CANCIO-^N.    ' 

DOHenUe  cierva  que  el  herido  lado^ 
de  pcxueoñofia  y  GGxák  yerba  Heno 
buscan  laagáa  de  la  fuente  pura 
con  el  cansado; atiento  ,  y  con  el  seno 
bello  de  la  corriente  Sangre  hiachado^ 
débil  y<den»áda.tu  hoE^mo^ftira,; 
ayique  la  mano  dura 
^uc  tu  nevado  pecho 

La  ha 


ha  puesto  'en  tal  estrecha  , 
gozosa  va  con  tu  desdicha;,  quancto 
cierva  mortal  vmendp  estás  penando 
tu  desangrado  y  dulce  compañero,/ 
eí  regalado  y  blando 
pecho  pasado  del  veloz  montero*    i 

Vuelve  cuitada ,  vuelve  ai  valle  doftde 
queda  muerto  tu  amor ,  en  vano  jdando 
términos  desdichados  4  tu  suerte. 
Morirás  en  su  seno ,  reclmando  .    ■■- 
la  beldad,  que  k  cruda  mano  «KDode 
delante  de  la  nube  de  la  muerte*. 
<^e  el  paso  duro  y  fuerte ^.^  : 

ya  forzoso. y  tembl^,        -  •  ^ 
no  puede  ser  posible  ^    w 

que  le  escusen.  los  Oelos  y  permitiendo 
crudos  asqros  que  mueras  padeciendo 
las  asechanzas  de  un  montero  ^rudo,   .    .. 
que  te  vino  siguiendo       .     \ 
por  los  desiertos  de  este  campo  mudo. 

Ma^  ay  ¡que  no  dilatas  la  mclemente 
muette  que  en;  tu  sángtientó<.pecho  Ueva%. 
del  crudo  amor  vencido  y  makraitado; 
Tú  c6r  el  fatigado  aliento  pruebas 
a  rendir  el  «spiritu  doliente 
en  la  corrieifte  de  este  vaU^  aiM^  ^ 
Que  el  ciervo  desangrado 
que  contigo  la  vida  :.*..    . 


mvo  por  bien  perdida ,  -j 

no  fue  tampoco  detu.^mor  qüendo    . 
que  havieiido:tati  cru^liMMc  padecido, 
quieras  vivir  siii;  él ,  quandp^  p^ier^s  .         > 
librar  el  pecho  herido       ,.  ?  x  ^ 

d%  Crudas  llagas  ,  y  memorias,  fieras» 

.<2!Ídndo  por.  la  espesura  de, este  prado, 
como  tórtolas,  áolas  y  queridas^  /v  > 

solos  y  acompañadois  andyvi^t;?^,: . 
quando  de  verde  mirto  .  y  de  floridas 
violetas  >  tierno  jacanto ,  y  l^uuro  ama<Ío 

vuestras  licfite$  bellisiípas.  ceákfes ;  ; . 

quando  las  horas  tristes 

ahsentés  y  4:|ueridos  -  5 

con  mil  mustios  bramidos 

eósoidcSástcs  Jik.riberíLüná>r!3s|  x,¡    J.  j¿, 

del  claró  Tajo ,  rica  y  venturosa 

con  vuestro  bien ,  con  vueitro  mal  sentida: 

cuya  muerte  penosa 

no  deja  rastro  de  contenta  vida*  ^  .' 
Agora  él"  uno  cuerpo  muerio  Ikno 

de  desden  y  de  espanto  quien  iolia 

ser  ornamento  de  la  selva  umhrgsat 

tu  quebrahtaHa  y  mustia,  al  agonía 

de  la  muerte  ren(üda,.cl  bello  seno 

agoni2íi,ndo  ,  el  *1°^  congojosai 

cuya  muerte  gloriosa 

en  los  ojos  de  aquellos  ♦    

L$  «i-í 
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cuyos  despojos  bellos, 
son  Vitorias  d^  crudo  amóv  íumisoé 
Martirio  fue  de  -^moí^ ,  triunfoi  ^óriosa 
con  que  coiíóñi  ,  y  ^^  premia  dos  amontes, 
que  del  siempre  rabioso         .  '  '. 
trance  mortal  salieron  muy  trwiifahte^^ 

Canción  fabú^la  im*  tiempo ,  y  paso  agpiA 
de  una  cierva*  dolieftte, que  ht  dura, 
flecha  del  cíizadtJr  dej<4  sin  Vldaí  r       - 
errad  pof  la  espesura  '  v  / 

del  monte  ,  qué  de  gloria  tan  ^perdida 
no  hay  sino  lamemar  síi  de^^nmoc^ 

EL  MISMO    AUTOR 
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¿T  Tiste,  Filis, herida 

V    cierva  ád  la  saeta  ,  qpae  temieida 
nuevo  daáo  la  vida' 
cara  pierde  ;  vertiendo 
la  roja  sangre- cpie  dilata  huyendo  í 

i  Visteí  resplandeciente  < 

cielo, del  cuerpo  de  las  nwbes •  suelto , 
turbarse  ,  y  el  ardiente 
soplo  de  Bóreas  vudio 
.      ^  de- 


^cjar  el  mundo  en  somhr4,  %  agua  embuqítfi?,^ 
jViste  de  la  cmpinadf..    ..:         ;    ,  ^¿i.... 

cumbre  sap^r.  a;  F<¿0;lanqa^CF% ,  n^'  y 

roja ,  y  acelerada 

nqcbe  am-gfan  tristeza  -  ^ 

salir  cscurecíeodo  su  belleza? 

iVlsi^  bolándp  h^rliípia;:  ,  ^\     ,a  wÍ 
garza  señorearse  de  este  cielo  > 
y  ^lir  de  la  ^dÍQ^a;  :>  ■  r  \ 
mano ,  torciendo  el  buelo 
sacre  que  la  derriba  ppr.el  $U3elo>?      ^ 

¿Lucidas  flores  viste,:      ,:.  .  ■  -^  i 

a  quien  ,  o  Agrqr^,  fui?íe  .su  Lui^na,        ..    -; 
y  viene  el  Euro  triste,  í 

ya  la  tierra  declina 
la  coronante  M?*  mor^í^^? 

Asi  fue  mi  ventura,.  ' 

y  asi  Filis  podría  $er  x4  SUQW»  : 
no  vivas  tan  segura 
ád  mal ,  que  hasta  la  iBHSfie  . 
no  \fBÉ^  /estados  ^a^  &mí:  qu&  sea  fuerte^ 

Qjando  Júpiter  tira»  . 

a  las  altuw  M  la  huoaiWe  tierra, 
jamas  alcanza  %y\  ira 
al  valle :  que  en  la  sierra 
yace  p|i^a4^  <pii^  1<^  ^^  ^  g^^^*» 

El  ayre  se  embrabece  , 
y  entre  los  verdes  ^.bp)e§  htm?'^ 

1-4  ^"^ 


sopla ,  y  está  silvandó, 

y  en  el  suela  las  flores  tfegalandc»*^     - 

EL    MISMO    AUTOR 
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CANCIÓN. 

Solo  y  -  desierta  abf%o, 
un  tiempo  compañía 
al  solitario  y  trisee -ánimo  mió:     . 
agora  fiel  testigo        < 
de  la  congoja  mía  -  » 

secreto  valle  , -monte  y  soto ,  y  xiotf 
Si  el  pecho  helado  y  frió        '         - 
un  tiempo  ardor  y  herida 
í e  dos  aknas  vencidas,  -  / 

cuyos  pechos  y  vidas*  , 

fueron  un  pecho  ,  un  fuego ,  y  una  víd^^ 

de  su  beldad  me  aparta 

fortuna  cruda  de  ayudarme  harta. 

¿De  qu^  me  sirven  quejas 
si  del  quejarme  viene 
mayor  indignación  a  quien  me  sigue  ? 
Tu  Filis  que  me  dejas , 
y  el  cielo  que  me  tiene         "  -      -•    ^ 
*  "'•  i  tn 


eti  el  ñgor  del  mal  que  ine  péí^e^ 

hacéis  que  no  mingue 

el  llanto  su  corríenee ,         —      • 

y  el  alma  susc' Cuidados  , 

y  su  furor  los  hados, 

(duraxarga  do  un  animo  doliente) 

por  qiuen  mi  suet^te- amarga     - 

mi  bien  abrevia ,  y  mi  tormento  alarga. 

Taii   descaído  siento 
el  fundamento  flaco 
a  quien  se  atiene  nti  cansada  vida 
que  si  -del  sufrimiento 
qualquiera  fuerza  saco  - 
luego  se  me  trasluce  que  es  perdida  | 
que  alma  tan  combatida 
si  de  otra  que  su  fuerza 
no  la  remedia  el  cielo  , 
día  contra  sü  duelo 
Vanamente  se  anima  si  se  esfuerza  i 
cuyo  animo  perdido 
en  Quevo  daño  queda  convertido. 

Después  que  de  los  ojos 
^  quien  hallé  mi  vida 
cruda  estrella  del  cielo  me  dividle  ^ 
los  siempre  rayos  rojos 
del  sol,  escurecida 

nube  mirar  su  claridad  me  impida: 
y  en  quanto  espacio  ^midc. 


ck- 


clara  j^  hcJríias^  luna  ■  \  \ 

no  se  descubre  estrella 

que  muestre  su  luz  b^Ua, 

sino  la  que  denota  mi  fortuna, 

que  ésta  con  llama  ardiente! 

amenaza  íbí  wíéi  eternamei;»i{e» 

Qualquier  lugar  me  cans^  - 
don^cno  vep  los  o)o$ 
adonde  tiene  amor  su  gloría  ,  y  pena :    . 
que  la  presencia  mansa 
como  ha  :.<:4usaclp  enojos 
también  si  turba  un  alma^U  serenar 
una  esperanza  buena , 
y  una  glórlíi.  mal  firme 
sustentan  una  vida 
del  cielo   perseguida  : 
mas  una  ausencia  copduyó  de  hundirmCs 
que  pudiendo  acabarme, 
no  se  cor)fei\t%xi  con  lastimarme. 

¡Quántos  montes  y  ríos, 
quánta  agu^,  y  quánta  tierra 
me  esconden  uno[^  ojos  soberanos  , 
que  de  los  tristes  míos 
levantaroq  ia  guerra, 
por  quien  triunfaron  mis  vencidas  manos! 
Qíjántos  respetos  vanos, 
quántos  i^^^nvehientes 
de  bienes  mal  seguidos 

me 
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xne  rienen  escondidos  -í'j 

los  luccrcfs  clel  cielo,  transpafentey !    » 
mas  como  pueda  d  hado*  ^ 

crudo  enemigo  tengo  bi^n»  piobadow 

Tal  es«jr  que  nñrmdoc 

la  lumbre  de  Diana 

e^cre  ios  ejos-  á»  la  nodir  escurai         '    .^ 
con  pai  Qi^  r«g^ando  ,   - 

alguna  esti^lfa  humana  ^  *      '  ^  ^^ 

Q  quien  aflige  amor  coc^  flacha  durat 
digo  ,  si  en  tu  luz  pura  , 
o  luna  honoc'áel  ciclo,  '   '7s 

tiene  sus  ojos  puestos,    -.^    /  .  .   ^^ 

quandp  te  móraa  estosí     ;  ; 

tristes  miosvi^a  caasa  de  :mi  duelo,  < 

mas  amorosamente  ;  ;  .  •    ' 

miraré  tu  hermosura  Hmn^parente. 

Aqueste  nuevo  celo 
puede  tanto  conmigo 

que  UA  nuevo  amante  tiene  en  nU  la    luna: 
yo  la  rondo  ,y  lácelo, 
yo  la  miro  ,  y  la  digo 
mis  pasiones,  y  quejas  de  ün»  en  una: 
mas  como  mi  fortuna 

acecha  mísi  comrentos ,         '  ' 

por  acabar  mi  vida , 
con  nube  escurecida 
su  blanca  imagen  cubre  por  momentos: 

de 


5c  cuyo  agravio  indina 
nace  un  dáor  i|iie  ablanda  mi. destino; 
Canción  ,  yo  veré  presto  si  es  posible 
mi  alivio  isoberano>  t       - 

e^pintu  doliente  9  a  cuerpo  humano» 

EL    MISMO    AUTOR 

>      séNETO. 

SAhre  sagrado  y  cristalino  Rio, 
de  sauces  y  de  Qiñas  coronado  , 
de  arenas  de  oro  y  de  cristal  cnmado  » 
y  de  crecentes  ocm  el  llanto  mió.     • 

Salve  ,  y  dilata  tu  anchó  poderío 
per  la  orla.Sabéa,  y:  el  dotado  . 
cerco  de  perlas ,  que  el  licor,  sagrado 
enriquece  tu  eterno  señorio¿ 
:.  Y  asi  tu$  itin&s. te  detengan  quando 
pases  por  el  estrecho  deleytoso 
de  la  concha  de  Venus  amorosa, 

Quet  ^^ue$  te  cabeza ,  serenando 
este  cerco  de  nubes  espantoso  ' 
en  compañía  de  mi  nii^a  hermosa* 


FUAK- 


FRANCISCO»  LÓPEZ 

,    BE  ZARATE 

ÉGLOGA. 
,  Sil  VIO.  Anfriso. 

Silvio» 

Arboles  compañeros  de  estos  rios^       > 
que  ep  selva  amena  convertís  el  vtemó^ 
y  vais  creciendo  con  regalos  mios: 

Aquella  que  me  dicS  merecimiento.        .  t 
para  .que  la  adorase  ,  con  aw^^^y  I 

(testigos  sqís  ) ,  mudó  de  p^isamienta;. ; 

De  su  mesma  elección  quiero  ayudatou^ 
publiquen^.  ^$qs  troncos ,  e^os.  ramos 
con  quan  justa  razón  puedo  quejarme: 

Ese  yivo  papel  donde  firmamos        ; 
con  juramentos  penas  codera  olvidoi»,       - 
y  donde  escando  ausentes,  nc^  hablamolt 

Y  pue^s  por  tanta  parte  estáis  heridos  > 
de  la  mano  mfeliz  de  mi  cuidada  ! 

hablad  sino  piadosos,  ofendidos:; 

Hablad  ^  pue$  tantas  bpcas  os  he  dadq^ 
y  aun  ocasión ;  muís  ay  I  que ,  su  mudanza  : 
las  antiguas  firn)«za$  ha  bórvafio» 


Vosotros  grados  secos,  semejanza 
^iél  }>¡en  para  mi  datk)  pretendido, 
retrato  natural  de  mi  esperanza: 

Pufcs  mis  ojos  das  Voces  hatí  oido 
de  viíestra  sed,  que  eti  hambre  se   trocaba 
para  el  ganado  enfermo  -de  faíligido; 

Quai^do  hecho  bocas  todo  el  campo  estaba^ 
cerrado. y  flí^udí^  a  vuestro  ruego  7I  cielo» 
pues  ni  remedio  ,  ni  atención  os  daba: . 

Decid  a  Fili  si  ¿1  cilor  y  el  yelo 
del  Ptcis  ttnÚA^á&Cjy  Can  itabioso         '^ 
fisston  a  mi  coíA^  «de  recelo  i 

Para  q«ie  desviado,  cuidadesb 
no  hiciese  -fiorecida  y  olcnrosa        i 
la  puerta  de  ftü  ^ber^ue  y  mi  tcposo^ 

Digalo  Y^etítís  ^  d^ato  la  cUosa 
ea^  altar  «ddnfeba  cada  dia 
ya  del  jazmín, ya  de  la  mufta,oi  to^ 

Diga  M  'PQis-,4>fortiuia  mía, 
al  tiempo  q^e  asomaba  por  oriente 
a  su  ^gnadd  ^&ai^k)  me  traía: 

Si  venera  sus  aras  sin  pi^e^efii^ 
si  hüvo  sóltin  que  no  las  inatíaafó 
mansa  padféma  ,^  tórtola  inocenfte^ 

Si  le  pedi  JSfi^  «n  algo  me  (lyudase 
ati  que  tu  ^i  psírte  no  t4iviesi^s^  ' 
siné  que  ^tema^el  mundo  tt  gozare» 
Agreste  ^$míMo  di  ^si  per  luis^^peaes 
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esparcí  lectó, Agdftc  cordemi 
o  po^e  lás  <te  f  íM  de&iidk^es  > 

I  Quántas  veces  us&á  mas  el  lucero     " 
a  salir  con  las  hamedas  cabitülas, 
y  quintas  yo  me  recogí  é.  'fo$nretíoí 

¿Quinfas  mis  guedejosas  dvegífias  ; 

balaron  por  volver  a  su  ^guari(Él3 
canudas  de-morda:  estas  iorílksrj 

?Q¡iáhtas  veces  estando  tú  do^mi^,      ; 
JMtstora  y  Üú  pttstor  de  tu  ganado, 
y  pastor .  en  ta  sueño  de  tu  vida  I 

iQuántas  de  locho  me  sirvió  ^-c^yaáo?^ 
?y  quintas  de  bel^da  el  triste  llanto? 
ff  quintas  de  sustento  mi  cuidado? 

¿Qgil  ave  me  escuchó  libre  de  eispam^S^ 
^ual^íiera  sin  dolor ,  y  con  ñ&ozz} 
que  'puede  la  piedad  con  bpuytos  tatito» 

i  Valióle  al  lobo  ^u  naturaleza  ? 
i  no  respetó  «n  mí  esfuerzo  tu  hermostíraí 
j  faltó  de  tu  rebabo  una  cabeza  ? 

:?Atrevióse  Silvano  por  ventura^ 
ni  sátiro  sovetbio  y  arrogante 
a  poner  pie  ni  mano  en  tu  verdura? 
<  { Gusano  vü  ,  o  pajaro  inconstaiite 
puso  la  boca  roma ,  o  pico  agudo  , 
ni  mas  que  los  deseos  caminante , 

Hn  el  dulce  membrillo  ya  destíüdó      ^  * 
del  bcUo  ^tue  le  dio  k  «S^tma^^aí   .         ' 

JO 


¿  o  qué  calan^klad  herirle  pfido^      .  "    -    ^ 

¿La  fruta  sazonada  aunque  primem 
a  quién  como  a  su  dueño  se  traia 
antes  que  a  mi  pastora  en  la  riberaí 

¿El  intratsable  cierzo  qué  podía  -^ 

para  ofender  al  airbol  mas  lozano 
contra  las  .prevenciones  que  yo  hacia? 

jVióse  ¿edad  primera  ni  el  verana 
para^FiU  varíarlmturalezas?. 
i  fue'  el  Ot;oño  mtas  tardo  y  o  mas  ten&prano? 

¿  Faltóle,  acaso  nácar  en  cerezas , 
desmintiendo  al  invierno  por  Diciembr'C, 
o.  las  demás  lisonjas  ctt  bellezas^ 

Solo  el  tiempo  que  viene  con  Novicmbrf 
quiso  perder  su  cigida  costumbre , 
valiéndose,  de  Mayo ,  y  de  Setiembre: 

Pues  ni  a  sus  reses  daba  pesadumbre ,   , 
como  por  las  riberas  de  los  rips, 
andando  alia  pencUentes  deja  cumbre. 

Cuidados  ya  de  galardón,  vacíos  ,      . 
si  en  fe  jle  ejsita  verdad  sqís  de  provecho, 
210  siendo  sospechosos  por  ser  míos:: 
^     Hablad  de  lo  mas  hondo  de  mi  pecho,, 
que  letras  ,  plantas  ,  prados,  montes  ,  diosa. 
Faunos,  informarán  en  mi  derecho. 

Y  ya  ?l  lucero  que  con  luz  piadosa 
Uama  .a  asaliár  el  campo  las  abejas^ 
dice  que .  fue  adorada  (;omo  hermosa. .     > 

Mí 


Mí  cayada  mas  corbó  ferma  qttej3%  n.o 
y  mis  lagrimas  fuentes  fdc?.- estos  prádo$j^M:;a 
que  auníeatia  alimemó.aJa&.ovejas,.' >  >; 

Las:  piedras  y  y  Iostíscosí,  mas  elados,  ,>rr> 
con  ecos  lúanLfíestaa  (judo  no.  es  justüb  /  . 
ser  mis  desvelos. mal >^Iardo&adQS»  -  ni 

El  lídx)€on  ofemasínwm. robusto^/  t  r;  p; 
del  ganadovde  Fui  sietopce-banibrieiiítp^.'  ^  , 
lo  dice:  a  'voces -  bien  ioootca -su-  gu5$o{,  f 

¿Ma^^tóeimpbrta^etiigan  mi  tormíCfttQ^' 
si  Eili::ntegi[|  el  alma;  y  el  oido,  ,rj[,  'x.(;. 
y  dice  viaúuquc  lo  si^iuai,  fyo  lo  /  sicBtf|(j3  ■ 

j  Q^éimpojrta  bieti  :sej:ivij:,o  haver  s^iivid^if 
(quandór  abonaron  .meriítos  m  intento)]  .>  ^^ 
si  el '  diréño;  tnyp  se  eaíííg^S  ú\  olvi4pf? 

i  Qué.  JOTpM-ta  'pi4>H*ftFrrm  fientimíent¿jj. 
el  ^ilvJaMD-^tjr;  él  Saitico  arrogante,  -  ;  .,>  ^[^ 
si  dice  f  enarque  lo  sienta. /ooi  lo  sien^^  > ; 

¿  Q¡ié  !eligu^no'  ló^  díg^  ^-que  Ío  cADte  ;, 
el  pajarittabisiünpre  rñiák seguro,  .  ;.\  >)Lp  ¡ 
y  al  convpas'.de.eHoaftodo.cwtaiwnícij  :;•' 

..¿EbfmmbáUoen  jsajftoávcf  no  iba^MíQi;)^ 
el  veloz  üetífipo, el  derM» qué  contento: d  n-i 
me  puQdén  dariqué,esfucrw?  que  ^eguroi^íc^,) 

Si  eUtiemipo  es  en  fía.tiempo^l  ckfz^frí&pr^ 
y  aunque  todíofs  k)-v  dioan»  Filis  Csüt^  no  r>Y 
y  dice  y^muBpjíc,  lo  sienta  i  no  lo  sieojtQ?  ..í> 

Podrá  <d:i nácar  ep  ;5famo9ValegraUan¿^  t.;p 

.  7ma  mu  M  con  ^ 


con  Ja 'venericiori  dé  no  arragoifsef' 
mas  i^i'pequeñoi^cton  para  obligaUa. 

i  Con-  qué  puede  ei  veraiio  mas .  honrarse 
que  ^on  servir,  a' Bílii<iio  ic:impócta 
por  deleytar  sus  ^o^  adc»»ar$e §r    . . 
La  primavera  'seicfioistrará^  ccNti  <.- 
en  no  sar  ma^  ramena  ^  y  florecien^,. 
pueSf<P&í^  a  florecer  [el  -  campo  bxotfta^. 
Y  ei'-ofidño  pMiiiMinca  le  ooRsiente 
aMdar'^  aunqu&i^:  frúfos  ^dc  viestácb^ 
que  siempre  e»  él%  f^^^yio^eskí  peesonte* 

C8íí>su  vista' al  4A^&mo  coipeÁdp 
kfü^^'^dn^  horrores,  ^i^uiá  benigna/  fsscrell^ 
que  d^he  €fl  mar  mr^almas. escondido. 

¡  <Sltié  pueda  <^lvfcp  estar^  wir  ':siii  véUá! 
qü^K^iquí^  ti¿L  iniiri¿  ^  viva*  pf^vádo 
de  su  pastora  ittgrata  9  aun4u¿^x]{a^fadla! 

¡  Q^ '  viva  ^IMib  y^f^i  Mvú,  efiafnm4o 
de-Fffiíl  ¡  íilíi  «n  ippder ide  Aníritel .  ^ 
¡  qué  AnírisoTiviva  a' iritis  abmnádDl 

£brd'fógradocay«t)  margen  pbq^    / 
¿qóéés  ide  las  tetrar^^oe   esccünd-ia^el  dig, 
en  oilé  volvió  ^eite^^campo  on  Paraíso^ 
CfMís'  ay  !  aqqi  se  ve  la  sperocf^  núk, 
ptiés^^ó  Filis  ^n  ond&fr  y  ea  arcaafi»::: . 
yo  en  arboles    y  ríscoi  escriUb;;  ir,- 
Seiíiéfem^e  mii^  lefl»  a  mis  peint», 
que  van  ^creqehder '  oía»  qaanm  miuvilroe 


Mis  glorias  sóü  qual  «m  ^üe>'re(ito9  >  ': 
letras  eíi  inconstantes  se<}uedádev  '  ' 

y<eh  pa[Ml  sfcmpre  blancd  ^  y  fugitivo^    - 

O  tu!qüc<rdtitiiyes  lasr  ed^s 
quelé  víítíid -^imantuva  can  fbposo, 
quando  eran  paiftdiiiaestroSw  las  Ciudades; 

í  Picti^á^  -adaso  nque  ttí^  tnt^vb  f  spcwa  n'ri 
deshace  aqueá  antigua  casamiento  '  ;  r 
que  eli 'ttempb-a 'deshacei;  no  ;e^ 

Algo  sirve  de  alivio  ^nli^  towneiiio¿  i^ 

que  no  36  ^vtfísL  c  bien  la.  noble^:  psirte      )    j^ 
en  donde' olfa  nalmá  tuvo  alojaiuíetlW.     > 

{ Havrá^quieir^niividir  poed^ftuflqa^  apahfl»^ 
aquel  abíázo^^Üe  íftaturalescay^  ^.a  «•  ,  \j 
que  no  J5  etiiieridd  tú  desha¿eM  ^nr!;  ' 

Pastora  <mlpaf  ;>qitter9  tu ? bell¿2ar^;  n  i:.: j 
no  cbm&^'tüjFá^i^md  indi  ioff^^i;  '  y  !i 
culpar  para  contigo^  tu  dbreza* 

Apeif^' ^^iMtfiite  ser  aii¥a<iy^  ^      '      i 
del  planeta'  jfiíii^OrVni  ^'  s^  ¿»e?via         ■  ^  í? 
a  tocarte  .  tA  ^mxf^^en  tn^rüájián.  -I 

«ít  algáí  si  tíéltói  tn  fucttíd  ftia ,    '      í 
que  si  bidP^sirrfeí  dfebe  a  mí  artlficib,'  ^  -  y 
Umbien  a  stí^fés^to    y  cóítcih.        ^^  <':-r; 

íQlJtái«[^  cteíró  sot  que  por>©6cío  ' 
tuvo,  pastof*  y  XíóAf»  yo?  5  ««hliyte?  ' '       n    •' . 

••-'i  M»  Vkn^ 


viendo  y^íxmpMyri  yütoi^^ ,  ren^rW  . 
a  quien  pom^.isp  lí^mor  en  «I  provecho,  . 
que  ni  sabri. alabearte, oirsufriw^;    •  ' 

Qjjandói  juntas  tu  péchoc  con?  $V  pech»v 
parecerá  Aiiofa.,  tu  Proserpbi, :  ?  <  ^ 

mas  fvLCfU^^m  amor  queiiCnn!4«rw:hoí:;'  > 
:'/En  fin  parecerás,  deydad)^^ai    .       ^.:..'  ^ 
humaoada  por  /  joedb  el  jn»  bumaap  ,    ¿ 
y  padeceroía-v=perfeccioJí::'mKfníi*.'!;,.  ^  j 

5Bermit9>i^  iagrasia ,»  el  cielo  isobprítfíPi^    - j,; 
si  llegares  ^c^ti%  o  si  .er&  suya,  i : .'  c   :  A 
te  dé  ,  sincq te::Jbai  dada  ya¡ , át  í:!»a90#:. 

Q!Jájadoj4iftta^ípretemdas;^afJi'  t^     .  i.. 
«nisioca  ,ijpft;.aie^Uas  ^  yi  xjjoís  .fePS       i  ^ 
de  las  ternezas  d^  tus. braaoií huya.    .  :^.,y. 

Aunt^ac  dejadme  necios^IdíSfstWQS»  -    :• ;» 
que  ni  pu<riéf'ter-FiU  JXQrr}qti«rj|fa,  j      -;í 
ni  quiera  rj^W;  sfe  logreiif  aai^  láfi^ogm..  yj  c> ; 

En  vano  dtftilift$  clara- iwfc.wgmíai    ./». 
faldrá  seiiibwodQ  aljofare? vyp«rlM.:.    --[  '-' 
la  que  a  .|*rlt;Sny..aljofaí^t;4*  vida^  .  -  >j  . 

En  vanorid  c¿fí>  sol  sáWáráí  *  pcbej^i 
y  en  v^riQ.!$Abrd  floreas  5b  teitíjcQs;..  x    e;.* 
mis  abejas  ,íy. i^yejas; a  ^j9gg«la$>.»;  .v.Ivíítu. 

Eo:yanori<iiio$irará  los  ,i^cfip  )íjie(CQf  ^>  ^ 
de  amarillos:. iv^rdores^  esQjWfjQhíi^QS.,;  ;;  f  ^o/'/t 


En  vano  Isk  'ttbék^  ;y  íos^jj^oi  ? 

se  cargarán- áó^  flores  a  pctffia^T    ;,  .  j 

y  de  •  kna  ^  f'ád  leche  mi^^ganíidos,      '- 

Si  aquelU' por  quien  era  claro  d  día,     - 
mi  cnj;fínl*é  tlíateaj^ ,  campi&  ,yi. ribera, 
por  9er*  del' délo  deja  dfe  ser  nMa. 

En  vano^'-iá-  esperada  prfewvéiia  -  's 

volverá  el  mundo  ert  jweml-figúraj        '    { 
desnudándola  tierra  de  gttSíerdX 

En  vano  .el^te>8  que  aumfenta  ^y  asegura  ^ 
las  gentes  ,*Veñ«ft  ,- y  las' tfiáspíhetmanas,  -T 
sift  las^  quales  es  pobfe  la  ^hermosura  : " ' 

El  .con  hiímánidad  ,  ellas  ufanas  ^  ^  í 

despreciarán-^.  Ghipre,Páfoi.yGnido    *^  -i 
por  este,  aiMaid  cáiíipo,y  sTíerrasicanas* A 

Ecrvanoí  el  ruiseñor  dejaíá-elnido^'  '  :^> 
y  buscapí'h^r  de  donde  pueda.  '^:'i' 

de^ñddalce  pá«orá  ser  ©idov  • 

La  tiortóiii' ifBie' viuda  én  itianto'  queda,'  t^ 
y  'íe  ^esíbraá>  a  ^cantar  Filis  prescmej»  /  >> 
Weti  que  solo^gpmir  se  leponceda. 

Ya  ya  no  i  cantará  ,Hlis  au?ence,^       ■   > 
m  el  ruiseá^jr^iii  en  dülcer  compañía     ^-^   [ 
Venus  rv^á  del  Ebro  la  corHeáte^      :"  ; 

Mayo  no-volverá  como  soUa^, 
pues  mi  pastora^ mi  pastora  hermosa        ♦  *> 
por  ser-  del  ciclo  deja  dé  s&t  mía, 

Eft .  vano  voa  -  ¿agranda :  presurosa 
,,.  ,  Mj.  rom- 


romperf  IftTrípiiaibMs  cong^'a^^f 
por  ser  de  F;Ii  la  purpurf^:  rose.:» 

El  agua:  de.  cstq  mpiHe:  í«»st|iíabRiíá¿     ; 
a  entretener  .cíjsueño  a  mí  .pastora^        - 
comp  a  darse  «ij  tributó  aj^  colada. 

Mal  volvoráva^  su  risa^  quafido  Uom 
ausencias  .Ebror  <|ue  antes  se  reía, 
y  ya  fertilidades  descolpra.^.^r; 

Si  en  vano .  rosa ,  campo  ,  f gín«c  íH*      > 
$éj  alegraron  sin  Filis,  mas  en;  y^o  : 
por  ser  del-  cielo  deja  de  ser  Hiiji* 

Qije  no  será  bastante  ej  ttunci  humana- 
hado  ,  bien  que  a  quitármela.  Paitante, 
ni  de  la  parca  la  forzosa  manq^ 

A  apartarme  de  Filis  un .  iníüaúptc, 
que  vive  eri  mí  con .  ma«  .curiana  vista 
que  la  que. goza  todo  yivOi  amanta. 

¡Qjié  rica  havrá  dejado,  em  cónqui^ . 
a  afluella  icrepárable  a  los.móitakí  I 
íQíjién  tavra,  desde  hoy  mas^  que  kcesifttí 

¡  O  mperte  injusta !  con  quien  son  iguales 
el  que  tiene. por  centro. la  cabana^ 
y  el  que  sc.rcbva  en  fabricas  reaks: 

¡Oye  aguda  havraquedado; tur guacfaña  . 
afilada  en  Jai  piedra  mas  preciosa    '       '/. 
que  produjo  jamas  esta  mQntaíb! 

¡  Dura  necesidad  ,  dura  y  forzosa ! 
tanto  que  usurpáis .  el  común iconsuelo^ .  j 
:  pues 


pues  solo  én  tí  el  espirita  reposa.    >  r;  r 

i  Qgé  fruto  siiqa§  4e.  poblar  el  cicló|,.  ,t 
donde . dénes^  la  entwdíi  d€fendi4a  ?  :  , .  .  i> 
¿No  yes  qUe  soló  r^yoas  eii  el  suelQV*a 

j  Qeé:  fistfoi  de  poner  fia  a  la  vida   n,r.  ; 
en  cuyo$.  pasos  largQS(;]E$;  enprcú^nQ^h,.  -'j  > 
El  fruto  es  ser  tu  proptít  tu  homicida, 
<   ¿Pcnisastí?  despojante  4c  los  bienes  / : 
con  que  has  enríqi^cidp^ifiielo  y  tic^íav   .;  > 
de  quanto.:$py  mas  ¿«epío^íque  tu  ^^s^ ,;. 

Este  campo  ,  esto?  pra,^?  ji^sta  sieá*i  >  j 
estos  cristales,  pobres  h^s  4?Ía4o  :,[  j'v-i; 
muerte  ¿omar^  je^QS  mueWSr.  h^fi^«^Wrffe;> 

Que  yo  rico  me  .&oy\i\pues  ha  quedado 
en  mi  fcocaniíen^  mi  pípHpu<;on  :geroi4p^ ; 
5u  espirktt  üüz  4epp§it04oí  j     ,    .      .i-üf 

Heri4o$;>de.  tu  yg^t  ^ bien, dije,  h*n4^^ 

vienen  de$de>  plant*  4fe  f«fl;  aít^^*^  ^   l.  ^ 
siguieil4ífc.nis.p4abras>  m^  oidps.  .  -1  .:.!• 

¡O  Süv}o!dete  eJ  cíete  ^l  ventura  .: 
que  alcaoiaedo  los  bieiie?.  que  deseas     ir:  i.: 
iguateíJiiMifQPgoja  yidesve^tiir|i>   .  . .;  ^ 

porque->^gtdo  d^.  mx^eU>  í^eas.      _   : 

,...;>.   .  ^  -.i. .     Síhioa ,  c  .  r.  ' :   ■•:'.-^    • 
La  parca  alargue  el  bílo.^4e  tu  vida 

M4  *^ 


Tu  ^  cantilena  t\eM  entcrnécí&  '"-í^ 
Unto'^ífe  1¿  riibnfiffia  ia  dürezaf'  v     •:    . 
que  con  mas  aguas  a* llorar- convida. 

Dame  Anfrisó  tmyn  de  tu  ttlpce^t 
i  dime  'por  dónde  '  v&^  tan  sin^^  ííftmino:     . 
que  acásío  a  preciprdoft  <e  ¿ndepe^ai 

•"'  Añfi^iso.  '-'  ^   '  .     ' 

¡Ay^  Silvio  amígí)  ,^ay  Silvio !  que:  imag^o 
que  Mftíeras  ciímfáigó-,  si  dijese  ^mí   .:-. 
def^iííbtto  que  metíftltk  nií  derSimoí^r    ; 
¡  0)4I¿  yo  decirtefo'-'ípudiese  !    s'^:-/^  v.    '. 
¡  ojala,  hallase  nuevas  verdaderas  , 
qufe/nóHístuviera^'áqtJí''^i  kr'^u^^se!  oj 

^ '  '   .    '    '  Silvio.        ^'i-    ^'(      .' 

J CMfeíídiote  páitór  de"  dítesf'  ribwtKÍ  •':     r 
Habla ,  que  ni  tu  -cari  ,^i  tu  cé^Áé  ' :  . 
te  asístir¿ín  en  todo -c^h  mas  veras. 

¿tAtrtíríóseié  eí-'6So 'a  tu  gadad<r¿ ':  "^ 
o  el  néctar  asaltó  dé>  fü  cabana/-'-?  L  í-, 
que  fue  primero  fléitcs  de  ^f espiada?: 

Que  ni    asegura  "áf  osó  la  montañs^ 
de  las^é'ráspór  ítíta  firman^rotdi'.^  (-: 
ni  al  agresor  su  can ,  y  su  guaütfftac?   •••      \> 

Repártase  énlbs'^órs  ¿1  sefttiittiemcw'..    . 
Habla ,  que  Síl>46>%dy ;  \  qué. tg  4et»epes?. 
que  soy    tu  amigo  ,y'ijomo  amigo  siento* 

Busco  -tíitre  tíJüehóS'males  pocos^tieiiej^ 

'-'  r-^^  bus- 


busco  lo  que  buscttfadó  no  se  halla, 
busco, ib^qtte  ek  «l'áltoá'j^Sil^^J'tíeites* 

Bu^co^  la  iiftieíte'4¿(iefjam€  biAMOra  5       -^ 
busco  la  muerte,  puerto  dcí»  li'viáa^;. 
llamóla  ,  Silvio  ,  a.v»©cWy  y  ella  calla. 
v  '  *  •  -^  V  ,  ^thio.  ■'  '•  ''^/>'  i   '•  í' 

j  Tu  <5pic';piJobaf5tc  h  if  curéfWe^  herida  - 
de  amor  ^ a^i cehifl%es;., y  Jaméh^s h  ■'  •  ^ 
jcon  ella  puede  sescbtfa' sentida? 

Tiujque.  sa»astB.deiella|^poi;  qtíé^auíttentas 
el  agua:  de  estas^fticiifeS'?^  Filis -^«áyá-,  í 

de  lagrimas  .c(WiHin«  ie  süstcnta^i-^     -     ^ 

El  que  tiene  la'^wida  por  tan  suya, 
que  bien  -  puédc]  ctooir  que  ésl**^ntigo, 
no  es  bien  qnc-fittíaaáltra  de  sif^ditíhafc^^ arguya» I 

Tu  Silvio  serás  juóí,  como  testigo; 
ju2gaM4  siiomijQKiai  tífcncr  ci6nsüé4a,  "^ 

í  ;:  V  •     ^  iMurilí-  ^»püeí '  yo  té  'ííg».  - 
j4uiiquec6mop9dré?  que  nos  di^ielcielo^ 
a  Silvio ,  y-  Filisr  una  4Íiesm¿  l^íáp,' - 
sia  «AsiftisD  y  Satviie^dn  ínisífft>^seónsuélo. 

¡Pluguierín4*:«iete-  con :  ígtaílftedida       i 
la  parca  a  Anfrisív  ^ftó  huviéi'W^  áddo^ 
N  que  sjivpéna  :nojití(KFa'taa  oíjiáí-p  í»!       'í 
• ' .  Sil" 


-  ,-.      Silvia.     *  1    ■   -'  r  .-] 
Tu  cutdadk  es.  a  Silvio  At  cuidado^ .. 
tus  ^grinH(Sj  .$oii  sangre  ik  ^  sos  venas»  . 
tus  suspiros.-s^,  e^imukim. robado». 
,  '.  .     Anfiiso.:    ■' 
Tu  propio  me  reducéis, y  condenas 
a  llorar  y:  moñr ,  pues  sinr  sec  parte     i  , 
con  Filis   xju^eres^  con  Anfiiso  penas» 
.  Silvio* 
Parte  soy, y  seré  sieiiifH9e:«n  amarteti 
parte  en  spintíT  tus  males  ^ly  algún  dk        > 
en  el  amor  rde  Filis  tuve  paite. 

Quien:. pí(lt<^  tuvo  9  páPté  papderta»      ' 
yo  tuve.  ^  tocjo  3  Filis  £imlneote[         :  ej    i 
por  ser  del  cielo  deja  de  ser  lüia» 

,...'-i      ■•    Silvio.,    '         '    :       •    ^    \    ^ 

Amor^iCttfrtP  .y  per&cüQ  «a «consiente^  j; 
ni  hay  cosa  ,caro  AnfHso,  que  mas  hi^;i..i 
que  otro  amor ,  otra  parte  ,  o  pretendiente* 

Justo  es  qu^r  el  mundo  al  cielo  restituya 
1q  que  parí  il  nació :  ¿qué  te  lamenfiifi¿  : 
si  por  el^<;ielo  4eja  de  scc  tuya?       ;  .;  /  : 
.   No.:$in  jfasQQn  mislagrimitf  ^umentok» 
pues  que  sin  tanta  dura  tu  porfía  , 
y  apenas  (Opa  tü  pena  te  comentas»        :* 

Copmi  dolor  el  tuyo  es  alegría, 
pues  la  qu6.por  el  ci^.te^ha  ác^a^  ^ 

por 


por  ser  de  AMrito  écjz  de  ser! muí*'; 
Mira  lo  cJK^  hay  dd  viyoi  xni  cuidado* 

EI4  J^ISMO  AUTOR 

\.JLaMANCE. 

•  r.      •.     ¿>    . 

Blea  ¡pueden  'pomr  diez  años 
dp  temores* tierra  ¿ti  medio 
al  ^lafaio  '^  mas  no:: d?  olvido  >  ^ 
que  coittracl  anior  no  hay  ñeQipo» 
y    .;!PUede  enfermar  el  otoñó, 

y  de^ayár  él  iniernO) 
:  amenidades  que  -duermen 
desde  .Setiembre  a  t^ebrero. 

Bero  los  rayos:  de)  sol 
como  vitales  despiertos', 
vi^ooes  recupet^a  ' 

lo  qjie:  pereció  ya  muerto» 

^^  amor  luz  de  las  almas 
no  ^ede  al  sol  en  :e&ctps,    - 
florece  iviernos  ekdos,  r 
fn)eit|íca  otoños :  aecps<^  ^ 

Sepultado  en  sus  cenizas 
está  mas  seguro  el  fuego 
del  ayre  que  lo  disipe, 

asi 


,O.J 


|¿  «1  amor  cx>n  sü¿ifdó; '  ^ 
.ELcalkr  luí  sido  eis  air 
mérito  de  sufrimiento, 
rv^'í^..iK)^tibieM:>e»  el  ardor., ->-- 
que  se  acrisola  cubierto. 
X  V ;   ya.,ii\fe  nt-pDic  kuiníláad^' 
por  experiencias  merezco^ 
snuchQj  d^  y'ser'  amado^ 
mas  hablo  con  el  deseo* 

Y-viió  -fiteodesaorec^te  '  C  T 
(.par«c«r,  qw-  soy  agrao,   "   • 
qí^e.lfmrziíXic^es  voluiMácií,   • 
.  y  esclavitud,  «hay;  ¿in'idnvrm.r 

^La.priMoiV hecha  enfiel ifimaj 
si  es  g^MVQiM)  el  obgenv-' 
no  $9.  >borí«  ^  que  aun  el  bronce 
no.dauAl^oft  tm  eterrios.^     ' 

Qjandíkse/abrazan  dos  ^almasf 
es  el , laspt  iton.estrédia 
que  quien íner.  les.  intecponie.  " 
solo-^MCtá^  ien  £l  cuerpmi   " 
,EL  dlmá  sé.  ha  dedarad^ii 
si  sf  pr^miao^mis  desebs^'  <^f^ 
amor ,  paoii  dones  mios  v  > .    -  • 
cnsaacha^ialarga  tu*  tco^lOf  * 


.o 


£C 


EL  ^I^Mo'a^T^ 

•  ."       '"'P  ^»     \-'  ' '  ^ 

riarfestejat  a  iilil      J 

yU:.ifi£V¡e  en.azncsnas.  ^ 

salió  re£pirandaJ'nectaT^,> 
y  la  madicc^tüiiVersalr/^  ) 

se  diSBodó  de  po^exsu  * 

Maneanares.  sobre  ;:eikcho 
del  QEO  de  sus  «creDasi  ^  • 
?ompresáado  la  coccieate 
hizOiJOS££intaciaDB^>do7'perlas«  . 
saAntíQipájroa  mi&  .-&tttos  - 
bs^;Mda9. planeas  .f^i^ctaas,  > 
y  muchas  reverdoí^erúú?  i^ 
después  de  tfionoáí  f  }s^ecás#^ 

Humilláronse  los  montes 
haciendo  la  reverencia, 
y  algunos  se  levantaron 
por  ser  felices  con  verla* 

Dejóse  volver  ^n  flor 


.r 


la  esperanza  de  la  yerbaí 

mejora  naturalezas. 
Ü    ^  ko  Hark  m(ji(¿.  a  íoí  ¿¿np«<    \ 
lisonjas  que  le  presentan, 
pues  d^dik  ;^oáe  b  InMno 
restituye  lo  que  siega. 

Las  fiiétiÉes  do  GúlidBi:é^c|i 
sprdespeñal^ani  sedieDtas:/^      ^ 
o  pQar.isiBarse:cn.suá  Iabks¿.* 
o  porqiier.rse  viese  eat/xSlasJ  •; 
¿cHátta^la  oieTe  simniciidár 
el  ardpT.idciSU  belleza:  *.!> 
dejaba  cofa/solcdad:,' ..rji  '.l   ; 
y  con  iazxbidía  iiis  pei&is¿  os 
c  Oifmbroitie' vciaittlo :>^/^ 
de  sí  las^iisres  4nispms9S||p  i  j.b 
porque  ixadbndo  hábiáirte>ii|Moi 
hizg  .íhsifuihento  >la  <  lefigua*^  ^í 

TanidldcsitfccmpafiiÉpál'árpa 
qve  aegan!^o?MBnpefdbM^,^r.i 
cnmudnittrrTdJsi^^    :.i  ^l"  i    \ 
apmo&ira  Siecn»;  -.'^.^J.J^j^:;^u 

,r/r:v   r«/:        .1  i  i-  lo-; 

P. 


D02Sr  BARTOLOMÉ 
CAmXASCQ 

•.■  :-■-  .-•   i-A     .    ■    .'•( 

f.    :■.  -CAN.TO.    ti.ífi  ..   ..  )    > 

en  elogio  dei  fafm^  r^em^o  iidr^sa^rhlj^ 

0".i  .  ^    •>   '  •  -    ')    r.:-..,    .      •     •( 

Estando  enesDo  Itxego  al  gra»  fSeoaacki  :j< 
llegd.iCuriosidád  ,quepoi:  lá  posta-  ^^ 
la  redondez  del  .mutído  andado)  h&vias^  '  í^^ 
y  como  sie^xpreiid  Cbn^storiQ  sacM^  v;  .  r 
suele  vpnic  carg^á'do  grandeca;»  ,;  i( 

de  nuevas  >  y  de  uiQsa$  esquisitas^  i . 
que  ve  ei\  el  orbe^con  atentos:  o|o9¿  <: 
hicieron  p4U$a  todas  las  Virtudes;  .^  .  ^  :i 
quedando  pa. gran  silencio <  per  oiría  .*  I  ^ 
con  atenciop  mas. grave  que.ótrasí  jveoés,.  j 
por  ver  en  ella  \ui?;gozo  emaordiñarío^  '  '^ 
y  una  nueva.man^  i3k  admítarse  , '  { 

con  ^r^mejor  ,  y  ínos  costoto  radomb 
que  se  vistió  jaimáfi^para  m  msa^        :   [i'Z 
c   :>  Te- 


Teniendo  pues  noticia  antes  que  entrase 

Sue  estatófti  Ks'Vinudes  jlíscántandó  .'^  .^^ 
e  los  merecimientos  de  Laurencio,"  ^ 
pidiendolej^  -íic^ncia  -asi  pr^pujo.. 

Yo  veií^gd  ,  ^bberaneí  édnsistorio, 
de  dar ,  c;omo^  acostumbro ,  al  mundp. vuelta 
poxiye/i^  |i¿.ba)rjín.ii'^p  de^vtiic: 
y  entre  los  edificios  memcurables 
que  el  tiempo  ha.consuifíiáo  ^  y  los  que  ahon 
celebra  el  orbe  con  eterna  fama; 
el  ^^ü¿  iifel  íleAe^ator&ta'^eiespantG!,  --^-^  ^  '- 
y  todo  el  mundo  en  éxtasi  suspenso  ^^ 
©í -que*  ^ik*a ^ ios  ot-ro^-cta  olvido,  "J-- 
y  a  la  fama  dará  a  pesar  del  tiempo 
sugfitb' dignoide  inmortal  oorDna^  •  *  - 

es  ek  qo^  lá  inxrenciblehlárg^imano     •=  •-  * 
del  segundo  Ckolico  Fílipo,  1.'  ^  --  ^ 

universal  MoMica  de  OisUano^,         ^" 
ha  consagrado  >al£spa&oirLaurencío^' 
asombro  de^ibs  ojos  que  le  íniran  ,    - 
satisfaccra^jderJos .  entsndimiesitos'  ^ 
invidia  de  \2S 'fabricas'  delimtmüo,  ;  '^'''   ' 
del  humanó  ^' dieseo  ilastkie  alcance, 
de^  ht  curiosidid  ultimo  i  fscramo,    ^  '^-  *-  ' 
del  a^tnid  celebre  nálagroy  .   r. ''      i 

y  eíeao ^tngBl¿r  :de  Ja  aquén.:       ^'  ^^'-^   ^ 

Yo (hetojittorias  pirámides/ 4e> Mell£^  ' 
superbos  eatittimsiinos  scpukttf  .   *     **  *  ^ 
^."i  que 


que  levanté  la  bárbara  arrógáttcía  j  * 

competido!^  de  las  altas  nubes  ,  ' 

de  mármoles  traídos  de  la  Arál^,  '  •  - 
de  treinta  pie^  'd&  largo  los- mas  ddi  eBoSi  j, 
para  depositar  lá  vil  escoria**  '  '  •  '  '  i 
qtté  áCa  dejamn  las  injusta*  ahnás;  •  '-:^ 
Era  tan  grande -la  mas  aka  d¿  ^Iks 
que  cada  lienzo/ de  los  quatrü -ení' ancho '-^ 
ochocientos  y^tifeihta  pies  tíéni^  ^'  •>  ru 

sobre  la  sapé^fóié' de  la  tierra  y-  I 

de  ^onde  a  su  remate  ,  quc'eifá'  en  punta^ 
por  todas  quátfo- partes  havia^n^as*        >>> 

Yo  he  i4sto  efa  Rodas^^Insiíta  famosa^  ^'> 
de  la  candida  €ruz-  anftiguo  -aU^eF^ue,  -  < 
aquel  Cdosen  hi<mbrablc  al  fAtitído )  ^  C 
que  labró  ií-*aétar  famosa  %íhte;  ^^ 

cuya  grandeza' ^^pahta  la  -memoria,  •'» 

y  no  digna  de  crédito  pareícfe/^  > 

pues  era  errtltfífor  dedo  dér'^W  mano  ^-  - 
mucho  mayor  que^n  hombre  bfe»  disptíeítOr- 
Cinquenta  anoá'^uró  el  horrt*nd<»í  monstruo^ 
que  no  le  ptodé^mas  sufrir  la  tietrt,  -  ^ 
y  después  de  ckiÓo  se  cargárf¿n   »  •    ( 

de  parte  dé  á^ü^l  bronce  niil  éamellós.    '  -^ 

Yo  he  visto  .aq^  gran  Temí>l<^de  Diana^  f 
que  fundaron  tn'Asia  los  Bfcsids  - 

en  medio  desuna  honda  y  gráff  feguna,  '- 
por  tomcr  de-k^tíerríi  los  telttbteresi    - 

fmb  mi.  N  obra 


obra  de  ^1 'valor  que  su  d[\f nK>rJi 
no  la  ha  podido  consumir  ct  tiempo^ 
aunque  la  cojasumio  la  ardieme  llaman 
peji^áa  por  aquel  qvie  preígndia 
por  aquesta  mal4ad  queda;*  f^HFio^  ; 
que  aunque  se.  pretendió  celar  su  nombre 
sabemos  que  le  Uoocns^  Herost;ráto  : 
nacieildP.Ól.niúi^o  dia  de  este  incetidio! 
en  Grecia  otro  niayor,  que  fue  Alejandro^ 
para  aquellas  Provincias  )^:^i^dadeSé 

Tan^i^n  he  visto  los  ^yet^o^  oiuros, 
de  la  madre  de. Niño  fabricados^ 
do  f^stab^A  sobre  bóbedl^s.y.  arpos 
maravillQSos  _  huertos  y ,  jarcHn^S. ., 
y  en  ellps,  ^rai^es  arboles,  y.  fuentes  , 
haciendo  ;6n.^>to  a  k  na^viTalei.^ 
maravilloso  ulqrag^  el  art^í^rip^^  ¡^ 
cuya  quadrada  cerca  de  sesc^nfá 
mU  paMS  fr^/abricada  eq  tprBOi 
4^  tan  estr^taiifj^ura  q^e  s^js  carros 
pasaban  a  la  par,  por  cima  de  ella. 
De  cien.codps  en  alto  era  sii  altura»- 
y  toda  de  ladrillo  ^  donde  h^via 
inun^ersíbles  torres ,  y  cien  ipy^rta^ 
Ef/a  tan  grande  esta  Ciudad  que  siendo 
entrada  de  enemigos  por  un,  Iadp> 
en  tres  dias  ^  supo  en  U  otra  Vanda. 

También  he  visto  la  fiM9i9|a  estatua 


de  Júpiter  Olimpio  ^  que  en  M^yt    ^      . 
en  un  Gemoso  templo,  ^ta^puesta^ 
y  siendo  de  marfil  epatan  glande 
que  con  estar  sentada^  y  s^r  el  templo 
de  inme^^a. altura  5  daba  en  lo  mas  aHo  . 
coa  la  (cabe2a  5  y  en  aqi^esto  Fidíac , 
Escultor  ¿oAo^jisimo  f  no  anduvo         .  . 
discreto^  pHesk  estando  levantada» 
en  un  teniflo  tan  akono  aupiera# 
Aqui  de  todas  pajotes  cpacurrian 
a  losj^^gos.01mipio$  y^Has  gtates^) 
y  tuvo  origm  la  i^mossh  eu<te$a        ;, 
que^  d^  U^  OUalpiadas  se  UaBOKi  t  . 
y  un  hom^te  vino  A  fíÍot  Jan  fimo^Oi 
que  ítí»^6  ^gaaar  U  f^^m*  a.  todos 
en  los ;  juegQS:  ^  fós-  arte^.  ^^y  las  oienpia^   :  , 
con  ser  taitas,  y  tantos/:  .cAsoestrapp! 

Tamb;i8i>i  yide  el  sepu^or^  d#.  Attifljist^   . 
en  el  Reyno,  de  Caiáa/faMl3ádá>      ,.     i 
para  e«úerrar.  el  mwiMKiixMtoSfolo^    s, . 
obra  que  gran'  eí$p«ilO;;pu$o  al  m^ndo^ 
^omo  tambkn  le  paso  jel  amor  ^ande  .;    . 
que  aquesta.  Keyna  mvie^  a  9(f  matida^ 
]^es  se  bebió  sus  hwsob  beobos  poW  ^ 

Vide  taiB^ien  aquella  inmensa  torré :,  .  > 

de  Faros^Mitta  I^tai  as|  Uaitoaiia  .    ..  ni 

)inta  do  Ak^ndria,.por.elieodibre      :      ; 

de  un  ff^  .fUamm^  cBat  (Sepultada  ^.       > 

N  »     '  obra 


obra  de  Ptótomeó'  FlládeMb,     ^  --/ 
que  grah  suma  dé  tiró  gastó  énf;^Ifct, 
cuyo  maestro  se  llamó  Sostratb,  -  ''*  • 
la  quid  fiíe  solamente  fabricada  -  ^-^  ^-  '^ 
parat>oner  de  noche -fencíma  lumbre - 
que  sirviese  a  las  naves  de  lintcrria^,' 
qual  en  Genova  vefnós,y  éti  MeciAtt; 
y  por  llamarse  aqiléHá  Isleta  FattXs , 
se  llaman  hoy  fard4és  estas*  lumbres. 

Mas  estas  maravillas  con  qtie  famb 
la  antigüedad  .se  ilüiftra  y  ttí^ít^ttí^'y 
y  el  famoso  edtficic^'de  Simaiidrpy  ' 
que  fue  del  mundo'  peregrino  asdnibra, 
y  qultfíto  ha  sklo  en  tí.  edificado  ^    ' 
de  antiguos  y  mc^elrnos  ^tíó,  se  ipjtík, 
en  sázon  ,  proporción  /materia',  foi^ma,  ' 
belleza  ,  magestad  ,  Arquitectura;* '  ^- 
perég^tía  invericioiíytraza  in&udita^,    ■ 

pompa ,  curiosidad , y  fortaleiía,        -» 
perpetua  celsitud  mimtras  el  úiuacb 
durase^  al  celebérrimo:  edificio         'T^  - 
edificado  en  honra  de  Laurencio  .    i  - 
por  el  gran  Español  ^nan  detímetá^- 
Arquitecto  mayor  de  este  milagfb,  - 
cuya  4nemori«i  en  «él  seri  perpettjia.f 

£n  lo  espiritual  y<  ien  lo  diviuQ    * 
2  quién  podrá  encari^qr  la  grave  pcdnpa? 
con  ctto  solo  ifueda  «»carcci4a  ^   c  •     - 
-     »  4  ..  qu« 


C  ^'97y 
itjue  cí  uiv  rftfjito  vivp  de  la  eternt  t  ^ 
aquí  tercíeos  Angeles  :fsisten ,  , 

que  con  ÍQfi$tíxnables  oi^oainei^tos 
de  riqueza  y.  labor  incomparable  ^ 

de  los  Reye?  -al  Rey-sirviepdo  cumplen 
del  sacro  fiAidador  el, alto  intento;..      ,  t 
cuyos  despojos  y  reliquias  santas 
yacen  ep'  su  sepulcro  ñiemorahle^ 
porque  .«s(e  es  el  entierro  suntuoso     \.. 
de  los. -Reyes  Católicos  ,4^  España* 


Et /MISMO   AUTOR, 

,rA':..-f';,':CANTQ.'.,         '.'■■. 
r  -o  w  JD<   Canarias* 


Acabada  .^stB  Capto  entrp  la  fam%  , 
coi^  Vf^  ^velocidad  que  ilustra  el  pdbe^, 
y  df-&»;  Jenguas  una  desalando  -  ,_.  . ^ 
con  que  suele  decir  V^rdad^S^.P^?"*?».  --  :.  ;> 
(que  la  ci^-no  las  dice,  afljui.. no.  habita)  ,;,,'q 
y  prop^sp  ^  Senado  de^  c^ta;  su^erte.  .  j^  ^, 
No  fuera  dp  propósitp  -be  ¡venido,  ..,:;, ,^^ 
Congregación  hc/oyca  ,  a^vu^ro  Alca;zar,J^ 
ni  lo  s«á;«i  plática,  pw%jofÍaí,,  ..f  .  f  ;:> 
N  5  vic- 


viene  a  parar  étí  gloria  y  ikbáhka  •    ' 
(de  la  festividad  iqúe  hoy  $e  celebra* 
y  asi  con  ¿I  respeto  y  el  decdi^ 
a  vuestra  mágestad  sac^a  áebido  ■ 
para  poder  haWar  pjáb  licencia. 

Holgáronse  las  ínclitas  Virtudes 
de  ver  aquel  estrafio  personagé, 
que  quanto  mas  rtóS4ble  es  fhas  Hiíoso, 
y  caminando  adquiere  nuevas  ftier^as, 
vieron  sus  muchos  oJos',  lenguas  ,.  alas, 
y  la  sonora  trompa  con  que  atruena 
dd  orbe  los  cbníines,y  riendo        - 
de  yer  ^u^  aspecto  ,  y  desean^Jq  oirla^ 
le  dieron  h  -  licencia' ,  y .  levantando  ^     ^ 
la  Fama  el  claro  tono  asi  prosigue. 

Después  que  h  inmoftaf  naturaleza, 
potestad  ordinaria  del  Rey  sumo, 
fuerza  y  virtud  -  de  «lenieritadas  cosas, 
dio  forma  y  ser  a  todo  lo  visible , 
repartiendo  íos  dones  y  bellezas;  ^\ 

oficies^  y  excelencias  a  su  arbítrib;    '  - 
como  se  ve  en  la  máquina  del  mundo, 
quiso  como  un  retórico  excelente j  - 
para  mostrar  su  pfempa  toda  jüntai  ' 
y  el  plenarro  poder  que  Dios  le  otorga, 
epilogar  sus  obras  y  grandezas 
en  un  pequeño  círculo  y  espatía*, 
fifrando  en  ellas  perfecciones  teda» 

'  que 


f  J99) '} 
que  por  el  mifódo  estaba  ocpactidas ,        > 
para  lo  qual  coiv  soberano  acuerdo  f 

hizo  como  se  cuenta  de  los  dioses  5 

de  todo  Jo  4nas-  bello'  una  pandora, 
del  cielo  puso  aparte  lomas  noble, 
del  ayre  lo  mas  puro  y  regalado, 
del  mar  lo  menos  brabo  y  mas  tranquilo^  ', 
y  del  terreólo  sitio  lo  mas  fcrtH,  ; 

de  selvas  lo  mas  verde  y  apacible ; 
de  flores  lo  ma$  fresco  y  mas  siiave,  ^ 

de  fuentes  lo  ínas  claro  y  cristalino,       ^   ^ 
de  frutos  lo  mejor  y  mas  gr&iwdo,  '^^ 

de  canto  4e  las  áves  lo  mas'  dírice  ,         •   -^  ^ 
de  la  salud,  y  vida  la  ma^  larga,  ;    '  ' 

de  los  ÍQgMÍ0S  lo  que  mas  se  acendra,       : 
y  dé  todos  los-'  temples  ^l  mas  sano:        -  > 
de  estas  y  de  4)tras  muchá«  ^idadcs 
que  poF  el  globo  esférico  se  ^sp^rceii 
juntó  Naturateza  Us  mejores  , 
y  de  ^Has  heciio  un  admirablc^  mkto,        ^ 
las  puso  todas  <n  xin  chico  a«iemo       (br<í> 
que  efetá  en  d  mar  de  Atlatite^a  ^dcn  por  nom- 
dio  la  gentilidad  campos  eUseos,  ' 

por  su  ífeífeperie  ,  y  fertü  abundancia  : 
esta  es  la  Ula  de  la  gran  Canam, 
a  quien  su  nodíbre  tfió  «ambieq  fortonaí,     • 
nonArtiÍa.c^nmK)0  en  «oda'^pwtc 
Princesa  át^  lú  liilfts  foiítimada«¿' 

H4  <l^« 


que  tpdas  tófli¡w  de  ella  el;  af^do; 

'En  ella  está  la  selva  de  Doraiáas 

tan  célebre  en  el  iiiufado^it  quien  rendida. 

está  el  Pierio  ,  c^  Piado  ,  y  el  Paraaso  ^ 

y  todos  los  demás  sajgrados ,  montes  ; 

en  ella  se  destila  ambrosia  ry  n^jgtar  j^ 

y  respirando  un  zéfoo  suave  ..  - 

conserva  ii^á  perpetua  Prítíiályeca, 

del  cielo  regalada:  eternamente  . 

con  mil  particulares  privilegias. 

Hay  en  tes  pobladores  de^^estás  Islas 
diversas  opiniones, lo  mas,, cierta; 
es  que  fMeron  de  ia  í  África  vecinal 
En  las  costuimbres  fueron  ios  C^arios 
prudentes ,  avisadas  ,  y  coiopuestos , 
en  las  batallas /hábiles,  astutps/,/       . 
valientes  ,  atrevidos  ,  y  coofij^ntcs-^ 
en  la  verdad  y  honor  tan  puntuales        ..  . 
que  sempiternamente  aborre/pídi  ..        .   .-; 
fue  de  ellos  la;  mentira  y  la  .4$5hon.ra  r    ..   v 
eran  en  el  sustento  muy  templados,  \ 
nobles  en- condición  y  núiy  sencillos: 
nunca  tuvieron  ídolos, un  sf)lo 
Dios  veneraban  señalando  al  cielo  5 
lanzas  de  fina  tea  eran  sus  ármas^ 
tarj^.de  drago.'piedra  fulmiíiai^te  >     r  . 
y  espadas  dcfaefebuchc  que..^n.^u$  hraMS- 
no  menos  queí.de  acero  parecían;     .    .    .i 


(IXXÍ) 

el  tts^  tender  pieles  dé.  animales^ 
que  Uamabn  támarco ,  aderezado 
curiosamente  ^  modo  dé  ropilla; 
eran  de  mucha  gracia  las  mugeres, 
algo  moceoas.v  bellas  y  piadosas, 
Konestps  ó'm^ ;  negros  y  Rasgados  ^        *       ' 
su  adorno  eea  de  pieles  y  esterillas 
de  palma:  «oficiosamente  obradas. 
La  fama  deeiséas  ínsulas;  de  Atlante       "^      ' 
tocó  los  peduM.  de  gallarda  gente, 
poniéndoles  deseo  a  la  alta;  empresa 
hie  señalado  entre  ellos. no- famoso ^  '^ 

ilustre^  y  bien  andántó^  personage,  ] 

de  estirpe  nobifis&na  de  Francia 
que  Juan  de  Betancurt  tuvo:  por  nombre  t 
éste  pcff  ottien  del  Hispano  Imperio 
a  la  conquista  de  estas  Idas  vino 
con  título  Real  de.  Señor  de  ellas : 
ganó  las,  qnatto  o  cinco ,  mas  no  pudo 
aunque  lo  procuró  con  inuchas  iberas 
ganar  la  gran  -  Canaria^  porque  siempre 
se  defendió   con  muchaf  gallardía  ,  ^ 

dejó^;  las .  Islas .  a  Monsbui!  Maciofe 
sobrino  suyo^  y  dio  la  ^aehtt  ^  España:'    • 
éste  las  dio  jen  empcñoyimierto  el  tid^' 
a  Don  GuiUm  dlamado-der^^as Casas , 
y  éste  las.dió .con  nna  hija' en, dote 
a  Hernán  Peraza  mbaUeed  noblb  ^     '     ^'    ^ 

el 


el  qud  las  dk^  también  eñ  catttmieitto 

con  su  heredera  Doña  Inés  Peraza, 

ilustre, generosa, y  bella  dama, 

al  valeroso  Diego  de  Herrera, 

de  clara  antigua  sangre  procecfido; 

vinieron  ambos  a  la  gran  Conqiíista , 

y  vinieron  también  los  gloriosos 

San  Torcaz  y  San  Diego  y  otros  Santos, 

cuya  predicación  ,  cuyo  martirio  . 

di6  nombre  eterno  a  todas  estas  .Islas, 

Hizo  el  Herrera.,  memorables  cosas 

ie  fama  dignas^ ,  pero  nunca  pudó 

conquistar  a  Canma ,  y  viendo  aquesto 

la  Magcstad, Católica  de  España 

tomó  a  su    cargo  regio  la  conquista 

de  ella,  de  Tcderife,  y  de  Ja  Palma». 

ganó  las  dos ,  pero  Canaria  fuerte 

no  se  dejo  ganar. en  muchos  años, 

por  ser  su.  gente  belicosa  y. fuerte, 

de  gran  valor  y  de  animo  invencible. 

Vinieron  finaltku^nte  4  conquistarla 

Valientes  Generales?  Españoles , 

y  haviendo  precedido  mil  reencuentros^ 

mil  peligrosos  tt^ances  y  batallas , 

en  la  postreca  mas  horrenda  y  brava 

ganarop  los  Hispanos  la  vitoria  , 

siendo  su  General  Pedro  de  Vera, 

brioso  Caballero  Jerezano.  1 

No 


No  trato  aqui  4e  aquestos  valetosos 
conquistadores  de  siderca  £ima  >     ' 

que  de  la  'úsxmz  £^aña ,  Francia ,  Italia      ^ 
vinieron  ,y  otros  muchos    de  alto  nombré, 
que  ya  por  todo  el  mundo  en*v4y2  sonora    ^ 
los  memorables  hechos  he  cantado^ 
y  gloría  que  'ack}uirimm  en  Caiiiaria,  ^ 

de  muchos  de  los  quales  por  ei  otbe 
ilustre^  desccndenck  está  esparciída^ 
y.  hay  en  ella  varones  tan  itísigtfes  " 

quca^us  progenitores  y  a  su  patria, 
con  letras.^cpn  -valoc ,  y  obras  heroycás, 
conservan  su  memQrb  y  la  ^nobkcen, 
ayudando  a  ganar  otras  Vitorias  - 
que  le  ha  querido  dav  d  alto  Cielo. 

EL    MISMO    AUTOR 

CANCIÓN.' 
La     EhtuenPia, 

ES  dulce  tiranía  la  Elocuend*  ^ 
quo  A  lites  15)Í»'<>»<1«*1<>      ' 
•>  por  fuerza  >  o  for  gr*d».  ^ 

're- 


rcgak ,  punge,,. QUigsi^  A  |>ecsimdc¿     —  • 
es  alto  jQQbtrapunto  coaieríade 
con  tanta  diferencia 

que  no  .hay ,  rica  excele^icia 

de  instrMP)wt«..ni  vog  qUe  tanto  agraücí  » 
incita , di^uade^  .:     ..  . 

^lc£r^>7  cotristecc,         ;-   *  . 
amansa  ^^  y,  embravece,     .  >;    .j' 
qui eta  ^ y  apresura ,  ycia : jr  arde:  ^ 
al  fuerte  y,  al  cobarde    .i      -    ..  ^ 

refrena, apÍ!Ba,hiuniíla,.yj engrandece,  .  . 
y  a  todoí.^inqeYé  ,ins|¿ia^ inflama, inftíga,' 
*^guy^  jrJwpfíe  í  adiestra^  pc^de ,  y  li^.     • 

.Sus  padj:és.«oi:i.natucak2a,:y  arte,  .1 1.  .> 
su  hermg9^^Ja.;prudenc¡ay':r>..'  . /j 

su  maestro  la  tíencia,  .:  .'.r,  - 
fus  ayos,ji|teieejtP.^y  ©sadia^.        •       —  / 
sus  primas  la  razón ,  y  la  licencia, 
y-por  ser  tanta  parte 
leUcv^cJ^í^art^   j^aii,;       ,J 
la  discreción  colmada  de  alegria  t 
retórica  es  su^piai:  .    >  /  /^  7^ 
su  tio  el  buen  lenguage , 
y  todo  su  linj^^  .       \  \       .j^ 
acción .  disposición  ,  caudal ,  memoria. 
Poética,  Or«<>^t¿;  .  '  .'    Tr^^ 

insinuación  qu^„^..gr^vc|.pcí§í?iiagp,.p  . 
y  otras  muchas  pcKPnas;  df  c^ij  ü^^t  1 

..^^  ^  son 


(105) 

son  arios  ,y  tí^ufiasde  esta  basa;  ^ 

Mostróse  la  Elocuencia  quándo  el  alva     ^ 
poc'if  balcón  de^  ¡Oriente  •: 

muestra  $u  roja  frente:  * 

y  el  carro  donde  va  su  ninía  bella  '  -' 

dos  papagayos  ¿mn  Uandamente, 
y  como  al  sol  la  malva  "^ 

haciéndole  gran  salva  -  f 

se  vuelven  Itfs  virtudes  acia  dltt« '  ^ 

Entre^  tós  que  atrbpella 
va  el  necio  y  el, orate,  -  .  -   .  * 

rudeza  y  disparate  ,  -  ' 

silencio  mudcy  qi^do  hablar  importa^ 
la  habla  que  no  ^lAma 
sin  tiempo  ni  lugar  que  es  gran* dislate, 
con  otros  muchos  bárbaros  despojos, 
porque  al  oido  añsaátn'y  y^  a  tés  ojos.        ", 

Llevaba  de  laurel  b^Ua  gutfnalda 
sobre  la  auréa  made^',  -    ^ 

macaáoda  en  la  roja 
de  ricos,  hilos  .de  Ja^'margarítt^y  -^ 
y  en  cada  nudo  divisar  se  deja 
una  fina  esmeralda, 
color  de  rosa  y  gualda, 
de  cólera  y  de  sangre  sobrescrita^ 
que  en  estudio  limita: 
la  saya  y  el  corpino 
del  color  del  armiño^ 

Be- 


llena  ác  laxos  de  oro  con  ts^  pretidet 
con  el  mirar  suspende»    -.  '  ,  ■, 
y  con  licor  que  esparcie*de  iun  br^tquino 
diciendo  discreciones  y  dptviy/es  ,  . 
enamora  jfrs  ciclos    y  Ion  ayres. 

Por  aposcf^tadores  van;d^kiito  t 

ingenio  y  egercicio^        ,  :. 
estudio  en  el  oficio       -•'.,: 
de  mayordqgto  a  todos  aUmeata  ,  . 
son  pages  buen  taleptOybuen  juVctOy 
buen  pecho ,  buen  talante.,  . 
el  orden  es  trinchante ,,  . 
la  invención  iii2^$ú:e$ala  repeesonta^      v. 
memoria  ^rda  y  ctteMft^  ... 
y  ejaitendtme^^  varia.         ^  ^ 

el  fino  secrei^ioy.  i    .. 

y  la  curiosidad:  el  camafeio^ 
el  caudal,  despensero  >     , 
sin  otros  de  valor  extraordinario , 
y  al  fin  con  esta  pompai  totisd  EloGOanos 
do  cantó  de*l«i<swdfoia  excelcBcia.. 


EL 


EL   MISMO  AUTOR 

CANCIÓN^ 
La  Oratoria.  ^ 

ENjtre  las  bailas  datms.  <)ue  mantiene' 
la  ciencia  a  quien  irandstran  en  m  ca^  j 
la  que  mas  acredita,  so.  excdeoda) 
do  estriba  su  edificio  como  ca  basa  y 
en  quien  sus  fuerzas:,  y  esfieranza  tienCy 
es  Oratoria  madre  de  Elocuencia, 
porque  eoíf  áflueilicia 
de  sus  discretos  labios 
no  hay  tesoros  arabios,, 
no  hay  margaritas  que  no  sean  escotinj 
y  asi'  acordóla  junta  senatoria 
que  ella«r(^ñti?a  aftifieiosamentc 
la  soberan^foistQria 
del  gran  León  retórico  excelente. 

¿Quién  hay  tan  esforzado 
que  quiera:  dt^antar  mas  libremente, 
que  no  se  atemorice 

quando  ruge,  el  L^oq  \  Verificóse  ^  j 

«u  grave  sentencia 

en 


(Í208) 

en  el  León  sagrado, 

iQ^s  bello  que  el  feon  que  adorna  el  eieló^ 

y  de  mas  importantes  influencias, 

cuyd.  Inmortal  bramido  .  ^ 

pudo  atemorizar  al  bravo  Atila, 

al  Can-trifauceVy 'ál  oscuro  ^  infierno. 

Qjieriendo  piies  el  coro 
de  las  Virtudes. beikks    '    .^ 
la  fiesta  celebrar  de  este  gran  santo, 
entraron  en  so  Acuerdo,  y  como  he  dicho 
^ejüerminaron  toda^  i  > 
que  cante  sus  -  grsnideaias 
la  cristiana  Ocatorta , 
pu^s.. el  caneó  xaoa  ella  «    >   :. 

las  altas  ngiacavillaS'  >• 

que  adornan  al  gran  templo  militóme^ 
cuya  elocuencia  y  celestial  boato     - 
de  pompa  y  aparato, 
y  ^tísimos  tesoros^' 
enriquece  los.  pulpitos  y  coros. 

Llegado  pues  el  &usto  alegre  dia 
salieron  las  Virtudes  muy  gallardas 
con  elegante  adorne- 
a  esperar  la  Oratoria,- 
la  qual  se  presentó  en  el  sacro  templo 
en  forma  de  doncella 
de  estremada  hermosura, 
armada  y  adornada 
cf  ^  con 


con  insignias  ^  letras  ' 

del  modo  que  se  sigue :  estén  atento» 
los  que  de  aquesta  sacra  historia  gustan» 

Figurase  doncella 
esu  Reyna  elocuente  ^ 
porque  Ja  integridad  y  k  f  ureíá 
de  fe  )  predicación ,  egemplo  ^  y  vida     ' 
es  de  grande  imporuncia 
al  Orador  cristiano , 
que  corrupción  no  admite 
de  error» vicio, ignorancia» 
La  sagrada  cabeza  significa 
el  exQrdio  y  principio 
de  aquellas  quatro  partes  principales 
de  la  oración  discretai 
y  tiene  una  celada  ,     ^ 
donde  un  ietrecD  está  que  dice :  S4us  i 
y  aqi^sto  no  sin  causa  ,    <>    . 
porque  el  fin  principal  ddi  predicante, 
su  elocuencia  y  doctrina 
ha  de  fundarse  siempre  .  '    • 
en  la  salud  rterna  de  Itt  dn$as# 

Adori^  la  celada  tcés.peilacfhos  -^ 
que  arguyen<la$  tres  partes  del  exordio  j'  > 
que  benévolos,  dóciles', y  atentos  > 

Vuelven ;  del  AÁiditorio  los  intentos ; 
y  asi  en  los  tres^  penachos  y  dos   aUs        > 
que  en  la  celada  tiene^i  -      C 

.Xmo  mu  O  que 
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que  ligereza  y  movimiento  arguyen '> 

al  Orador  advierte : 

qije  luego  en  el  principio 

ha  de  mover  orando , 

para  el  fin  que  pretende, 

el  corazón  y  afectos  de  quien  oye. 

El  bello  cuerpo  armado  de  loriga 
la  narración  señala , 
la  letra  que  está  en  él  dice  :  Justicia^ 
que  contiene  y  abraza 
la  santidad  y  las,  virtudes  todas ; 
porque  el  buen  Orador ,  justo,  elocuente, 
ha  de  emplearse  todo  en  persuadirlas, 
y  en  expeler  los  vicios  sus  contrarios. 
El  cingulo  que  trae  sobre  las  atmas 
tiene  esta  letra,  Tm^j, 
porque  no  ha  de  tener  en  las  virtudes 
cosa  que  sepa  o  huela  a  fín^mientQ  ^ 
ni  a  £dsa  hipocresía ,. 
ni  tengan  sus  palabras 
falsedad  o  mentira , 
mas  en  quanto  dijere  o  alegare 
ha  de  estribar  en  la  verdad  etérao, 
qup  es  Uios,y  en  los  oráculos 
de  su  Escritura  sacra. 

Tiene  un  áureo  collar  coa  una  letra 
que  dice  :  qtíaesúojn  gtnerg, 
y  de  el  tres  corazones 


("O 

sobre  su  |íecho  penden  ,  ' 

que  cada  qual  responde ; 
uno  demostrativo , 
y  deliberativo  dice  el  otro, 
y  otro  judkiaU^ 
que  son  todos  los  géneros 
de  todas  las  cuestiones 
do  se  reducen  todas  las  matería$ 
que  en  la  oración   se  tratan : 
y  sobre  el  faldamento 
que  por  debajo  trae  de  la  loriga 
Va  tscritOj  (onfimatio}  » 

y  la  reputación  se  le  refiere , 
que  todo  es  U  tercera 
parte  de  la  oración ,  y  bien  le  quadra 
I  las  tenadas  faldas  de  la  ropa , 
porque  todo  el  poder  de  la  Oratoria 
en  ella  se  dilata 
para  alcanzar  vitoria  ^ 
que  es  persuadir  teniendo  síenipíé  intento 
a  lo  que  es  fidem  fdcere  et  tnoxere , 
que  aquestor  son  los  fines  en  ks  partes 
que  del  principio  al  fin  la  oration  tiene. 
La  quarta  parte  y  ultima  es  epílogo, 
significadas  por  las  piernas  atíibas 
y  pies  de  esta  figura, 
que  son  eómo  colunas  dond¿!  estriva 
el  anificio  y  Éibrica  óratoríar 
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en  una  muestra  tscúxo\amfUfitati$^ 
y  QTí  oxx^^  enumeratif  ; 
trae  alas  en  los  pies  con  que  denota 
la  presta  prontitujl  j  pronta  presteza 
con  que  ha  de  obedecerse  elÉ^vangelio^ 
y  por  el  orbe  to4o  predicarse. 

Los  brazos,  que  denotan 
de  nuestra  pperacion  los  instrumentos, 
también  lo  soq  de  la  oracioh  cristiang: 
lleva  en  el  diestro  brazo  levantada 
la  espada  de  dos  filos , 
que  divide  la  carne  del  espíritu, 
de  viva  fe  el  escudo  va  en  la  izquierdo, ' 
reparo  a  las  ofensas  del  contrario, 
con  e^ta  letra  jíáw, 
y  porque   la  verdad  es  luz  del  cielo 
va  en  ^l  pintado  un  spl  resplandeciente. 

Iban  por  orla  diez  y  seis  estrellas  j 
que  diez  y  seis  lugares      -        ^       / 
comunes  significan  ,  : 

de  do  los  argumentos 

se  sacan  para  vodiü  las  probanzas ; 

lleva  mas  ^n  la  izquierda  el  Cornucopia ,    - 

para  signi^car  el  bello  ornato 

de  la  rica  ^Elocuencia  '• 

con  que  de  la  dialéctica-  difiere , 

y  no  sin, gran  misterio  se  le  piW 

d  ornato  y  la  Copia  en.  la  siniestci^     .    > 


porque  de  la  Oratoria 

cmtiána  la  mayor  fiíerza  consiste  ^ 

en  la  palabra,  eterna,  ^ 

y  su  verdad  desmida  -     ""'   ' .' 

de  afeytes  de  elocuencia  y  elegancia, 

como  lo  afirma  dé  elección  el  Vaso, 

Y  porque  el  blanco  y  fin  a  que  se  aspira 
con  aquesta  elocuencia 
soberana  y  divina 

es  la  tranquila  paz  ,  del  Comucbpiíií^ 
nace  un  ramo  de  oliva  •• 

que  significa  pat,  con  esta  leerá  i  ^ 

in  féUi  tn  idifsum  -  ' 

iormidnt  et  reauiescant*     .  ^'^  ^ 

Llevaba  la  RetoríQi  cristiana    .  '     ■ 
al  Can-trifauce  preso  en  su  cadens^  > 

a  cuyas  tres  cabezas  se  reduce   '       'L  » 

toda  quanta  maldad^  contiene  el  mttndo« 
Con  este  adorno  y  pompa  ^ 

entró  la  graif  Princesa 
en  el  sagrado  templo ,  ' 

acompañada^  de  altos  personages, 
y  subiendo  al  teatro,  .>.>^ 

y  sentada  en  la  silk  prevenida     '-  ^  ^ 

luego  del  gcan  León  cantó  la  vida,^ 
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EL   MISMO   AUTOR 

CANCIÓN^ 
£4  Música, 

LA  Miirfcíi  es  concordia 
de  voces  diferentes 
con  arte  riiducidas  a  un  sugeto, 
que  no  admite  discordia, 
como  suelen  las  gentes,  — 

y  el  alma  es  su  lugar  y  propio  obgeto : 
ri  oido  ^scretQ  '     ' 

es  pasadizo  y  puerta    -    . 
porjAPnyaasü  aposento 
que  es  el  entendimieüto  , 
y  tanto  le  regala  y  le.desptertt 
que  no  hay  cosa  en  el  ^uelo 
^ue  asi  le  nvaniíi^te  las  del  cielo* 

A  todo  quanto  vempjj 
en  el  mundo  criado 
se  puso  piijo ,  número  y  ..medida»    i  .1   < 
las  penas  que  tenemos 
son  falsas  bien  mirado , 
con  que  se  perfeclona  nuestra  vida: 


|>obrc2a  entristecida ,  -  .'. 

y  riqueza  que  alegra, 

estar  enfermo  o  sano,.   '      ■ 

el  invierno  y  verano, 

¿qué  son  sino  £gurá  blanca  y  negra, 

ya  apriesa,  ya  despacio, 

unas  en  regla  y  otras  en  espacio? 

El  vario  movimiento 
de  planetas  contrarios  ií  \    ^    ..  i  . 

es  longa  ,  breve  ,  mínima ,  corchea  , 
mar ,  tierra  ,  fuego ,  vieitó  ,.  • 
y  quatro  tiempos  varios 
las  quairb'  voces  son  de  aquesta  dea: 
quando  .relampaguea ,  «^ 

y  discurren  cometas , 
el  ayre  quando  brama, 
y  el»  agua  que  derrama, 
¿  qué,  son  sino  bajones  y  cornetas , 
y  folla  de  cantores, 
tiples.,  contraltos ,  bajos  y  tenores  ¿ 

el:trí$te  aprisionado^ 
el  misero  cautivo  ,  /  ^ 

el  solo  ,  el  afligido  ,  A  viandante , 
^  moHge  y  el  soldado, 
d  manso  y  el  altivo,      í  - 

el  justo,  el  pecador  ,  el  navegante  j         / 
el  sabio ,  el  ignorante  , 
cl  tosco ,  el  cortesano  , 
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ti  maí  esquivo  y  fiero/. 

ti  ma?  gr^ve  y  severo, 

el  pobre ,  el  rico  ,  el  n/chle  >  y  el  viU^o^ 

y  todos  los  mortales      ,  -/.i^ 

Aallan.  cantando  alivio^  de  sus  •siaies»  ^ 

GUTIERRE  DE  CETINA 

SONE^TO    Mito, 

f 

EN  un  florido,  campo  está  tendida 
a  voces  su  fortuna  lamentandor^  • 
Su   pena  con  suspiros  declarando, 
de  su  pastora  Silvio  d<&$pedido:       *    > 

De  cuyo  llanto  y  «quejas  conmcvido 
le  dijo  otro  pastor :  No  estes  llorando^ 
Silvio ;  pues  que  aborreces  tenga  imndd 
amor  en  tí,  llorar  no  es  buen  .partido»^ 

Aparta  la  ocasión  que.  tu  alma  hieres 
mira  que  el  suspirar  remedio  es  vano; 
no  cures  en  culpar  mas  la  fortunas  .  -  < 

Qie  en  el  areua  ^eril  sembrar  .quiere^ 
y  arar  piensa  en  el  agua  con  su  mano 
«1  que  pqne  e«peraoia  en  hembra  ^^a* 

4    >  DON 
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F-=»  A.-N-C  XS.C  0 
DE  jilO-SA.     • 

'   ^  '      CANCIÓN  inédita.    '        i 

.-'■■-'■  i 

EStos  vFabio  j  ay  dolor  J  que  yes  ahdr»  ' 
campos  de  soledad  ^  mustio -coUádo,      ^ 
fuetoó  un  tiempo  •  Itálica '  famosa.  t 

Aqui  de  Cipion  la*  vencedora  »         -  * 

Colonia  ¡fue :  por  tierra  derribado  •  •• 
yace  el  temido  iíónot  de  la- espantos!        ^ 
murattíh  ;  y  l^cimosa  -»'■  ' 

reliqíáá- es  sofamebte:  I  - 

de  su  invencible  geiite 
solo  quedan  meinorias  funerátes  ,  i- 
donde; erraron  ya' sombras  de  altcí  egemplo^ 
Este  Hano  fue  pÜzáí allí  fue  templo;        > 
de  todo  apenas   qued^^  las  señales.   - 
Del  gimnasio  y  las  thermas  regaladas 
leves  vuelan  cenizas  desdichadas.   '  * 

Las  torres  qoe  dbscfl^cip  al  ayre  fueron 
a  su  grafi  pesadumbre  se  rindieron»'  . 

Este  despedázack)  atifiteatro , 
impío  honor  de  los  dioses ,  cuya  afrenta 
publica  et  amarillo  karamaga  ^       ^ 
ya  reducidora  trigicó  teatro  ^ 

¡o 
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o.  fíbulaidel  tíepnpo  reprcscpu 
quanta  fue  5u  grandeza  y  fis  Stt  CStógOit .. 
¿Cómo  en  el  cerco  vago 
de  $u  deáem  arena 
el  gran  pueblo  no  isuena^  » 

j  Donde  ,  pues  fieras  hajr^^esti  el  desnudo 
luchador  ?  dónde  jestá  el  atleta  fuerte  i 
Tpdo  despareció  :  cámbip  la  suerte    .   '  / 
voces  alegres  en  silencio  mudo: 
mas  aun  el  tiempo  dá  ^n  estos  despojos, 
espectáculos  fieros  a  los.  ojos: 
y  miran  tan  confusos  lo  presente 
que  y^Q^^  de  dolor  el  alma  siente».  !     . 
Aquí  nació  aquel  rayo  de  la  0Íem, 
gran  padre  de  la  patria  »  honor  de  Bis^paña» 
pío  ,  felice  ,  triunfador  Trajano , 
ante  quien  ^müda  se  postró  la  tierra 
que  \é  del  sol  la  cuna » y  la  que  baña 
el  maf:  también  vencido  Gaditano»  •  \ 
Aqui  de.£Uo  Adriano, 
de  Teodosio  divino , 
de  Silio  peregrino 
rodaron  de  marfil  y  oro  tas  cunas« 
Aqui  ya,  de  laurel ,  ya  de  jazmines 
coronados  los  vieron  los  jardines 
que  ahdra  son  zarzales  y  lagunas. 
La  casa  para  ^el  Cesar  fabricada 
ay  !  yace  de  lagartos  vil  morada* 

Ca^ 


Ca$a$,  j}wKo«s »  Cesares  npuricrón  ^  -    .  . 
y  aun  las  piedras  que  de  ellos  se  escribieroft*^ 

Fabio ,  si  tú  no  lloran  ^  pon  atenta 
la  ^ta  ci^  luengas  callfif  destruidas, 
mira  mármoles  y  íircos  desirQ^íidos  , 
mira  estatuas  sovcrbia^.  que  yiolentil 
Neme jis'idcrriba ,  yacct  tepdidf  s  ^ 
y  ya.ish  alto  silencio  ^epiritafio»  ,    ,. 

sus  dueños,  celebrados»  :    ■  j  ^.'. 

Asi  a  ^JTÓya. figuro,    .:  iv  e  r     .,  Lj-r-  $£ 
asi  a  su  antiguo  murov  í  :  {  -^^^     - 

y  a  tí  RomaJ  quién  queda.^li^oípbfe.^pén;!*^ 

¡o  patria  de  los  dioíes  y  Ips  R^ey^sf  .1:   ^r.í 
y  a  tí  a  qu(i?ajio:yaáíeroi;i4ustas^  leyí^ís^Kjf^ 
&brica  de  Minerva ,  sabia  .Ais^pas:  ..  i^;,.,   .  j 
emulación  ayer  de  las  eídd¿s,  -    /*  n  .-í-ü.".? 
hoy  cenizas,  hoy  vt^as >s<3Íedjwd<«>     rr/:  .  ;r> 
que  no  o$:relptt¿  el  hMoff  W  la  fl(^}^r<^,>!S 
ay!  nv  por  sabia,  a.tíj^jtó-*  tí  por/uerte*  t, 
¿  Mas  para  iqué  la  mente  se  derr^W,  j    ,, 
en  buscaü  al  dolor  nuevo  argumeni^ln  -p 
basta  egemplo  inenor  ybasta  ^1  pr^s^íPt '      ; 
que  iun  se  ve  el  humo  aqui,aün  s^evé  U.lUma, 
aun  se  oyen  llantos  hoy, ;hoy  ronco,  ac^to-,> 
tal  gcpip  o  religión  fttójaa  la  ment§: .  ;^        : 
de  la  vecina   gente ', 
que  refiere"  admirada 
que  en  la  noche  callada 
'  J.T  vna 


una  V62  trTste  it-óyé  qüc  llofanJcT'^ ' 
cij^é '  Itálica ,  dice ;'  y  lastimosa 
eco  reclaña  Itálica  en  la  hojosa  ^ 
selva  que  se  le  opone  resonando^ 
Itálica :  jr  el  •  clái-o  nombre  oidó'  • 
de  Italiéi'i  renóevSíi  d  gemido 
mil  sombras  nobtés*  de^su  gran  rauíflí; 
tanto  aun  la^^ftetiéa-tentimiento  Inclina* 

Esta  corta  piedad  «qoe  agradecido 
huésped  a  tus  sagrados  Manes  d«baj, 
le^  d6  y  consagro  itálica  famosa  ¿'    ' 
té^l:41éfó$ó''dcm  han  asdihirdo    ^ 
las  ingratas  cénhE^s  *:dé  que  Uevó^    ' 
duloc'^ic^iciííl  asaz- M  lastimosa  >  : 
permíteme  píádóía -'    \  .¡'^  . ')  . 

usura  a  tierno  4lkfiito    •     «     ^  '^  '  • 
que  vea  el  ^dá?pó"sámf6•  ,^  ^   ■ 

d^^éftfHcib  tu'  mártir  y  prelado,  f^ 
inn¿it?a:'d(ésti^sepifer<>  algunas  señas, 
y  cabSM?  cén  tegrlffias'  las  pefias     ; 
que  ocálVán  sü  $arc<S<ago  sagrado  : 
pero  'hiil  pido  el  único  consuelo 
dé  tcdrf  el  bien  que  ayrado  quité  el  cielo* 
Goza  en  las  tuyas  sus  reliquias  bellas 
para  iavidiá  del  mondo  y  las  estrellas* 
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EL  MISMO  AUTOR.  ' 

.>      ksTlli A,  hesita. 

e.ÍKpas  y  dulces ,  ardiemes  hebras  de  om  r 
que  ondas  formáis  por  la  caliente  nieve  ^ 
jquándo:  veré  salir  las  albas  luces 
contento  de  encenderme  en  vuestro  fuegOj^  % 
que  deje  de  volver  al  triste  llanto  ^ 
bañado  en  cana  espuma  como  cisne  {  i 

Igual  entences  al  Tebano  cisne 
siempre  ilustrara  los  celages  d^  oro ,  r 

pon  quien  el  corazón  destilo  en  llanto: 
o  asombren  sueltos   la  pupurea  nievo    .    *> 
que  esparce  rayos  de  invisible  iuego,  / 

o  recojan  en  áurea  red  sus  luces. 

•  Mas  mientras  viere  tus  di>dnas  luces.      ) 
to  dejaré  de   andar  qual  blanco  cisne 
cantando*  eh  muerte  e]  amoroso  fuego    i 
en  que  me  encienden  ;  y  los .  cercos  de  oro 
que  me  desatan ,  como  el  sol  la  nieve  » 
por  los  ojos  contino  en  dulc^  llanto. 

Siempre  resuelto  estoy  en  puro  llanto 
talgan  de  Fébo  ,  o  del  Dragón  las  luc9S>  \  * 
caya  dulce  .roció ,  o  cay  a  nieve  , 
Y  aunque  mas  dulce  cante  que  alvo  cisne 
i.*  nun^ 
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nunca  ver¿  el  compuesto  en  nieve  y  oíS 
con   blandos  ojos  a  mi  ardiente  fucgo.^ 

¡  O  si  ya  consumiese  el  duro  fuego  ; 
el  miserable  corazón  en  llanto , 
y  nunca  viesen   mas  bordarse  eft  oro 
el  cielo  a  la  mañana  aquestas  luces  ! 
pues  ando  siempre  en  ondas  como  císfte 
quando  sale  la  noche  y  cae  la  nieve. 

Bien  sé  triste  que  puede  arder  la  nieve 
quando  se  acabe  mi  infinito  fuego , 
y  que  habitar  en  el  bien  puede  el  cisne 
quando  toque  piedad  del  grave  llanto 
a  mi  Eliodora  en  sus  acerbas  luces, 
y  quando  esté  ligado  en  lazos  de  oro* 

PíUes  no  me  enlaza  el  oro  ni  ía  nieve 
den  fin  tus  luces  a  mi  ardiente  fuego, 
y  en  llanto  y  muerte  cantaré  qual  cisne. 

EL   MISMO  AUTOR 

S  I  L  V  A      inédita. 
A  la  riqueza. 

¡f^  mal  seguro   bien ,  o  cuidadosa 
V^  riqueza  ,  y  como  a  sombra  de  alegría 
y  de  sosiego  engañas! 

el 
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d  que  vela  eii  tu  alcance ,  y  se  'áeüSrh 

del  pobre  esudo,y.la  quietud  dichosa, 

ocio  y  segundad  pretende  eti  vano; 

pues  tras  el  luengo  errar  de  agua  y  montañas, 

quando  el  metal  precioso  coja  a  mano 

no  ha  de  ver  sin  cuidado  abrir  el  día; 

No  sin  causa  los  dioses  te  escondieron 

en  las  entrañas  de  la  tierra  dura , 

mas  que. halló  diíicil  o  encubierto 

la  secÚenta  codicia  $ 

turbó  la  paz  segura 

con  que  pn  la  antigua  selva  florecieron 

el  abeto  .y  el  pino, 

y  tra jólos  al  puerto , 

y  por  caiíipos  de  mar  les  di6  camino. 

Abrióse  el  mar  ,  y  abrióse 
alumente  la  tierra, 
y  saliste  del  centro  al  ayre  claro, 
hija  de  la  avaricia, 
a  hacer  a  los  hombres  cruda  guerra: 
saliste  tú ,  y  perdióse 

la  piedad,  que  no  habita  en  pecho   avaro. 
Tantos  daños ,  riqueza, 
han  venido   contigo  a  los  mortales , 
que  aun  quando  nos  pagamos  a  la  muerte 
no  cesan  nuestrps  males; 
pues  el  cadáver  que  acompaña  el  oro, 
tsel  costoso  vestido 

$0- 


solo  por  opulento  es  persej^iido  í 
y  el  ultimo  descanso  y  el  reposo 
que  tuviera  en  pobreza,  le  0s  negado, 
siendo  de  su  sepulcro  conmovido. 

¡  A  quantos  armó  el  oro  de  crueza  á. 
y  quántos  ha  dejado, 
en  4  ultimo  trance  o  dura  suerte  Í 
pierde  su  flor  la  virginal  puceza 
por  tí ,  y  vese  manchado 
con  adulterio  el  lecho  np  esperado! 
al  menos  animoso 
para  que  te  posea 
das,  riqueza ,  ardimiento  licencioso  9 
ninguno  hay  que  se  v^a 
por  tí  tan  abastado  y  poderoso 
que  carezca  de  miedo* 
Que  cosa  habrá  de  males  tan  cercadaí 
pues  ora  j>ret^ndida  ^  ora  alcanzada  ^ 
y  aun  estando  en  deseos 
pena  ocultan  tus  ciegos  devaneos ; 
Pero  cansóme  en  vano  :  decir  puedo 
qu,e  si  sombras  de  bien  en  ttí  ste  yietací , 
los  ino^ortales  dioses  te  .(uvie.raOi 
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PBINCpPE  DE  ESQÜILACíI;E 

epístola.  ;,  .,^ 

TT^Espues,  de  tab^r  leidp ^ s^ñor  Cpiide,,,, 
mJ  cíel  ffzn  UotiAT^^  a,c}iidla  ilustre  car^a^. 
que  al  suyp  y  vuestro  ipgenio  corrcg>Qíiie,' 

Amor  me  lleva,  y  la  razón  me  aparta,. 
de  adulterar  pisadas, táii,vaUentes  >..,,' 
por'  más  que  Apolo  fi\f.  furor  reparta.    -  - 

Pens^.  ^ecir  ,  y  |>e|j>a  sus  corrientes^  .  ^ 
sin  ver  que  se  ac^barpn  por  anciano^  .  ^ 
los  Mefia?  ,  nuestros  t^r^ps.  y  sus  fuen^s.^' 

De^  píes  en  los  lindóos JCastellfinos  _  ,; 
esto  que  os  digo  aqui  ,liorro  y.  escrivo  ...j  . 
cpnpurpjs  versos  en:  cijíj^ura  llanos.         ,r 

A  nadie  en  ellqsxíp  ^ntenderme^.  privo,  - 
y  si  es  YacU  o  no  ílan^za-  tanta  ,  ,;  ,  r 
jpryebe.ia  naanó  el  cul^9  ipas  altivo..    ,  . 

^o  es  mi  musa  tan  r/g^da  que  fspa|í^     r 
con  vocej  erizadas ,  con  ^horrores  ^^ 
ni  solo' al  son  ¿th.^itjaxtz  canta;.  , 

JmohlT.    P ^    Oye 
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Que  si  en  su  verde  edad  cantaba  amores, 
talvefcalzo  también  comrnos  de  oro 
la  que  calzaba  abarcas  de  pastores. 

CJue  un  grave  estilo  ,  fácil  y  ^noro 
no  es  cosa  que  íe  imita  ni  se  aprende , 
ni  esti  vdel  pedantismo  en  el  tesoro. 

Con  esto  el  vtílgó  en  su  ignorañda  entiende 
que  es  arte  insigne  desatar  latines 
que  el  candida  vulgar  vicia  y  ofende. 

Los  versos  de  Qtros  son  de^matachbes 
qué*  ísomah  a  détír'íp  que  no  dicen, 
y  son  los  mas  plétieyos  y  ruines.    ' 

Nó  del  estilo  familiar  desdicen 

hunfilées'  consonantes'  y  'vulgares, 

y  es  bien  que  con  Horado^  se  autoricen. 

Ni  Sigue  los  antiguos  'egemplfire^  ,    *'  . 
quien  <de  estrellas  jurar  tace  las  olas 
entre  bfros  barbarisiiios  singulares.  ' 

Y^  crinar  los  tetsoé  de  palabras  solas 
es  hacer  la  comida  d^.ihenestras, 
y  no  tíe  las  viandas  "ÍEspafiolas. 

PUutintis  son  ,  setíói\  íaá  musas  nuestras ; 
Virgilio^  vive  solo  en  "sus  quadernos,' 
las  tablas  han  vencido  a  las  palestras. 

Hay  nueva  locución',  tropos  modernos : 
y  Ifeman  nuestros  Cómicos  laureles  ' 
al  verso  con  muleta^;  afectos  tiernos* 

Fiestas  de  noche  son  con  ocopeíes, 

*^  que 


que  encubren  y  liesmientea  la  vikza , 
correr  i  hachas,  ^ifUítiór^  y  cascabeles. 

¡O  siglo  i  bueno  estanque  es  gran  flaqueza 
hacer  emulsión  de  la  ignorancia  ^ 
y  dar  al  Zueco  vil  lustre  y  grandeza. 

La  presunción  se  atreverá  Ja  distancia,  . 
que  vistes,  yá  de  un  Español  Tercncio  , 
licencias  dp.  poética  arrogancia*- 

Hay  versos  que  de  versos  diícrendo ,   ., 
seguros  que  peUgren  sus  escritos 
ni  eñ'  manos  del  error  ni  ddo  silencio. 

Parece  ya  proceso  de  delitos 
esta  que  llam^  Epístola  Dpnatb/ 
yó  parto  de  borrones  infinítOJic 

Mis  Versos  mas  que  ágehpt  los  maltráuco^ 
ningún  examen  rígido  desprecio , 
ni  de  ser  borroóisu  me  recato. 

Borrando: siempre  de  borrar  me  precí©>. 
y  quiero  mas  que  encuentre,  dícst  cnmieodas- . 
que  alguna  falta  un  discursante.  jnecio.    . 

Ya  al  cárnico  fiíTor  solté  k^  riendas ; 
también  plautizo  yo  ^  que  no  éd  cielo 
Vulgares  versos,  son  divinas  fwiendas. 

Dejemos  esto  aqui ,  porque  recelo 
de  algún  plebeyo  bárbaro  sectario 
que  llame  celos  lo  que  Uamb  celoi 

Qiie  infiere  la  ignorancia  dei  ordinal^  ' 
tqueUo  que  9&ac)usta-4  stt-copceto». 

Vi  por 


por  más  <jbfe  líeá  a  la  verda4  contraria  ^   > 

Yo  tengo  al-^x^ue  lo  pUñse  por  di&cretcv 
a%i  lo  digo  V  y  li^í'C   de  cuestiones 
conforme  a  su  letura  le  interpreto,^ 

El  mundo  ^  divide  en  opiniones^ 
qualquiera  sigo  'que  probable  sea  , 
que  si  falta- lazón  sobran  razones*  .    ^ 

A  nadie  mi  discurso  lisongea  ^ 
que  es  caso  <lifer^nte  acomodáime      ^    . 
a  quanto  Gá  otro  la  fortuna^  emplea*^ 

No  puede¿eA  tak  retiros^  invidiatme 
ningún  gallardo' que  de  honor  presuma, 
ni  de  templado  y  cuerdo  abrédítarme.        •> 

Aqui  pretendo  que  ia  edad  consuma,   : 
Y  Bd  tí^temor  ,  la  vida  que  apareja 
descanso  br^svt  a  mi  cansada  ^luma.    . 

Ya  quien  lo  que  pretende  ma¿  se. aleja,: 
tener  procure '  armado  de  esperan2a.    .  .  ^        , 
la*^zon  de  quejoso,  y  no  la  queja*      ;         i 

Si  tiene  ia<  fortuna  en  esechanza      .     :    j     I 
a  su:misnK>  temor, ipodrá  faltarle, 
el  remedio  común  de  la  mudanza  ? 

Y  quando  no  es  posible,  mejorarle^    :  • '" 
el  ya  caduco   siglo  en  untos  años  ,        a 
mas  fácil  es  sufrirle  que  enmendarle*     :¿  :' 
No  soy  legislador  de  desengaños,     ..  :  j 
£l6sofo  mond^atodas  horas,  ... 
Catón  entre  :poUticos  enga^».  ^^      ...¿.  \i 

"No 


Ko  so}r  {pesquisidor  de  las  mejoras  t  -^  ? 
que-  por  r¿2on  o  isuerte  distribuyen  .  > 
Uü  manos  <kl  favor  dispensadoras, 

No^soy  tlé  aquellos  que  el  poder  arguycñ|( 
y  a  vista  de  los  mismos  beneficios 
quejosos  hablan  ^  y  obligados  kuyeiu      /  ^ 

Si  doy  de  flojedad  ciertos. indicios  ^ 

umbien  trastorna  el  cielaa'lbs  sugetos,  a 
y  son  virtudes-  los  que  fuerqn  vicios.  , 

Y  haviendo  variedad  en  los  objetos  :$ 
la  misma  inclinación  errada  y  ciega  ./^ 
con  h  mmlanza  pierde  los  defetos. 

Y  asi  segura  a  su  querer  ise^entrega»  i 
y  quandomuda  el  fin  y  no^el  camino  :j 
con  mas  descanso  a  la  jornada  .llega. 

No  es  lo  que  escribo  aqui  greco-^latinPt 
Verdades  cuerdas  son  en  joonsonantes  y  a 
ni  es  el  discurso  vago  y  /peregrino* 

Ya  se  roduce  el  mundo,  a  tensurantos  y  i 
y  por.su  arbitrio  solo  califican  3 

los  qqe  apenas  leer  supieron  antes* 

Como  es  autoridad  muchos .  se  apUcaa  > 
a  formar  tríbuiial  de  nuestras'  musas  > 

que  con  vulgar  aprecio  mortifican. 

Hay  mucbts  por  católicas  reclusas, 
y  aunque  de  serlo  dieron,  testimonio  : 
ni  lies  ^admiten  réplicas  ni  escusas. 

No  corre  viqnto  ya  stnoJ&yQDto»        )S 

^  P3  "     y 


y  quien  le  falcí  perderá  el  Impeda 
con  nia$  dolor  que  Lepido  y  Antonio*^ 

Ni  e$  lo  que  digo  encanto,  ni  misterio, 
5inq  que  es  el;  aplauso  muchedumbre 
y  no  virtud  del  propio  ministerio. 

No  c$  peña  ^m  dolor ,  ni  pesadumbre, 
que  para  murinfirar  quejas  y  versos 
mas  que  el  dolor  obliga  la  costumbre. 

Y  aunque  .'parezcan  facifesj  y  .tersos 
al  candido 'Ictor  que  los  escucha, 
yo  sé  que  som  del  arancel  diversos* 

Perdida  ocupación  con  ansia 'mucha 
por  daros ,  primo  .,dp  mi  vida  ociosa 
ceñida  cuenta  ^en  mi  silenció  ltx:ha« 

No  estudia  ya  porque  es  perdida  cosa 
saber  si  juzga'  en  tribunal  severo , 
si  docto  soy  una  muger  hermosa; 

Si  soy  galán  y  ayroso ,  un  consejero : 
si  escribo  bien ,  un  necio  presumido : 
si  soy  valiente, quien  huyó  el  acero. 

De  toda  competencia  me  despido , 
quií  mas  quiero  vivir  desigualado- 
que  con  las  á^aJdades  ofendido. 

No  sale  de  mi9  techos  m  i  cuidado, 
y  ojalá  que  la  Jas  horas  necesarias 
tan  recogido  viva'  mi  criado. 

Las  nuevas  son  a  mi  quietudrontrarias^ 
toda  gaceta  cortesana  evito,  ...      . 
.  du- 


dudosos  euentos  ,  relaciones  variá$^    -    ' 

Ningún  Aleñante  a&erga  mi  distrito:^'  > 
y  quando  mas  me  canso. y  mas  meofi^ndaí 
parece  que  lejíusco  y  soüpto,  :.   ,  i 

No  (^.odipso  pÁblica  pi?ctehdo^!i.  :í 
y  entre  discretos  tantoi  romancista!  .  /r 
entiendo  solo  que  el  icallar  entieodo*  *  r 

Ni  emprendo  solo  i  universal  conquisca» 
que  del  <?omun  sentirla,  desvergüeoí»    >  n  3 
no  hay  ra^on  ni  poder  que  la  resista. 

Si  algún  amigo  a  c£sparar  comienza^ 
lo  dejo  ejrar ,  porque  ep  en  yerros  cales    > 
mejor  la  compasión  qiic  la  vergüenza.    ' 

Al  bien  y  al  mal  los"íerminos  igualen  ' 
al  sol  imito ,.  que  jamás  altera  ) 

los  pasos  de  su  curso  naturales. 

Pues  quando  entre  las  flores  robcrvrra   \ 
y  quando  las  escarchas  le  aprisionan  r- ' 
ni  alarga  ni  apresura  )a  carrera» 

Ni  embidio  (Dios  lo  sabe)  a  los  que  abolían 
sus  dichíis,  no  virtudes ,  ni  verdades  ^ 
^ue  solas  acreditan  y  iX)mx)an. 

Los  hombres  ilustraron  las  edades^  I 

y  en  los  primeros  $Iglo«  engañosos 
errado  cuito  los  llamó  deydades. 

Acciones  nobles ,  hechos  generosos 
el  precio  fueron  de  la  antSgúa  fama,' 
iluwres.spi^  los  triunfos  y.  costosos.       -  i   ' 
P  4  No 


No  al  justó  prcttíioja'  la  lisiottjit  llama   ' 
el  nd  cansado  imperio  de  los  diás,    . 
^e  Ubre  de  pasión  honra  y  ackitó. 

Murieron  las  primeras  tiraniás,-  - 
su  infancia  desde:  entonces  acompaña  ' 
de  repetida  historia  las  porfiad.  -    • 

A  qtfáhcos  lo  pasado  desengáíí a,      • 
y  h^MÍradas  solo  las  ^  virtudes  vemos 
en  quinto  el  mar;  atemcariza  y  feáfia.    - 

Siguieron  ios  filósofos  esttemos-^ 
con  la  pequeña  luz,  die  la  noticia 
que  con  divinos  rayos  conocenlos." 

Par-ece  que  benévola  y  propicia    • 
futf  la  primera  causa  al  Gentilismo 
en  esta  débil  parte  de  justicia. 

Y  en  esté  de  piedad  luciente  abismo 
sia  atender  al  bien  los.  ojois  cierra, 
el  hombre  ciego  ^  su  provecho  mismo. 

Cansado  estoy ,  y  mi  discurso  encierra 
ma3a9C  moralidad  que  íbera  justo 
en  est^  que  a  buscaros  se  destietra* 

Si  a  responder  en  verso  os  llama  el  gustó 
bien  podías ,  que  en  el  siglo  de  Filipo 
Virgilio  no  Iforára  poi:  Augusto, 

Ni  sus  postreras  f glorias  anticipa 
con  esto,  ni  sus  paites  lisong^o: 
rasgos  tercis  aqiiirdel  Griego  Edipo; 
y  a  Dios, que  os  guarde  él  tiemfKx que  deseo. 
'■.I  ^.a  EL 
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^irTümilde  barct  mia-j 
IJ-  í^or  tantas  partes  rota^ 
por  ninguna  segura,    .' 
si  los  vientos  se  énojarií 

jQuiert  te  llevó  animada, 
si  probaste  medrosa   7 
'    la  piédad^  de  la  drilfa^^ 
•  y  el  rigor  de  las  oFasf 
Bien  sé  que  a  la  ribera 
Volvieras  libre  y  íola^? 
si  tuvieras  por  dicha 
•    la  dicha  de  las  btra^. . 

Después  de  haber  pasado        ^ 
peligros  y  congojas 
j'  ^.    ^cpn  Ayre- vuelven  mlichaSí    ^ 
pero  ninguna  ayrosa. 

Quien  con  menos  recelo 
de   su  inclemencia  loca 
'  ñó  en  agenas  dichas  T 
- .  jamas  halló'  la  propiai»^ 

Quien  t€  lleva   tí  et^aña, 
quien  te  ^gana    tú  eá^olfa, 

quien 


£L 


quien  te  quiere  te   avísa^ 
quien  te  avisa  te  cobra. 
:   "Mira  que  soniíichando  ^ 
con  el  viento  y  las  rocas 
sin  cuento  la5  q^e  salen  , 
cornadas  las  que  tornan. 

No  pruebes  en  tu  yi^a 
la  mano  poderps^a 
de  aquel  qMe.  sin. discurso 
del  ayre  se  alborota. 

Tus  pérdida?  remedia, 
y  sin  temor  reposa,   , 
que  después  de  aprestada 
y^fás  lo  qi^e  te  importa. 

Mejor  es ,  barca  mia, 
que  viento  y  mar  conozcan 
que  no  te  faltan  fuerzas, 
y  fe  y  honor  te  sobran. 
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P  Asaban  por  Diciembre 
en  sus  calientes  nidos 
las  soñolientas  horas 
los  mudos  pajarillos. 

El 


El  viento  solo  ^hablaba 
sin  miedo  del  xastigor^ 
^ue  enmudece  los:  hombres 
y  las  aves  s\  &\o^ 
'     Del  hielo  el  ¿ampo  inútil 
sintió  el  agravio  mismo 
qye .  padecía  en  las  manos 
'  del  abrasado  estro,     ^ 
De  los  riscos  del  monte 
tan.esentos  y  altivos^ 
Jas^  frentes  le  humillaban 
de  hielo  y  nieve  riscos, 
.'.Pasó  el  ivierno,  elado, 
.  -volvió  el  Abril  florido, 
jqtie  despertó  las  fuentes, 
.y  desató  los  rios, 
.    Los  troncos  de  la  selva 
pudieron:  dar  abrigo, 
y  al  verde  campo  sombras 
$tts  ramos  ya  vestidos. 
Las  aves  que  callaron 
llaman  al  sol.  divino,  - 
di  nacer  con  lisonjas, 
.al  ihorir  con  suspirosa 
En  la  verde-  corona 
del  monte  mas.  sombrío 
,  ips  rayos  soo  de  üom^  ^ 
sitkuo^s  íLcion  de.vidfios. 


Después  en  Julí6  sigue 
por  el  ardor  estivo    -^ 
al  Fóbo  de  las  flores^ 
d  logno  de  los  trigos. 
Del  cristal  que  kjorria 
a  nadie!  fagitivo  ,     -^ 
no  come  ya  y  parcsce 
que  alguno  le  ha  bebido. 
Dd  labrador  sediento 
el  sol  es  enemigo ,     ' 
'  pues  k  dobló  el  cansamcio, 
.  y  lé  agosto  el  alivioi;> 
/    .   El  segador  reposa 
la  cara  al  sol  dormidb  , 
que  tenerle  y  no  v^rie 
mayor  hace  el  peligrí^ 

Por  las  lluvias  de  Octubre 
bajaban  con  ruido      ! 
r    los  turisios  arroyuelosC 
que  fueron  cristalinos? 
:.-'.    Quien  agua  ageria  lleva 
no  corre  puro  y  limpió, 
apnque  naciese  datto-> 
/cristal  en  su  prineipto. 
Entre  villanas  plantas 
<•  los  maduros  racimos  ^ 
mejoran  con  la  afrenta, 
y  son  precioso  vino,- 


El 


«Eli  tributario  voelVc  '  ^ 
lo  que  cogió  oftl^cidOj  .  ^ 
ca  k  fé  de  los  meses  ,^ 

de  quien  burlar  *  se -ha.  visto. 
Si  asi  los  años  pasan  yJos  ságloi 
i  qué  espera  ídn  loco  cdvido  «         .» 
de  tanto  tídffipo  sin  rasoiit  perdido  { 

EL  MISMO  AUTOR 

ODA     III. 

Ientra$  que  él  mar  ayrado 
com^it6  can  ^ks  rocas, 
de^imi  déstiecfo-trfsie 
'  quejarme  quiero  <  a  ^  solas.  • 

Escucharán  mís^  males 
y  cks  amargas  hoTás 
qv^ '- la  esperanza  cuentsl 
y  el  sufrimiento  llora.       * 

cHaré  testigor^  mudos 

denlas  confusas  otas,      ■'- 

que  callen  mis  verdades,  * 

y  .sientan  mis  congojas.-  •  * 

Serán  discursos  trices 


de  las  *  pasadas*  gtor4as3    ^ 


que 


t)Ue  mftl:se.  acuerda  de  eílts 
el  alma  que  reposa.         .1 

Mas  temo  que  me  falle 
.:  el  tiempo  ,;porque.  acorta 
los  plazos  de  la  vida-   -  '  ' 
el  mal  de  la  memoria  i" 
i     Y  el  íttpcM'ítmo  vifflitoJ 
lleva  mis  ansias  locas, 
€jpc  ett  ^  desdídia  imma 
su  mismo  dueño  ahora. 

Ama^^  atiente  iiía'y^ 
si  de  la  lu2  hermosa 
de  tusií^Nfiíioy  ojos-:» 
mi  soledad  es  sombra  t 

Qj2fti*ÍQ  llegare  d^Ur 
que.  al  íTaJQ  me  respondíi 
tu  nombre,  que  repi&anbf. 
s}n$  aguas  v§nturo§ft$;;  .^., 

Desterrara  del  ahiMiL 
el  nu^yo  sol  que  adocí,  ,- 
d^  nHj  Horada  au$ciiíia)í;  .^ 
la  npcha.  temerosa.      :,  v 

iSerás  ej.  que  tiatíertdo  ^ 
las  alta$ocumbre$  tocá ,  ^ 
los  bajos  «valles  viste,  -  ; 
los,  verdes  campos  dora«^/ 

:  (Qfrecenáte  entoncci^ 
«ú  diti»  Vjpi^cedora     M 


los 


Jos  déskfeíHos  lazos , 
y  las  cadenas  rotas. 

Y  harán  ^  si  te  acordares, 
seguras  de  lisonjas 
palabras  verdaderas 
sospecha^  'ftientirosas. 

Razóiies  que  pudieran  - 
obligarte  ,  señora, 
m¿  nacen  en  el  pecho, 
y  mueren  en  la  boca*.  '  > 

Por  esta  4nutil  playa -P 
mis  quejas'  lastimosas 
Horadas  de  sus  ecos 
el  fiero  mar-arroja.      ^  '^ 

Si' he  dé -volver  a  verte, 
I  qué  dudas  níé  alborotan^ 
¿qué  miedos'  tíít  atormentan? 
¿qué  penas  me  congojan? 

EL  MISMO  AUTOR 

oís  A    IV.   ^ 

Otüj^ue  en  este  monte 
artnadb  de  lentisco^ 
en  soledades  vives 
sin  amíoir.  y  contigo.    ^    . 


Y  }^  hQm  que  fiícron 
tn  mesjss  m^si  prolijos 
^f^p  largas  ca.  tu  Aldea, 
tan  breves  ya  en  t/  mismo  : 

¡  Q¡je  sin  temo/'  las  gozas 
de  este,  arroyo  dormido,    . 
alfipaso  que  4^^^rtan    ^ 
los  dulces  pajarillQS  I       , 

iOfie  ppco.tc  fati^japi' 
eng^os  fvigitívosi; 
qiy  es  dicha  cqnocecloi$, 
y  desdicha  sufrirlos! 

¡O  que  al^gi5B;,saludas   ; 
al  clarQ  sol  diyíno,,         ^ 

^f^l^  inuchps.  cai^a^o, 
par*, tí  biettveriidq!        • 
,i  Tus  ovejuelas  pacen.  . 
€»  la  yerba : el. roc}o 
primero  que  le  enjugue 
^eFsol  recien  nacido. 

I  .  '*Ijps  verdes  in.^  miran  ^ 
de  sus  ramos  floridos 
en  espejos  d^.^plaf^ 
los  arboles  sombríos. 

^v. JE,1  canta  de  Jay  aves. 
^^.  suenan  en 'los  nidos\ 
que  con  .  amor^  591}  voces, 
y  con  dolor  ,suspir9s* 


To- 


Todo  te  está  llamando^    ^ 
;'  y  4  tódyag?addütf^>::  .'V^;      3 
^,     .  «)les  te  da  el  ivierno, 
-'i  ^^*  f  sombras Q-¿¿í¿  ?  j  I    J  ¿^ 
No  es  la  riqueza  el  oro , 
ni  mahdaMqde  es  Cautivo: 
quien  cuidados  no  tiene 
ts «el. dicMosfi^ y  rico.^   .  qj:;../^ 
^  Mayen:  será  tu  dicha 
si  entre  taittt»  peligros 
la  embidia  no  te  busca , 
(V    .y  te  ehcotttitra  cel  olvido^'  c  .    :  > 
5i  es.ttt'fcórtima  com -liviú  l\ 
es  largo  W  distrito;     ^  r  ¿ f  f ,; , 
y  dd  que  nada-espera      i>  ü  .. 
no  hay^íquejás  ni  'enemigos* ..  : .: ' 
Y  entre  raiaqsr  perdidos,        í  .. 
«n  la* verde  ¿beba^decste  rio;  r  .j    , 
al^^re  cantasio^.qucí  yo .  $uspiro#io  \   / 

<---^    ^:"  -i    ^..1../"  .-.  '.  ,}    f    r. 


t 


i^    1... 


«»»w  nu,  Q.  EL 


EL  MISMO   AUTOR 

AlCIDO.    CofíPffümlAHBHO.    PoETA. 

'      ;.  -I  }.—  :■ 

<  *  ■   1  .1  .         ■      -i 

SI  un  puKi  a&dto  gimsiüde ,  9gradecidO| 
divina:  y  herinosblinoj  María, 
vencidas  las  o£QQrá9^Ae]r.x>Wkla     . 
alientan  de  nñ*  fl;uisai  JAOUctsa» 
piedad  .ter^  si  máoax^  ¡el  «ido 
al  blando  soi)  de  laji^nspoña  mar  Y 
pues  tratan  puirmie]ite..d¿t  agradarte. !    .> 
la  voz  sio;  faeraa  j(^  la:  caoj^son  ski^amw; 

Del  tronco  de  Austria  generosa  rama, 
de  tu  glorioso  padre  fiel  retrato^ 
si  tu  favor  mi  cortedad  inñama 
del  justo  miedo  perderá  el  recato. 
En  tanto  que  tus  glorias  a  la  fama 
con  grave  plectro  en  números  desato^ 
escucha  en  tus  riberas  los  pastores 
llorando  quejas  y  y  cantando  amores. 

Dormia  el  Tajo  en  los  floridos  brazos 


de  un  valle*  ^uéf  sus  pasos  :^oinpíiííCj^        '> 
visdenáo  de  sus  olmos  l&s  ^sbúatm  '  ^     >    ; 
de  nombra  '^l-l^'ado  qoe  erf  sUeticia^bañai' ^! 
miraba  el   sol  entre. uus  verdes  lazos 
el  aguatique  oorriepdo  al^^mar  de^&tíaAa^' 
si  ahora   duerme,  pisará  sin  rnteda-  > 

despierta  entre  losr  inontes  jiIc'  TúlpdOé       o 

Detnuevo  sol  enamorado  el  viente-  /;.  / 
tan  blando  penetraba  «por  la^  selva  '^  .  : 
quoc  haciendo  de  las  hojas  instrumento  ^  ,j 
le  da  las  gracisís  dd  que  ú  campo  vüdva:  » 
del  f^ú  apenas  4  ^i^^K^  aliento ''   *  y 

pretende  el  dta  qtfs^^sulufc  resuelva , 
píMndb  tí  Vá^  tm  mirai^e  ufima  í-.       > 
de  percas  eOMDfada  fa  iMlkina«  i      ^  r 

Su  luz  vedben^  las  pintadas  aífies^^  >  '  ^ 
que  a  ver  el  sói  alegres  se  4evancM,  » 

y  coB  distina^  V¿(M  y  «8áves  > 

sus  c^jas  lloran, las  agenás  canmnt  -    .^    ; 
las  claras  agOds  iíáliiSnandogrbves^i/      •*    > 
tan  mudas  eti  tds^troncos.  ^e'^jüehrantan     ; 
que  el  sol  dud6  del  eurso-  cristalino 
si  vuelM  atrsis ,/  olvMa  su  caitóno*        h 

Ojiando  del  fiíCMe  al  vatte^  sijs  «mrjas  '^I 
bajó  un  pastor  ^á<norado  y- i  triste»^  : 

Uoraiído  dulcenietife 'amafrgas  qa¡0)is         :i  i> 
al  nuevo  día  que  los  mofftes  vlvtk    ^        •   f 
TeniMd^  selolalehtas  \%i  <>m}m^'  ^         -  X 
Q%  de 


de  oy?ate$7aimpJ»  surdktoCüf^ást^/  ií,  .'i 
y  en  él  ^Qmbrio  valle  qOe  tejiesconcle.;:;::  j^ 
Al»áo.;caí\ta.,  y  Condón,  r^spotwie.      ..^    o 

Aguas_dd  TajOfídijlcciir>DÍri«alki^s,i:M-y. 
espejos  ácr  los  arboles  y  pf  §aí, :  ^  ;  .  \„ 
comenté /jíum  qíbe  ra  tu  fin.(ijaíiiipa$,  ^ 

y  en  éljiVfii5da(de«;4  ají  amprenícña^s.  . 
sierras  al  iwA,  Ppuesup  y-.yecmjis        .  ^  .".v 
que  dah>  del  <deto¿al  ayre!  asfiig^s  señ^s  ,  .  , 
oíd^dtBlis  d  rigor,  ea  t4ntí)tJ  :  :r,    ; 

que  al  son  ¿e  ttídos:  mis  lagis^ips  caoicw  i  > 

Qiie  al  jon  de^^os  ms.  ag^io^  ^nt^V 
templando  el  instjñimeniio  dfíXkfm^  ts^^    ) 
durmiendofios  Sí^Eitídos  at  ^cl^to         .,: 
de  aqqf]fo|.\duli:es  ojos  tCfilct^aksi  > 

el  eco  solo  emprneció  mi^ibat^P, 
y  de  esteri^ecde  .monte  eo  IcíS  umbrales 
dijo ,  escuchando  las  trísjcei^^  mias  , 
i  penlbtr  a  I5ilii ,  y  -  en  mom  pprfias  ?     . 
-, .  Lj..    Mddo.::K  ;  . '   ,  •  f, 

PerdistD.j^FJUs;,  y.en  morit  porfías,.    /    / 
los  montes  y  los  valles,  repitieron^    .   .0 
y  aquestas:  v^de5  feáyas  yL..sombria$ 
el  mismo  AOonbre  en  sus  certezas  viec0Q#  . 
Vengóse  aoaoji'.de  ipis  alares  >dk$,  .   j 

y  cptre  ello$4iais:.engtóos.se^p,er4icrow;  :.7 

-'»  .,  :  que 


que'iáemj^ftf^ítf  *fl  de  «tí  t«iflM<«.  allí»  ? 
murió  de  celos  qukn^  víWó  de  engaños. 

Murió  d'é'cí^í>$  itjidéh  vívío'cfe'  eágafiosi«t 
pStqüe  ^s»  éíigá**'  amor,pot^e  es ¡ locura  ^i 
tener  por  dicbáí  süi  iiídyót^e?$  *  dífios ,  1 

y  su  mayor  niesdicha  por  •  v^l?aliá,  -  ;- 
Trocárantóeí^Ébsos  dese«5gatÍo^  '  • '  ^^:  { 
que  el  mismoP^ifiíira  s^-SoIor  "^i^iitn^  í 
sino  imitará- ^á^ul;ííte  mohtfe'Pv^dé^  ''>^*^'^ 
que  tantas  veces  sü  esperanza  pierde,  ■ 
'^       ^    i/y  :b.  AIríiki:  c '^-''-'i  ¿'-"'-  ■• '  ' 

Qufe  taritós-vé^ís  su^  éi^^iñik'fi&dé'l 
un  monte*  q^e  él  Abril  ^viítióí dé  flores i  \ 
¿y-qitíere  rilJ  ésípjeíaMa  ^jae^eétoíliéíde*  -^-p 
Abril  de  cete^<:eyt>  Abifil^dé'  aíftécef^í'  -^^ 
Si  en  vez  át'J^Á>z  los  \ttUViM^  flritíerdc  ^>i> 
mi  pobre  gáñaáfflo  ,  y  tós  páWótiíff  '  '^^^ 
pacer  despuei^ig  ^etflai&itulflPgtaMla,'  'i?:> 
Jamas  se  canse  deeipe^áV  quien  ama, 

Coridóm    - -'-^^'^  «'•   ,    '• 

Jamas  se  eímsfe  de  esperar  qtííén  ¿ana^  j? 
si  pasado  el  invierno  oscuro  y  firio  •  í*  > 
elsol  lesy«^',qífewbddaídrdéi¥ttma  - 

al  campo  sombras^^  libertad  áil  rfe:  -   C 

si  él  mismo-  t/brtsa  k  piadosa  cama       '  ^'^ 
de  verde  yerbá-^ue  ospédó  ál  ^séO| 
ni  olvido  tema,Ai  en  su  bieá'eSjíorc«  -  ■   ( 
\  0^5  quien 


Quien  yé  la  yerb^i^up^so  naciendo  muero 
n; 'pier<ferSu;:téíiK>jr  ,<ii  ^  ^{>erafl[jKa,:   ■•>: 
pups  vé  qu§  (?}u?W^p-bien  <ittB.il»a  y  qpiprf^f 
imita  4^'Jtpí>cidQS/jA  JiU|4a«M^ 
Aqui  me  .jw»4!^/anw)r  qn^iíkfc^tc^    l^  ■ 
y  aqui  cantee  fi^fwp  en.IarbQííanza  >     .01 L 
libre  ^l  sQfHT  (5fl.  .qu|} .  mi  í^fW*  pierdo^ .      ^ 
entonces  loKp.^qij^i^p  ,a]iw» jjSHerdo» 

Entonces  loco ,  quantp^  ahora  cuerdo 
jamaá  p^s^vq|ift  .eí  ti^mpft^eppiudárAr/-^ 
y  ^hpra:tÍ5¡^Btíihp&n  :forzps(>)  gíwrdo  y 

que  engam  i»i§iApiF^  I  po)[q¥^,  fiiunca  pilnk. . 
iDuenaQ^,<(?fífiiní|a:  íife  *  ío^^ri^uerdo 
del  hUndo  $uftñ0  que  tu  ^f ^mcRa  c^a.^   .: 
di6  con  nior^l  veneno  a. rnü  ^ntidos. 
con  ctíoíi/ti^qpíí,  (?0n  raaop  perdidos?         ,t 

Alegres  fuentecijyi^s 
que^  f oi/$  /icorfiemio.  libres  y  d^f nudas,     ^ 
a  la  amisfid  Rencillas,        . .,,;  .\,  .  •  ;.^ 

al  ciel9 'clar«$>,  Ú  .silicio c^da^  S 

y  con  voceí  fflavfs    ,       .  i  ' ^  '. 

os  VI  afíwwr  líos  .viei)toi>y,Jlfi$r. ave».     , 

Mon tf  qup ;  j?l  Xf  jo  i  abyí^z^^;  -  ,  . .  ♦ 

y  besa  fugitívír  su  fiorriente,   .  w 


y  a  quien  Abril  enlazad    ir    *^  ,    ';:jiA5 
de  verdes  ramas  la^tótíétvla  frente , 
y  con  duFce 'porfía 


n  'f.-n-r 


^ 


entre  ¿Uas; quiere  denckn^ur.nei  diá..r.fr  h  s.: 

Peñas  que  mcetttaelj ario  .'^        -•  J^..:  p 
romper  con  fuerza. v^'^^^i^ndar  con  maña, 
quando  su  curso  frión: 't     .\  -  ryí^l 

os  bauajnrado^sí  dcxBiDtdo  os  baña,  ..  A\ 
y  vuestra- reslstencíaio:  im  -v-,  cj  •:./  c 
se  burla  de  su  antigiíaiid^igéiiri^    i   ^    '^ 

Oid  mis  quejáis  bástp^y^  •>^         :  -•    /ri  / 
lisonjas? de  estas  mudaé.  soledades; .  -d  uc      ;^ 
Ismena^soy^que'vistesl  s  üjb     >  r.j  i?A 
llorar  agravios ,  y  canb^^vfcrdades, 
quando^del  monte  ai^praAoc'^í '^•*    .'  r  -    ,.  í 
bajaba  susr  tristezas  y.  ganado*     •  >  n;..    ' 

Estas  verdes 'ribeois»'"--  -r  :    '^  ■•*    ^b   i 
que  el  Tajo  baña  pdr  9aswsB\á^ixáj  ':.   vi 
las  aves  y  las  fiéraft!.!  ^om- .L.    .  .'•  t  o  ^.\ 
testigpsr  de.  las  lagrimas.nque  lloro^    ^  o .  i 
en  Celia^  coiiociercHiri^í  i- íj       .       -^^  ¿-f»  ^ 
el  mismo  llai^to  cpiejéa  ink  ojos  viei-oB*' 

De  todos  me  desfmkK^v 
pues  qi^e  mi  defdkfaft  que. me  aparta ci 
celoso  y  ofendido:  '^  ^^  v  -  V  "'^ 

y  ño,>espérefS  dtt  quieaomloiendo  ^aruftv  i^. 

que  afegrcóiite ,  m  que  a^^eri^s.  vuelva*:  . 


iAlcido,Caridoiilnii'..  ^  :'\  ^  -  ^p  ^ 

j  Amigo  ilsamia^:'.'  nr - 
2  a  d6nde.yás  {:)qii&^d  mbdo  dq  poidcrte' 
el  valle  tiene  de  tdsteza.  Il^bo*  ..  >  'x.. 
^•■".:7  .  tisiaenQ.  ■    <  :  ./^  ■  *-'•■':.■ 

Suceso  triste  de  enemiga  suerte^'-  ol 
Alcido  jde  csíosdáomsí  me  destienara 
a  ver  tan  presto  mi  temíprana  muestCd: 

Dejé  la  |^fDpi^:!pbn.lar  agena  tierra^  o 
y  havicndo   sido  n^ajaohd  ék  T^riá,  i  f/^ ; 
pastor  hunotildeLsé}^  de 'aquesta  sieita¿!*  . 

Así  un  desden  a  la.nobleí»  injáirisk 
^f  •    .  Coridfm.  ■  -  ^:sr  '. 

Pues  ya  las  somb^bsicpá*.,  pastor  y  dia^rbres, 
y  Apolo  templa.' su.  abi^sack  fíirta, .  ^ 

Y  dejan  su  ganado;>l<»S'  pastores/  • . 
bajar  al  ¡Tajo  ^  pofqttc  di<í  la  tarde  I    I ;      ' 
alivio  a  los  sedientos  íalxadores:    v  ?  / 

No  est^9l$m]ei|nD,?a  tu.  dolor  cobarde  9 
y  tus  desdichas  cuenta  ,íasiobUgitfia::j  '  ' 
amorcde* ceiotT)  tii.  paaíencia  guarde^yr^-i      i> 

Bajaba  de-estps  mnóftes'  el  gaoa^  > 

del  dueño  y  mayoral  de:sus  nb^s^  r»      ^ 

al  siptovde  susolmoc^coconadQ.;  .<  ^>  <  ?  * 

Las  aves  en  las  ram^s  y  en  las  ¿ei^s^:::   '- 

como  ú  ftwnfc^ck  aolnxifi  rccih»n;:\j.b  t  ;> 

í*  .  ■í>¿>  '      con 


con    vocéí  dulcemente  i  Usi^gcra^;? '  * 

Los  prados  si  de  ovejas  se  oabfian        - 
las  canas  del  antiguo  Gttadarraiha  í 

los  cátídidos  retlónes  pareci^n.     -     »  * 

Y^áünor  que  sientipre  al  descuidádi)  inflamap' 
a  Celia  me  ensenó  utos  bella  y  por»  » 

que  eV  iñismo  so)^  f  aun  que  su  mí^nia&ina. 

Estaban  retíiatMdo  su  hemiosnra  ' 
suspe'nMSf  la  mañana  y  el  estio ;         '       ^ 
no  Jtf£go  si  fue^embidia  ,  o  si  locura* 

JEl  agua  de  este  •  Hermoso  y  clbra  río    : 
pasabíi^^^ntre  sus  •  márgenes  áten8Q^9    i  > 

ardiéjñíáo  su  cristal  Sonoro  y  fiáo's^  -'• 

Liego  a  su  boca  í  y  advertido /eJi^iento,^ 
]>a$toiPeS',yo  lo  vilque  no  esl magano,  > 

en  vc^  de  darle  jtedbir  su  aiiemb.' 

No  canto  abrasa  en  la  tnitad  <bl  afio 
el  fuego^  celestial 'su^  verde  suelo,' 
quMM'  sentí  abrasarme  un  desesigdño; 

Lloré  en  mi-muerte  con  jurado  d  cielo 
con  armas  vengaitiws  de  unos  ojos, 
ardiente^  llama  'de  mi  antiguo  hi^o. 

Kendile  voluntarios  mis  .despojos; 
que  nunca  fue  la  recsistencia  tanu' 
que  idflaiar  pudieran  *  sus  enojos*  '-^     - 

Uodia  quando  el  atva.  se  levanta- 
a  ver  ios  montes  >  le  canté  mis  pems      >^ 
pfe^nadomeiun  arroyo  su  ga^^tá;  <    v 

No 


No  tuvo^msi  por6ss  rpcr  rígéntf     /    r 
s¡^  quíei^,por:entonofíí  ^t  ÍK:ogida  ,¡      . 
ni  por  iniíiil .  prchík  mfeíCád^nas. 

Mostróse  con  el  tiempo.  í^gfadccida:  . 
¥n6i!ief€4sl&.$ay  Í>ÍQ9<!qu^  sus  ñrm^s/ 
crecieren^  tan  a  costa  ck  mi  vida.    . 

.íBttdattáóddc  sus  timicots.y  fíroie^^^S:..  .  , 
la  vi  escribtr>con  mentifosa  mana   i.i  ,  • 
de  aquestos  (Verdes ;  swo^  Uv  corceus». 

i  Temió  lia;  siesta  atía^Qíea  el  yecano? 
¿o  «1  parda  ix>stro  del- Ibivipso  C^u^r$  { 
¿o  el  br^ao'.ayrada  delV invierno  cano^? 

Si  amor  ootte  esto$  patos  s^  deso^^^ 
quien  ^dejprcciar  Ja  yl4  sui  iiJiQlemeocias 
¿qué  \ÍQT.cn.el  pecho  que ^ufcnganpjeubre? 

Rendido: de.  aus  ti^rñaíS.diligenciasKj 
vivió  nw  icégááo  de»  Suí  ^arnor.  seguj?0|  r. 
burlando  de  amorosas-  C0inpetencias.r% 

Gua^d^a  sú  inconstmck  boa  el  TWf0 
de^mi  seguiridad  y_  su^  .vetsdádes 
no  vi  e|  suceso  que .  llerar  :proGuro«         i  ^ 

Entonces  a  c^tas  veídss  soledades 
llegó  Nfefianfko,  mayoral  del  £bro  i  -r.. 
vestido  áer  costosas,  novedadea.         i 

Yo  mismo  como  amígD  las  celefai^.» 
y  suelo: siempre  9  auníqute  fingido  amtg«if.I 
si  el  Dudo  aleve  con  decirlo  quiebcd 

Mas  duloe  y  blando  se. xnoscnS  comaigOi 

:  '  y 


y  pclía.AUS' fingida  ¡y  c^s  atenta  ,r 
guardando, r^t- tanto  am(^  tan  gran  castlgp* 

Con  tiernas  muestras  ocultó  mi  ^^^fAta; 
y  sí  esta  ^q  fundaí>a  en  a'F.tifiqio,        ,  > 
no  Fue  m^y.sdbio  qukn^fAytQ  en  la  cuenta* 

A  to'^ps-; dabia  4e  i^u4ar&e .indicio  ;  .  [^ 
que  cn^^  no  «s  infama  Ja  ínudaoswijr;  ;. 
y  el  nojnbre  trueca  U  /CpstjUfftbre  al  vicio* 

Perdió. e]  respfeto  símon^^ú  venganp^a^  ^ 
y  coa  iítefn;^s. lagrimas  .cfjioRp  ,  / 

la  dicha  ^óro  que  MeElan4ro  alcansba»  . 

No  deja  ^1  verde  seíb.;p[n  furioso    :  . 
novillo  .gup,  llevar  .miró^yootci^o 
su  prenda  rJiupvp  d^ep^r  vltorLpso  ^ 

Como^y^í^  aesdiclia4o^;^|?prreci4o»  .  .  /  / 
que  a  pe^/|^,dei^¡lenap4Wr  mvc  lo«  br^w 
¿egre  ví,  seguro  y  di^^rtido. 

Hic^: jd  cayabo,  d?  ^^olprípcdazos^.    r 
y  dé  csto$,.^ypr^es.  tror^o§;y  soinbrio»       / 
deshice  ppQ .  lanbidia^  If^  4^^ra^os.     •  j 

Maldije  ^Liin^de  Iqs  ^gáños  miojü^v. 
las  yerbas  ^yrl^s  floipes  4e  :lo6  pri^loíSy 
las  .agualde.  V^$  fucotps.  y  los  rios.    :  ' 

Juzgaba,  a^  tpdos  el  ívtor  , culpados  j  ' 
y  en  m^dío  4^  la  nocW.de. mi  ofensa  . 
^o  estfibaivjfiis  sentidos  engañados,,      .. 

Mirando  tan  injusM  .r^jrompensa 
ala  Yoz  4fim  pastor  qw atoante  y^digo 

fió 


fió  de  todos  quantó  él  alma  picrííi/ 
••P¿W  dan  de  Celia  al  importuno  'fuego 
las  flores  lechos,  y  li  yeíba  ^a^',  ' 
los  olmos  ídfflbraí^,  y  el  cristal  sosiego. 
•  >Lloraíido  ^  amigos ,  en  contaros  gasto 
el  tíefaí{)o  y  la -pitíériria  ,  retístlenÜó' 
a  unríhal  de  amor' qttfe  hasta  motir  conthisto. 
•  ©eíaí  a  todos  y  volver  inbriéndó 
al  ^^a!l*k>-suelO''nris"enganos  qiii'eréri  , 
y  ser  dichoso ^étt'íi^ desdicha  emprendo.' 

Defftfe  otros  thüchos  desprecrádds  mueren 
mis  male$  a  sásitáfgflmás  obligan  ^-^ 
que  nuevo 'cbrsfo'Wto  fortuna  csípcren. 

Aquestas  sífff¥2lbrtcs  me  fatígáfn^  ''• 
y  vuelvo  las  éspj^ídaS  t  m^a¿^afvío, 
Wslg6t¿  á  qUanto^  lííli  contrarios  dígaVi.'        ' 

Ism^fto ,  tíeftipfti^^é  juzgue^  por  Wbio, 
y  ah»ft  creo  íiué'''^tet¿nd¿"^1<íc6  ^' 
tu  justo  y  mal  ^pénsíado'  desa^aíío; 
D^ar  a  CeliS'ít^  parece^  poéó  *^-^ 
remedio  de 'tus  penas  y  desVtliisV''' 
y  el  mismo  engaSo  én  mis  ¿onTgc^as  t^e» 
Dtf  amoreí^'mtídá-y  ardeíírf  sus  hielos; 
que  síímpfe  vive' ctttrc  ccfíiiza^  TMi  ' 

el  muerto  atnórrpdra'^ntir  los^  celos. 
Córfdon.  '   "-^  ;•' 
oSi^t^sjido  y^£ujaítp  tñ  nq  Querer  porfiase 
c.x  se- 


,v 


serás ,  si  libre  entrq  .sas\  hierros  vives  ^ 
la   sombra  de  sus  miedos  , y,  alegrías,  ^  ; 

No  sabes  ,  p  pastor  ,  lo  que  recibes  r.  ;> 
con  tanto  disfavor  ,  ni  el  cíelo  borre  ,;  . 
de  ax^iiestQS  troncos  lo  que  al  tiempo  escribes*. 

Con  viento  en  popa  tu  desdicha  corre,.  : . 
porque,  e),Apla,uso  siempre  al  afligido/ 
como  la  sangre  al.  corazpQ  socorre. 

Pastpres,yp  confieso  .que  xei^didjo  .         , 
a  vuestras  amistades  y  razones 
de  mi  gasado.  intento  i^e  despido.  ^ 
Alcidm. 

En  nueva  obligaciojfti  Ismena,  pones;  .5  \- 
a  dos  amigos  que  a  tu;. amor  pudieran 
mostrarle  sus  iguales  ppr^^opqs.  ;,» 

Pues  ya  los  valles  que  descienda  ^^peifap, 
la  negra  ^sombra  del  yecinp  monte, 
cantad  primero  que  losríiyps  muerí^n,    , 
ytcntisfrfe^cLsol  con  luto  el  Orizqnte* 

Para  cantar  mis  inale?    .      •  .  o  . 

templado  tengo  amor  el  instrumento; 
mas  no  serán  ¡guales,., 
las  tristes  f^uerdas  al  dolpr , que  siento:    .    . 
será  la  voz  mi  Uanfo,    ;  -  ,  i 

pw>  llpfQ.celos  y,de§d|cliíi$  cantQ*    .    . 

Al- 


Sí  cjtüvistés  colg^tío 
de  aquestas  ramis  instrumento  iñíoy 
con  nú  dolor  templado, 
nárad  que  el  monte ,  el  íoto  ,  el  vaBe ,  el  rio, 
sínt  aguardar  mti  labios  /; 

saber  de  vos  pfetcnd^n^  mis  agravia.* 
-  CóridóH,      •       '     i 
Baje  la  noche  triste 
del  monte  al  valk^cfcííi  dorihidó  iiásó^ 
quando  el  silencio  Viste 
de  negras  -sombras   el  inortalf  oca^ok     ^  ^ 
que  el  sol  que  ver  n^  espero 
a  mi^^íristeaa  anóchecSá  primero.      •    ' 
Ahhi&.         -;    '•   ' 
Si  velan  fes  ésífeílás; 
guardando  el  sueño-  aí  trabajado  día, 

otraí^  luces  mas  \yAW^ 

en  medio  de  mi  rióché  ójeuray  fría  * 
guardan  el  suefiovahora 
.  al  sol  que  dttérfrfeen  bm209  de"  ^^'ttirora.. 
Córídon.  * 
No  esperen  ver  mis  ojos  • 
el  cielo  de  sus  lagrimas  serenó',,'    '  • 
pues  tienen  mis  enojos 
níis   préplos  bieriiís 'éíl^  poder  agdrtój- 
y  que  cobrar  no  espemn  •    '^  v    /• 

sino  es  qcHsl  t\  düdi^  ó«  h  jd^ieha  ihiteFan^ 


'Alciio. 
'  Écgañasem^peiía- 
si  hijpilde  y  cie^a  su  remedio  ajgyajrda 
de 'íemmad  ajeria ,  (-  ^      :   jj-;      Ai 
y  aunque  la  propia  en  aplicarle  tarda  9 
es  ignorancia  o  miedo' 
que  aguarde  de  otro  lo  que  darme  puedo. 
'••  '    Go^idon.        '    ,  ^ 

Aves  que  en  esté  rio  ^'  •■• 

pedis  a  voces  que'  ^^^rte  el  álva^  ^ 
y  su  valle  sombrlb     '  *  ■     ¡ 

primero  salí>e  por  mí  triste  salva,  > 
que  alegre  el  orizome  •- 

la  calla  dtj^ado  y  la  descubre  al  nknfte. 
'  jUcMo. 

SonoÑt  y  clara  fücírté  -^ 

que  el  agua  triste  que  ofendido  ))ott>^ 
quando  da  .tu  corriente 
pasos  de  plata  por  camino^  da  otq^ 
las  del  Taj6  ácompaik  *    ^ 

ka$ta  morii:  ea  l*s  éA  fiíar  de  España. 


Et 


el' mismo; AUTOR 

ROMANCE.       , 

.     •^.w:..  J   >;::.•  -  ■     '* ' •. . 

Estaba  Iji^h^tmc^a  Filis 
una  mañaojií  4^  ^ayo  .  .  ^ . .' 
ll|un(^jup(|o  al  sí^l^ue  saliese  /  ; 
y  el  sol  la  estaba  {Uamandos    /  ; 

Porque  eji  tjpjáLiidif^repcia, 
amaneciesen  entríwnbos,  ;.     -j-.. 
•c^^ivCtjSpl  estaba,  el  mpnte,,;  •  ;, ,   , 
por  Filis  estaba. €?l  campo. ' 

En  este  enpu^iKrpdeJ^c^  ,    ,> 
^.peflsaib^  el  sol  «qgañado    '  .     j       i 
que  los  rayos  erao.  suyos^^ .. :  ; 

yj.^ao.jde.Filisr  los.  rayos.      ;,     ,    . 
Del  silencio  de. la  noche     i'  .'; 
.f.:4fl|oík)liff)tp4!«nvaj^q,,  ,..,.:;,..  * 
af  canto  vuelven  las  aves, 
y  a  sus  colores  el  prado. 

Dejando  el  monte  las  aguas 
se  desataban  quejando 
a  la  piedad  de  las  flores 
del  rigor  de  los  peñascos. 
Nadie  duerme^  porque  vudven 
.'I  con 


con  la  muerte  del  descanso 
a  su  trabajo  la  Aldea, " 
.  y  la  cone  a  sus  eogjifioji. 
Y  viendo  en  el  verde  soto 
las  aves  que  están  cantando 
a  la  hermosura  del  dia, 
W  les  dijo  Lisardo; 

Dulces  avecillas 
que  en  olmos  y  sauces         , 
¿egr^is  el  día  ^ 

4ju^  por  veros  sale; 

Np  le  deis  mas  voces  , 
mrad  que  en  el  valle 
otro  sol  alumbra 
.qqe  a:  los  campos  nace.     . 

Ya  la  hermosa  Filis  ^^ 

no  quiere  que  os  Uamcn 
testigos  del  sol  9 
músicos  del .  ayre« 

No  perdáis  el  tiempo, 
ni  os  detenga  nadie : 
ved  que  a  la  mañana 
aucede  la  tarde% 


tiu^QniL  ft  EL 


EL    MISMO    AUTOR 

ROMANCE» 

HAcen  paces  dos  arroyos 
en  la  estíechura  de  un  valle, 
que  pí^  sáfir  .de  su  aprieto  ' 
trataron  de  conforniárseé 

Quién  ió^  Víó  partir  eJ  tamjb  ^ 
con  arma^  <ie  stís  crlstates, 
pidiendd  á  ehtiraitóio^  li^  fkwe* 
que  se  acometan  y  ealleti. 

Qiíéíi  tds  vio  bájair  dá  áfiónt^ 
mudando  el  paso  y  el  trage, 
ya  deídWtóé  leiitrie  las  peíktí,    • 
ya  del  color  de  su-  mateen» 
Yquando  juntos  üegán  á  eticoñ^Wíse 
nenguno  embiSte  pdrque  entrambos  pasen» 

No  es  áiudió  (Jue  se  coftíforAcn 
si  a  propéttferies  ks  pace* 
de  Guadarrama  las  caitas 
entre  ellos  corriendo  salen. 

Solo  es  dicha  no  perderse, 
y  honor  pasar  adelante : 
quien  se  nnde  no  es  vencido^ 
ni  quien  degocia.  cobarde* 


I  Cosfcü  soycrbu^  entre  floret 

quandp^  no  se  opone  nadie, 
y  bümÜlaríe  en  «1  peligra 
hasta  Jas  aguas  lo  sabien, 
^  Y  quahdó  juntos  llegan  a  encontrarte 
abguno  embiste  porque  eniftimbos  pasen 
Del  temor  de  los  peñascos 
quandb  gallardoí  los  baten, 
riendo  paian  las  aguas 
que  entre  dios  gimieron  amet* 
M^ho  eiiójo  sin  contrarió^ 
y  grande  prisa  en  buscatl*, 
amenazarte  sin  Verle, 
y  verle  pin  humilkr»,-  : 

Ken  puede  ser  valeh^U ,  - 
f  feay  quién  locura  lá;  HtiW: 
aprended  tristdeí  locos       ;     , 
del  seso  d.e  Mattíanarei.  .    - 
Y  quando  judtds  llegan  a  encomrttfsci 
ninguno  smbiiie  jpoíqutetitrifittbw^pisen^ 


tit  SL 


<2tf0) 


EL  MISMO  AUTOR 

4  U  Edición  ic  sus  Versos. 
DÉCIMAS, 

Amaños  de  muchos  vais 
Versos mios 9 sin  defensa^ 
y  sugetos  a  la  ofensa 
de  quien  menos  la  esperáis; 
y  si  lBn  tal  peligro  estáis 
injustamente  me  animan 
los  que  piden  que  os  impriman , 
pues  quando  lucir  pretendeír ,  ' 
si  oscurqs  spn  no  se  enrienden^ 
y  sí  daros   no  se  estiman^  . 
£1  que  sabe  estimará 
.  ú  nlgun  estudio  tenéis»  *    * 

9  mas  gloria  no  aspiréis,  ... 
XÁ  mas  ei  tiempo^ os* dará» 
Qiiien  defenderos  podrá 
será  quando  mas  alguno» 
Y  si  es  Platón  bs^a  el  uno: 
que  en  las  frases  y  en  los  modos 
querer  contentar  a  todos 
es  no  agradar  a  ninguno. 
Presto  sabréis  que  censuran 


Ae  muchol  cuerdos  y  locos ,     " 
los^ue  juzgan  son  los  pocos  ^ 
los  muchos  los  que  murmuran* 
Si  lastimaros  procuran, 
la  antigüedad  claro  habló  i 
y  asi  cUro  seré  yo, 
sabrán  rodos  lo  que  dije , 
mas  no  lo  que  el  otro  elige , 
que  por  sí*  me  comentó» 

Que  un  docto  comentadcHT 
(el  mas  presumido  digo) 
es  d  mayor  enemigo 
que  rener  pudo  el  i  Autor; 
y  es  de  su  .ingenio  el  primor 
vender  lo  que  dice  caro, 
encarecer  su  reparo, 
ostentar  gran  variedad, 
huir  la  diíiculud, 
y  hacer  oscuro  lo  claro. 

Sigo  un  fíiedio  en  la  jornada, 
y  de  mis  versos  despida 
o  palabras  de  ru'idd, 
o  llaneza  demasiada: 
y  oscuridad  afectad^ 
es  camino  de  atajar 
no  saberse  declarar; 
y  a  quien  se  debe  admitir 
estudie-  para  escribir^     .   ^ 


no  ejerifet'ptra  cftuéian  ' 

Per  vtpo  aplauso  conlieoée» 
púas  qiitRdo  ma»  se  faóga 
lo  que  al  discreto  k  ob%K 
al  ignorióte  le  ofende. 
Mas  como  todo  se  ven  Ai  ♦ 
no  se  igualad  los  aprecios, 
que  h9y  de  diferentes  préaos 
como  si  fueran  vestidos  t 
Poetan -para  entendidos^ 
y  Poetai  para  necios. 

No  es  sentepcia^  5Í  es  €M\ín  » 
porque  en  daíla  Umre  y  scr> 
colocar,  no  transponer, 
es  verdadera  cultura, 
y  es  noche  sip  la  hermosiant 
de  la  luz  de  la  mañana: » 
y  asi  no  sigue  prc^aiui 
ini  Talla  nueva  Seta , 
portlUf  sletiíprc  foe  Poeta 
de  la  Seta  castellana. 

Confieso  que  los.  iJitinos 
usaron  transposietónet , 
f  partieron  las  diccJonÉt 
con  trastornos,  peregrinos  > 
que  son  diverifir  ¿atiftinm 
nacidos*  dbl^^roprié  idioma*        ^ 
i  mas  yaquiég  tioeocí»  IQfM    • 


para ,  vestif  como*  el  Cid , 
o  pgra  usar  en  Madrid 
el  trage  que  usaba  Roina? 

Con  un  poco  de  ktin 
un  Qramático  atrevido 
de  %í  presume  que  ha  sidp 
poco  menos  que  Agustín;    • 
y  que  es  su  ignorancia  el  fíft 
donde  toda  ciencia  cabe, 
y  que  el  mas  docto  le  ^Ijáhe  ^ 
por  lo  que  razona  y  muestra 
5u  latín  llave  maestra 
para  entrar  donde  no  sabe. 

Si  encontraren  versos  moapos^ 
y  alguna  desigualdad, 
lo  qup  escribí  en  mas  edad 
le  servirán  de  .rebojco? : 
y  serán^  pocos  los   trozos 
en  que  pueda  haber  exceso.; 
que  reconozco  y  confieso 
que  (entonces  naturaleza 
obraba  con  agudeza  , 
sí  después  obró  ¿on  ses©. 

Hate  que  en  censura  ta»tí^ 
•Xivos  y  muertes  se  absuclvaiH 
y  muchos  verses  me  vuelvan, 
pues  nadfe  se  alegra  y  caatg : 
y  si  k  smm^  «ama 


á  quien  jroba  quita  el  sucfío, 
y  en  lo  grande  y  lo  pequeña 
obliga  a  restitución , 
también  hará  la  impresión 
volver  lo  hurtado  a  su  dueño. 
Al  fin  ,  pobres  versos  mios , 
si  bien  o  mal  os  canté, 
los  instrumentos  colgué 
de  los  sauces  de  estos  rios. 
Si  oyeron  mis  desvarios, 
también  les  canté  el  dolor 
dé  los  yerros  de  mi  amor  ^ 
que  osé  llorando  cantar  > 
pues  solo  saber  llorar 
hace  la  culpa  menor» 

BALTASAR  DEL  ALCÁZAR 

EPIGRAMA 

TU  narÍE  ,  hermosa  Clara » 
ya  vemos  v¡siblemc9tc 
que  parte  desde  la  frente , 
no  hay  quien  sepa  donde  pira : 

Mas  puesto  que  no  haya  qüie0| 
por  derivación  se  saca 
que  una  cosa  tan  bellaca 
uo  puede  parar  ^n  bien. 

CAN- 


CANTO  DEL  TÜRIA 

POR 

GASPAR 
GIL    POlO. 

REgad  el  venturoso  y  ferdl  suelo 
corrientes  aguas ,  puras  y  abundosaf,  ' 
dad  a  las  yerbas  y  arboles  consuelo  > 
y  frescas  sostened  flores  y  rosas ; 
y  ansí  con  el  favor  del  alto  cielo 
tendré  yo  mis  riberas  tan  hermosas 
que  grande  embidia  havrin  de  mi  corona 
el  Pado ,  el  Mincio ,  el  Ródano  y  Carona. 

Mientras  andáis  el  curso  apresurando, 
torciendo  acá  y  alia  vuestro  camino, 
ti  Valentino'  suelo  hermoseando. 
Con  el  licor  sabroso  y  cristalino, 
tai  flaco  aliento  y  delxl  esforzando  , 
quiero,  con  el  espirttu  adivino 
cantar  la  alegre  y  próspera  ventura 
que  el  cielo  a  vuestros  campos  asegura» 

Oidme  claras  ninfas  y  pastores 
que  !^¡t.  hasta  la  Arcadia  celebrados  ^ 
no  cantaré  las  coloradas  flores, 
la  dfleytosa  fuente  y  ver4es  prados, 

bos* 


valles  aníeñoi  9  mentes  encumbrados  y 
Tjf\z$  los  varones  célebres  y  estraños 
que  ^qui  serán  después  de  largos  años. 

De  aqui  los  dos  pastares  estoy  viendo 
Calixto  y  Alejandre ,  cuya  fama, 
la  de  los  grandes  Cesares  venciendo  ^^ 
desde  el  Atlante  al  Mauro  se  derrama: 
a  cuya  vidsi  el  ci^lo  respondíeníte 
cof%  v^m  $uerte  ^bisima  los  llama  ,  .     . 

para  guardar  d^l  Báratro  preñmdo 
quanto  gapado  pasee  en  todo  ^1  mundcu 

De  cuya  ilustra  cQpa  veo  píuicido 
aquel  varpn  de  pqcho  adamantijoo» 
por  valerosas  axmas  c^rno^tidcr , 
Cesar  Rjomano  y  Duque  Vakfitíno , 
Valiente  corarot)  nunca  vencido» 
al  qual  I9  aguarda  w  hado  i;an  (palíno 
que  aquel  r^o  valor  y  íinimo  fxk^Ui 
tendrá  fin  con  $iangmefita  y  cruda  niufitt* 

La  n^esma  ha  de  aechar  en  un  ai<Mfini» 
al  Ügo ,  resplandor  de  los  Monc^ai» 
dejando  ya  con  fuerte  atrevtniU^iQ 
las  Maununai  gentes  sugeudaí: 
ha  de  morir  por  Carlos  áuy  coQtQMft    ' 
después  de  htbcrr  vencido  niJl  íomadM^ 
y  pelear  con  poderosa  mano 
contra  el  fiM^fs^y  ^r^ai»  iVír»tai(^ 

Más 


Mas  no.  tfíirtts  U  gente,  emfaravescida 

con  el  furor  del  iracunulo  Marte , 
mirad  h  hit  que  aqui  veréis  nascida , 
}uz  de  $alier  ^  prudencia  ,  ingenio  y  ar^ : 
tanto  m  d  mundo  todo  esdarescida 
que  ilustrará  la  mas  escura  pane: 
Vives, que  vivirá  mientras  ál  suelo  > 

lumbre  ha  de  dar  el  gran  señor  de  Deld. 

Cuyo  $4biar  altísimo  heredando 
el  Honorato  Juan, subirá  tanto 
que  a  un  alto  Rjey  las  letras  enseÜaiido 
dará  a  las  sací»!  Musas  grande  espanto:     ' 
parecesmcqw  ya  le  está  adomañda 
el  Obispal  cayado  y  sacro  manto } 
ojalá  w.  mayoral  tan  excebme  > 

sus  greyes  en  mis  campos  apasciente. 

Casi  en  el  mesmo  tiempo  ha  de  mostrarse  * 
Kuñez  ,  que  en  la  doctrina  «en  tiernos  afto» 
ai  grande  Sugíríta  ha  de  igualane, 
y  ha  de  ser  Im  de  patrios  y  dd  «straáos: 
no  sentiréis  Dem^Kenes  loarse 
orando  eU  Mas  ay  ciegos  engafiot ! 
ay  Patria  ingrau !  a  cansa  tuya  siente 
que  orillas  dc.  £bro  ha  de  miidár  «u  atiena»» 

i  Quién  os  ^&ríí  la  excelsa  melodk 
con  que  las  didcoft  voces  leyantandé 
resonar^  p»  la  ribera  mia 
Poetan  mtí  Yt  jsitoy  áe .  aqai  ñuaud»        \ 

que 


que  lApolo  sus  favores  les  envia, 
porque  con  alto  espirita  cantando 
bagan  que  el  nombre  de  este  fertU  suelo 
del  runo  al  otro  Polo  estienda  el  buelo. 

Ya  veo  al  gran  varón  que  celebrado 
será  con  clara  fama  en  toda  parte, 
"que  en  verso  al  rojo  Apolo  está  igualado» 
y  eo  armas  está  al  par  del  fiero  Marte; 
jHsíds  Uanb ,  que  a  tí  florido  prado 
amor ,  virtud  y  muerte  ha  de  cantarte  » 
llevando  por  honrosa  y  justa  empresa 
dar:£ama  a  la  honestísima  Teresa. 

Bien  mostrará  ser  hijo  del  famoso 
y  grande  Pedro  Manb  que  en  paz  y  en  guerra» 
docto  en  el  verso ,  en  armas  poderoio 
dilatará  la  fama  de  su  tierra; 
cuyo  linage  ilustre  y  valeroso 
donde  valor  clarísimo  se  encierra 
dará  un  J4jme  y  Arnáu  grandes  Poetas, 
a; quien  son  favorables  los  planetas. 

'Jorge  del  Key  con  verso  aventajado 
ha  de  dar  honra  a  toda  mi  ribera» 
y  siendo  por  mis  ninfas  coronado 
resonará  su  nombre  por  do  quiera » 
el  revolver  del  cielo  apresurado 
propicio  le  será  de  ul  manera 
que  Italia  de  su  verso  terna  espanto» 
y  ha  dé  morir  dcemUdiade  cu  canto^^ 

Ya 


Ya  veo  tríncUolmr  qat  el  cielo  hí¿r« 
con  voz  que  hasu  las  nubes  te  levanta,   » 
y  a  títambie»  darisimo  Fi^rrejy 
en  cuyo  verso*  habrá  lindeza  tanta ;  > 

y.  a  tí  UárM.úáHU  qué  ño  mueres     ^ 
por  mas  que  tu  hilo  Laquesis  quebranta?   > 
Iii#(«itf  itf  CN^d/j;  también  te  veo 
que  efk  versos'  satisfaces  iñi  deseo.        :      * 

Aqui  tendréis  un  gran  v^ron ,  Pastores^    ^ 
que  con  ^virtud  de  yerbas  escondidas  ^ 

presto  remediari  vuestros  dolores  ^  { 

y  enmendará  con  versos  vuestras  vidas  t-  p 
^ues  ninfas  esparcid  yerbas  y  flores, 
al  grande  'J^Jf^e  Rúg  agradescidas  ,         v    7 
coronad  con  lauriel,  serpillo  y  apio  —  *-: 
el  gran  siervo  de  Apolo  y  de  Esculapio.     '^ 

Y  al  ¿ran  Sarüs  Vi&flis  que  pregona^-  < 
su  gran  valor  con  levantada  rima  :  '» 

teged  de  ^  verde  lauro,  una  <K>rona  ^    ' 

haciendo  al  mundo  páblicaisu  estima: 
teged  otea  a  lia  altísima  persona 
que  el  ver^o  subirá  a  k  excelsa  cima,       < 
y  ha  de  igualar  al  amador  de  Laura: 
Creífi  celebradisimo  fdláamn. 

Paresceme  que  veo  un  excelente 
Cénit  que  el  claro  nombre  de  su  0/iv4        ^ 
hará  que  entre  la  estraña  y  patria  gente    ' 
mientras  que  mundo  faabr^  florezca  y  vtv^ 

r :  Su 


M  hetmó»  terso  irá  rét{dafi4fteio&te 
con  U  ptrfeau  himbre  que  ¿can 
¿ú  encendido  aüdor  de  sui  ««celias, 
que  en  luK  competirán  cm  los  e$tte&ftfi 

Ninfas  haced  del  resto  cjtiaado  «1  4átlo 
coa  Jmn  ¥irntí$iiPi  oS  haifá  dichosas , 
lugar  no  quede  tn  todo  aqueje  sutlai 
do  no  seaibnás  tos  üHos  j  las  rosast 
y  t&  Kgeri  Fama  alarga  «i  huelo , 
emplea  w\üí  tus  iucr^tas  podetosas.^ 
y  dale  aquel' tebombrt  s^betaiio 
querdikte  al  celebrado  Máotuaoo* 

Miraudo  eStoiy  aquel  Poei&  raro 
Jajme  Gávií  que  «i  lima  VdteAtliA 
muestra  él  valor  de  vivo  m^io  f  okrü 
que  .é  las  ustíá  altan  rnubisS  st  WMXí^  s 
y  el  FtnMér  jque  \a  Tidro  «Miparo^ 
mi  consagrado  eipíritu  adevina 
que  resonando  aqui  su  dttke  .VersD 
se  escNichará  por  todó  el  Universo* 

Con  abuudostos  castos  del  psmAs 
resoqafUl  uatihíeii  éstas  ribmi»  ^ 
con  eujQi  Voites^aa  vencido  <4lN»db, 
y  amansan  su  liger  laS  tígiiis  fitru  t 
hará  que  su  f^um>so  «cMnt^t  putea 
subir  m  ias  .alttsinitts  tts&ris : 
por  «Me  maym  honra  habas"  «Speso 
tfiii  ia  sovartaa^  SiBÍma  pttf  Hol^^ 

La 
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La  «lliíVfdSid ,  lá  jgtfticiá  y  el  icéritb 
mirad  oon  que  tdi  grati^lnó  Viñcetfkt 
Tnrandis  mostrará  el  supremo  áÜehtá, 
siendo  en  sus  claros  tiempos  é^tétlente: 
feóéii  fileno  a  su  futía  d  bi-ato  viencQ  » 
y  detendrán  mis  aguas  sü  tfortiente , 
oyftido  el  son  armónkro  y  líuatt 
ée  su  gracioso  veríjd  ,  lekdHtso  'y  ^W. 

Bl  <:ielo  y  lá  ratoa  ¥í6  han  cot^eMidd  ' 
que  hable  con  mt  <fstffc>  humilde  f  fiahb 
<»fescuíttiron  iátáreté  y  dtgH^       '" 
para  tener  oficio   sébrehumátio^  ^     ' 

Ternan  Sans yValMWs  ■,  y  el  éstógidd       ^ 
dndehjY  Bhscú  ín^io  íctoét^ifó ,  '   * 

G4írf ,  lumbres  Ms  cianfs  qut  la' itdróta,   '" 
de   quien  mí  cafnto  líalU  'poí  ájgbrti. 

Qutíido  eri  él  grande  ío/yáp ,  •  A  MtrñtWa '. 
Maestre,  tan   maSgnatlífuó  itnagtnd 
qfe  en  versos  y  en  quál^úie^  e*étltó'  dftpftil 
ha  de  mostrar  ralúr  alto  y  tfvind,  ' 

parescenie  que  ntó*  ítíipoíta  y  pesa 
mi  buena  siicrte  y  prospero  destíni) 
qué  guanta  fiíma  d  Tlber  ha  teñido 
por  ser  alH  el  gran  Koift'ub  násddó. 

A   tí  del  mismo  p4dre  f  rhvsmo  nombre; 
y  misma  sangre  alti^ma  etigéndmdó,  '' 

darifhto  í)on  Jnan  ^túyb  ttnótnbrfc 
será  en  Pattjasí)  y  ^iítétb  tfelíbttií» ,  ^ 

pues 


pues  ai)imo  no  habrá  que  no  ^e  asombre 
de  ver .  tu  verso  al  cielo  levantado:    , 
las  musas  de  su  mano  en  Helicona 
te  están  aparejando  la  corona. 

Con  sus  hei^oes  el  gran  pueblo  Romana 
no  estuvo  tan  soverbio  y  poderoso 
quanto  ha  d^  estar  mi  fértil  suelo  ufano 
quaodo  el  magno  Ágmlo»  me  hará  dichoso^ 
q\ie  en  guerra  y  paz , consejo  soberano^- 
veirso  sutil  y  esfuerzo  valeroso 
Ao  han  de'  encumbrar  en  el  supremo  estado . 
doitde  Marón   ni  Fabio  no  han  llegado, 

Al  sc;rañn  Centellas  voy  mirando  ,- 
qué  el  can^o  altivo  y  militar  destreza 
a  la  re^n^eter^a  sublimando, 
af  verso  añadirá  la  fortalezas 
y, en  un  estrenuo  tal  se  irá  mostrando     . 
su  habilidad,  su  esfuerzo  y  su  nobleza 
que  ya  comienza  en  mí  el  dulce  contento. 
de  su  valpr  y  gran  merescimiento. 

A  Don  Luis  MUian  recelo  y  temo 
que  no  ^odré  alabar  como  deseo , 
que  en  música  estará  en  tan  alto  estrema 
que  el  mundo  le  dirá  s^undo  Qrfeo: 
tendrá  estado  famoso  y  tan  supremo 
en  las  heroycas  rimas  que  no  creo 
que  han  de  poder  nombiarsele  delante      » 
Ciño  Pistoya,  y  Guido  Cavakante, 

,  A 


A  ú  qiie  álcan2ariís  tan  lai^a  parOf  - 
del  agua  poderosa  del  Pegaso , 
a  quien  de  Poesia  el  estandarte 
darán  las  moradoras  del  Parnaso^ 
ifohkiFMcon y  no  quieto  aqui  alabarte,  , 
porque  de  tí  la  fama  hará  tal  caso 
que  ha  de  tener  particular  cuidado 
que  desde  el  Indo  al  Mauro  estés  nombrado* 

Samper  loando  al  Ínclito  imperante 
Catlos  gran  Rey ,  tan  grave  canto  mueve 
que  aunque  la  fama,  al  cielo  le  levante 
será  poco- a  lo  mucho  que  le  debe;, 
veréis  que  ha  de  pasar  tan  adelante 
^oa  el  favor  de  las  hermanas  nueve 
que  hará  con  famosiámo  renombre 
que  yie^páo  en  sus  tiempos  no  se  nombre. 

Al  que  Romanas  ieyes  declarando , 
y  delicados  yersos  componiendo  ,  « 

irá  ^  sabio  Licurgp  aventajando^ 
y  al  Verones  Poeta  antecediendo, 
ya  desde.. aqui 'le  estoy  pronosticando 
gran  fama  en  todo  el  mundo»  porque  entiendo/ 
que  guando  de  Olifer  se  hará  menioría.  . 
ha  de  callar  la  aritigua  y. nueva  historia. 

Ninfas  ;vue$tras  venturas /coooscieado 
haced  de:  interno  gpzo.  miL'^eñafós^^^  .. 
que  casi' ya.  mi  espiísitu  está  vieodo...  r. 
que  aqui  están  dos  tarones  .ptiasifoHes^j  .. 

Tmi  rui.  S      ^  d 
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el  uncnnflítar  ,*y  el  tkro  haciendo    '     * 
cobrar  salud  a  miseros^  mortales, 
emana ,  y  Ardevol ,  quei'4unbos  íevaman    ' 
al  cielo  el  verso  altísimo  que  cantan. 

i  Operéis  ver  un  juicio  agudo  y  cierto, 
un  gencml  saber ,  un'  grave  tiento  ? 
jquereísf  mirar  un  animo  despierto  , 
un  soregado  y  tilaro  entendimiento? 
queréis  ver  un  poético  concierto 
que  e«v  íieras  mueve  blando  sentimientxy»^    * 
Te  Upe  catalán  mirad^qoe  tiene 
posesión  de  la  fuente  de  Ipocrene* 
Veréis  aquí  un  ingemo  levantado 
que  gran  fama  ha  de  dar  al  campo  nuestroj^ 
de  soberano  espiritu  dotado, 
y  ^en'toda  habilidad  experto  y  tUestro, 
el  Pí/ííW,  doctísimo  letrado,  ^ 

y  en  los  Poemas  único  maestro, 
en  quien  han  de  tener  agrado  exceávo^ 
grave  saber,  y  entendimiento  vivo.     '• 

Mirad  aquel  en  quien  pondrá  sn  asiento 
la  rara  y  general  sabiduFía,  ' 

con  éste  ,  Orfeo  muestra  estar  cooccnioi 
y  Afblo  influjo  altísimo  le  embia , 
dale  MijEiervt  gr^ve  «mendimienco , 
Marte  nobleza  ,«st>«r»5'y^  gailardiá: 
hablo  det  KmantyCpic  ornado  viene 
de  tockiMlo  mijqt  sqae  rl  monda  tiene. 

,...  ,  i  Dos 


Dos  soles  nasc^rán  en  mis  riberas 
mostrando  tanta  I112  qual  la  del  cielo , 
habrá  en  un  año -muchas  primaveras 
dando  atavio  hermoso  al  fértil  suelo , 
no.  se  verán  mis  sotos  y  praderas 
cubiertas  de. intratable  y  duro  yelo, 
oyéndose  cti  mi  selva  o  mi  vereda 
los  versos  de  VadilU,  y  de  Tineda, 

Los  metros  de  Aftieda  y  de  Clm$mt 
tales  serán  en  años  juveniles 
que  los  de  qaten  presume  de  excelente 
vendrán  a  parescer -  bajos  y  viles , 
ambos  tendrán  entre  la  sabia  gente 
ingenios   sosegados  y  sutiles , 
y  prometernos  han  sus  tiernas  ftores 
írutos  entre  los  buenos  los  mejores. 

La  fuente  que  a  Parnaso  hace  tamoso 
será  a  '^uan  Fmt  tanto  favorable 
que  de  la  l>na  al  Gange  caudaloso 
por  siglos  mil  tendrá  nombre  admirable  ; 
ha  de  enfrenarse  el  viento  presuroso, 
y  detenerse  ha*  el  agua  deleznable, 
mostrando  alU  maravilloso  espanto 
lia  vez  que  escuoharán  su  grave  canto. 

Aquel  a  quien 'de  drecho  le  es  debido 
por  su  destreza  un  nombre  señalado, 
de  mis  sagradas  ninfas  conoscido, 
de  todos  mis  pastores- alabado¿        ' 

Sx  ha« 


hará  un  mcttó  sublime  y  cscogidb; 
entre  los  mas   perfectos  estimado, 
este  será  Almudévar  cuyo  buelo 
ha  de  llegar  hasta  el  supremo  cielo. 

En  lengua  patria  h^rá  clara  la  historia 
de  Ñapóles  el. célebre  JE/fíiiwii, 
después  d^  eternizada  la  memoria 
de  los  Centellas  ,ca$a  getierosá, 
con  tan  excelso  estilo  que  lá  gloria 
que  le  dará  la  fama  poderota 
hará  que  este  Poeta  sin  :seguiAdo 
se  ha  de  oombrar  alia  jeñ  dDuevo  mundo^ 

Recibo  un  regalado  sentimiento 
en  alma  de  alegría  enternescida 
tan  solo  imaginando  el  gsail  contento  . 
que  me  ha  dar  el  sMo  BPnmda; 
tan  gran  saber ,  tan  grave  entendimiento 
tendrá  la  gente  .atónita  y  vencida^ 
y  el  versó  tan  sentido  y  elegante 
se  oirá  desde  Poniente  hasta  Levante. 

Tendréis  un  Don  Alonso  que  el    renombre 
de  ilustres  Rebolledos  dilatando, 
en  todo  el  universo  irá  su  nombre 
sobre  Marqn  famoso  bVaotmdo  y 
mostrará  no  tener  ingenb  r4é  hombre  ^ 
antes  con  verso  altísimo  cantando 
parescerá  del  cielo  haber  robado 
la  arte  sutil  y  espíritu  elc^vado.  .  .v 

Por 


Por  fia  de  este  apacible  y  dulce  canto,  ; 
y  estremo'fin  de  general  destreza  ^ 

os  doy  aquel  con  quien  estriño,  espanto 
al  mundo  ha  de  causar  naturaleza : 
nunca  podrá  alabarse  un  valor  tanto, 
tan  rafa  habilidad  ,  gracia  ,  nobleza , 
bondad  ,  disposición  ,  sabiduría  , 
fe ,  discreción  ,  modestia  y  valentia  r 

Este  es  Aldana  el  único  monarca 
que  junto  ordena  versos  y  soldados  , 
que  en  quanto  el. ancho  mar  ciñe  y  abarca 
con  gran  razón  los  hombres  señalados 
en  gran  duda  pondrán   si  es  el  Petrarca, 
o  si  el  Petrarca  es  él ,  maravillados 
de  ver  que  donde  reyna  el  fiero  Marte 
tenga  el  fircuddo  Apolo  tanta  parte. 

Tras  éste  no  hay  persona  a  quien  yo  pueda 
con  lÁís  versos  dar  honra  esclarescida , 
que  estando  junto  a  Febo  luego  queda 
la  mas  lumbrosa  estrella  escurescida: 
y  allende  de  esto  el  corto  tiempo  veda 
á  todos  dar  la  gloria  merescida. 
A  Dios ,  a  Dios ,  que  todo  lo  restante 
os  lo  diré  la  otra  vez  que  cante. 
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EL    MISMO    AUTOR 

CANCIÓN     PASTORIL   L 

SlRENO«  'AkSILEO* 

Síreno, 

Alegrónos  la  hermosa  primavera, 
vi^tase  el  campo  de  olorosas  <  flores, 
y  reverdezca  el  valle,  el  bosque,  el  prado, 
las  reses  enriquezcan  los  pa^stores , 
el  lobo  hambriento  crudamente  muera, 
y  medre  y  multipliqúese  el  ganado  ; 
el  ría  apresurado 

Heve  abundancia  siempre  de  agua  clara, 
y  tú  fortuna  avara 
vuelve  el  rostro  de  cruda  y  variable 
muy  firme  y  favorable , 
y  tú  que  los  espíritus  engañas 
milagro  Amor  no  aquejes  mis  entrañas* 

Deja  vivir  la  pastoril  llaneza 
en' la  quietud  de    los  desiertos  prados 
y  en  el  placer  de  la  silvestre  vida; 
descansen  los   p:i  stores  descuidados  , 
y  no  pruebes  tu  furia  y  fortaleza 

en 


én  aloKi  simple  9  flac^  y  desvalidas    '* 

tu  llama  esté  encendida 

en  ia$..:Soverbias  cortes  ^  y  entre  gentes 

bravosas  y  valientes^ 

Y  para  f\nb  gozando  loi  lOoble  olvida 

desean^  muy  cuthpiido 

me  donaos  valles  ^  mcfOtes  y  campañas « 

maligno  Amor  no  aquejes  mis  entrañas* 

¿Ep  .qué  ley  halk^  tú  que  fsté  sugeto 
a  tu  cadena  un  libre  entendimiento, 
y  a  tu  crueldad  un  alma  descansada  ? 
¿En quien  mas  hi^e  tu  ispero  tormento 
haces  Iniquo  Amor  ma^.  crudo  efetioi 
¡Osiniaaon  jamas  ^ottiunhrada  1/ 
j O  crueldad  sobrada!,:, 
<  No  basmría  Amor  ser  poderoso  ^i  • 
sin  ser  tan  riguroso? 
¿No  bastía  ser  se&F^^no  tirano^ 
]  O  niño  ciego  y^  vano ! 
¿po];^qué  vano  té  muestras  y  te  ensañas 
con  quien  te  da  su:  vida  y  sus  entrañas  ? 

Rj^ibe  engaño  y  torpemente  yerca 
quien  dios  te  nombra  ^.siendo  cruda  llama, 
ardiente- ,  embraíve^cida  y  furiosa^. . 
y  tcngor  pxir  más  simple  el  que  te  llama 
hijo  de   aquella  Venus  que   en. la  ticnra 
i^: blanda» regalada  y  amorosa; 
y  a  ser  probada  cosa. 

S  4  que 


que  elU  pariese  un  hijo^  tan  máÜnó,  ^    ^ 

yo  digo  y  determino     ^ 

que  en  la  ocasión  y  causa  de  los  males 

entrambos  sois  ¡guales  > 

ella,  pues  «te  parió  c^ont^les  mañas, 

y  tu ,  pues  tanto  aquejas  las  entrañas* 

Las  Tmansas  ovejueias  yan  huyendo 
los  carniceros  lobos  que  pretenden 
sus  carnés  engordar  con  pasto  ageno  > 
las  benignas  palomas  se' defienden 
y  se  recogen  todas  en  oyendo 
el  bravo  son  del  espantoso  trueno  t 
el  bosque  y  prado  ameno  • 

5i  el  cielo  el  agua  clara  no  le*  embU 
la  pide  a  gran  porfía, 
y  a  su  coj?trarío  icafia -qual  resiste; 
solo  el  amante  triste 
sufre  su  furia  y.  ásperas  hazañas  , 
y  deja  que  deshaga  sus^  entrañas* 

üiia  pasión  que  no  puede  encubrirse, 
ni  puede  con  palabras  declararse, 
y  un  alma  entre  temor  y  amor  metida  i 
un  siempre  lamentar  sin  consolarse, 
un  siempre  arder  y  nunca. consumirse, 
y  estar  muriendo  y  no  acabar  la  vidar 
una  pasión,  crescida 

que  pasa  el.que  bien  ama  estando  ausente, 
y  aquel  dolor  ardiente  .        '  , 

que 


que  áan  los  tristes  celos  y  temores  j  ' 

estos  son  los  favores. 
Amor ,  con  que  las  vidas  acompañas  , 
perdiendo  y  consumiéndolas  entrañas. 
Arsileo. 

MU- meses  dure  el  tiempo  que  colora^ 
matiza  y  pinta  el  seto  y  triste  mundo  , 
renazcan  yerbas ,  hojas ,  frutas  ,  flores , 
el  suelo  estéril  hágase  fecundo : 
Eco  que  en  las  espesas  selvas  mora 
responda  a  mil  cantares  de  pastores, 
revivan  los  amores 
qué  tV  enojoso  inviferno  ha  sepultado : 
y  porque  en  tal  estado 
mí  alma  tenga  todo  cumplimiento 
de  gozo  y  de  contento,  ^ 

pues  las  fatigas  ásperas  engañas, 
benigno  Amor,  no  dejes  mis  entrañas. 

No  presumáis  pastorfes  de  gozaros  - 
con  cantos  ,  flores  ,  ríos,  primaveras, 
si  no  está*  el  pecho  blando  y  amoroso^ 
}  A  quien  cantáis  tranciones  placenteras , 
5  a  que  sirve  de  flores  coronaros  ? 
2  cómo  os  aigrada  el  rio  caudaloso 
ni  el  tiempo  deleytosa? 
Yo  a  mi  pastora  canto  mis  amores 
y  le  presento  flores, 
y  aiMu4p  par  de  eUa  en  la  ribeta 


gozo  la  primavera:      .    ^  ,•    ..•  . 

y  pues  son  tus  dulzuras  tan  estrañas  , . 
benigno  Amor ,  no   cienes  mis  entrañas. 

La  sabia  antigüedad  dios  te  ha  nombrado^ 
Viendo  que  con  supremo  poderío 
siempre   egecutas  hechos  milagrosos.: 
por  tí  está  un  corazpn  ardiente  y  frío, 
por    tí  se  muda  el  torpe  en  avisado^ 
por  tí  los  flacos  tornan  animosos^ 
"los  dioses  poderosas . 
en  aves  y  alimañas  convertidos,^   . 
y  Reyes  sometidos 

a  la  fuerza  de  un  agesto*  y  de  unos  ojos, 
han  sido  los  despojos 
de  tus  proezas  y  e  ínclitas  hazañas 
con  que  conquistas  todas  las  entrañas»  . 

Vivía  en  otro  tiempo  en  gran  tprpeza 
con  simple  y  adormido  «ntendimientPi 
en  codiciosos  tratos,  ocupado, 
del  dulce  amor  no  tuve  sentimiento^ 
ni  en  agracia  ,  habilidad  y.  gentileza 
era  d^,  los  pastores  alabado  : 
jAgora  coronado 

estoy  de  mil  vitoria^  alc^ina^das         f 
en  luchas  esforzadas., 
en  tiros  ^c  la  honda^uy.  certeros, ;  . 
y  en  cantos  placenteros  ,  .     .    ^ 

después  gue  tu  enpbliec?s  y  a?om.pAoat».. 

be» 


benigno  Amoí ,  mi  vida  y  mis  entrañas. 

i  Qué  mayor  gozo  f  ucidc  rccibirs? 
que  estar  la  voluntad  de  amor  cautiva 
y  a  él  lo$  cbifazones  sonjúetidós? 
que  aunque  algunojí  ratos  se  reciba  / 
^un  simple  d¡sgusio>hd  de  sufrirle  . 
a  vuel}¡a^  de  mil  bienes  escotados : 
si  viven  afligidos 

los  tristes  sin  ventura  enanioradoá 
de  estar  atormentados, 
echen  la  culpa  al  tiempQ.  y  la  fortuna^ 
y  no  den  queja  alguna 
contra  el  Amor  que  con  benignas  máñas^ 
tiernas  y  blandas  hace  :Ufi  entrañas. 

Mii:%d  un  gesto  hernioso  y  lindos:  ojos 
q\}fi  immtk  dos  claftsimas  estrellas , 
que  al  alma  embiao  lumbre  esclarescida, 
el  contemplar  la  perfeeeípo  de  aquellas^ 
mano^  que  dan  destierro,  a  los  enojos 
de  quien  en  ellas  pu;so  gloria  y  vida, 
y  la  alegría  crescída 

que  siente  el  que  bien  ama  y  es  amado, 
y  aquel  gozo  sobrado 
de  tener  mi  pastora  muy  contenta, 
lo  tengo  en  tanta  cuenta 
qyie  aunqUe  a  veees  te.  arricias  y  te  entafias. 
Amor  ,  huelgo  que  .tóti^s  en  mis  enirañasi. 

*   CAN- 


CANCIÓN  PASTORIL  n. 

QlTando  con  mil  colores  divisado 
viene  el  Vefáno  en  el  ameno:  sudo, 

el  campo  heriiw>so  está  ,  sereno  el  delo^ 
rico  el  pastor,  y  prospero  el  ganado; 
Filomena  por  arboles  floridos 
da  sus  gemidos  z 
hay  fuentes  bellas , 
y  en  torno  de  ettas 
cantos  suaves 
de  jaiagis  y  aves  í 

mas  si  Elvinia  de  allí  sUs  ojos  parfe 
babrá  contíno  Invierno  en  toda  partea 

Quando  el  helado  ciet%o  de  heriñbsura 
despoja  yerbas ,  arboles  y  flores, 
el  canto  dejan  ya  los  ruiseñores, 
y  queda  el  yermo  campo  sin  verduras 
mil  horas  son  mas  largas  que  los  dias 
las  noches  frías  , 
espesa  niebla 
con  la  tiniebla 
escura  y  triste 
el  ayre  viste  ; 

mas  salga  Elvinia  al  campo,  y  por  do  qateiÉi 
renovará  la  alegre  primavera.  ^         . 
Si  alguna  vez  embia  el  cielo  ayrado 
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el  temeroso  rayo  o  bravo  trueno,       t    .. 
está  el  pastor  de  todo  amparo  ag^no,'    - 
triste  ,  medroso ,  atónito  y  turbado, 
y  si  granizo  o  dura  piedra  arroja, 
la  fruta  y  hoja 
gasta  y  deistruyc  ,       r 
el  pastor  huye    . 
a  paio  kr^ 

triste  y  amargo;  .    >  . 

mas  salga  Elvinia  al  campo,  y  su  belleza 
desterrará  el  recelo  y  la  tristeza. 

Y  si  acaso  tañendo  .esto  o  cantando 
a  sombra  de  olmos  o  altos  valladares ,, 
y  está  con  dulce  acento  a  mis  cantaren 
la  mirla  y  la  calandria  replicando : 
quando  suave  espera  el  fresco  viento  j 
quando  el  contento 
mas  soberano         . 
me  tiene  ufano, 
libre  de.  iniedo 
lozano  y  ledo. 

Si  asoma  Elvinia  ayrada  asi  me  espai^o 
que  el  rayo  ardiente  no  me  atierra  tdXÁOi 

Si  Delia  en  perseguir  silvestres  fieras 
con  muy  castos  cuidados  ocupada  •    ; 

va  de  su  herjnosá  escuadra  acompañada^ 
buscando  sotos  ^  campos,  y  riberas:  .  .  ., .  j 
Napeas  y  Hamadriadas  hermosas 

cpn 


con  frescas  rotó^ 

Ja  vai  delanw  y 

está  triuefant€    >        • 

con  lo  que  tiene^ 

pero  si  viene 

al   bosque  donde  ca2a  Elyinia  mía 

parescerá  menor  su  lozanía. 

Y  quando  aquellos  miembros  delicados 
.se  lavan  en  la  fuente  esclare$dda^ 
si  álli  Cyia  dstavieTft  de  corrida 
los  ojos  abajara  aveflgonzados,  . 
porque  en  la:  agua  de  aquella/  tran^arente 
y  clara  fuente  j  - 

el  miarmól  finó 

y  peregrino  - 

con  bfidád  ram: 
se  figurara ,  • 

y  el  atrevido  Actéon  si  la  viera 
no  en  ciervo ,  pero  en  mar^aol  convirtiera. 

Canción ,  quiero  mil  veces  rcplicacce 
en  toda  parte  , 
por  Ver  si  el  canto. 
^utínssb  un  tanto, 
mi  clara  estrelkt 
tan  cruda  y  belia$ 
dichiisb  yú  ú  tal  .'vintura  buviese 
que  Blviniai  s«  ablandase  ^  o  yo  muriese. 
"'"      '  •       ..     » . 

'  •'-  '■  CAN- 


..C  A  NT  o 

PE    CALIOPE 

POR 

•MIGUEL 
3DE   CERVANTES: 

.      SAAVEDRA. 

AL  dulce  son  de  mi  templada  lirx 
prestad  pastores  el  oido  atento , 
oiréis  como  en  mí  voe  y  en  él  respira 
de  mis  hermanas  di  sagrado  aliento : 
veréis  como  os. suspende  y  os  admira^ 
y  colma  vuestras  aimás  de  contento 
quando  os  dé  relación  aqui  en  el  suelo 
de  los  ingenios  que  ya  son  del  cielo.  . 

Pienso  cantar  de  aqudlos  segmente 
a  quien  la  parca  .el  lulo  aun  no  ha.cortadp» 
de  aq,iiellos  que  son  dignos  justamente, 
de  ea  tai  lugar  tenerle  señalado « 
doods  «opcMT  del  tiempo  diligebce^ .. 

por 


por  el  laudable  oficio  acostumbrado 
Vuestro  ,  v^van  mil  siglos  sns  renombres, 
sus  claras   obras ,  sus  famosos  nombres* 

Y  el  que  con  justo  titulo  merece^ 
gozar  ^  alta  y  honrosüa-  pr^eminencW 
un  Don  Alonso  es  ,  en  quien  florece 
del  sacro  Apolo  lá  divina!  ciencia , 
y  en  quien  con  alta  lumbre  resplandece 
de  Marte  el'brio,  y  sitfigual  potencia: 
de  Lepa  tiene  el  sobrenombre  ilustre 
^e  a  Italia  ha  dado,  y  ^ua  a  España  lusire« 
'*^Otro  dei  -Tnesíno' nombre  que  deíAtatico 
cantó  las   guerras,  y  el  valor  de  España, 
el  qual  los. Ileynos  dorideliabita Glauco 
pasó  ,  y  sintió  la  embravecida  saña: 
xio  fue  su '  voz ,  no  fue  -^u  acento  rauco, ' 
que  uno  y  otro  fue  de  gracia  estraña^ 
y  tal  que  'EnilU  en  este  hermoso  asiento 
ínerece  eterno  y  sacro  monumento* 

Del  famoso  Don  'Juan  de  Silva  os  digo 
que  toda  gloria^  y  todo  honor  merece  ^ 
asi  por  serle  Febo  tan-  "^amigo 
como  -por  ^l  valor  que  «n  -  él  florece: 
serán  de  esto  sus  obras  buen  testigo , 
€A  las  quales  su  ingenio  ^resplandece 
con  c4arid<id  que  al  ignorante  alumbra^ 
y  al  sabio  agudo  a  veces  le  deslumhra» .  ^ 

Crezca  «1  jiumei»  JiícDido  esta-^caentar 
•    ,  aquel 


aquel  con  quien  la  tiene  tal  el  cielo 
que  con  febeo  aliento  le  sustenta, 
y  con  valor  de  Mátte  acá  en  el   suelo: 
a  Hpmero  iguala  si  escribir  intenta  ^ 
y  tanto  llega  de  $u  pluma  el  buelo 
quanto  es  verdad  que  a  todos  es  notorio 
el  alto  ingenio  de  Don  DUgo  Osorid. 

Por  quantas  vias  la  parlera  fama 
puede  loar  un  caballero  ilustre 
por  tantas  su  valor  elaro  derrama, 
dando  sus  hechos  a  su  nombre  lustre  t 
su  vivo  ingenio  ^  su  virtud  inflama 
mas  de  una  lengua  a  que  de  lustre  en  lustrín 
sin  que  Cursos  de  tiempos  las  espanten 
de  Don  Frauciscú  de  Mendoza  canten* 

Feliz  Dou.  Diego  de  Sarmiento  ilustre, 
y  Gtrv4j4Í  famoso  >  producido 
de  nuestro  coro, y  de  Ipocrene  lustre ^ 
ino20  en  la  edad  ^  anciano  en  el  sentido; 
de  siglo  en  siglo  irá ,  de  lustre  en  lustre 
a  pesar  de  las  aguás  del  olvido  f  ^ 

tu  nombre  con  tus  obras  excelentes 
de  lengua  en  lenguas ,  y  de  gente  en  gentes* 

Ojiieroos  mostrar  por  cosa  soberana 
en  tierna  edad  nuduro  entendimiento» 
destreza  y  gallardía  sobre  humana , 
cojftesia  )  valor  ,  comedimiento , 
y  quien  puede  mostrar  en  la  Toscana 
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como  en  su  propia  lengua  aquel  talento 
que  mostró  el  que  cantó  la  casa  de  Este  i 
un  Dün  Gutierre  carvajal  es  este. 

Tú  Don  Luis  de  Vareas  en  quien  veo 
maduro  ingenio  en  verdes  pocos  dias, 
procura  de  alcanzar  aquel  trofeo 
^ue  te  prometen  las  hermanas  miasl 
mas  tan  cerca  estás  de  él  que  a  lo  que  creo 
ya  triunfas ,  pues  procuras  por  mil  vias 
virtuosas  y  sabias  que  tu  fama 
resplandezca  con  viVa  y  clara  llama» 

Del  claro  Tajo  la  ribera  hermosa 
9,dornan  mil  espíritus  divinos^ 
que  hacen  nuestra  edad  mas  venturosa 
que  aquella  de  los  Griegos  y  Latinos ; 
de  ellos  pienso  decir  sola  una  cosa , 
que  son  de  vuestro  valle  y  honra  dinos^ 
tanto  quanto  sus  obras  nos  lo  muestran 
que  al  camino  del  cielo  nos  adiestran* 

Dos  famosos  doctores  presidentes 
en  las  ciencias  de  Apolo  se  me  ofrecen^ 
que  no  mas  que  en  la  edad  son  diferentes^ 
y  en  el  trato  e  ingenio  se  parecen; 
admiran  los  ausentes  y  presentes, 
y  entre  unos  y  otros  tanto  resplandecen 
con  su  saber  altísimo  y  profundo 
qiíe  presto  han  de  admirar  a  todo  el  munda« 

Y  el  oombre  que  míe  viene  mas  a  mano 


09I) 
íde  estos  dos  que  a  loar  aquí  me  atrevo    ' 
es  del  D9Cf0r  famoso  Campuz4no 
a  quien  podéis  llamar  segundo  Febo^ 
d  alto  ingenio  suyo,  el  sobrehumano, 
discurso  nos  descubre  un  mundo  nuevo 
de  tan  mejores  Indias  y  excelencias 
quanto  mejor  que  el  oro  son  las  ciencias* 

Es  el  Docm  SUdrU  que  de  Sosa 
el  sobren(»nbre  tiene ,  el  que  se  sigue^ 
qu6  de  una  y  otra  lengua  artificiosa 
lo  mas  cendrado  y  lo  mejor  consigue  t' 
qualquiera  que  en  la  fuente  milagíosa» 
qual  él  la  mitigó,  la  sed  mitigue, 
no  tendrá  que  envidiar  al  docto  Griego^ 
ni  aquel  que  nos  canto  el  Troyano  fuego# 

Del  Doctor  Baza^  si  decir  pudiera 
lo  que  yo  siento  de  él,  sin  duda  creo 
que  quantos  aqui  estáis  os  suspendiera  ^ . 
tal  es  su  ciencia ,  su  virtud  y  arreo* 
Yo  he  sido  en  ensalzarle  la  primera 
del  sacro  coro ,  y  soy  la  que  deseo 
eternizar  su  nombre  en  quanto  al  suelo 
diere  su  luz  el  gran  señor  de  Délo. 

Si  la  fama  os  tragere  a  los  oídos 
de   algún  famoso  ingenio  maravillas^ 
CQficetos ,  bien  dispuestos  y  subidos^ 
y  ciencias  que  os  asombren  en  oillas  s 
cosas  que  paran  solo  en  los  sentidos  >     .. 
Ti 


y  la  lengua  no  puede  referilla^, 

el  dar  salida  a  todp  dubio  y  traza  ¿ 

sabed  que  es  el  Licenciado  Daxa. 

Del  Maestro  Garay  las  dulces  obras 
me  incitan  sobre  todos  a  alabarle  : 
tú  Fama  ^  que  al  ligera  tiempo  sobras 
ten  pcMT  heroyca  empresa  el  celebrarle^ 
verás  como  en  él  mas  fama  cobras  ^ 
fama  que  está  la  tuya  en  ensalzarle , 
que  hablando  de  esta  fama  en  verdadera 
has  de  trocar  la  fama  de  parlera* 

Aquel  ingenio  que  ál  mayor  humana 
se  deja  atrás,  y  aspira  al  que  es  divino^ 
y  dejando  a  una  parte  él  Castellana 
sigue  el  heroyco  verso  del  Latino ; 
el  nuevo  Homero ,  el  nuevo  Mantuano 
es  el  Maestro  Cordwa ,  que  es  diño 
de  celebrarse  en  la  cÚchosa  España 
en  quanto  el  sol  alumbra  y  el  mar  baña* 
De  tí  el  Doaor  Francisco  Dioí^  ^  pued» 
asegurar  a  estos  mis  pastores^ 
que  ton  seguro  corazón  y  leda 
pueden  aventajarse  en  tus  loores ; 
y  si  en  dios  yo  agora  corta  quedo 
debiéndose  a  tu  ingenio  los  mayores, 
es  porque  el  tiempo  ^  breve ,  y  no  me  atrevQ 
a  poderte  pagar  lo  que  te  debo. 
Lujan  que  con  la  Toga  merecida 
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lionras  el  propio  y  el  ageno  suelo^ 

y  con  tu  dulce  musa  conocida 

subes  tu  fama  hasta  el  mas  alto  cielo : 

yo  te  daré  después  de  muerto  vida» 

haciendo  que  en  ligero  y  presto  buelo 

la  fama  de  tu  ingenio  único ,  solo 

vaya  del  nuestro  hasta  el  contrario  Polo. 

£1  alto  ingenio  y  su  valor  declara 
un  Licenciado  tan  amigo  vuestro 
quanto  ya  sabéis  que  es  'Juan  de  Vergara^ 
honra  del  siglo  venturoso  nuestro: 
por  la  senda  que  sigue  abierta  y  clara 
yo  mesma  el  paso  y  el  ingenio  adiestro^ 
y  adonde  el  llega  de  llegar  me  pago, 
y  en  su  ingenio  y  virtud  me  satisfago. 

Otro  os  quiero  nombrar  porque  se  estime 
y  tenga  en  precio  mi  atrevido  canto, 
el  qud  hará  que  ahora  mas  le  anime 
y  llegue  alli  donde  el  deseo  levanto : 
y  es  éste  que  me  fuerza   y  que  me  oprime 
a  decir  solo  de  él  y  cantar  quañto 
cantó  <le  los  ingenios  mas  cabales, 
el  Licenciado  Manso  de  Morales» 

Por  la  difícil  cumbre  va  subiendo 
al  templo  de  la  fama  y  se  adelanu 
un  generoso  mozo ,  el  qual  rompiendo 
por  la  dificultad  que  mas  espanta, 
tan  presto  ha  de  llegar  alia  que  entiendo 
T  5  que 
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que  en  .píofecía-  ya .  la  fama  canta 
del  lauro  que  le   tiene  aparejado 
al  Licenciado  ñamando  Maldonado. 

La  sabía  frente  de  laurel  honroso 
adornada  veréis  de  aquel  que  ha  sido 
en  todas  Ciencias  y  Artes  tan  famoso 
que  es  ya  por  todo  el  orbe  conocido: 
edad  dorada ,  siglo  venturoso 
que  gozar  de  tal  hombre  has  merecido, 
¡qual  Mglo ,  qual  edad  ahora  te  llega 
si  en  tí  está  Jdarco  Antonio  de  la  Vegai 

Un  Diego  se  me  viene  a  la  memoria 
que  de  Mendoza  es  cierto  que  se  llama, 
digno  que   solo  de  él  se  hiciera  historia 
tal  -que  llegara  alíi  donde  su  fama: 
•5U  ciencia  y  su  virtud  que  es  tan  notoria 
que  ya  por  todo  el  orbe  se  derrama  ^ 
admira  los  ausentes  y  presentes 
de  las  remotas  y  cercanas  gentes. 

Un  conocido  el  alto  Febo  tiene, 
¿qué  digo  un  conocido  ?  un  verdadero 
amigo  cpn  quien  solo  se  entretiene , 
que  es  de  toda  ciencia  tesorero; 
y  es  éste  que  de  industria  se  detiene 
a  no  comunicar  su  bien  entero 
pií^tffO«M»,  en  quien  contino  dura 
y  durará  el  valor ,  ser  y  cordura,      (ñora) 
'  íQijién  pensáis  que  es  aquel  que  .en,  voz  so- 
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Itis  ansias  canta  regaladamente,^ 
aquel  en  cuyo  pecho  Febo  mora, 
d  docto  Orfco  y  Arion  prudente; 
aquel  que  de  los  Reynos  de  la  aiurora 
hasta  los  apañados  de  Occidente 
ts  conocido ,  amado  y  estimado 
por  el. famoso  López,  Máldonado. 

Q^én  pudiera  loaros  ,  mis  pastores, 
un  pastor  vuestro  amado  y  conocido, 
Tastor  mejor  de  quantos  son  mejores 
que   Í€  filidá  tiene  el  apellido  ; 
la  habilidad  ,  la  ciencia ,  los  primores  , 
el  raro  ingenio ,  y  el  valor  subido 
de  Luis  de  JAontalvo  le  aseguran 
gloria  y  honor  miennras  los  cielos  duran* 

£1  sacro  Ibero  de  dorado  acanto, 
de  siempre  verde  yedra,  y  blanca  oliva  \ 
su  frente  adorne, y  en  alegre  canto 
su  gloria  y  fama  para  sieoipre  viva  > 
pues  su  antiguo  valor  ensalza  tanto 
que  al  fértil  Nilo  de  su  nombre  pri  va 
de  feiro   de  Llüan  la  sutil  pluma, 
de  todo  el  bien  de  Apolo  ciíira  y  suma« 

De  Ahnso  de  Vdies  me  está  incitando 
el  raro  y  alto  ingenio  a  que  de  ¿1  cante, 
y  qije  os  vaya  pastores  declarando 
que  a  los  mas  raros  pasa  y  va  adelante ; 
balo  mostrado  ya  y  lo  va  mostrando ,. 
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en  el  fácil  estíld  y  elegante 

con  que  descubre  el  lastimado  pecho, 

y  alaba  el  mal  que  el  fiero  amor  le  ha  hecho* 

Admíreos  un  ingenio  en  quien  se  enci^ra 
todo  quanto  pedir  puede  el  deseo , 
ingenio  qup  aunque  vive  acá  en  la  tierra 
del  alto  cielo  es  su  caudal  y  arreo: 
ora  trate  de  paz,  ora  de  guerra, 
todo  quanto  yo  miro,  escucho  y  leo 
del  celebrado  Pedro  i$  rodilla 
me  causa  nuevo  gusto  y  maravilla» 

Tú  famoso  Gaspar  Alfonso  ordenas 
según  aspiras  a  inmortal  subida 
que  yo  no  pueda  celebrarte  apenas 
si  te  he  de  dar  loor  a  tu  medida;: 
las  plantas  fertUisimas  amenas 
que  nuestro  celebrado  monte  anida     • 
todas  ofrecen  ricas  laureolas 
para  ceñir  y  honrar  tus  sienes  solas. 

De  Cristoval  de  Mena  os  digo  cierto 
que  puede  honrar  vuestro  sagrado  valle : 
no  solo  en  vida  mas  después  de  muerto 
podéis  con  justo  titulo  alaballe  J 
de  sus  heroycos  versos  el  concierto, 
su  grave  y  alto  estiló  pueden  dalle 
alto  y  honroso  nombre  aunque  callara 
la  fama  de  él, y  yo  no  me  acordara^ 

Vws  sabéis  quanto  adorna  y  enriquece 

vues- 


Tuestras  nbef  as  Teárü  de  tóbirs 
dadle  el  honor  pastores  que  merece, 
que  yo  seré  en  honrarle  la  primera  i 
su  dulce  musa ,  su  virtud  ofrece 
un  sugeto  cabal  donde  pudieca 
la  fama  y  cien  mil  famas  ocupaise 
en  solo  ¿US  loores  estremarse* 

Tú  que  del  uso  el  singular  tesoro 
trugiste  en  nueva  forma  a  la  ribera 
del  fértil  rio  a  quien  el  lecho  de  oro 
tan  famoso  le  hace  a  donde  quiera, 
con  el  debido  aplauso  y  el  ¿ecoro 
debido  a  tí  Benit0  de  Cdders , 
y  a  tu  ingenio  sin  par ,  prometo  honrarte  , 
y  de  lauro  y  de  yedra  coronarte. 

De  aquel  que  la  crisriana  Poesia 
tan  en  su  punto  ha  puesto  en  tanta  gloria, 
haga  la  fama  y  la  memoria  mia 
famosa  para  siempre  su  memoria ; 
de  donde  nace  a  donde  muere  el  dia 
la  ciencia  sea  y  la  bondad  notoria 
del  gran  franásc^  de  Guzman  que  el  ane 
de  Febo  sabe  asi  como  el  de  Marte. 

Del  Capitán  Sakedo  está  bien  claro 
que  llega  su  divino  entendimiento 
al  punto  mas  subido,  agudo  y  raro 
que  puede  imaginar  el  pensamiento ; 
si  le  comparo ,  a  él  mesmo  le  comparo , 

que 
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que  no  hay  ccrniparacicm  que  lleglte  a  ¿uento 
de  tamaño  valor  ,  que  la  medida      .  ; 
ha  de;  mostrar  ser  f^ta  o  ser  torcida* 

Por  la  curiosidad  y  entendimiento 
de  Tomas  de  Gradan  dadme  licencia 
que  yor  le  escoja  en  este  valle  asiento 
igual  a  su  virtud ,  valor  y  ciencia  , 
el  qual  si  llega  a  su  merecimiento 
será  de  tanto  grado  y  preeminencia 
que  /a  lo  que  creo ,  pocos  se  le  igualen^ 
tanto  su  ingenio  y  sus  virtudes  «valen. 

Ahora,  hermanas  bellas,  de  improvisa 
Bautista  de  Fí^^r  quiere  alabaros 
con  tanta  discreción ,  gala  y  aviso 
que  podáis  siendo  Musas  admiraros: 
DO  cantará  desdenes,  no  Narciso 
»que  a  Eco  solitaria  cuestan  caros , 
»no  cuidados  suyos  que  han  nacido 
entre  alegre  esperanza  y  triste  olvido,   (do) 

Un  nuevoespanto,un  nuevo  asombro  y  mié* 
me  acude  y  sobresalta  en  este  punto 
solo  por  ver  que  quiero  y  que  no  puedo 
subir  de    honor  al  mas  subido  punto 
al  grave  Baltasar  y  que  de  Toledo 
el  sobrenombre  tiene ,  aunque  barrunto 
que  de  su  docta  pluma  el  alto  buelo 
le  ha  de  subir  hasta  el  impireo  cielo. 

Muestra  en  yn  ingenio  la  experiencia 

que 


que  en  años  Verdes  y  en  edad  temprana 
hace  su  habitación    asi  la  ciencia 
como  ia  edad  madura  ,  antigua  y  caaa^ 
no  entraré  con  alguno  en  competencia 
que  contradiga  una  verdad  tan  liana^ 
y  mas  si  acaso  a  sus  oidos  llega 
que  le  digo  por  vos  Lope  de  Veg4^ 

De  pacifica  oliva  coronado 
ante  mi  entendimiento  se  presenta 
agor-a  el  sacro  Betis  indignado, 
.y  de  mi  inadvertencia  se  lamenta  ^ 
pide  que  en  el  discurso  comenzado 
de  los  raros  ingenios  os  dé  cuenta 
que  en  sus  riberas  moran  $  y  yo  ahera 
harélo  con  la  voz  muy  mas  sonora.   , 

j  Mas  qué  haré  ?  que  en  los  primeros  pasos 
que  doy  descubro  mil  estrañas  cosas , 
otros  finil  nuevos  Pindos  y  Parnasos , 
otros  coros  de  hermanas  mas  hermosas , 
con  ^que  mis  altos  brios  quedan  lasos , 
y  mas  quando  por  causas  milagrosas 
oygQ  qualquier  sonido  servir  de  eco 
quando  se  nombra  el  nombre  de  Pacheco. 

Tac]heco  es  éste  con  quien  tiene  Febo 
y  las  hermanas  tan  discretas  mias 
nueva  amistad  ,  discreto  trato  y  nuevo 
desde  sus  tiernos  y  pequeños  dias  : 
yo  desde  entonces  hasta  ahora  llevo 

por 
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por  tan  estradas  desusadas  vias 

su  ingenio  y  sus  escritos  ,  que  han  llegado 

al  titula  de  honor  mas  encumbrado. 

En  punto  estoy  donde  por  mas  que  digt 
en  alat^nza  del  divino  Herrera 
será  de  poco  fruto  mi  fatiga 
aunque  le  suba  hasta  la  quinta  esfera^ 
mas  si  soy  sospechosa  por  amiga 
sus  obras  y  su  fama  verdadera 
dirán  que  en  ciencias  es  Hernando  solo 
del  Gange  al  Nilo ,  y  de  uno  al  otro  Polo* 

De  otro  Fernando  quiero  daros  cuenta 
que-de  Cangas  se  nombra ,  en  quien  se  admira 
el  suelo, y  por  quien  vive  y  se  sustenta 
la  ciencia  en  quien  al  sacro  lauro  aspira: 
si  al  alto  cielo  algún  bgenio  intenta 
de  levantar  y  de  poner  la  mira , 
póngala  en  este  solo^  y  dará  al  punto 
ea  el  mas  ingenioso  y  alto  punto. 
.     DeD^ff  Cristoval  y  cuyo  sobrenombre 
es  de  Vlllaroel, tened  creido 
que  bien  merece  que  jamas  su  nombre 
toque  las  aguas  negras  del  olvido: 
su  ingenio  admire  ,  su  valor  asombre» 
y  el  ingenio  y  valor  sea  conocido 
por  el  mayor  estremo  que  descubre 
en  quanto  mira  el  sol  y  y  el  suelo  encubre^ 

Los  rios  de  elocuencia  que  del  pecho 

del 


idel  grave  antiguo  Cicerón  manaron  > 
lotf  que  al  pueblo  de  Atenas  sat;i$fecho 
tabieron  ^  y  a  Demostenes  honraron  : 
los  ingenios  que  el  tiempo  ha  ya  deshecho 
que  tanto  en  los  pasados  se  estimaron  y 
humíllense  a  la  ciencia  alta  y  divina 
del  líMstro  Fr4ncisc0  de  Medina, 

Puedes  famoso  &tis  dignamente  , 
al  Mincio ,  al  Arno ,  al  Titee  aventajare?, 
y  alzar. contento  h  sagrada  frente  , 
y  en  nuevos  anchos  senos  dilatarte  j 
pues  q^so  el  cielo  que  en  tu  bien  consitíste 
tal  gloria ,  tal  honor  ^  tal  (ama  darte 
qual  te  k  adquiere  en  tus  riberas  bellaa 
Baltasar  del  Alcázar  que  está  en  ellas. 

Otro  verás  en  quien  veréis  cifrada 
del  sacfio  Apolo  la  mis  rata  ciencia, 
que  en  otros  mil  sugetos  derramada . 
hace  en  todos  de  sí  grave  apariencia; 
mas  en  este  sugeto  mejorada 
asiste  ¿n  tantos  grados  de  excelencia 
que  bien  puede  Mosquer4  el  Licenciada 
ser  cómo  el  mesmo  Apolo  celebrado. 

No  se  desdeña  aquel  varón  prudente 
que  de  ciencias  adorna  y  enriquece 
su  limpio  ^cho  de  mirar  la  frente 
que  en  nuestro  monte  en  sabias  aguas  crece;  . 
antes  en  la  sin  par  clara  corriente 

tan*- 


tanto  la  sed  mitiga  que  florece 

por  «lió  el  elaro  nombre  acá  en  la  tierra 

del  gran  Doctor  Dotningo  de  Becma. 

Dtl  famoso  Espinel  cosas  diña 
que  exceden  al  humano  entendimiento 
de  aquellas  ciencias  que  en  su  pecho  cría 
el  divino  de  Febo  sacro  aliento  : 
mas  pues  no  puede  dar  la  lengua  mia 
decir,  lo  menos  de  Id  mas  que  siento, 
no  digo  mas  sino  qiie  al  cielo  aspira '» 
era  tome  la  pluma  y  ora  la4ira* 
.  Si  queréis  ver  «n  una  igual  balanza 
fil  rubio  Febo  y  colchado  Marte, 
proimrad  de  mirar  al  gran  Cunánzá 
de  quien  el  uno  y  otro  no  s#  parte  | 
en  él  veréis  amigas  pluma  y  lanza 
con  tanta  discreción ,  destreza  y   arte 
que  la  destreza  en  partes  dividida - 
la  tiene  a  ciencia  y  arte  reducida* 

De  Lázaro  luis  Iranzp^íivsí 
templada  había  de  ser  mas  que  la  mia, 
a  cuyo  son  cantase  el  bien  que  inspira 
en  él  el  cielo,  y  el  valor  que  cria  ; 
por  las  sendas  de  Marte  y  Febo  aspira 
a  subir  do  la  humana  fantasía 
apenas  llega ,  y  él  sin  duda  alguna 
llegará,  contra  el  hado  y  la  fonuna» 
Paltasar  de  isagbar  que  ahora  adorna^ 

del 
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del  Tiber  láS  rJberas  tan  famoías,  ^ 

y  con  su  larga  ausencia  desadorna 

las  del  sagrado  Betis  espaciosas: 

fertál  ingenio  si  por  dicha  torna 

di  patrio  amado  suelo, a  sus  honrosa? 

y  juveniles  sienes  les  ofrezco 

el  lauro  y  el  honor  que  yo  merezco* 

I  Qü¿  titulo^  qué  honor,  qué  palma  o  lauro, 
se  le  debe  a  'Juan  Sanz  que  de  zumeta 
se  nombra  ,  si  del  Indio  al  rojo  Mauro 
qual  su  musa  no  hay  otra  taii  períeta^ 
Su  fama  aqui  de  nuevo  le  restauro 
con  deciros   pastores  quan   aceta  ^ 

será  dte  Apolo  qualquier  honra  y  lustre 
que-á  Zumeta  hagáis  que  mas  le  ilustre*. 

Dad  a  'Juan  de  las  cuevas  el  debida  > 

lugar  quando  se  ofrezca  en  este  asiento, 
pastores  >  pues  lo  tiene  merecido 
su  duke  musa  y  raro  entendimiento  s 
$é  que  sus  obras  del  eterno  olvido 
(  a  despecho  y  pesar  del  violento 
curso  del  tiempo  )  librarán  su  nombre, 
quedando  con  un  claro  alto  renombre* 

Pastores ,  si  le  vieredes  honraldo 
ftl  famoso  varón  que  os  diré  ahora, 
y  en  graves  dulces  versos  celebraldo 
como  á  quien  tanto  en  ellos  se  mejora,      ' 
el  sobrcoombre  wno  de  SiMd^y 

de 
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jde  Adán  q1  nombre ,  el  quat  ilustra  y  dora 
con  su  florido  ingenio  y  excelente 
la  venturosa  nuestra  edad  presente. 

Q¡xú  suele  estar  de  variadas  flores 
adorno  y  rico  el  mas  florido  Mayo^ 
tal  de  mil  varias  ciencias  y  primores 
está  el  ingenio  de  D0n  ^uan  Agmj9j 
y  aunque  mas  me  detenga  en  sus  loores 
solo  sabré  de<;iro$  que  me  ensayo 
ahora,  y  que  Wa  vez  os  diré  cosas 
tales  que  las  tengáis  por  milagrosas* 

De  'Jusn  Gutiérrez.  íjéfo  el  claro  nombre 
quiero  que. viva  en  la  inmortal  memoria, 
y  qoe  al  sabio  y  al  simple  admire  ^  asopibre 
la  heroyca  que  compuso  ilustre  histpr^: 
dele  d  sagrado  Betis  el  renombre      i 
que  su  estilo  merece  ^  denle  gloría 
los  que  pueden  y  saben ,  dele  el  cielo 
igual  la  fama  a  su  encumbrado  buelo* 

£n  D9n  Luis  de  GoHgora  os  ofrezco 
un  vivo  raro  ingenio  sin  segundo, 
con  sus  obras  me  alegro  y  enriquezco 
no  sojo  yo, mas  todo  el  ancho  mundo; 
y  si  por  lo  que  os  quierp  algo  merezco 
haced  que  su  saber  alto  y  profundo 
en  vuestras  alabanizas  siempre   viva 
contra  el  ligero  tiempo  y  muerte  esquiva. 

Ciña  el  verde  laucdjU  y^fde  y^dra» 
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y  aun  la'fobusta  encina  aquella  freiíté 
de  Gonzalú  Cervantes  Saavedra , 
pues  la  deben  ceñir  tan  justamente: 
por  él  la  ciencia  mas  de  Apolo  medra, 
en  él  Ma^te  nos  muestra  el  brio  ardiente  ^' 
de  su  furor ,  con  tal  razón  medido 
que  por  él  es  amado  y  es  temido. 

Tu  que  del  Celidon  con  dulce  pletro 
hidste  resonar  el  nombre  y  fama, 
cuyo  .admirable  y  bien  limado  metro 
a  lauro  y  triunfo  te  convida  y  llama  , 
recibe  el  mando ,  la  corona  y  cetro, 
Gonzalo  tOomex,  de  esta  que  te  ama , 
en  señal  que  merece  tu  persona 
el  justo  señorío  de  Elicona. 

TKú  Dáuro,  de  oro  conocido  rio , 
qual  bien  abora  puede?  señalarte , 
y  con  nueva-  corriente  y  nuevo  brio 
al  apariJádo  Idaspe  aventajarte, 
pues  Gonxjlo^  Mateo  de  Berrío 
tanto  procura  con  su  ingenio  honrarte: 
que  ya  tu  nombre  la  parlera  fama 
póf  él  por  todo  cj  mundo  le  derrama, 

Teged  de  verde  lauro  una  corona , 
pastores ,  para  honrar  la  digna  frente 
del  Luenciado  Soto  Barahond  y 
varón  insigne ,  sabio  y  elocuente  ;  / 

cft  él  el  licor  santo  4e-Eliéona 

Topo  rin.         y  si 


si  se  perdiera  en  la  sagrada  fuente 
se  ptidiera  hallar  (  o  estraño  caso  ) 
como  en  las  altas  cumbres  del  Parnaso» 

De  la  región  Antaruca  podría 
eternizar  ingenios  soberanos  ^ 
que  si  riquezas  hoy  sustenu  y  cria 
también  entendimientos  sobrehumanos: 
mostrarlo  puedo  en  muchos  este  día» 
y  en  dos  os  quiero  dar  llenas  las  manos, 
uno  de  nueva  España  y  nuevo  Apolo, 
del  Peni  el  otro  un  sol  único  y  solo» 

Francisca  el  uno  de  Tertázás  tiene 
el  nombre ,  acá  y  alia  tan  conocido^ 
cuya  vena  caudal  nueva  Ipocrene 
ha  dado  al  patrio  venturoso  nido: 
la  tnesma  gloria  al  otro  igual  le  vien^ 
pues  su  divino  ingenio  ha  producido 
en  Arequipa  eterna  primavera, 
que  este  es  Diego  Martínez,  de  tíberSm 

Aqui  debajo  de  felice  estrella 
un  resplandor  salió  tan  señalado 
que  de  su  lumbre  la  menor  centella 
nombre  de  oriente  al  occidente  ha  dado; 
quando  esta  luz  nació, nació  con  ella 
todo  el  valor ,  nació  Monsa  Picada , 
nació  mi  hermano  y  el  de  Palas  junto , 
que  ambas  vimos  en  él  vivo  trasunto» 

Pues  si  hf[  <U  dar  la  glofia  a  tí  debida 

gran 


gfán  AtúñSú  de  Istrada^  hoy  eres  dlno 

que  no  se  cante  asi  tan  de  corrida 

tu  ser  y  entendimiento  peregrino: 

contigo  esxi  h  tierra  enriquecida 

que  al  Betis  mil  tesoros  da  contino  ^    (ga) 

y  aun  no  da  el  cltnbio  igual  que  no  hay  tal  pa^ 

que  a  tan  dichosa  deuda  satisfaga* 

Por  prenda  rara  de  esta  tierra  ilustre, 
claro  Dan  'Juanete  nos  ha- dado  el  cielo, 
de  Avalas  gloria^  y  de  Ribera  lustre  , 
honra  del  propio  y  del  ageno  suelo; 
dichosa  España  do  por  mas  de  un  lustre 
muestra  serán  tus  obras  y  modelo 
de  quanto  puede  dar  naturaleza 
de  ingenio  claro  y  singular  nobleza. 

El  que  en  la  dulce  patria  está  contenta 
las  puras  aguas  de  Limar  gozando, 
la  famosa  ribera  5  el  fresco  viento 
con  sus  divinos  versos  alegrando , 
venga,  y  veréis  por  suma  de  este  cuenta 
su  heroyco  bno  y  discreción  mirando, 
que  es  Samba  de  Jabera  en  toda  parte 
Fcbo  primero  y  sin  segundo  Marte. 
Este  mesmo  famoso  insigne  valle 
un  tiempo  al  Betis  usurpar  soh*a 
un  nuevo  Homero,  a  quien  podemos  dalle 
la  corona  de  ingenio  y  gallardía : 
las  gracias  le  cortaron  a  su  talle, 
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y  el  cielo  en  todas  lo  mejor  k  embia; 
este  ya  en  vuestro  Tajo  conocido 
Tedro  de  Mputesdoca  es  su  apellido. 

En  todo  quanto  pedirá  el  deseo 
xin  Diego  ilustre  de  Agailar  admira » 
un  águila  real  que  en  buelo  veo 
alzarse  a  do  llegar  ninguno  aspira : 
su  pluma  entre  cien  mil  gana  trofeo 
que  ante  ella  la  mas  alta  se  retira^ 
su  estilo  y  su  valor  tan  celebrado 
Guanuco  lo  dirá  pues  lo  ha  gozado» 

ün  Gonzalo  Ternandez  -se  me  ofrece, 
gran  capitán  del  escuadrón  de  Apolo, 
que  hoy  de  Sototnajor  ensobervecc 
el  nombre  con  su  nombre  heroycoy  solot 
ep. verso  admira  y  en  saber  florece 
en  quanto  mira  el  uno  y  otro  Polo, 
y  si  en  la  pluma  en  tanto  grado  agrada 
no  menos  es  famoso  por  la  espada. 

Pe  un  Enrique  Carees  que  al  Peruano 
Reyno  enriquece,  pues  con  9ulce  rima, 
con  sutil ,  ingeniosa  y  fácil  mano 
a  la  mas  ardua  empresa  en  él  dio  cima,, 
pues  en  dulce  Español  al   gran  Toscano 
nuevo  lenguage  ha  dado  y  nueva  estima» 
i  quién  será  tal  que  la  mayor  le  quite 
aunque  el  mismo  Petrarca  resucite? 

Un  Rodrigo  Fernandez,  de  Vinedá , 
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Cuya  vena  inmortal ,  cuya  excelente 
y  rara  habilidad  gran  parte  hereda 
del  licor  sacro  de  la  Equina  fuente : 
pues  quanto  quiere  del  no  se  le  veda , 
pues   de  tal  gloria  goia  en  ocidenté , 
tenga  también  aqui  tan  larga  parte 
quá  la  merecen  hoy  su  ingenio  y  arte. 

Y  tu  que  al  patrio  Bctis  has  tenido 
Heno  de  embidia  y  con  razón  quejoso, 
que  de   otro  cielo  y  otra  tierra  han  sido 
testigos  de  tu  cantó  numeroso , 
alégrate  que  el  nombre  esclarecido 
tuyo  ^Uán  de  Mestanza  generoso 
sin  segundo  será  por  todo  el  suelo 
mientras  diere  su  luz  el  quarto  cielo* 

Toda  la  suavidad  que  en  dulce  vena 
$c  puede  ver  veréis  en  uno  solo, 
que  al  son  sabroso  de  su  musa  enfrena 
la  furia  al  mar ,  el  curto  al  dios  Eolo ; 
cF  hombre-  de  este  es  BMtasar  de  Orena , 
cuya  fama  del  uno  al  otro  Polo 
corre  ligera ,  y  del  oriente  a  ocasoj 
por    honra  verdadera  del  Parnaso. 

Pues  de  una  fértil  y  preciosa  planta 
de  alia  traspuesta  en  el  mayor  collado 
que  en  toda  la  Tesalia  se  levanta , 
planta  que  ya  dichoso  fruto  ha  dado: 
callaré  ya  \o  que  la  fama  canta 
^  y  3  del 


del  ilustre  Don  Vídrp  it  AhAfxA$^ 
ilustre ,  pero  ya  no  menos  claro 
por  su  divino  ingenio  al  vulgo  raro# 

Tu  que  con  nueva  musa  extraordinaria, 
Cdjr4sco  can;a$  del  amor  el  animo, 
y  aquella  condición  del  mundo  varia 
donde  se  opone  al  fuerte  el  pusUanimo ;    , 
$i  a  este  lutio,  de  la  gran  Cattaria 
vinieres  con  ardor  vivo  y  magnánimo  ^ 
mis  pastores  ofirec^n  a^  sus 'méritos 
mil  lauros, mil  loores  benémeritoSf 

¿Quién  es,  o  anciano  Tormes,  el  que  nieg^ 
que  no  puedes  al  Nilo  aventajarte  > 
si  puede  50I0  el  UcencÍ4dQ  Veg4 
mas  que  Ti  tiro  al  Mincio  celebrarte  ? 
Bien  sé  pafnian  qw  vuestro  ingenio  llega 
do  alcanza  de.  este  honor  h  mayor  parte, 
pues  sé  por  muchos  años  de  experiencia 
vuestra  tan  singular  virtud  y  cienciat 

Aunque  el  ingenio  y  )a  elegancia  vueW» 
francísfo  Sancbfz,  se  me  concediera, 
por  torpe  me  juzgara  y  poco  diestra 
si  a  querer  alabaros  me  pusiera; 
lengua  del  cielo  única  y  maestra 
tiene  d^  ser  h  que  por  la  carrer^^ 
de  vuestras  ai^banza^  se  dilate  , 
que  hacerlo  humana  lengua  es  disparatar^ 

J45  raras  jposa?,  y  en  ^súl(h  ape^yas 

que 


que  un  espíritu  muestran  levantado 
en  cien  mil  ingeniosas  arduas  pruebas» 
por  sabio  conocido  y  estimado, 
hacen  que  D0H  Irancisíú  de  las  Ouvds 
por  mi  sea  dignamente  celebrado  i 
en  táñco  que  la  fama  pregonera 
no  detuviere  su  veloz  carrera. 

Quisiera  rematar  mi  dulce  canto 
en  tal  sazón  pastores  con  loaros 
un  ingenio  que  al  mundo  pone  espanto, 
y  que  pudiera  en  éxtasis  robaros; 
en  é)  cifro  y  recojo  todo  quanto 
he  mostrado  hasta  aqui  y  he  de  mostraros, 
Iray  Jjús  de  Leen  es  el  que  digo, 
a  quien  yo  reverencio  ,  adoro  y  sigo. 

iQ^é  modos, qué  caminos, o  qué  vias 
de  alabar  bascaré  para  que  el  nombre 
viva  mil  siglos  de  aquel  gran  UéUids 
que  de  Zúñtgd  tiene  el  sobrenombre? 
a  él  s^  den  las  alabanzas  mias , 
que  aunque  yo  soy  divina  y  él  es  hombre,; 
por  ser  su  ingenio ,  como  lo  es ,  divino, 
de  mayor  honra  y  alabanza  es  diño. 

Volved  el  presuroso  pensamiento 
a  las  riberas  de  Pisuerga  bellas  ^ 
veréis  que  aumentan  este  rico  cuento 
claros  ingenios  con  quien  se  honran  ellas; 
ellas  ifo  sola  sino  el  firmamento 

V4  do 
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do  lucen  las  clarificas  estrellas,  •  -  r  ^ 
honrarse  puede  bien  quando  consigo  .  . 
tenga  alia  los  varones  que  aqui  di^ 

\os  ^Damasip  de  Frí^r^  podéis  ^  solo 
loaros  a  y^s  misma ,  pues,  no  puede 
hacer  aunque  os  silabe  0I  mismo  Apo];0  • 
que  en  tan  justo  loor  corto  no  quede  í 
vos  sois  el  cierto  y  el  seguro  Polo 
por  quien  se  guia  aquel  que  k  sucede 
en  ^el  mar.de  las  ciencias  buen  pásagtf, 
propicio  viento  y  puerto  en  su  viage. 

Andrés  Sán^  de  FMilh  tú  me  ernbi^ 
^quol  aliento  coa  qu^  Febo  mueve 
tu  sabia  pluma  y  alta  fantasia 
por  que  te  dé  el  loor  que  se  te  debei 
que  1^0  podrá  la  ruda  lengua  mia 
por  mas  caminos  que  aqui  tiente  y  pruebe 
hallar  alguno  asi  quiil  le  deseo 
para  loar,  lo  que  en  tí  siento  y  veo. 

Felicísimo  ingenio  que  te  encumbran 
sobre  el*  que  mas  Apolo  ha  levantado  » 
y  cc^  jtus   claros  rayos  nos  alumbras 
y  saca^  del  camino  ma$  errado  ; 
y  aunque  ahora  con  ella  me  deslumhran 
y  tienes  a  n)i  ingenio  alborotado, 
yo  te  doy  sobre  muchos  palma  y  %loú^    * 
ppes  ^  fai  me  la  has  dado  Díkítor  Serlas        , 

§í  vuestra!  obús  SQUjtan  Qstunad»^  .  j 


famoso  CdñtOfAly^n  toda  parte,  ^: 

serán  mis  alabanzas  escusadas 

si  en  nuevo .  modo  no  os  alábo^  y  artife 

coa  las  palabras  mas  calificadas , 

con  quanto  ingenio  el  cielo  en  mi  reparta  * 

os  admiro  y  alabo  aqu>  callando , 

y  llego  do  llegar  no  puiedo  hablando* 

Tu  &^mmo  B4U  y  ie  .QUináneSy 
si  tanto  me  he  tarda4o.  en  celebrarte,  -■ 
mi  pasado  descuido  me  perdones 
con  U^^nmkada  que  ofrezco  de  mi  partel 
4«  hoy  mas  en  claras  voces  y  pregones 
en  la  Qubiert%  y  descubierta  parte  r. 
del|4f\cho  mundo  haré  ^  con  clara  llama 
Ipcir  tti  nombre  y  jescendef  tu  fama. 

Tú  verde  y  rico  margen^no  de  enebro^ 
ni  de  cipjes  funesto  enriquecido , 
claro  ,  abundoso  y  eonocido  Ebro, 
sino  de  lauro  y  mirto  florecido , 
ahora  como  puedo  le  celebro, 
celebrando  aquel  bien  que  ha  concedido 
el  cielo  a  tus  riberas ,  pues  en  ellas 
mora^  ingenios  claros  mas  que  estrellas* 

Serán  testigos  de  esto  dos  hermanos, 
dos  luceros ,  dos  soles  de  poesia  ^ 
a  quien  el  cielo  con  abiertas  manos 
dio  quanto  ingenio  y  arte  dar  podia: 
edad  temprana  ypenwnientos  canp$»    ... 
,,  má^ 


msdaro  trató ,  humilde  fáñtasu 
labran  eterna  y  digna  laureola 
a  Litferíh  Leonardo  de  Argensolá, 

Con  santa  embídía  y  competencia  santt 
ptcece  que  el  menor  hermano  aspira 
a  ijgualar  al  mayor ,  pues  se  adetanu 
y  sube  do  no  Uega  humana  mira : 
por  esto  escribe  y  mU  sucesos  canta 
con  tan  suave  y  atordada  lira    < 
que  este  Baítclome  menor  merece 
Iffjque  al  mayor  Luferao  se  le  ofrece. 

Si  el  buen  principio  y  medio  da  esperanza 
que  el  fin  ha  de  ser  raro  y  ejjcélentd 
en  qnalquier  caso ,  ya  mi  ingenio  alcanza 
que  el  tuyo  has  de  encumbrar,  Cosme  Furiente^; 
y  asi  puedes  con  cierta  confianza 
prometer  a  tu  sabia  hotirosa  frente 
la  corona  que  tiene  merecida 
tu  claro  ingenio, tu  inculpable  vida* 

En  soledad  del  cielo  acompañado 
vives ,  o  gran  Morillo ,  y  alli  muestras 
que  nunca  dejan  tu  cdstiano  lado 
otra€^  musas  mas  santas  y  mas  diestras  ; 
de  mis  hermanas  fuiste  alimentado , 
y  ahora  en  pago  de  ello  nos  adiestras 
y  enseñas  a  cantar  divinas  cosas, 
gratas  al  cielo ,  al  suelo  provechosas. 

Tuari^  t4  que  óora  vez  con  voz.  sonora 

can-» 


cantaste  ^e  tus  hijos  la  etcekncla, 

sí  gustas  4e  escuchar  la  mía  ahora 

formada  no  en.  embidía  o  competencia , 

oirás  quanto  tu  fama  se  mejora 

con  los  que  yo  diré,  cuya  presencia, 

valor  5  virtud ,  ingenio  te  enriquecen,' 

y  sobre  el  Indo  o  Gange  te  engrandecéis 

O  tú  j>on  "Juap  Cohma  en  cuyo  seno 
tanu  gracia  del  cielo  se  ha  encerrado 
que  a  la  emUdia  pusiste  en  duro  freno, 
y  en  la  fima  mil  lenguas  has  criado, 
con  que  dipl  gentil  Tajo  al  fértil  Reno 
tu  nombre  y  tu  valor  va  levantado.; 
tu  cbndc  de  Blda  en  todo  tan  dichoso 
hacps  el  Turía  mas  que  el  Pó  famoso* 

Aquel  en  cuyo  pecho  abunda  y  llueve     » 
siempre  una  fuente  que  es  por  él  divmaj^ 
y  quien  el  coro  de  sus  lumbres  nueve 
como  j^  señor  con  gran  razón  se  inclina, 
a  quien  único  noipbre  se  le  debe 
de  la  Etiope  hasta  la  gente  Austrina , 
Don  Luis  Generan  es  sin  segundo, 
Maestre  de  Montesa  y  bien  del  mundo# 

Merece  bien  en  este  insigne  valle 
lugar  ihistre  ,  asiento  conocido, 
aquel  «  quien  la  fama,  quiere  dalle 
el  nombre  que  su  ingenio  ha  merecido» 
tenga  cuidado  «1  cielo,  de  loallc 

pues 


pues  es  del  cielo  su  valor  crecidcr, 
el  cielo  alabe  lo  que  yo  no  puedo 
del  ^io  Don  Alonso  Rebolledo. 

Alzas  Doctor  Falcan  tan  alto  el  buclo 
que  al  águila  caudal  atrás  te  dejas  ,    • 
pues  te  remontas  Con  tu  ingenio  al  cielo , 
y  Jic  este  valle  misero  te  alejas : 
por  esto  temo  y  con  razón  recelo 
que  aunque  te  alabe  formarás  mil  quejas 
de  mí,  porque  en  tu  loa  noche  y  dia 
no  se  ocupa  la  voz  y  lengua  mia. 

Si«tubiera  qual  tiene  la  fortuna 
la  dulce  Poesía  varia  rueda, 
ligera  y  mas  movible  que  la  luna, 
que  oi   estuvo, ni  está  ,ni  estará  queda, 
en  día  sin  hacer  mudanza  alguna 
pusiera  solo  a  Micer  Aftieda^ 
y  el  mas  alto  lugar  siempre  ocupara 
por  ciencias, por  ingenio,  y  virtud  rara* 

Todas  quantas  bien  dadas  alabanzas 
diste  a.  raros  ingenios ,  o  Gil  Tolo , 
tu  las  mereces  solo  y  las  alcanzas, 
tú  las  '.  alcanzas  y  mereces  solo  : 
ten  ciertas  y  seguras  esperanzas 
que  en  este  valle  un  nuevo  mauseolo 
te  harán  estos  pastores  ,  do  guardadas 
Cus  cenizas  serán,  y  celebradas. 

fiwíQvd  i^  rirues  pues  se  adelaau 
r    :     ^  tu 


tu  ci^cia  y  tu  valor  tan  a  tus  años  ,     •  > 
tú  mesmo  aquel  ingenio  y  virtud  canta 
con  que  huyes  del  mundo  los  engaños: 
tierra  dichosa  y  bien  nacida  planta 
yo  haré  que  en  propios  Reynos  y  en  estraóoj 
el  fruto  de  tu  ingenio  levantado 
sq  conozca ,  se  admire  y  sea  estimado- 
Si  conforme  al  ingenio  que  nos  muestra 
Silrestre  de  Isfiuosa  asi  se  hubiera 
de  loar ,  o.tra  voz  mas  viva,  y  diestra 
mas  tiempo  y  mas  caudal  menester  fuerat    ; 
mas  pues  la  mia  a  su  intención  adiestra 
yo  le  daré  por  paga  verdadera 
con  el;  txen  que  del  dios  de  Délo  tiene 
el  mayor  de  las  aguas  de  Ipocrene. 

Entr?  estos  como  Apolo  venir  veo 
hermose^indo  el  mundo  con  su  vista 
al  discreto  ^galan  Garda  Romer&f 
dignisimo  de  estar  en  esta  listai  > 

si  la  hija  <Jel  húmido  Peneo 
de  quien  ha  sido  Ovidio  coronista  > 

en  campos  de  Tesalia  le  hallara 
en  el  y  :no  en  laurel  se  transformara. 

Rompe  el  silencio  y  santo  encerramiento^ 
traspasa   el  ayre,al  cielo  se  levanta 
de  Trají  Pedro  de  HUtte  aquel  acento 
de  su  divina  Musa  heroyca  y  sanu;  ; 

del  alto  suyo  r^o  entendimiento 

can- 


cantd  la  fama ,  ha  de  cantar  y  carita  , 
llevando  para  dar  al  mundo  espanto 
sus  obras  por  testigo  de  su  canto. 

Tiempo  es  ya  de  llegar  al  fin  postrero 
dando  principio  a  k  mayor  hazaña 
que  jamas  emprendí ,  la  qual  espero 
que  ha  de  mover  al  blando  Apolo  a  saña, 
pues  con  ingenio  rustico  y  grosero 
a  dos  soles  que  alumbran  nuestra  España, 
no  solo  a  España  mas  al  mundo  .todo 
pienso  loar  aunque  me  falte  ^1  modo. 

De  Febo  la  sagrada  honrosa  ciencia, 
la  cortesana  discreción  madura, 
los  bien  gastados  años ,  la  experiiencia 
que  mil  sabios  consejos  asegura : 
la  agudeza  de  ingenio  y  el  advertencia 
en  apuntar  y  en  descubrir  la  escura 
dificultad  y  duda  que  se  ofi'ece, 
en  estos  soles  dos  solo  florece. 

En  ellos  un  epilogo  ,  pastores » 
del  largo  canto  mió  ahora  hago, 
y  a  ellos  enderezo  los  loores 
quantos  habéis  oido^y  no  les  pago: 
i{ue  todos  los  ingenios  son  deudores 
a  estos  de  quien  yo  me  satisfago  ^ 
satisfácese  de  ellos  todo  él  suelo, 
y  aun  los  admira  porque  son  del  cielo# 

Estos  quiero  que  den  ^a  4  mi  canto, 

ya 
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ya  una  nueva  admiración  comiensp , 
Y  si  pensáis  que  en  esto  me  adetaiito 
quando  os  dig^  quien  son  veréis  que  os  venM; 
por  ellos  hasta  el  cielo  me  levanto  > 
y  sin  ellos  me  corro  y  me  avergüenzo^ 
^  es  im^^i  tal  es  tígmoa, 
^Sffkos  de  eterna  y  4^  incesable  loa^ 

EL  MISMO   AUTOR 

LETRILLA. 

A  Moroso  pensamiento , 
si  te  precias  4e  ser  mió 
camina  con  tanto  viento 
qne  ni  te  humille  es  desvio» 
ni  énsobervezca  el  contento: 

Ten  un  medio  (si  se  acierta 
a  tenerle  en  tal  porfía) 
no  huyas  el  alegría  , 
ni  menos  cierres  la  puerta 
al  llanto  que  amor  embia» 

Si  quieres  quede  mi  vida 
no  se  acabe  la  carrera 
ix>  la  lleves  tan  corrida, 
ni  subas  do  no  se  espera 
sino  muerte  en  la  caida*     . 

Esa 
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» ■  Esa  vana  presunción 
'  en  dos  cosas  parará, 
lá  una  en  tu  perdición, 
la  otra  en  que  pagará 
tus  deudas  el  corazón. 

De  él  naciste  y  en  naciendo 
pecaste, y  págalo  él, 
huyes  de  él  y  si  pretendo 
recogerte  un  poco  en  él 
^  ni:  te  alcanzdí,  ni  te  endeudo..    , « 

Ese  buelo  peligroso 
con  que  te  subes  al  cielo,, 
si  no  fueres  venturoso 
ha  de  poner  por  el  suelo  i 
mi  descanso  y  tu  reposo.     . 

Dirás  que  quien  bien  se  emplea 
y  se  oíirece  a  la  ventura 
que  no  es  posible  que  sea   ' 
.del  tal  juzgado  a  locura 
el  brío  de  que  se  arrea, 

Y  que  en  tan  alta  ocasión 
es  gloria  que  par  no  tiene 
tener  tanta  presunción, 
qlianto  mas  si  le  conviene 
al  alma  y  al  corazón. 

Yo  lo  tengo  asi  entendido, 
masi  quiero  desengañarte  , 
<que-es  señal  ser  j^trevidp    '^ 

te- 


tener  de  amor  menos  parte 
que  el  humilde  y  encogido. 

Subes  tras  una  beldad 
que  nó  puede  v  ser  mayor  j 
no  entiendo  tu  calidad 
que  puedas  tener  amor 
con  tanta  desigualdad. 

Qije  si  el  pensamiento  xniía 
un  Sügeto  levantado  ^ 
contémplalo  y  se  retifá, 
por  no  ser  caso  acertado 
poner  tan  alta  la  mira : 

Qijanío  mas  qué  el  amor  náe« 
Juntó  con  la  cónfiani:a  , 
y  en  ella  se  ceba  y  pace, 
y  en  faltando  la  esperanza* 
Cómo  niebla  se  deshace. 

Pues  tú  que  ves  tan  distante 
el  medio  del  fin  que  quieres, 
sin  esperanza  y  constante 
si  en  el  camino  niurieres 
morirás  como  ignorante. 

Pero  nd  se  '  te  dé  nada  , 
que  en  esta  émprdsa  amorosa 
do  la  causa  es  sublimada , 
el  morir  eS  vida  honrbsa  , 
la  pena  gloria  estremadai 
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EL  MISMO  AUTOR 

CANCIÓN. 

POR  bienaventurada  , 
{pr  llena  de  contento  y  alegría 
será  por  mi  juzgada 
tan  dulce  compañía, 
sino  siente  de  amor  la  tirania. 

Y  besaré  la  tiecra 

que  pasa  aquel  que  de  su  pensamiento 

d  falso  amor  destierra, 

y  tiene  el  pecho  esento 

de  esta  fyria  cruel ,  de  este   tormento* 

Y  llamaré  dichoso 

al  rustico  advertido  ganadero, 

que  vive  cuidadoso 

del  pobre  manso  apero , 

y  muestra  ^1  rostro  al  crudo  amor  severo* 

De  este  tal  las  corderas 
antes  que  venga  le  sazón  madura 
serán  y^  parideras, 
y  en  la  ocasiqn  mas  dura 
bailarán  claras  aguas  y  verdura* 

Si  estando  amor  ayrado 
con  él  pusiere  en  su  salud  desvio , 
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llevare  su  ganado 

con  el  ganado  mío 

al  abundoso  pasto ,  al  claro  ríd.i 

Y  en  tanto  del  incienso 
el  humo  santo  ira  volando  al  cielo  , 
a  quien  decirle  pienso 
con  justo  y  pió  celo, 
las,  rodillas  postradas  por  el  suelo  t 

\0  cielo  santo  y  justo! 
pues  eres  protector  del  que  pretende 
hacerlo  que  es  tu  gusto, 
a  la  salud  atiende 
de  aquel,  que  por  servirte  amor  le  ofende» 

No  lleve  este  tirano 
los  despojos  a  tí  solo  debidos  ^ 
antes  con  larga  mano 
y  premios  merecidos 
restituye  su  fuerza  a  los  sentidos." 

EL    MISMO    AUTOR 

CANCIÓN    PASTORIL^ 

Eligió.'      E&astro# 

Elido. 
Landa ,  suave  ,  reposadamente , 
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ingrato  amor ,  me  sugetaste  el  dit 
que  los  cabellos  de  oro  y  bella  frente 


miré  del  sol  que  al  sol  escurccía| 
tu  tósigo  cruel  qual   de  serpiente 
en  las  rubias  liíadejás  se  escondía, 
yo  por  mirar  al  sol  en  los  manojos 
todo  vime  a  beberle  por  los  ojos. 
Erastro. 
Atónito  quede  y  embelesado 
como  estatua  sin  voz  de  piedra  dura , 
quando  de  Calatea  el  estremado 
donayre,  vi ,  la  gracia  y  hermosura  -: 
Amor  me  estaba  en  el  siniestro  ladot 
con  las  saetas  de  oro(ay  muerte  dura!) 
haciéndome  una  puerta  por  do  entrase 
Calatea ,  y  el  alma  me  robase. 
EUcio. 
I  Con  qué  milagro  Amor  abres  el  pecho 
del  miserable  amante  que  te  sigue  , 
y  de  la  llaga  interna  que  le  has   hecho 
crecida  gloria  muestra  que  consigue  ? 
%  Cómo  el  daño  que  haces  es  provecho  \ 
\  Cómo  en  tu  muerte  alegre  vida  vive  ? 
La  alma  que  prueba  estos  efetos  todos 
la  causa  sabe ,  pero  no  los  modos. 
Erastro. 
No  se  ven  tantos  rostros  figurados 
en  roto  espejo ,  ó  hecho  por  tal  arte 
que  sí  uno  en  él  se  mira,  retratados 
se  ve  una  multitud  en  cada  parte, 

quan- 


-quántos  nacen  <:uidados  y  cuidados 
de  un  cuidado  cruel  que  no  se  parte 
del  alma  mia  a  su  rigor  vencida , 
hasta  apartarse  junto  con  la  vida. 
Elido. 

La  blanca  nieve  y  colorada  rosa 
que   el  verano  no  gasta  ni  el  invierno, 
el  sol  de  dos  luceros ,  do  reposa 
el  blando  amor,  y  a  do  estará  in  eterno, 
la  voz  qual  la  de  Orfeo  poderos 
de  suspender  las  furias  del  infierno  , 
y  otras  cosas  que  vi  quedando  ciego 
yesca  me  han  hecho  al  invisible  fuego* 
Erastro. 

Dos  hermosas  manzanas  coloradas 
que  tales  me  semejan  dos  megillas , 
y  el  arco  de  dos  cejas  levantadas 
que  el  de  Iris  no  llegó  a  sus  maravillas  : 
dos  rayos  ,  dos  hileras  estremadas 
de  perlas  entre  grana ,  y  $i  hay  decilks 
mil  gracias  que  no  tienen  par  ni  cuento, 
niebla  me  han   hecho  al  amoroso  viento. 
Elido. 

Yo  ardo  y  no  me  abraso ,  vivo  y  muero, 
estoy  lejos  y  cerca  de  mi  mismo , 
espero  en  solo  un  punto  y  desespero, 
subome  al  cielo ,  bajóme  al  abismo  , 
quiero  lo  que  aborrezco ,  blando  y  fiero  . 
X  j  me 


me  pone  el  amoroso  parasismo? 
y  con  estos  contrarios  paso  a  paso 
cerca  estoy  ya  del  ultimo  traspaso» 
Brastro. 

Yo  te  prometo  Elido  que  le  diera 
todo  quanto  en  la  vida  me  ha  quedado 
a  Calatea  porque  me  volviera 
el  alma  y  corazón  que  me  ha  robado: 
y  después  del  ganado  le  añadiera 
mi  perro  gavilán  con  el  manchado; 
pero  como  ella  debe   de  ser  diosa 
el  alma  querrá  mas  que  no  otra  cosa. 
Elido. 

Erastro ,  el  corazón  que  en  alta  parte 
es  puesto  por  el  hado  ,  suerte  ,  6  sino , 
quererle  derribar  por  fuerza  6  arte  , 
6  diligencia  humana  es  desatino : 
debes  de  su  ventura  contentarte, 
que  aunque  mueras  sin  ella ,  yo  imagino 
qur  no  hay  vida  en  el  mundo  mas  dichosa 
como  morir  por  causa  tan  hermosa. 


EL 


EL  MISMO  AUTOR 

SESTINA. 

EM  áspera  cerrada  oscfura  noche, 
sin  ver  jamas  el  esperado  día , 
y  en  cootino  crecido  amargó  llanto, 
«geno  de  placer ,  contenió  y  risa 
merece  estar ,  y  en  una  viva  muerte , 
aquel  que  sin  amor  pasa  la  vida. 

¿Qué  puede  ser  la  mas  alegre  vida 
sino  una  sombra  de  una  breve  ifoche, 
o  natural  retrato  de  la  muerte , 
si  en  todas  quantas  hcras  tiene  el   dia, 
puesto  silencio  al  congojosa  llanto 
no  admite  del  amor  la  dulce  risa  ? 

Do  vive  el  blando  amor  ,  vive  la  risa, 
y  a  donde  muere,  muere  nuestra  vida, 
y  el  sabroso  placer  se  vuelve  en  llanto , 
y  en  tenebrosa  sempiterna  noche 
la  clara  luz  del  sosegado  dia , 
y  es  el  vivir  sin  él  amarga  muerte. 

Los  rigurosos  trances  de  la  muerte 
no  huye  el  amador ,  antes  con  risa 
desea  la  ocasión, y  espera  el  dia 

X  4  doí^- 


iJondc  püedá  ofrecer  la  cara  viáa 
hasta  ver   la  tranquila  ultima  noche^ 
al  amprQ^o  fuego  ,  al  dulce  llanto. 

No  se  llama  de   amor  el  llanto  llanto^ 
tí  su  muerte  llamarse  debe  muerte, 
ni  a  su  noche  dar  titulo  de  noche  : 
su  risa  si  llamarse  debe  risa, 
y  su  vid^  tener  por  cierta  vida, 
y  solo  fi^stejar  su  alegre  dia. 

¡  O  venturoso  para  mí  este  dia 
do  pudo  poner  freno  al  triste  llanto , 
y  alegrarme  de  haber  dado  mi  vida 
a  quien  dármela  pu^dc,o  darme  muerte! 
I  mas  qué  puede  esperarse  sino  es  risa  (che?) 
de  un  rostro  que  al  sol  vence  y  vuelve  en  no- 
Vuelto  ha, mi  escura  npche  en  claro  dia 
Amor,  y  en  risa  mi  crecido  llanto, 
y  pii  cercana  muerte  en  larga  vid^,. 


CAN- 


fCANTO    XXXVIII. 

DEL    POEMA 

DE 

CARLO  FAMOSO  . 

POR 

Do  LUÍS  ZAPATA- 

NO  tienen  estos  tiempos  que  quejarse 
de  los  ciclos,  con  ellos  muy  piadosos, 
pues  han  tenido  ingenios  que  igualarse 
pueden  con  los  antiguos  mas  famosos; 
si  en  un  siglo  uno  o  dos  pueden  contarse , 
diré  yo  agora  tantos  ingeniosos, 
tantos  que  en   escribir  son  señalados 
que  escurecen   la  fama  a  los  pasados. 
La  escurece  Boscan^  que  fué  el  primero 
que  trujo  acá  el  capaz  verso  Toscano , 
\  y  quién  no  alaba  a  Dios  si  en  su  minero 
a  Ganilaso  lee  tan  cortesano? 
Aqui  asi  a  Garci- Sánchez  loar  no  quiero  , 
nadie  iguala  a  su  verso  castellanos 

buen 


buen  si^o  es  el  que   da  liberalmente 
al  buen  Duque  de  Sesa  entre  está  gent^,-  "^ 

Porque  si  hacer  cosas  señaladas, 
ó  escribirlas  es  cosa  de  gran  gloría  , 
hacerlas, y   escribir  las  celebradas 
como  el    de  nadie  no  ha  habido  memoria: 
Don  Diego  de  Mendoza  a  las  pasadas 
edades  quita  el  precio  y  la  Vitoria 
quando-  la  pluma  toma  y  pide  vela 
con  la  que  tanto  el  águila  no  huela. 

Demás  de  estos  está  Don  'Juan  Hurtado, 
y  está  el  buen  Don  Gerónimo  de  Vrrea , 
Irancisco  de  Guzman  ^  y  el  que  ha   sacado  (x) 
también  del  grande  Homero  la  Odisea  ; 
pues  donde  estos  la  pluma  han  levantado 
todo  Poeta  antiguo  humilde  sea  , 
nos  dio  también  el  cielo  a  Don  Fernando 
de  Acuna  que  asaz  honra  aqueste  vando. 

Le  honra  Don  'Juan  de  Borja ,  y  juntamente 
'Juan  Fernandez,  de  Heredia  el  de  Valencia, 
le  honca  Don  'Juan  Coloma ,  y  de  una  fuente 
van  todos  a  beber  en  competencia  : 
de  ésta  Antonio  de  Soria  felizmente 
sacó  en  este  oficio  arte  y  experiencia  : 
Gerónimo  Samper  va  a  esta  agua  sana^ 
y  va  Montemapr  con  su  Diana. 

Don 
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tyon  Pedro  de  Giáman  a  qualniííer  Era 
adornara  aunque  fuera  la  dorada  , 
y  Don  'Juan  de  Mendoza  j  de  Ribera^ 
que  en  Portugal  honró  nuestra  embajada  i 
y  Matamoros yj  lajnez.  y  Herrera  , 
y  Don  'Juan  Aguilon ,  persona  loada: 
lo  es  Don  luis  de  la  Cerda ,  y  juntamente 
Jimbrosio  de  Morales  excelente: 

Y  Don  Diego  de  Lej/va  con  sa  hermano 
el  prinripe  que  entro  en  este  camino, 
y  el  hvitn  Conde  de  Fuentes  j  y  MerrañOj 

y  el  Maestro  Arias  Montano  un  varón  diño;] 
y   nos  di6  al  escritor  mas  soberano 
de  Líricos  ,  que  es  hoy  Don  Bernardina 
de  Ájala ,  y  estos  son  en  los  que  él  buela» 
los  que  cantan  al  son  de  la  vihuela. 

Y  sin  estos  famosos  escritores 

que  por  su  vía  cada  uno  alto  camina  , 

hubo  en  España  y  hay  otros  $etk)res 

y  caballeros  llenos  de  dotrina : 

a  los  que  para  darles  sus  loores 

mi  ingenio  hubiera  de  ir  a  su  oficina , 

por  los  que  de  esta  edad  con  su  gran  llama 

quedará  en  nuestra  España  muy  gran  fama. 

£1  Marques  de  Mondejar  es  la  guia , 
y  el  Conde  de  Tendilla  su  heredero , 
y  Don  Pedro  fajardo  ,  y  Don  Garda 
de  Toledo^ y  su  hijo  el  delantero: 

Don 
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Don  niego  de  Guevara ,  a  quien  había 
en  los  de  esta  intención  de  loar  primero^ 
y  el  gran  Duque  Don  Iñigo  eminente, 
t>nqué  del  Infantazgo  en  nuestra  gente. 

Y  el  Comendador  Griego  que  es  ya  muerto, 
a  quien  nadie  en  saber,  pasar  pudiera , 

Don  Luts  de  Giutnan  viva ,  pues  que  cierto 

tanto  orna  de  Sevilla  la  ribera : 

Tero  Megia  entra  aqui  que  ha  a  España  abierto 

de  la  antigua  barbaria  la  carrera, 

y  Santa  Cruz,  también, y  Estrella  justo, 

Sepulveda ,  Flori  an  ,  zurita ,  y  Busto. 

Y  de  tí  Doítor  Paez  esclarecido 

por  letras  haya  en  ésto  aqui  memoria, 
a  quien  tu  oculto  hado  te  ha  escogido 
a  escribir  de  un  gran  Rey  la  digna  historia: 
en  esto  ambos  dichosos  habéis  sido, 
tú  en  sugeto  alcanzar  de  tanta  gloria, 
y  ella  en  tener  la  trompa  tan  sonora 
que  deseaba  Alejandro  cada  hora. 

Muy  docto  aunque  dejó  la  humana  salma 
fue  cierto  Don  Benito  de  Cisneros  , 
los  son  los  Condes  Monterrey ,  y  Falnta, 
muy  doctos  y  muy  buenos  caballeros, 
y  Don  Uartin  Enriquez  que  del   alma 
entiende^  en   los  negocios  verdaderos , 
y  lo  es  Don  Pedro  de  Ávila  primero, 
del  Marques  de  las  Navas  heredero; 

Y 
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V  el  Duque  de  Maqiuda,  que  en  Valetída 
fue  Virrey  ,  que  muy  docto  era  y  prudente, 
y  su  hierno  pasar  puede  en  presencia    . 
entre  esta  señalada  y  docta  gente  : 
Don  Rodrtgo  Manrique  muy  gran  ciencia 
alcanza  ,  que  alcanzar  no  se   consiente  , 
ni  se  puede  pasar  mas  adelante, 
que  d¿  Ñapóles  llega  el  Almirante» 

Y  aunque  señor  yo  sepa  algo  por  tanto' 
detenerme  en  mis  versos  ,  enojaros , 
el  JHiqite  de  Medina  Celi  ^  y  tanto 
de  Cortes   el  Marques ,  y  Montesclaros ,       . 
los  que  en  prosa  y»  en  verso  ellos  sonquanto 
yo  pueda  encarecer  ile.  ingenios  claros ,  .  .  . 
con\a  fue  en  poca  edad,  aunque  he.  iji^ncUl^ 
p¿»  Manrique  de  Zu^iga*  en  Sevilla. 

Mas  acordarme  aq«i  de  una. señora 
me  fuerza  su  saber  aunque  me  pesa, 
porque  en  paños   de  duelo  la  veo  agora, 
por  quien  ya  el  fin  cubrió  con  su  pavesa: 
¿sta  es  la  muy  hermosa  ,  aunque  én  tal  hora 
no  se  trata  aquí  de  esto  ,  la  Marquesa 
de  Gibraleony  muy  docta  y  excelente  , 
y  mas   leida  y  mas  sabia  que  serpiente. 

Ni  a  íí  Honorato  'Juan  dejo  en  olvido , 
caballero  doctísimo  en  nuestra  Era  i 
ni  al  Marf¡ues  de  las  J^avas ,  que  corrido 
ha  bie^^  él  y  su  hermano  su  carrera: 

¡O 


C334> 
{ O  como  esta  mi  historia ,  a  haber  cáidb 
en  manos  de  estos  tales, clara  fuera  i. 
fue  azar  caer  en  elíos^  como  veo , 
la  habilidad ,  y  en  mí  solo  el  deseo. 

Asi  pues )  como  haber  dichosamente 
doripido  entre  las  cumbres  de    Parnaso , 
y  como  haber  bebido  alia  en  la  fuente 
de  Poesia  gentil  que  abrió  el  Pegaso  , 
y  en  la  cueba  metido  haber  la  frente 
de  donde  Apolo  Poeta  salió  acaso , 
yo  para  narración  de  tan  gran  cuento 
quisiera  tener  de  estos  el  talento. 


ALONSO    GERÓNIMO 

4Ü  Salas  Barbadillo. 
EPITAFIO. 

AQui  yace  sepultado 
junto  al  cristal  de  esta  fuente 
un  tabernero  eminente 
en  darnos  el  vino  aguado. 

Plata  esta  fuente  le  dio  ^ 
que  él  supo  en  oro  tornar , 
y  asi  aun  muerto  quiso  estar 
con  la  que  le  enriqueció, 

LA 
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XA    CASA 

DE    LA  MEMORIA 

POEMA 

DE    VICE  NT  JE 
ESPINEL. 

CANTO      L 

Afloja  un  rato  aquel  antiguo  lazo 
que  oprimió  tanto  tiempo  mi  garganta, 
mano  Amor, y  por  un  corto  plazo 
del  duro,  hierro  mi  prisión  levanta : 
o  bien  si '  el  duro  nudo  desenlazo , 
suelto  me  deja  ,  o  bien  con  fuerza  tanta 
el  cuello  aprieta  y  hiere  la  memoria 
que  esté  del  todo  en  pena ,  o  viva  en  gloria. 
Y  aquella  imagen  que  en  la  luz  primera 
de  mi  elección  con  poderosa  mano 
del  licor  de  su  fértil  primavera 
de  mis  conceptos  cultivó  el  verano, 
O  faiei^  del  todo  inexorable  y  £era 
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se  muestre,  o  con  semblante  mas  humano^ 
o  en  mi  bien  o  eti  nñ  daño  se  resd^lva, 
porque  mi  canto  en  otro  estilo  vuelva. 

Y  agora  en  tanto  que  en  el  vario  pecho 
dé  ¿ste  discurso  el  termino  se  ílega  ^ 
ora  valga  la  fuerza,  ora  el  derecho , 
ora  el  furor  de  k  potencia  ciega  , 
manda  razón  qué  un  rato  a  mí  despecha 
su.  vando  siga.,  y  lo  contrario  niega  , 
que  solo  vale  aqui  el  jentendimiento,  . 
y  la  memoria  de  quien  es  mi  cuento. 

Después  de  largos  casos  que  han  pasado 
en   el   breve  proceso  de  mi  vida, 
y  en  diversas  fortunas^  engolfado 
perdi  el  vigor, cobré  la  luz  perdida , 
y  del  cvro  de  Apolo  levantado  :  f  r' 
nie  vi  caer  ,  y  vuelto  ala  subida,    ■    . 
de  improviso  me  vino  uq  accidente 
de  pensar  lo  pasado  y  lo  presente. 

Metido  en  confusión  me  vi  al  mEomento 
de  If  imaginación. que '  me  guiaba, 
de  mil  chímeras  lleno  el  pensamiento 
con  que  el  común  sentido  se  ofuscaba : 
entra ,  me  dijo  ,  ten  atrevimiento , 
viendo  que  con  razón  lo  rehusaba  , 
y  abriendo  aun  monte  una  pequeña  puerta 
llevarme   vi  por  una  senda  incierta-:; 

A  donde  quanto  me  salió  ai  encuentra 
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lienp  de  confóston  me  parecía , 

y  quanto  mas  entraba  acia  adentro 

mayores  asperezas  descubria:  .< 

a  veces  me  reparo ,  a  veces  entro  ^ 

i^as  si  los  ojos  acia  atrás  volvia 

via  cerrarse  el  paso   peligroso, 

de  suerte  que  pasar  me  era  for2oso# 

Para  volver  atrás  no  fui  bastante, 
que  a  la  espalda  quedaba  un  alto  muro^ 
y  por  la  senda  me  enfrasqué  adelante, 
que  lo  tube  por  caso  mas  seguro : 
sigo  la  empresa  con  valor  constante,^ 
y  deseando  ver  lo  que  procuro , 
una  peña  tajada  se  descubre  . 
tan  alta  que  a  la  vista  el  paso  cubre. 

Comienzo  luego  de  cercarla  en  torno 
pensando  de  hallar  alguna  entrada , 
do  vi  estrañezas  de  diverso  adorno 
con  novedad  de  mí  jamas  pensada: 
pero  quanto  mas  miro, vuelvo  y  torno  ' 
hallé  que  mi  fatiga  era  escusada, 
porque  su  altura  amenazaba  al  cielo, 
y  en  grandeza  cubria  el  medio  suelo* 

Ya  que  dé  admiración  esuba  lleno 
pesándome  de  ser  solo  testigo, 
vi  que  se  abrió  por  un  pequeíki  seno 
de  la  peña  tajada  un  gran  postigo , 
y  que  con  rostro  CQ  el  micar^  sereno,       * 

TQm§  mi*  Y  ho* 


honesto  y  gtave ,  blando ,  aíabté  ,  amígo^ : 

salió  a  la  cpuerta  una  mug&r  anciana 

que  en  su  apariencia  no  era  cosa  humana*  • 

Vi  a  1^  que  de  improviso  asi  me  asalta  • 
que  tenia  un.  terrible  y  gnavc  aspeto^ 
grande  cabeza  ^  de  cabellos  íalta^ 
y  el  qutf  tenia  crespa  y  no  perfeto,  j 

ancha  la,  fiante ,  relevada  y  alta  ^ 
llanpr  el  cogote  y  de  áspera  isujgeto, 
cejas  apchas  caichs  y  entsreccga^ 
mirar  terrible  y  gcande  sobrecejo^ 

Rayascpocas  y  hondas  eo  la  frente 
que  cada  qual  de  abajo  arriba  toca , 
ventana  de  nariz,  ancha  y  patente  y 
los  labios  gruesos  en  pequeña  boca, 
el  color  bronov^al  lado  dependiente 
una  melepa  bedijosa  y  poca  i 
y  con  aspetGT  grave  y  voz  severa 
nté  comenzó  ai  hablar  de  esta  manera  i 

O  té  que  del  divino  y  aha  nombre 
a  la  inmortalidad  vas  aspirando  ^ 
porque  k  éstraña  visu  na  te  asombre 
de  las  ^andezas  que  gobierna  y  mando  ^    . 
si  te  despojas  de  las  cosas  de  hombre^ 
con  la  divinidad  ^sola  qiiedando , 
verás  tqui  loque  saber  deseas, 
porque  de  n«  valor  testigoi  seas.  * 

Luegp  me  siento  desojado  al  punto    'I 

de 
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de  la  terr^tói  panrte  ,  y  solo  quedo     —       . 

con  el  divitto  celcstíal  trasunto  , 

con  4ue  ce$<S  mi  sobresalto  y  miedo : 

la  jnuger  ,me  llevó  consigo  junto 

con  mas  velocidad  que  decir  puedo , 

y  sobre  la  alta  cumbre  de  la  peña 

cosas  de:  admiración  dinas  me  ensepay 

Otra  región  diversa  de  U  nuestra  , 
divet-sa,  tierra ,  diferc-tite  culto , 
que  no  hay  l^ngu^  ni  mapo  tan  maestra 
que  pjnte  tan  estraño  globo  o  buUp: 
diveriQ  cielo  y  ayre ,  clara  mue$tr^ 
de  aquel  terreno  paraiso  oculto ,  ^ 

que  en  las  cosas  del  cielo  no  er^  stiflo> 
y  píí  las  cosas  del  suelo  no  en»  cielo» 

Subí  por  riscos  y  ásperas  caberna^ 
a  un  lugar  de  mortal  jamas  pisado  ^ 
4©  vi  contra  lá  muerte  y  tiempo  erntrn 
obras  en  torno  de  uno  y  otro  lado ; 
estatuas  muy  antiguas  y  i^odemas 
,dc  un  fortisimo  bronce  levantado  ^ 
sobre  coluoas  altas,  en  nvemoria 
cada  qual  de  su  buena  o  mala  historia.    .. 

Estabf  a  un  lado  una  pequeña  pii^rta^ 
de  esotras  excelencias  aparcada,         .    . 
muy  olvidada  »  que  después  de  abiert» 
no  lubia  cosa  de  que: ser  notada:  r 

una  figura,  (fe  una  anguilla  muerta        < 
f    )  Y%  so- 


soia  en  acjuel  logar  se  ve  ptntaáái 

dedicada  también  con  un  estancc^ 

a  los^  que  dejan  su  memoria  en  bkncOt 

Dejado  este  bestial  lugar  indino 
de  ser  Wsto  de  nadie , ni  pensado, 
un  gran  deseo  de  mirar  me  vino 
las  regiones  que  atrás  habia  dejado : 
vime  en  aquel  lugar  alto  y  divino 
suspenso  en  ver  lo  mucho  que  habia  andado^ 
porque  no  vi  otra  cosa  acia  el  mundo 
sino  lejos  un  mar  ancho  y  profundo» 

Señora ,  dije  y  pues  md  habéis  traído 
a  esta  reglón  inhabitable ,  estraña , 
y  habéis  sin  declararlo  conocido 
la  inclinación  que  siempre  me  acompaña^ 
concédeme  (  suplico  )  lo  que  os  pido , 
si  el  juvenil  deseo  no  me  engaña , 
quien  sois  y  quien  gobierna  en  ésta  tierra^ 
y  que  misterio  es  el  que  aquí  se  encierra. 

Yo  soy  la  que  mi  aspeto  y  mi  figura 
te  da  a  et^ender,  que  bien  sé  que  lo  entiende^ 
soy  la  Memoria  a  quien  con  alma  pura 
desde  tu  infancia  conocer  pretendes; 
hagp  mi  habitación   en  esta  altura , 
y  en  este  espacio  a  do  los  ojos  tienden 
gobiecnoyo   sin  que  otros  Reyes  baya^ 
y  de  aqui  sirvo  al  mundo  de  atalaya. 

Las  cosas  en  el  niundo  mesSorables 
h  '  ^  ..  con 


eon  vigllsncur  desde ;aqui  contemplo, 
y  las  mas  excelentes  y  notables 
están  perpetuas  en  mi  sacro  templo, 
para  que  con  los  tiempos  variables 
queden  a  los  mortales  por  egemplo : 
y  aqui  las  formas  mirarás  visibles , 
intactas  de  la  edad  e  incorruptibles. 

De  aqui  me  prende  por  la  mano  y  lleva 
por  do  jamas  topé  pisada  algxma , 
si  no  de  aquellos  que  hicieron  prueba 
contra  el  dempo  y  la  muerte  y  la  fortuna , 
do  a  cada  paso  el  gusto  me  renueva 
mostrándome  las  cosas  una  a  una, 
que  estaba  lleno  el  celestial  camino 
de  plantas  de  im  olor  santo  y  divino. 

Dos  arroyos  corrian  por  los  lados 
de  una  agua  clara, transparente  y  pura, 
de  verde  yerba  frescos  y  adornados 
que  sin  secarse  y  marchitarse  dura: 
de  incorruptibles  arboles  cercado» 
que  en  el  agua  no  pueden  ver  su  altura , 
ciprés ,  libano ,  cedro ,  oliva ,  y  palma, 
laurel  con  otro  do  descansa  «1  alma. 

De  estos  arroyos  (  aunque  en  las  corrientes, 
eran, y  en  claridad  ambos  iguales) 
en  estremo  los  gustOFS  diferentes 
eran  ,  y  en  calidades  desiguales, 
el  ii|io  amargo  premio  a  negligentes 

Y?  qpé 


que  dejaron  memona  en  graves  máks^      •> 
el  otro  de  un  sabor  suave  al  gusto 
de  la  viritud  honrado  premio  y  justo* 

Después  que  hubimos  caminado  un  poca 
con  tal  -gusto  que  excede  al  pensamiento^ 
y  por  consejo  de  la  ninfa  toco 
al  agua  que  me  puso  nuevo  aliento ; 
los  arboles  se  mueven  poco  a  poco 
heridos  de  un  modesto  y  mansrf  viento  ,    • 
descubriendo  por  cima  los  laureles 
pirámides ,  colunas  ,  chapiteles. 

Soverbios  edificios  suntuosos, 
de  grande  ingenio  y  arte  fabricados, 
con  quafro  torreones  poderosos 
de  diafnanté  purísimo  labrados:  ; 

torres ,  murallas ,  eaballerós ,  fosos  y 
puertas  de  acero  ,  puentes  levantados , 
y  una  estrada  encubierta  anxes  de  todo 
hecha  de.  estrafió  y  admirable  modo. 

A  los  dos  lados  de  la  entrada  estaban 
haciendo  en  dos  garitas  centinela 
dos  ninfas  que  aquel  paso  aseguraban, 
•debajo  de  sü  amparo  y  su  tutela , 
con  sus  insignias  lo  quejón  mostraban^ 
que  era  una  liebre  y  una  grulla  en  vela,: 
y  mirándolo  todo  con  instancia 
vi  que  eran  la  Custodia  y  Vigilancia.  • 

Luego  sin  que  tocase  mano  a  gcna  .... 
^  "  del 
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idel  primer  fosa  veo  echar  lá  puente,-       ^ 
jp'/de  su  movimiento  la  cadena 
desamarrando  el  cabo  estar  pendiente : 
entre  con  harto  sobresalto  y  pena  , 
porque  de  un  cristal  era  transpaponte,         > 
y  el  foso  era  tan  ancho  y  tan  profundio 
que  por  la  puente  vi  parte  del  mundo. 

£€te  foso  pasado  ,  muro  y  puerta, 
con  otros  tres  de  diferente  traaa, 
hallando  ya  la  foruleza  abáerca 
venimos  a  arriba^  <i  una  gran  plafca,  -> 

de  muchp  mirto  y  arrayan  cutíert-a, 
de  verde  yedra  que  el  laurel  4ibra2a,  ^ 

y  en  medio  estaba  (o  cosa  íuilagrosa  !  )       ' 
el  alto  templo  de  k  antigua  diosa. 

Sobiíe  colunas  dóricas  fundacto, 
de  un  ancho  ,  hondo ,  y  sólido  cmkñt^ , 
de  obra^  corintía  a  partes  Éibricado, 
según  el  nvodo  y  principal  intento, 
jónica  y  subdial  ^n  otro  lado, 
cada  qual  por  diverso  fundamento ,  ' 

que  a  cada  facultad  se  le  aplicaba  ' 

aquello  con  que  mas  se  deleytába.  • 

De  las  cosas  que  en  año ,  en  mes,  o  en  dia 
pasaron  ^n  el  mundo  antiguamente , 
y  del  tiempo  o  suceso  se  tenia 
la  noticia  confusa  solamente,  ^ 

al  <vxvo  %  esdiltura  nalli  se  via, 

Y  4  co- 


tomó  q^ando  ]^ásar  se  vi^  presenté 

la  historia,  el  caso,  el  nombre ,  el  bicn,el  daño^ 

la  hora,  el  punto,  el  dia  ,  el  mes  ,  el  año» . 

AUi  al  Sabacio  Saga  perseguido 
del  hijo  de  Nembroth  vi  figurado, 
y  al  santo  abuelo  de  piedad  movido 
darle  Reyno,y  con  él  Pontificado: 
cosas  qpe  ante  el  piluvio  han  sucedido 
*c  ven  allí  en  purísimo  traslado ; 
vense  también  las  dos  culunas  frías 
donde  escribió  Lamec  sus  profecías» 

De  Semtr¿ímis  la  famosa  historia» 
iáe  tan  heroycos  hechos  ilustrada, 
cuyo  valor  fue  diño  de  memoria 
jnas  que. ninguna  de  la  edad  pasada í 
después  de  este  trofeo  fama  y  gloria 
del  filial  amor  se  ve  manchada  ^ 
y  i\  el  nefando  insulto  ve  y  remedía 
con  lamentable  y  funeral  tragedia, 

Isís  legisladora  madre  antigua, 
de  espiga  coronada  y  lleno  el  manto, 
de  cuyo  ingenio  y  arte  se  averigua      (id;) 
que  fue  el  sembrar  que  al  mundo  importa  taa-- 
y  Om%  que  las  furias  apacigua 
de  los  gigantes  que  ponían  espanto, 
se  ven  allí  d^  marmol  fabricados 
como  fueron  por  dioses  adorados. 

Peí  fuerte  ^Codrp  el  hecho  raro  y  solo 

que 


C545) 
qw  |)or  salvar  su  egcrcito  y  su  gente, 
por  dicho  del  oráculo  de  Apolo 
disfrazado  en  un  trage  diferente 
se  entró  al  contrario ,  mas  despedazólo* 
el  poderoso  egercito  impaciente , 
se  ve  todo  a  la  letra  figurado, 
que  venciendo  quedó  despedazado. 

£1  brazo  en  un  brasero  hasta  el  codo, 
y  sin  alteración  su  faz   serena 
tenia  Mucio  Scevola ,  y  aun  todo 
su  cuerpo  diera  a  tan  terrible  pena , 
antes  que  de 'él  supiera  de  algún  modo 
quien  por  matarle  andaba  el  Rey  Porscna, 
y  el  Rey  que  de  tal  animo  se  admira 
el  cerco  quita  a  Roma  y  se  retira. 

A  Bernardo  se  ve  como  destroza 
y  roippe  del  Prances  la  fuerte  malla» 
y  muerta  la  gallarda  gente  moza 
el  gran  Carlos  huir  de  la  batalla : 
luego  al  amigo  Rey  de  Zaragoza, 
que  aunque  era  moro  en  su  defensa  halla» 
vuelve  las  armas  y  furiosos  frenos 
porque  los  enemigos  fuesen   menos. 

Hernán  Cortes  del  encubierto  ihundo 
descubre  el  paso,  y  las  riberas  halla, 
los  vageles  barrena  y  da  al  profundo , 
en  su  ardid  confiando ,  esfuerzo  y    malla  ; 
todo  primero  ante  él  está  segundo  » 

que 
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que  flete  Reyños  que  venció  en  bsta^a^ 

coiqo  reciben  otros,  de  sus  Reyes, 

les  aló  ,  y  redujo  ,y  sugetó  a  sus  leyes. 

Qiianto  en  el  mundo  sucedido  habia 
de  su  primer  principio  en  mar  o  tierra 
allí  esculpido  al  natural  se  via, 
ora  en  casos  de  paz ,  ora  de  guerra  i 
C09  gran  xazon  admiración  ponia 
quanto  en  aquel  lugar  sacro  se  encierra; 
pero  lo  que  en  el  templo  havia  en  suma 
no  lo  puede  decir  lengua  ni  pluma. 

De  esta  manera  en  el  mirar  suspenso 
y.  embebecido  contemplando  estaba 
todas  aquellas  cosas  por  estenso 
con  que  el  entendimiento  recreaba ; 
quando  del  soberano  templo  inmenso 
la  ebiirnea  puena  abierta  se  mostraba  > 
y  de  él  salir  con  celestial  decoro 
de  ninfas,  bellas  un  divino  coro. 

Todas  con  sus  insignias  diferente 
yt  para  diferente  ministerio, 
mas  que  la  luz  del  sol  resplandecientes 
quando  en  su  casa  está  en  mayor  imperio: 
guirnaldas  puestas  en  sus  sacras  frentes^ 
puestas  no  sin  grandísimo  misterio , 
y  un.  monstruo  entre  ellas  lleno  de  despojos 
COA  cien  alas ,  cien  lenguas,  y  cien  ojos. 

Do  la  Señora  que  conmigo  vieron 

i  '  con 


ron  grandes  ceremonias  recibida^ 
para  mi  todas ajifataí;  se  vüiierdn 
dándome  el  parabién  de  mi  venida, 
y  en.  la  sagrada  casa  íáe  metieron  ' 

de  adinirables  despojos  guarnecida , 
labrados  con  la  mano  f  k>s  pinceles 
de  Fidías ,  Migael  Ángel,  y  de  Apeles* 

De  esta  divina  máquina  admirable 
es  pensamiento  loque  puedo  y  pinto 
una  forma  fonisima  inmutable , 
y  un  artificio  del  común  distinto  ^ 
techumbre  de  valor  inestimable 
de  esmeralda ,  rubi ,  perlas  ,  jacinto, 
de  diamantes ,  racimos  de  mocarve  , 
de  oro  macizo  la  pared  y  adarve. 

Contemplando  el  insigne  fundamento  , 
a  grandeza  .  artificio  ,  y  la  elegancia , 
las  ninfas  informadas  de  mi  intento 
cada  qual  me  llevó  para  su  estancia : 
hállela  egecurion  del  pensamiento., 
y  a  mi  primer  *  motivo  la  sustancia  , 
a  donde  lo  que  vi  fue  tal  y  tanto 
que  no  puede  caber  «en  este  Canto. 
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CANTO    !L 

Siempre  puso  la  docta  gente  antigua 
entre  las  letras  y  armas  competencia , 
y  en  opinión  está  y  no  se  averigua  i 

qual  tiene  de  las  dos  mas  excelencia ; 
y  pues  es  opinión  y  tan  ambigua, 
úo  es  mi  intención  tratar  la  diferencia 
sino  seguir  mi  principal  intento , 
diciendo  lo  que  mas  viene  a  mi  cuento* 

Ya  que  las  sacras  ninfas  me  llevaron 
a  aquel  lugar  de  tan  excelsa  fi3rma  3 
con  una  de  ellas  solo  me  dejaron 
cuya  apariencia  con  su  ser  conforma  s 
ella^  de  sus  estancias  me  informaron , 
y  ésta  particularmente  me  informa 
de  los  secretos  que  en  la  suya  encierra, 
que  eran  los  mas  famosos  en  la  guerra. 

£1  que  de  la  soverbia  Turca  pompa 
^  su  despecho  doma  el  cuello  yerto, 
y  sin  que  se  lo  estorbe  ni  interrompt 
en  sus  mismas  riberas  toma  puerto , 
dará  ocasión  que  con  sonante  trompa 
se  c^nte  en  todo  el  polo  descubierto 
la  Sangrienta  batalla  de  mas  nombre    ^ 
que  jamas  ha  vencido  mortal  hombre. 

Después  que  limpio  el  Reyno  de  Granaáa 
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iclejarí  d<s  rebeldes ,  con  sosiego 

cubrirá  el  mar  de  fuerte  y  guesa  arm»d9 

para  encontrar  al  Otomano  luegot 

veráse  el  agua  alli  sangre  tornada 

arrojar  rayos  de  un  furioso  fuego  ^ 

y  el  poder  de  Selim  bravo  y  temidjp 

de  Don  Juan  de  Austria  por  valor  vencido^ 

Encendido  en  furor  y  santo  celo 
irá  el  divino  aceitado  Marte 
a  disipar  aquel .  rebelde  suelo    . 
que  contra  Religión  alza  estandarte: 
de  esperanza  y  temor  al  primer  buelo 
henchirá  quanto  el  ancho  mar  reparte  , 
roas  en  los  tiempos  de  su  edad  nocida 
os  faltará  tan  importante  vida. 

Y  aquel  sugeto  que  con  blanca  calva 
y  anciana  y  larga  barba  se  te  muestra^ 
que  dejando  su  fama  en  todo  salva , 
siempre  salió  con  vencedora  diestra , 
es  aquel  invencible  Duque  de  Alba, 
patrón  y  amparo  de  la  patria  nuestra» 
de  los  humildes  protector  y  amigo, 

de  los  rebeldes  áspero  castigo. 

Y  aquel  que  sus  pisadas  imitando 
siguiendo  la  fortuna  adversa  o  buena 
rompió  mil  veces  el  contrario  vando 
derramando  su  sangre  con  la  agena, 
es  el  famoso  tio.Don  Fernando, 

"ai- 
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cuyp  valor  de  suerte  al  mudilo  suena 
qu#  lé  Ikiman  en  guerra  un  fiero  Marte^ 
y  en  paz  la  misma  paz  en  <todo  y  parte* 

Ves  el  qiie  4e  Neptuoo!  va  rompiendo 
las  altas  ondas  en  ei  Ocidente , 
y  con  rumor  depolvoi^a  y  estruendo 
rimboknbar  hace  al  hnxBÜo  jtridente^. 
que  al  Lusitano  y  9ü  furor  dndiendoy 
el  mar  aplaca  con  Francesa  gente » 
es  el  Marques  de  Sama  Cruz  famoso ; 
diga  la  íama  el  resto  ^que  yo  ruó  oso» 

O  tú  sugeto  de  Inmortal  renombre, 
graa  domador  del  ancho  mar  salado , 
que  pasando:  los  términos  del  hombre 
hasta  la  eternidad  has  aspirado» 
el  justo  prentio  de  ta  heroyco  nombre 
Don  Alonso  de  Leyva  aus  no  es  llegado; 
espera  que  ya  llega ,  y  aimque  tarda 
es  porque  la  fonuna  a  mas  te  guarda. 

Sancho  de  Avila  va-  en  furioso  curso 
rompiendo  al  Belga  que  su  patria  infama » 
y  en  el  asalto  y  general  concurso, 
de  Anvers  la  desleal  sangre  derrama: 
tu  serás  Lnsitania  en  su  decurso 
testigo /cierto  de  su  heroyca  £ima 
con  muchos  muertes  de  la  gente  tuya  ^ 
do  cesará  la  insigne  vida  suya. 

Con  su  famosQ  tercio  de  la  Uga.         .^ 
^  ->  si* 


sigue  (Don  Lope  el  Luterano  alcance  , 
al   contrario  poniendo  en  -tal  fatiga 
que  no  se  alabará  de  echar  buen  lance: 
su  vabr  él  de  Orange  cante  y  diga,     . 
que  po^  no  verse  en  peligroso  trance 
rehusó  alguna  vez  su  duro  encuentro, 
escarmentado  ya  de  otro  rencuentro. 

Valor  ,  consejó ,  industria ,  atrevimiento, 
ardid ,  esfuisrzo  con  jactancia  poca, 
con  que  al  mayor  tu  graa  merecimiento 
se  iguala  siempre,  y  al  c(»itrarío  apoca  ^ 
fueron^  de  tu  gran  nombre  el  fundamentó 
Don  Alonso  :de  Vareas,  a  quien  toeá 
cante  tu^^herc^co  pecho, que  la  fama 
a  cosas  de  qiayor  nombre  te  llama. 

£stoi  famosos  que  en  tu  tiempo  han  sido 
honra  y  aumento  de  la  fuerte  España, 
con  ^otros  que  en  mi  estancia  has  conocido» 
de  tierra  y  mar,  de  fuerte,  y  de  campaña, 
que  en  tu  patria  y  nación  tanto  han  valido 
que  son  loados  de  la  gente  estraña , 
aqui  están  y  estarán  eternamente 
para/tmemoria  de  la  edad  presente. 

Déjame  luego  andar  a  mi  alvedrio 
mirando  los  varones  excelentes, 
unos  de  este  dichoso  tiempo  mió 
que  yo  conozco  vivos  y  presentes^ 
otros  que  d4  gallardo  «ndigup  brío 

:    .  que- 
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quedaa  p^a  dechado  a  nuestras  gentes^ 
otros  que  por  valor  y  por  ventura 
serán  famosos  en  la  edad  futura. 

Ya  que  de  aquella  memorable  pieza 
las  grandezas  miré  con  gran  decoro  , 
acia  mí  sus  pisadas  endereza 
una  ninfa  de  aquel  divino  coro  ^ 
guirnalda  de  laurel  en  su  cabeza^ 
y  la  celda  me  abrió  de  su  tesoro, 
y    suspendiendo  mi  memoria  en  tanto 
este  principio  dio  a  su  dulce  canto. 

Alza  la  vista  y  oye  un  rato  atento 
de  Caltope  el  canto  numeroso  : 
tú  que  de  mi  favor  y  sacro  aliento 
sediento  vienes  al  licor  sabroso^ 
oye  el  estilo  grave  ^  el  blando  acento , 
y  altos  concetos  del  varón  famoso 
que  en  el  heroyco  verso  fue  el  primero 
que  honró  a  su  patria,  y  aun  quiza  el  postrero:. 

Del  fuerte  Arauco  el  pecho  activo  espanta 
Don  Alomo  de  ErcilU  con  su  mano, 
con  ella  lo  derriba  y  lo  levanta , 
vence  y  honra  venciendo  al  Araucano  i 
calla  sus.  hechos ,  lo$  ágenos  canta 
con  tal  estilo  que  eclipsó  al  Toecános 
virtud  que  el  cielo  para  sí  reserva 
ijue  en  el  furor  de  Marte  esté  Minerva. 

Profundo  ingenio  coa  saber  ftoñvnio     * 

luz 


hií  y  chto  esplendor  del  5ácto  monte 
egcmplar  de  las  ciencias  sin  segundo  * 

que  enriquecen  tu  fértil  brizonte , 
qúc  a  la    musa  olvidada  ya  en  el  mundo^ 
sin  «que  del  Valor  suyo  se  remonte,  ^ 

renuevas  del  latino  al  nombre  sacro , 
recibe,  o  gran  facheco^  un  simulacro. 

'  Al  soberano  espíritu  encendido 
del  divino  Hernando  de  Herrera 
presten   atento  el  obediente  oído 
los  Cisnes  de  la  Betica  ribera  x 
óyelo  él  sacro  rio  enternecido, 
y  poí  el' gran  caudal  de  su  carrera 
lleva  a  Neptuno  este  tributo  y  fama, 
y  por  elr  mundo  todo-  lá  derrama» 

Aquella  Voz  que  del  profundo  pecha 
saliendo^,  en  dulce  larhcntar  se  entona^ 
con  q^e  dejando  al  mundo  satisfecho 
las  Ugrimas  de  Angélica  pregona, 
y  aquel- licor  divino  Con  que  ha  hecho 
su  nombre  eterno  Sot^  Barahona , 
aqui  se  oirá  y  allá  verá'  Neptuno 
pocos  •  iguales  y  mejor  ninguno. 

En  lá  venérea  concha  al  tierno  canto 
oye  de  a€)uel  que  de  ella  mismo  ha  sido 
al  Turco  y  Moro  riguroso  espanto, 
cuya  sangré 'sus  popas  ha  teñido, 
el  aniéfiD  gentil,  el  dulcd-Uaeto,  :  « 

^-Tomú  VIIL  %  el 


(5f4> 

el  blafido  esvXo  con  que  enternecida  i 

Don  Alünsú  dt  tepa  qoando  canta 
a  Venus  enamora ,  a  Marte  espanta. 

^P  tu  hiñan  ^qat   desde  el  monte  miras 
los  que  en  la  falda  por  subir  se  quedan^ 
y  en  el  estilo  a  que  agradando  aspiras 
con  dulqe  engaño  4^  imitar  se  enredan  ^ 
lleva  el  ingenio  con  que  al  mundo  admiras 
por  los  caminos  que  a  los  mas  se  vedan, 
que  por  qualquiera  hallarás  abierta 
entrada  fácil.,  y  salida  cierta» 

Aquel  tierno  renuevo  que  abrazadc^ 
con  el  la^urel  creciendo  se  lavanta, 
que  de]  divino  espíritu  inspirado      <    . 
en  la  florida  edad  sus  versos  canta^ 
es  del   excelso  monte  eternizado 
nueva ^ florida , digna  y  fértil  planta^ 
«s  Vega  ^  y  tal  que  con  el  monte  lleva, 
término  de  llegar  a  lucha  y  prueva» 
O,  padre  Duero ,  de  laurel  corona 
de  tu  hijo  Garay  la  insigne  firente» 
que  en  el  santo  liccir   de  la  Elicona 
las  aguas  transformó  de;  tu  corríente  : 
ya  el  rico  Pindó  que  de  ser  blasona 
el  dulce  néctar  de  mi  sacra  gente» 
rinda  a  tu  nombre  las  corrientes  suyas^ 
pues  tal  s^géto  se  crió  en  las  tiiyas. 
Ttt  Pisuecgí^  ^  que  tienes  en  olvida 

el 


Ú  claro  nonafcre  en  tus  cabernas'hottdas  ' 
de  aquel  varón  que  libertó  de  olvido 
el  cortó  curso  de  lu§  Vófdes  ondas 
sdzá  la  voz  del  fecho  ya  dormido  , 
la   clara  fama  y  el  valor  no  escondas 
de  Dmdsh  ,  por  quien  fue  tu  corriente 
ínás  que  por  tu¿  riberais  ejíeclentcn. 

EstCe  qué  del  íarñáso  monte  sáiito 
Alé  otro  tiéítípo  el  regalo  en  dulce  verso 
y  en  fértil  Vena  pudo  y  puede  tanto         ' 
queiíádie  le  igualó  eñ  el  universo, 
y  agora  vuelve  á  diferente  canto  ■ 

toas  alfo  j  puroj  soberano  y  terso , 
es  P4¿///jj  de  ingenio  peregrino, 
que  vuelve  lo  divino  a  lo  divino. 

A  la  doliente  voz,  divina  y  pura 
del  eñtOn^ido  Cisne  que  se  queja , 
o  Vos, en  quleA  el  casto  intetlto  dura 
del  vivo  rastro  que  el  amor  os  deja, 
llegad /4  suspender  la  pena  dura, 
que  Lop€A  Maídonadé  en  dulce  queja 
suspenderá  del  propio  infierno  el  llanto 
con  aito  verso  y  soberano  canto. 

No  pudo  el  hado  inexorable ,  avaro, 
por  mas,  que  usó  de  condición   proterva 
arrojándote  al  mar  sin  propio  amparo 
entre  la  Mora  desleal  caterva, 
hacer ,  Cetp'Mtis ,  que  tu  ingenia  raro: 
•c.i  Zi  del 


del  .Tüfor  inspirado  de  Minerva        ^    ^ 
dajase  de  subir  a  la  alta  cumbre , 
dando  aljcas  muestras  de  divina  lumbre* 

Tú ,  CQfiUvd  gentil ,  que  de  la  musa 
larina  imitas  con  igual  pasage 
la  antigüedad^  que  nuestro  tiempo  acusa» 
con  puro  estilo  y  con  galán  lenguage, 
aunque  la  gloria  tu  humildad  rehusa  » 
y^la  alabanza  tienes  por  ultrage, 
sigue  de  tu  escribir  la  blanda  hebra 
que  estimo  yo  ^y  el  mundo  la  celebra^ 

Aquel  ingenio  cortesano  y  terso 
que  el  Bpris  cria ,  y  engrandece  Tajo  ^ 
que  en  jovial  «stilo  y  dulce  verso 
para  su  eternidad  halló  el  atajo, 
ora  siga  .esta  senda ,  o  por  diverso 
camino  alivie  el  inmortal  trabajo  » 
que  Güngora  será  desde  este  dia 
de  las  n\u$as  el  gusto  y  la  alegria. 

Ya  que  la  propiedad  antigua  imitas, 
tierno  pimpollo ,  en  verso  regalado, 
y  en  Ja  materna  lengua  resucitas 
del  latino  el  concepto  mas  cendrado , 
estiende  el  claro  ingenio  que  limitas 
de  m  Faquerá  a  descubrir  el  vado, 
que  hallarás  en  tu  apacible  puerto 
un  caudaloso  Nilo  descubierto. 
Ya  de:.  Cuadalevia  la  fenil  ofida 

^    .  ..  bro- 


brotar  ingenios  y  eisperanzas  veo, 
y  entre  sus  riscos  y  caberna  honda 
plantas  nacer  que  iguakn  al  deseo: 
prendas  produces  ,  olvidada  Ronda, 
que  te  libran  del  lago  de  Letéo, 
crccení  Tranco  que  será  el  segutido 
que  manifestará  tu  nombre  al  mundo. 

El  grave  ingenio  y  el- caudal  inmenso' 
de  Bartolomc'^uan  atento  escucha, 
por  quien  el  Tibre  quedará  suspenso ,  >    s. 
y .  el  PÓ  y  el   Ebro  llegarán  a  lucha  : 
más  mientras  de  su  ingenio  recompenso:, 
con  poca  paga  la  excelencia  imucha,  .' : 

cultive  y  co)a  y*  déme  por  tributo 
de  su  verano  el  saxonado  fruto.  ; 

Tu  que  las   ondas  y  caudal  corriente 
del  patrió  Betis  sm  razón  negaste, 
y  el  alto  estilo  de  un  ingenio  ardiente 
a  Lima  en  Occidente  celebraste  , 
vudive  el  tributo  a  quien  tan  justamente 
debes  el  claro  nombre  que  ganaste, 
Tedro  de  Motees  de  Oca ,  que  no  "  es  Linwi     - 
diño  de  tan  aguda  y  pura  lima* 

^unca  ha  podido  la  interior  carcoma 
del  .ignorante  vulgo  derribarte , 
que  la  raion  al  lin  lo  vence  y  doma^ 
y  vive  la  verdad  en  toda  parte :  , 
las  armd$  en. defensft  tuya  toma  ^        -- 
•m         "  Zj  *  el 


el  propio  Apolo  para  etembcartc:  ^ 

vive  CUfinda  y  viva  tu  memoria,  ^     ' 

que  es  ttL  nombre  y  será  diño  de  gloriaf 

Mi  oijeja  hiere  y  mi  sentido  eleva 
tu  numeroso  verso  levantado, 
y  el  armonioso  son  que  el  ayre  llevj^         » 
de  tu  divino  espíritu  engendrado; 
ya  la  trágica  musa  se  renueva, 
de  aquel  antiguo  Séneca  olvidado,  ^ 

ya  iHpmio  por  tí  honro  y  celebro  ^ 

por  todo  el  orbe  las  corrientes  de  Ebro,  ; 
Después  de  estos  me  muestra  aherrojados 
en  una  cueva  de  infernal  presencia 
hombres  de  agenas  profesión  y  estados} 
profanadores  de  esta  sacra  ciencia: 
unos  por  habladores  condenados, 
otros  que  al  natural  hacen  violencia ; 
unos^mc  daban  gritos  y  llamaban, 
otros  de  empacho  el  rostro  se  tapaban^ 

De  los  que  estaban  en  ardiente  pen^    * 
tres  géneros  habia  solamente : 
unos  que  sin  la  rica  fértil  vena 
quieren  poetizar  violemamante ; 
otros  que  con  lo  que  ella  inspira  y  suena 
sin  mas  doctrina  van  tras  su  torrente; 
y  otrps  que  en  las  historias  verdaderas 
mezclan  mentiras  torpes  con  Jas  veras, 
A  los  primeros  daba  por  castigo        -  ^ 


necedad, hambre;  Verso  malo  y  poco?   '  ^ 
a  lo^  segundos  que  el  furor  amigo  "» 

sea  reputado  por  furor  de  loco ;        '  '    J 
a  loy  últimos  da  por  enemigo 
al  buen  juicio^que  los  tenga  en  poco, 
y  más,  que  la  verdad  nó  se  les  crea, 
y  sus  escritos  nadie  convpre  y  lea. 

De  ésta  pieza  salimos  y  al  momento     ^ 
una  armonía  celestial  se  siente 
de  un  concertado  y  rega4ado  acento 
que  del  divino  no  era  diferente  í 
de  la  música  entré  en  el  aposento 
llevado  del  oido  Watídamente,  ' 

do  vi  dos  hombres  de  saber  profundo,       '- 
Maestros  míos  y  de  todo  el  mundo. 

Fue  Vf añusco  Guerrer4>  en  cuya  suma 
de  artificio  y  gallardo  contrapunto,  ^ 

con  los  despojos  de  la  eterníi  pjuma, 
y  el  general  supuesto  todo  junto,  i 

no  se  sabe  que  en  quanto  el  tiempo  suma 
pimgun  otro  llegase  al  mismo  pmito, 
que  si  en  la  ciencia  es  oiás  que  todos  diestro^ 
es  tan  grande  cantor  como  Maestro.  • 

Otro  €s  üJavarro  a  quien  con  larga  maríb 
concede  el; cielo  espíritu  divino, 
consonancia  ,  artificio  soberano , 
estilo  nuevo  ,  raro  y  peregrino ,  ^ 

tal  que  qvíalq^er  irab«'»jé  ^erá  e0  Vano  -> 
-^  Z4  del 


del  que  seguir  quisiese  su  camim  ;  '       * 
que  es  don  particular  del  cielo  infuso 
que  no  p\iede  aprenderse  con  el  uso. 

Estaba  d  gran  Cev^Uo/'^  cuyas  obras 
dierop  tal  resplandor  ea  toda  España  , 
junto  a  Rodrigo  Ord«»^A  ^  cuy  as  sobras 
bastan  a  enriquecer  la  gente  estraña : 
tu  ,Fol«á4  5que  en  nuevo  estilo  cpbras 
fama  que  eternamente  te  acompaña, 
junto  al  divino  G4i^^*,cuya  gala 
no  es  sugeto  del  suelo  quien  la  iguala^ 

Fuera  de  estos  Maestros  valerosos 
que  en  hombros  la  gran  máquina  tejiian, ; 
había  otros  supuestos  muy  famosos'     - 
que  la  música  en  uso  disponían  t 
unos  en  instrumeptos  milagrosos, 
otros  que  en  dulce,  canto  suspendían 
con  yoz  ayrosa  al  agua,  al  viento,  alfuego, 
y  aquel  reyno  guardaban  en  sosiego. 
,  De  un  sugeto  vi  aHi  la  efigie  pura 
que  aquel  gran  CaUzon  va  dando  caza^ 
pn  el  orden  de  tecla  y  compostura 
sin  exceder  un  punto  de  su  traz» , . 
el  termipo  ,  caudal  ^desebboltiira  , 
y  las  divinas  manos  de  Teraza^  v 

y  el  divino  Sd'más  síli  estaba, 
a  quien  todo  elCplegio  respetaba^ 

CMílh  puro  y  isingular- sugeto  *  v-.  - 

'en 


en  competencia^  ^1  instrumerito  afifaa, 
en  la  disposición  docto  y  discreto, 
mano  y  composición   alta  y  divina: 
Bosque  en  la  pluma  y  ordenar  perfeto 
de  veloz  mano  issquierda  peregrina , 
dulce  ,  apacible  ,  regalado  y  casto  , 
y  que  d\  recibo  excede  con   el  gasto. 

Con  voz  suave  y  con  veloz  garganta^ 
pura ,  distinta  ,  dulce  y  claro  pecho- 
en  regalado  canto  se  levanta 
Tritno  ,  y  el  coro  deja  satisfecho  :   , 
en  competencia  suya.  Antolin  canta, 
pretendiendo  el.  asiento  por  derecho  , 
mas  gorrín  de  Jíerrera  que  es  del  alma 
al  uno  íSKcede,  al  otro  lleva  palma. 

Oyese  un  dulce  canto  de  improviso^, 
que  qomo  en  coro  de  angeles  bajaba 
del  alto  techo  xjual  del  Paraiso , 
y   abrirse  un  globo  que  pendiente  estaba, 
descubre  quanta  gloria  el  cielo  quiso 
ti  inundo  dar  ,  y  quanto  él  deseaba 
discreción  ,  hermosura  y  valor  tanto 
^ue .  siendo  sin  igual  iguala  al  canto : 

DonA  francisca  4e  Guxtnan  se  vía 
sereno  el  rostro  en  movimientos  graves 
tener  suspensa  aquella  compañía 
con  acentos  dulcísimos  suaves: 
confh  vo3  y  garganta  isuspendia . 


al  escvadron  de  las,  cantoras  avcí , 
el  ayre  rompe,  y  pasa  por  el  fuego, 
al  cielo  ll^a ,  y  vuelve  al  suelo  luego. 

En<la  divina  mano  el  instrumento 
DoiU  Isé^elCoella  tiene  y  templa, 
ovelo  el  soberano  coro  atento , 
y  la  disposición  y  arte  contempla  , 
la  .hermosura  ,  el  celestial  4:alento 
que  al  mas  eUdo  corazón  destempla, 
garganta ,  habilidad  ,  voz ,  consonancia , 
termino ,  trato  ,  estilo  y  elegancia. 

Llegó  Doña  Ana  de  Suaz^o  al  coro, 
de  Agustina  de  Torres  prenda  cara, 
y  de  ^voz  y  garganta  abrió  el  tesoro , 
diestra  ,- discreta,  y  una  y  otra  rara: 
y  guardando  al  pasage  su  decoro 
los  labios  mueve  sin  mover  la  cara; 
mostró  siguiendo  tan  discreta  senda 
ser  de  tal  madre  soberana  prenda. 

Oyense  de  una  y  otra  parte  acentos 
de  estos  sugetos  y  otros  muchos  juntos, 
gallardas  voces ,  graves  instrumentos, 
galas  y  pasages  ,  quiebros,  contrapuntos  : 
lleva  el  compás  en  tales  movimientos 
Guertero ,  y  forma  regalados  puntos ; 
de  oir  quede  suspenso,  y  elevado, 
de  mis  intentos  y  de  mí  olvidado. 

Un  grave  sueño  al  puki|p  me;af  rebata- 


y  todo  el  resto  en  confusión  me  muestra: 

por  castigar  mi  condición  ingrata , 

y  el  gran  descuido  de  la  patria  nuestra: 

mas  ya  que  por  mi  culpa  $e  dilata 

de  sus  ingenios  descubrir  la  muestra^ 

doy  mi  palabra  de  escribir  el  resto 

otra  vez  que  allá  suba ,  y  sera  presto. 


EL  MISMO  AUTOR 

CANCIÓN. 

EStos  despojos  de  inmortal  memoria        > 
en  otro  tiempo  regaladas  prendas 
del  gran  Monarca  que  gobierna  a  España^ 
fiíeeon  por  quien  las  ásperas  contiendas 
entre  la  muerte  y  la  Española  gloria 
cesaron  tedas  con  Vitoria  estraña» 
Valerosa  hazaña 

fue  de  tus  jnanos  ,  Reyna  esclarecida  , 
que  estando  el  mundo  entre  temor  y  llanto 
sin  Principe  heredero , 
sacaste,  de  la  muerte  nueva  vida, 
quitando  a  España  un  sedicioso  espanto 
contra  la  parca  y  su  rigor  severo , 
C|ue.  por  vengar  su  injuria 
;;  re* 


itvuclve  agora  contra  tí  SU  furia, 

I  Quál.  tomaré  por  ocasión  primera 
al  triste  llanto  do  tan  gravemente 
excede  la  materia  al  su  oimiento  ? 
el  daño  universal  que  el  mundo  siente, 
tu  cruda  muerte  ,  arrebatada  y  fiera  , 
de  Felipe  el  crecido  sentimiento? 
Tu  fin  atroz  ,  violento  , 
qiüp  en  los  floridos  y  primeros  anos, 
tan  sin  respeto  dio  en  las  esperanzas 
de  4u  divino  4eno,    *  .      . 

y  en  su  lugar  metió  los  desengaños  : 
cesan  de  tu  valor  las  confianzas , 
cesa  de  Dios  un  pensamiento  lleno  , 
tesa  éí  dulce  tribute 
que  a  España  dabas  con  tu  amado  fruto* 

t'Aqtrí  cesa  del  religioso  celo 
la  gran  virtud  qvte  en  tu  vivir,  mostraste 
con  valor  y  grandeza  sin  segundo  , 
mas  al  fin  un  consuelo  nos  dejaste 
que  estás  pisando  agora  el  ancho  cielo, 
de  Dios  gozando  con  amor  profundo : 
pero  triste  del  mando 
que  pierde  a  su  señora  y  su  Doña  Ana,  • 
su  Reyna  y  su  favor  mas  estiitiado , 
y  eir  quien  mas  esperaba,        *  » 

aquella  que  con  mano  seberana  ; 
del  marido  templaba,  el  pecho  ayradq ,.    > 

si 


sí  contr^'  d  Reyno  alguna  ve5e  ló    estaba^  > 

y  con  blandas  razones 

satisfacía  :3  entrambas  intenciones. 

Esparza  España  los  cabellos  de  oro 
sobre  el  sepulcro  que  su  gloria  encierra»     í 
y  no.  perdone  a  su  infelice  suerte  r  - 
el  ancho  Betls  con  su  amada  tierra  - 

dé  tristes  muestras  de  sangriento  lloro  > 
que  la  esperaba  en  vida  y  vino  en  muerte:; 
sienta  el  tríigo  tan  fuerte  .  > 

que  trasoía,  negr^  oscuridad  pasada  i 

los  temerosos  ánimos  asalta  > 

del  pechp  Castellano,  -      .    j 

queda  la  ancianidad  desamparada, 
la  pobre  gente  miserable  y  falta,  , 

y  el  incrédulo  pecho  Lusitano 
sentirá,el  tiempo  andando, 
el  favor  que  le  falta  de  su  vando*  j 

Mas  todas  estas  lamentables  quejas  : 

\  o  gran  Monarca  de  valor  inmenso  ]  i 

hacen  el  eco  en  tus  entrañas  vivas, 
queda  el  Real  semblante  tan  suspenso 
que  si  tras  la  pasión  llevar  te  dejas 
las  de  España  serán  mas  excesivas: 
en  gran  razón  estrivas 
viendo  los  dulces  hijos  que  engendraste 
andar  buscando  con  genxido  tierno 
el  maternal  regazo , 

.::  des- 


desamparado  de  qtiien  tanto  ámastee^ 
que  vino  a  penetrar  lo  mas  interno 
del  regio  pecho  y  poderoso  brazo: 
sientes  en  grave  modo 
ta  soledad  y  la  del  Reyno  tódOé 

Pero  aunque  la  razón  al  llanto  sobre 
y  no  puedan  las  lágrimas  ser  tantas 
que  igualen  a  tu  pena  congojo^á^ 
la  gran  prudencia  con  que  al  mundo   espantas 
destierre  el  lloro ,  la  alegría  cobre.* 
enjuga  el^  rostro ,  el  corazón  reposa^ 
que  ya  tu  dulce  esposa 
del  mortal  velo  despojada  y  suelta 
tus  lagrimas  y  rostro  enternecido 
desde  el  cielo  está  viendo, 
y  su  angélica  faz  ácía  ti  vuelta, 
movida  a  compasión  de  tu  gemido, 
con  alegre  semblante  está  diciendo: 
reposa  dulce  esposo , 
que  yo  en  eterna  paz  vivo  y  reposo. 


D. 


DÓNESTÉVAN 

MANUEL 

DE  VILLEGAS 

elegía. 

EN  viciosa  ttifiez  y  en  ocio  estaba , 
de  risa  acompañado  y  de  descuido,    > 
quando  a  mis  puertas  el  amor  Uamabá. 

Le^ho  sincero ,  holgado ,  y  biea  mullido^ 
de  honestidad  maestro  pensé ,  Nisa, 
que  de  mi  libertad  fuera  marido* 

Mas  hay  !  que  como  el  vet  me  daba  prisa^ 
pusele  el  cuerno  por  tus  hebras  de  oro,  , 
y  vengáise  el  amor  de  nuestra  risa. 

2  Y  adonde  hallar  podré  tanto  tesoro  ?    . 
qué  reynos  de  la  aurora  liberales 
me  le  satisfarán  con  barras  de  oro? 

Descúbrelo  Potosí, tus  minerales; 
pero  n^ ,  que  la  plata  de  tus  venas 
mal  puede  remediarme  en  tantos  males. 

Allá  la  goce  el  bárbaro  que  apenas 
deja  palmo  de  mar,  hecho  pirau 
con  dos  o  quatro  gjocnenas  o  entenas: 

'  '  Hi- 


Hidrópico  de  quanto  roba  y  mata 
hasta  trpcar   el  plomo  de  Beloná 
por  la  que  tú  nos  das  lucida  plata. 

¡  O  dichcrsa  la  sed    que  se  aficiona 
de  los  qué  solamente  el  Pirbiéo 
nos  judo  por  faldas  y  corona ! 

PuesL  con  mediana  industria  su  ^ deseca- 
halla  tal  vez  hartura  ,  sin  que  tema 
jnil  imposibles  que  ■  a  los  ojos  veo. 

Tras  esto  no  la  brasa  que  me  quema 
su  pechó  estragará ,  ni  la  esperanza 
degollará  sus  hijos  con  su  flema. 

¡  O  quánto  alcanza  quien  de  prestó  alcanza! 
que  al  firt  el  premio  menos  merecido 
se  viene -a  despreciar  por  la  tardanza. 

No  temerá  desdenes, no  descuido 
de  la  que  sirve  el  alma  con  cuidado , 
de  la  que  paga  al  alnia  con  olvido: 

Antes- con  mil  centenas  de  ganado 
abrigará  los  montes  y  dehesas, 
o  surcará  piloto  el  mar  salado^ 

Sabrá  del  Berberisco  las  empresas  i 
y  quahdo  mas  enfermo  de  ventura 
al  templo  volverá  con  sus  promesas* 

El-  otro  que  por  vida  mas  segura 
tiene  h  audiencia  ,  logrará  jurista 
lo  que  la  trampa  da  o  la  travesura. 

Y  tú  que-cdh  as<>mos.dé  alquimUt* 

cíe 


de  la  filosofal  piedra  te  pagasi  -  ?    r 

sin  sét  de  humanos  ojos  jatnas  vista, 

Al  fin  de  suerte  harás    que  satisfaga$ 
en  algo  tu  apetito ;  y  por  lo  menos 
tendrás  ^l  corazón  libre  de  llagas: 

No  como  yo,  que  siento  en  ambos  senos> 
los  azufres  de  Encelado  gigante , 
y  loS(.que  Coicos  engendró  venenos»        ^ 

¡O  miserable  estado  el  del  amante! 
á  todos  tiempos  áspero ,  siquiera 
él  sol  se  precipite ,  <S  se  levante  : 

Siquiera  ya  con  voz  de  primavera 
el  verano  visite  al  Nagerilla, 
volviéndole  á  criar  nueva  ribera  :• 

Siquiera  ya  pelada  tanta  orilla 
nos  muestre  las  abarcas  del  hibierno  i 

cubiertas  del  carámbano  que  brilla: 

Siempre  ha  de  ser  el  padecer  eterno;  ¿ 
que  no  es  aunque  se  mude  ,  poderosa,  j 
el  tiempo  medicina  de  este  infierno*   . 

Pero  vosotros  que^á  lá  casta  diosa, 
quando  mas   resplandece  allá  en  su  esfera,  ^ 
háceis<  bajar  con  voz  artificiosa, 

O  bien  mágico  seas  ,  6  hechicera, 
haced  que  mi  dolor  se  apague  un  tanto,    ^ 
^  que  se  ablande  la  que  así  me  altera : 

Que  entonces  yo  creeré  que  vuestro  encanto 
<s  poderoso  í  .detener.. los  aáos^  •  [  v 

I  ÍQmo  VlIU  Aa  y 


y  i  trastornar  la  barca  del  espanto* 

¿Pero  qué  es  esto,  paniaguados  miosS 
¿así  se  desampara  un  desdichado? 
¿así  pasmáis  en  mi  favor  los  bríos? 
Traed ,  traed  remedios  de  cuidado, 
que  por  la  libertad  sufrir  espero 
el  trémulo  almacén  de  un  azogado. 

Ni  temblaré  las  llamas ,  ni  el  acero  , 
ni  al  verdugo  daré  pálida  cara 
quando  me  venga  í  desmembrar  severo. 

Antes  como  el  que  enfermo  en  si  repara 
desauciádo  5  por  salvar  la  vida 
animaré  sus  manos,  si  las  para. 

Qiiien  no  redime  libertad  perdida 
servil  ánimo  tiene,  y  mas  si  tiene 
dueño  que  con  oprobríos  le  convida. 

Ya  nada  sirve  que  fel  callar  refrene  : 
libre  me   hace  el  potro  en  que  me  vee, 
quando  contra  el  juez  me  desenfrene; 
Que  ni  mas  condenado ,  ni  mas  reo 
me  puede  hacer  Amor, ni  laque  egerce 
tirana  en  mi  tiránico  deseo : 

Ni  aun  el  cuidado  que  las  cuerdas  tuerce^ 
verdugo  á  todas  horas  de  mis  años, 
y  que  se  esfuerza  porque  no  me  esfuerce. 

¿Pero  qué  puede  hacer  ?  vengan  los  daños» 
que  orejas  bajar  sabe  el  sufrimiento, 
y  padecer  rigores  mas  estraáos^  - 

Ti. 


Ticio  sin  duda  soy,  pues  el  tormento. 
en  mi  pecho  voraz  harta,  sus  ganas, 
sin  que  le  ast/e  el  pródigo  alimento. 

Ya  por  tardes ,  por  noches  y  mañanas, 
y  ya  por  quando  con  sus  exes  Febo 
fatiga  las  atenas  Tingitanas. 

También  Sísifb  soy ,  pues  sobrellevo 
canto  que  á  todas  horas  me  entretiene^ 
y  que  me  obliga  á  padecer  de  nueyp. 

Niñcst,esto  es  ser  hombre:  ya  conviene 
que  vuestros  hombros  lleven  otra  carga, 
y  quf  .^idmitais  al  tiempo  como  viene» 
Quizá  después  de  pujrga  tan  amarga 
vendrá  la  salud  dulce^  que  os  prometa, 
vida^^dicho^a  y  esperanza  larga. 

Que  no  del  Aquilón  siempre  inquieta 
el  bdicoso  espíritu  al  Huxino ,. 
ni  el  rayo  se  dispara  qual  saeta. 

No  siempre  el  triste  granizar  contino 
capa  de  hielo  es  al  Pirineo, 
ni  la.  nubada  al  cierzo-  cristalino. 

Fin  tiene  el  mas  .(aniálico  deseo , 
y  la  fruta  y  licor  i  gustar  viene, 
por  m%$,.quele  retiran  «I  empleo. 

Muros  de  bronce  por  custodia  tiene 
el  gtan  pudor  de  la  muchacha  Argiva, 
y  vigilante  guarda  qual  conviene; 
Pero  la  ardiente  llama  qué  cultiva 
Aa  a 
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el  (feclio  del  adúltero  Tonante^ 
al  fin  falsea  su  prisión  esquiva» 

¿Mas  <{\ié  pueden  la  guarda  vigilant^^ 
ni  el  bronce  observador ,  si  lluvias  dé  ora 
son  ya  llaves  maestras  del  amante? 

Por  quien  el  apetito  es  al  decoro,* 
sacrilego  Cain,  que  el  rojo  empacho 
sufre  las  palideces  del  tesoro. 

No  tiene  Citerea  ya  despacho 
mejor  que  el  interés  ',  que  al  mas  severa 
tesón  sabe  engañar  como  i  muchacho» 
Solo  por  esto  siento  lo  que  quiero  z 
que  no  hay  sereno  día  que  asegure 
bonanza  en  este  mar  aventurero  ^ 

Aunque  tu  honestidad  Porcia  lo  jure, 
ni  la  que  de  Telémaco  fue  madre, 
por  quien  de  Homero  es  bien  que  se  murmure* 

Pero  quando  mi  barca  se  taladre 
acoj^éme  i  la  piedad  del  cielo, 
que  obligación  le  corre    pues  es. padre* 

Y  sino    mas  que  venga  el   postrer  hiela* 
á  tomar  <  de  mis  años  residencia: 
que  siete  palmos  sabe  dar  el  suelo 
al  mas  indigno  por  señal  da  ausenciagf 
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JUAN-®  ose  AN.; 

^      epístola 
a  JDm  Die^o  de  Mendoza.  , 

Holgué  ,  Señor  ,  con  vuestra  carta  tanto 
<jue  levanté  mi  pensamiento  luego 
para  tornar  a  mi  olvidado  canto. 

Y  asi  aunque  estaba  a  oscuras  como  ciego 
sin  saber  atinar  por  donde  iría  , 
cobré  tino  en  la  luz  de  vuestro  fuego. 

La  noche  se  me  hizo  claro  dia , 
y  al^  recordar  mi  soñoliento  estilo 
vuestra  musa  valió  luego  a  la  inia. 

Vuestra  manó  añudo  mi  roto  hilo, 
y  a.  mi  alma  regó  vuestra  corriente 
con  mas  fertilidad  que  riega  el  "Níló. 

Por  do  á  mi  escribir  ahora  no  siente 
fértil  vena,  será  la   causa  de  esto 
ser  mi  ingenio  incapaz  naturalmente. 

Pero  viniendo  a  nuestro  presupuesto 
digo    también-  que  el  no  maravillarse 
eSc propio  de  juYcio  bien  compuesto. 

Quien  sabe  y  quiere  a  la  virtud  llegarse, 
pues  las  cosas  verá  desde  lo  alto, 
nunca  tendrá  de  que  pueda  alterarse. 

Aaj  To- 
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Todo  lo  alcanzará  sin  dar  gran  salto, 
sip  moverse  andará  por  las  estrellas  * 
seguro  de  alborozo  y  sobresalto. 

Las  cosas  naturales  verá  bellas  , 
y  bien  dirá  entre  sí  que  son  hermosas , 
pero  no  pasará  por  eso  en  cUas*-    .^ 

Subirse  ha  al  inovedor  de  todas  cosas, 
y  alli  contemplará  grandes  secretos 
hasta  en  las  florecillas  y  en  las  rosas. 

Alli  verá  con  causas  los  efetos , 
y'  viendo  los  principios  y  su  fuente 
no  habrá  maravillar  en  sus  concetos. 

Verá  el  correr  del  sol  resplandeciente, 
y  la  velocidad  incomparable 
con  que  yá  de  levante  hasta  poniente. 
Verá  la  luna  y  su  mover  mudable, 
acá  y  allá  mostrando  desatinos , 
tanto  que  a  los  antiguos  fue  admirable. 

Verá  mil  otros  cursos  y  caminos 
según  que  por  acá  nuevas  tenemos 
de  los  siete  planetas  por  los  sinos. 

Verá  en  fin  mas  que  todo  qnanto  vemos, 
y  en  maravillas  no  maravillado 
estará  sin  sentir  jamas  estremos.     . 

Como  digo  en  lo  alto  irá  encumbrado, 
y  viendo  desde  alli  nuestras  bajezas 
llorará  y  reirá  de  nuestro  estado. 

Nuestras  fuerzas  dirá  que  soa  flaquezas, 

ten- 
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tendrá  nuestros  deleytes  por  fatigas, 
y  nuestras  abundancias  por  pobrezas. 

Los  hombres  antojarsele  han  hormigas^ 
los  robles  pensará  que  son  retamas , 
y  a  todo  podrá  hacer  doscientas  higas. 

I  Ql!^  gracia  para  él  serán  las  damas  , 
qué  burla  tendrá  en  ver  las  diligencias 
que  tienen  en  soplar  ardientes  llamas  ! 
«     Tendrá  el  saber  nacido  de  experiencias, 
y  sobre  la  mundana  sinrazón 
falso  estará  y  dará  grandes  sentencias. 

Decid  i  si  veis  baylar  no  oyendo  el  son 
de  los  que  baylan ,  no  estaréis  burlando 
y  no  os  parecerá  que  locos  son? 
c  Asi  el  sabio  que  vive  descansando 
sin  nunca  oir  el  son  de   las  pasiones 
que  nos  hacen  andar  como  baylando. 

Sabrá  burlar  de  nuestras  turbaciones,    x 
y  reirse  ha  de  aquellps  movimientos 
qua  verá  hacer  a  nuestros  corazones. 

Asi  que  dados  estos  fundamentos 
que  entiende  el  sabio  de  raíz  las  cosas  ^ 
y  que  desprecia  nuestros  pensamientos: 

Las  cosas  para  otros  espantosas 
de  nuevas  o  de  grandes  no  podrán 
ser.  jamás  para  él  maravillosas. 

Cuidados  a  este  tal  no  le  darán 
ni  su  propio  dolor  ni  el .  bien  ageno^ 

Aa4  .  am- 
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ambos  por  trna  cuenta  passiám  '  ^    't 

Dichoso  aquel  que  de  esto  estará  lleno  - 
viviendo  entre  las  penas  sosegado , 
y  en  mitad  de  los  vicios  siendo  bueno. 

¡  O  gran  saber  del  hombre  reposado, 
quanto  mas  vales  aunque  estés  durmiendo 
que  el  del  otro  aunque  esté  mas  desveladol 

Pero  es  en  fin  esto  lo  que  entiendo , 
que  holgamos,  de  hablar  bien  quando  hablamos 
magnificas  sentencias  componiendo : 

Pero  iquando  a  las  obras  nos  llegamos  . 
rehuímos ,  mi  fé  ,  de  la  carrera, 
y  con   solo  el  hablar  nos  coijtentamos. 

Dijome  no  sé  quien  una  vez  que  era  ' 
placer  hablar  de  Dios  y  obrar  del  mundo; 
esta  es  la   ley  de  nuestra  ruin  manera.      * 

Pero  Señor  si  a  la  virtud  que  fundo 
llegar  bien  no  podemos ,  a  lo  menos 
escusemos  del  mal  lo  müs  profundo. 

En  tierra  de  los  vicios  van  tan  llenos     » 
aquellos  hombres  que  no  sen  peores, 
aquellos  pasarán  luego  por  buenos. 

Yo  no  ando  ya  siguiendo  a  los  mejores, 
bástame  alguna  vez  dar  fruto   alguno , 
en  lo  demás  contentóme  de  flores. 

No  quiero  en  la  virtud  ser  importuno, 
ni  pretendo  rigor  en  mis  costumbres  , 
con  el  glpton  no  pienso  estar  ayuno. 

La 


la  mrn  está  con  llanos  y  eott  cunAre^ 
lo   tolerable  al  tiempo  acomodemos , 
y  á  su  satoh  hagámonos,  dos  lumbres. 

No   curemos  de  andar  tras  los  estremos, 
pues  de  ellos  huye  la  filosofía 
de   los  biicmos  autores  qut  leemos. 

Si  en  Xenocrates  vemos  dura  via  ,  > 

sigamos  a   Platón  su  gran  maestro  ^  > 

y  templemos  con-  él  Ja .  fantasía* 

Conviene  en  este  mundo  andar  muy  diestro 
templando  con  el  miedo  la  eSperan>a , 
y  alargando  con  tiento  el  paso  nuestro.» 

Ande . firme  y  derecha  la  templanza  ..  / 
como  hombre  que  pasea  por  maroma,  / 
que  no  ca^  porque  no  se  abalanza. 

£1  que  buen  modo  en  sí  y  buen  temple  totOA 
coa  .pasos  irá  siempre  descansados  ; 

aunque  vaya  de  Cádiz  hasta  Roma. 
'  El  estado  mejor  de  los  estados 
es  alcanzar  la  buena  medianía 
cóQ  la  qual  se  remedian  los  cuidados. 

Y  asi  yo  por  seguir  aquesta  via  , 
bera^  casado  con  una  muger 
que  es  principio  y   fin  del  alma  mia. 

Esta  me  ha  dado  luego  un  nuevo  ser^   ^ 
con  tal  felicidad  que  me  sostiene 
llena  lá  voluntad  y  el  entender. 

Esta  me   hace  ver  que  ella  conviene 
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4  mi  y  y  las  otras  no  me  convenían ;  " 
í  esta  tengo  yo  y  ella  me  tíene. 

En  mí  las  otras  iban  y  venían , 
y  a  poder  de  mudanzas  a  montones 
de  mi  puro  dolor  se  mantenían. 

Eran  ya  para  mí  sus  galardones 
como  tesoros  por  encantamientos , 
que  luego  se  vcdvian  en  carbones. 

Ahora  son  los  bienes  que  en  mí  siento 
firmes  ,  macizos  y  con  verdad  fundados^ 
y  sabrosos  cn'^aodo  el  sentimiento. 

■Solian  mis  placeres»  dar  cuidados , 
y  al  tiempo  que  llegaban  a  gustarse 
ya  llegaban  a  mí  casi  dañados. 
I    Ahora  el  bien  es  bien  para  gozarse , 
y  el  placer  es  lo  que  es,  que  siempre  place, 
y  el  mal  ya  con  el  bien  no  ba  de  juntarse. 

Al  sat^fecho  todo  satisface, 
y  asi  también  a  mí  por  lo  que  he  hecho 
quanto  quiero  y  deseo  se  me  hace. 

El*  campo  que  era  de  batalla  el  lecho 
ya  es  lecho  para  mí  de  paz  durable, 
dos  almas  hay  conformes  en  un  pecho* 

La  mesa  en  otro  tiempo  abominable, 
y  el  triste  pan  que  en  ella  yo  comia, 
y  el  vino   que  bebia  lamentable; 

Infestándome  siempre  alguna  harpia 
que  en  mitad  del  deleyte  mi  vianda 

con 
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con  r  amargos  potages  envolvía* 

Ahora  el  casto  amor  acude  y  manda 
que  todo  se  me  haga  jinuy  sabroso, 
andando  siempre  todo  «como  anda* 

De  manera ,  Señor ,  que  aqud  reposo 
que  nunca .  alcancé  yo  por  mi  ventura 
coft  mi  filosofar  triste  y  penoso^ 

Una  sola  muger  me  k  asegura , 
y  en  perfeta  sa2»>n  me  da  en  las  manos     * 
Vitoria  general  de  mi  tristura^ 

Y  aquellos  pensamientos  mios-tan  vanóse' 
ella  los  va  borrando  con  el  dedo , 
y  escribe  en  Jugar  de  ellos  otros  sano$# 

Asi  que  yo  ni  quiero  ya  m  puedo 
tratar  sino  de  vida  descansada^ 
sin  colgar  de  esperanza  ni  de  miedo. 

Ya.  estoy  pensando  estando  en   mi  posada 
como  podré  con  mi   muger  holgarme 
teniéndola  en  la  cama  o  levantada* 

Pienso  también  como  he  de  vengarme 
de  la  pasada  vida  con  la  de  ora , 
y  como  he  de  saber  de  ella  burlarme. 

Otras  .veces  también  pienso  algún  hora 
las  cosas  de  mi  hacienda  sin  codicia, 
aunque  esta  comunmente  es  la  señora. 

Bien   puede  el  labrador  sin  avaricia 
multiplicar  cada  año  sus  graneros 
guardando  la  igualdad  de  la  justicia. 

No 


No  curo  yo  de  hacer  cavar  mineros 
de  venas  de  metal  ni  otras  riquezas 
para  alcanzar  gran  suma  de  dineros : 

Solo  quiero  escusar  tristes  pobrezas 
por  r  no  sufrir  sobcrvias  dé  hombres  vanoSj 
ni  de.  rióos,  estrechos  estrechezas. 

Quiero  dioeros  muchos  en  mis  manos 
tener  para  tener  contenta  vida 
con:  los-  hidalgos  y  con  los  villanos» 

Quien  quiera  se  desmande  y  se  desmida 
buscando  . el  oro  puro  y  reluciente,  . 
y  la  concha,  del  mar  Indo  venida. 

Qjiien  quiera  esté  cuidoso  y   diligente 
haciendo  .grangcar  grandes  yugadas 
de  tierra  do,  aproveche  la  simiente. 

Si  coa  ésto  se  envuelven  las  lanzadas, 
las  muertes  entre  hermanos  y  parientes, 
y  de  Reyes  las  guerras  guerreadas.  ^ 

Huyan  de  mí  los  tales  accidentes, 
huyan  de  mí  riquezas  poderosas 
si  son  causa  de  mil  males  presentes. 

Déjenme  estar  contento  entre  mis  cosas 
comiendo  en  compañía  mansamente 
comidas  que  no  sean  sospechosas. 

Conmigo  y  mi  muger  sabrosamente 
esté ,  y  alguna  vez  me  pida  celos 
con  tal  que  me  los  pida  blandamente* 

Comamos  y  bebamos  sin  recelos. 


U  mesa  de'  muchachos  rodeadaj  ,; 

muchachos  que  nos  hagan  ser  abuelos* 

Pasai'émos  asi  nuestra  jornada 
ahora  en  la  Ciudad,  ahora  en  la  Aldea, 
porque  la  vida  esté  mas  descansada. 

Quando  pesada  la. Ciudad  nos  sea 
iremos  al  Lugar  con  la  compaña 
a  donde  el  importuno  no  nos  vea. 

AUi  se  vivirá  con  menos  maña, 
y  no  habrá  el  hombre  tanto  de  guardarse    ^ 
del  malo  o  del  grosero  que  os  engaña. 

Alli  podrá  mejor  filosofarse 
con  los  bueyes  y  cabras  y  ovejas  j 

que  con  los  que  del  vulgo  han  de  tratarse. 

Alli  no  serán  malas  las  consejas 
que  contarán  los  simples  labradores  ;' 

viniendo  de  arrastrar  las  duras  rejas. 

Será  pues  malo  alli  tratar  de  amores 
viendo  que  Apolo  con  su  gentileza 
anduvo  enamorado  entre  pastores? 

¿Y  Venus  no  se  vio  en  grande  estrechez» 
por  Adonis  vagando  entre  los  prados, 
según  la  antigüedad  a$i  lo  reza! 

¿y  Baco  no  sintió  fuertes  cuidados 
por  la  cuitada  que  quedó  durmiendo 
en  ^itad  de  los  montes  despoblados? 

Las  nin&s  por  las  aguas  pareciendo, 
y  eutre  las  arboledas  las  Dríadas 

se 


se  ven  con  los  Faunos  rebullendo» 

Nosotros  seguiremos  sus  pisadas, 
digo  yo  y  mi  niügér,nos  andaremos 
tratando  alli  las    cosas    namoradas. 

A  do  corra  algún  río  nos  irémoá  ^ 
y  a  la  sombra  de  alguna  verde  haya 
a  do  estemos  mejor  nos  Sentaremos. 

Tenderme  ha  allí  la  alda  de  su  saya, 
y  en  regalos  de  amoí  habráí  porfía 
qual  de  entrambos  hará  ma$  alta  raya. 

El  rio  correrá  por  de  es  Sü  vía  ^ 
nosotros  correremos  por  la  nuestra 
sin  pensar  en  la  noche  ni  en  el  dia. 

£1  ruiseñor  nos  cantará  á  la  diestra^      > 
y  vendrá  sin  el  cuerbo  la  paloma 
haciendo  a  su  venida  alegfe  muestra*         > 

No  tendremos  envidia  al  que  está  en  Romai 
ni  a  los  tesoros  de  los  Asíanos , 
ni  a  quanto   por  acá  de  la  India  asoma.    ' 

Tendremos  nuestros  libros  en  las  manos 
y  no  se  cansarán  de  andar  contando 
los  hechos  celestiales  y  mundanos. 

Virgilio  a  Eneas  estará  cantando, 
y  Homero  el  corazón  de  Aquiles  fiero, 
y  el  navegar  de  ülises  rodeando. 

Propercio  vendrá  alli  por  compañero^ 
el  qual  dirá  con  dulces  armonías 
del  arte  que  a  su  Cintia  amó  primero. 

Ca- 
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Catulo  acudirá  por  otras  vías, 
y  llorando  de  Lestúa  los  amores 
sus  trampas  Uqrará  y  chocarrerías. 

Esto  me  advertirá  de  mis  dolores  , 
pero  volviendo  a  mi  placer  presente 
tendré  mis  escarmientos  por  mejores, 

Gana^jcia  sacaré  del  accidente 
que  otro  riempo  mi  sentir  turbaba 
trayendome  perdido  entre  la  gente* 

¿Qué  haré  de  acordarme  qual  estaba 
viéndome  qual  estoy ,  que  estoy  seguro 
de  nunca  mas  pasar  lo  que  pagaba? 

En  mi  fuerte  estaré  dentro  en  mi  muror 
sin  locura  de  amor  ni  ^  fantasía 
que  me  pueda  vencer  con  su  conjuro. 

Como  digo  estaré  en  mi  compañía, 
en  todo  me  hará  el  camino  llano, 
su  alegria  mezclando  con  la  mía. 

Su  mano  me  dará  dentro  en  mi  mano,  - 
y  acudirán  deleytes  y  blanduras 
de  un  sano  corazón  en  otro  sano.    . 

Los  ojos  hplgarán  con  las  verduras 
de  los  montes  y  prados  que  veremos « 
y  con  las  sombras  de  las  espesuras. 

El  correr  de  las  aguas  oiremos 
y  su  blando  venir  por  las  montañas 
que  a  su  paso :  vendrán  donde  estaremos. 

El  ayre  moverá  las  verdes  cañas^ 

y 


C5845 

y  volverin»  entonces  los  ganador 
balando  por  llegar  a  sus  cabanas. 

En  esto  ya  que  el  sol  por  los  collados  . 
sus  laicas  sombras  andará  encumbrando^ 
enviando  reposo  a  los  cansados. 

Nosotros  nos  iremos  paseando 
acia  el  Lugar  do  está  nuestra  morada^ 
en  cosas* que  veremos  platicando* 

La  compaña  saldrá  regocijada 
a  toáiarnos  entonces  con  gran  fiesta 
diciendo  a  mi  muger  si  está  cansada. 

Veremos  al  entrar  la  mesa  puesta , 
y  todo  en  buen  concierto  aparejado 
como  es  uso  de  casa  bien  compuesta* 

Después  que  un  poco  habremos  reposado 
sin  ver  bullir ,  andar  yendo  y  viniendo, 
y  a  cenar  nos  habremos  asentado. 

Nuestros  mozos  vendrán  alli  trayendo 
viandas  naturales  y  gustosas , 
que  nuestro  gusto  estén  todo  moviendo» 

Frutas  pondrán  maduras  y  sabrosas 
por  nosotros  las  mas  de  ellas  cogidas» 
cmbueltas  en  mil  flores  olorosas. 

Las  natas  por  los   platos  estendidas 
acudirán  ,  y  el  blanco  requesón ,    • 
y  otras  cosas  que  dan  cabras  paridas. 

Después  de  esto  vendrá  el  tierno  lechen 
con  el  conejo  gordo^y  gazapito, 

y 


y  tquellos  pollos  qae  de  pasto  $on« 

Vendrá  también  alU  el  nuevo  cabtíco 
que  a  3u  madre  jamas  habrá  seguido 
por  el  tiempo  de  cierno  y  de  chiquito* 

Después  que  codo  esto  haya  venido, 
y  que  nosotros  descansadamente 
en  nuestra  cena  hayamos  bien  comido,' 

Pasaremos  la  noche  dulcemente 
hasta  venir  el  tiempo  que  la  gana 
del,  dormir  toma  al  hombre  comunmente. 

Lo  que  desde  esce  tiempo  a  la  mañana 
pasare ,  pase  ahora  sin  contarse  , 
pues  no  cura  mi  pluma  de  ser  vana: 

Basta  saber  que  dos  que  tanto  amarse 
pudieron ,  no  podrán  hallar  momento 
cu  que  puedan  dejar  siempre  de  holgarse» 

Pero  tomando  a  proseguir  el  cuento^ 
nuestro  vivir  será  de  vida  entera, 
viviendo  en  el  Aldea  como  cuento. 

Tras  esto  ya  que  el  corazón  se  quiera 
desenfadar  con  varVar  la  vida, 
tomando  nuevo  gusto  en  su  manera, 

A  la  ciudad  será  nuestra  partida, 
<a  jdonde  todo  nos  será  placiente 
con  el  nuevo  placer  de  la  venida. 

Holgaremos  entonces  con'  la  gent^  i 
y  con  la  novedad  de  haber  llegado 
trataremos  con  todos  blandamente.  • 

vm^  niu  Bb  Y 


Y  el  cumplimiento  que,  es  siempre  pesado^ 
a  ló  menos  aquel  que  de  ser  vano 

no  es  menos  enojoso  que  escusado; 

Alaballe  estará  muy  en  la  mano, 
y  ^eqir  que  por  solo  el  cumplimiento 
se  conserva  en  el  mundo  el  trato  humano» 

Nuestro  vivir  asi  estará  contento, 
y  alcanzaremos  mil  ratos  gozosos 
en  recompensa  de  un  desabrimiento* 

Y  aunque  a  veces  no  faltan  enojosos^ 
todavía  entre  nuestros  conocidos,    ^ 

los  dulces  serán  mas  y  los  sabrosos,, 

Pues  ya  con  los  amigos  mas  queridot 
que  será  el  alborozo  y  el  placer, 
y  el  bullicio  de  ser  recien  venidos* 
.    Q¡ié  será  el  nunca  hartarnos  de  nos  ver^ 
y  el  buscarnos  cada  hora  y  cada  punto, 
y  el  pesar  de  buscarse  sin  se  ver. 

Mosen  Dural  alli  estará  muy  junto, 
haciendo  con  su  trato  y  su  nobleza 
sobre  nuestro  placer  el  concrapunto*  . 

Y  con  su  buen  burlar  y  su  llaneza 
no  sufrirá  un  momento  tan  ruin 

que  en  nuestro  gran  placer  muestre  tristeza. 

No  faltará  Gerónimo  Agustín 
con  ^  su  saber  sabroso  y  agradable , 
no  menos  que  en  romance  en  el  ladn : 

£1  qual  con  gravedad  mansa  y  tratable 
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contando  cosas  bien  por  éí  notadas, 
nuestro  buen  conversar  hará  durable. 

Las  burlas  andarán  por  él  mezcladas 
con  las  veras  asi  con  tal  razón 
que,  unas  de  otras  serán  bien  ayudadas. 

En  esto  acudirá  el  buen  Monleon 
con  el  qual  todos  mucho'  holgaremos  ^ 
y  nosotros  y  quantos  con  él  son. 

£1  nos  dirá, y  nosotros  gustaremos, 
él  reirá ,  y  hará  que  nos  riamos  , 
y  en  esto  enfadarse  ha  de  quanto  haremos. 

Otras  cosas  habrá  que  las  callamos, 
porque  tan  buenas  son  para  hacerse 
que  pierden  el  valor  si  las  hablamos* 

Pero  tiempo  es  en  fin  de  recogerse , 
porque  haya  mas  para  otro  mensagero, 
que  si  mi  cuenta  no  ha  de  deshacerse 
no  será ,  yo  os  prometo  ,  éste  el  postrero. 

EL    MISMO    AUTOR 

CANCIÓN. 

CLáros  y  frescos   ríos 
que  mansamente  vais 
siguiendo  vuestro  natural  camino ; 
,  Desiertos  montes  mios , 

Bb  z  que 


qu«  en  un  estado  estáis  -^o 

de  soledad  muy  triste  de  coQtino  i 

Aves  en  quien  hay  tino 

de  descansar  cantando :  . 

arboles  que  vivis, 

y  en  fin  también  morís, 

y  estáis  perdiendo  a  tiempos  y  ganando ; 

oidme  juntamente 

mi  voz  amarga  ,  ronca  y  tan  doliente. . 

Pues  cfuiso  mi  ventura 
que  huviese  de  apartarme 
de  quien  jamas  osé  pensar  partirme, 
en  tanta  desventura 
conviene  consolarme , 
que  no  es  agora  tiempo  de  morirme  t 
el  atma  ha  de  estar  firme ,  i^ 

que  en  un  tan  bajo  estado 
vergonzosa  es  la  muerte  ;  • 

si  acabo  en  mal  tan  fuerte 
todos  dir^n  que  voy  desesperado  , 
y  quien  tan  bien  amó  , 

no  es  bien  que  digan  que  tan  mal  mun^» 

He  de  querer  la  vida 
fingiéndome  esperanza, 
y  engañar  ínal  que  tanto  desengaña; 
fortuna  tan  perdida 
ha  de  traer  bonanza , 
no  durará  dolor  que  tanto  daña; 


un  mal  que  asi  se  ensaña 

amansará  si  espero  ^ 

a  donde  Voy  ir¿^ 

y  en  fin  yo  volveré 

a  ver  mi  bien ,  si  triste  no  me  muero; 

jpero  quien  pasará 

este  tiempo  que  mucho  durará? 

Pasaré  imagincindo 
si  en  hombre  tan  rebuelto 
puede  el  imaginar  hacer  su  oficio: 
pensaré  cómo  y  quando 
podré  verme  ya  vuelto 
do  hizo  amor  de  mí  su  sacrificio  ^ 
y  tomaré  por  vicio 
figurar  la   que  quiero  , 
hablandole  en  ausencia 
harto  mas  que  en   presencia, 
contarle  he  desde  acá  como  allá  muero , 
y  mi  voluntad  mucha 
me  hará  parecer  que 'ella  me  escueha« 

Ahora  ya  imagino 
lo  que  estará  haciendo  5 
pensando  estoy  ^  qui2á  si  piensa  en  mít 
el  'gesto  determino 
con  que  estará  riendo 
de  qual  estube  quando  me  partí  5 
aunque  según  sentí 
cuitado  la  partida 

Bbj  no 


no  cabe  en  su  valor 

que  no  sienta  dolor 

de  tan  amarga  y  cruda  despedida  i 

tan  triste  partí  yo 

que  aunque  no  quiera  ella  lo  sinti6* 

Las  horas  estoy  viendo 
en  ella  y  los  momentos , 
y  cada  cosa  pongo  en  su  sa2on, 
conmigo  acá  lo  entiendo, 
pienso  sus  .pensamientos, 
por  mí  saco  los  suyos  quales  son  i  . 
díccmc  el  corazón  , 
y  pienso  yo  que  acierta  ^ 
ya   está  alegre,  ya  triste, 
ya  sale  ,  ya  se  viste , 
ahora  duerme  ,  ahora  está  despierta  : 
el  seso  y  el  amor 
andan  por  quien  h  pintará  mejor. 

Víeneme  a  la  memoria, 
donde  la  yi  primero, 
y  aquel  lugar  do  comencé  de  amalla, 
y  náceme  tal  gloria   . 
de  ver  como  la  quiero 
que  es  ya  mejor  que" el  vella  el  eontetnplalla: 
en  el  contemplar  halla       . 
mi  alma  un  gozo  estraño^ 
pienso  estalla  mÍFando:  y 

después  en  mí  tornando 

pe- 
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pésame  ^e  duró  poco  el  engaño : 
no  pido  otra  alegría , 
sino  engañar  mi  triste  fañtasia. 

Mas  esto  no  es  posible , 
vuelvome  a  la  verdad , 
y  hallóme  muy  solo  y  no  lo  veo  ^ 
pareccme  imposible 

que  ya  mi  voluntad  \ 

traiga  mas  en  palabras  mi  deseo  t 
mil  negocios  rodeo  - 
por  descansar  un  poco , 
y  en  toda  cosa  pierdo 
sino  en  el  desacuerdo,   / 
libro  niHcho  mejor  quando  estoy  locoj 
mira  que  gentil  cura 
que  es  forzado  valerme  con  locura» 

El  vano  imaginar 
en  yendoseme  cayo 
en  como  para  vella  no  hay  remedio^ 
alli  empiezo  a  pensar, 
y  en  el  pensar  desmayo 
de  ver  quantos  lugares  dejo  en  medio  ; 
si  entonces  me  remedio  . 
rasgo  mas  la  herida » 
vienenseme  a  los  ojos 
Jos  presentes  enojos, 
y  los  gozos  de  la  pasada  vida*         ' 
Cada  palmo  de  tierra 

Bb  4  pa»* 
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para  mí  triste  ti  ora  una  gran  sicxru 

Tengo  en  el  alma  puesto 
su  gesto  tan  h^fJ^^só» 
y  aquel  saber  estar  a  donde  quiera} 
el  recoger  honesto , 
el  alegre  reposo  ^ 

el  no  sé  qué  de  no  sé  que  manera: 
y  con  llaneza  entera 
el  saber  descansado  , 
el  dulce  trato  hablando  ^ 
el  acudir  callando,     . 
y  aquel  grave  mirar  disimplado : 
todo  esto  está  ausente  , ,  -    ■    , 

y  otro  tiempo  lo  tube  muy  presente^ 

Contando  e^toy  los  días 
que  paso  ^no  sé  como  : 
con  los  pasados  no  oso  entrar  en  cuentat 
acuden  fantasías  ^ 
allí  a  llorar  me  tomo 
de  Ver  tanta  flaqueza  eii  tanta  afrenta: 
alli  se  me  presenta 
la  llaga  del  penar  : 
hacenseme  mil  años 
las  horas  de  mis  danos ; 
por  otra  parte  el  siempre  imaginac    • 
me  hace  parecer 
que  quanto  he  pagado  fue  <  ayer* 

Algunas  cosas  miro 
c  por 


por  ocuparme  un  ratp,  , .    ; 

y  ver  si'  de  vivir  tendré  esperanzas 

entonces  mas  suspiro^ 

porque  en  quanto  yo  trato 

hallo  alU  de  mi  bien  la  semejanzas 

por  do  quiera  me  alcanza 

amor  con  su  Vitoria: 

mientras  mas  lejos  huyo 

mas, recio  me  destruyo, 

que  alli  me  representa  la  memoria 

mi  bien  a  cada  instante  « 

por  su  forma  contraria  o  semejante. 

Qijanto  veo  me  carga, 
muestro  holgar  con  ello 
por  pasar  y, vivir  entre  la  gentes 
si  cayo  con  la  carga  > 
leVjifíito  y  nó  querello, 
y  sabe  Dios  lo  que  mi  vida  siente} 
mas  tan  crudo  accidente 
jpor  que  no  se  resiste?  . 
j  Por  qué.  mi  sufrimiento 
no  esfuerza  el  sentimiento? 
Cobra  bue;i  coraz6n  ,  mi  alma  triste  ^ 
que  yo  la  veré  presto,  ^  . 

y  miraré  aquel  cuerpo  y  aquel  ge^to.  :  . 

CancioQc  bien  sé  donde  volver  quetrias, 
Y  la  que  ver  deseas ; 
iiero  no  quiero  que  sin  mí  U  veas. 

EL 
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EL  LICENCIADO 

LUIS   MARTIN, 

O  MARliNEZ 

DÉLA  PLAZA. 

#     SONETO. 

REyna  de  esotras  flores ,  fresca  rosa^ 
primero  honor  de  Abril  y  de  este  prado^ 
asi  te  privilegie  d  cierzo  helado , 
y  respete  la  helada  rigorosa: 

Y  asi  goces  (que  es  mas)  de  la  hermosa 
palma  det  itii  Señora  ^  y  su  dorado 
cabello  adornes, y  el  color  rosado 
de  ver  su  rostro  aumentes  vergonzosa : 

Qiie  me  guardes  las  lágrimas  que  vktt» 
en  tu  pintado  señó ,  y^  si  te  toca 
a  sus  bbíos  aquella  a  quien  adoro  , 

En  tus  hojas  mi  bien  irá  encubierto  | 
porque  si  llegan  a  su  dulce  boca 
dulces  serán  las  lágrimas  que  llpfOi 

EL 
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El,   MISMO  AUTOR 

'      CANCIÓN. 


Vuelvo  de  nuevo  al  llanto  ^ 
pues  se  esconde  del  sol  la  hermosura^ 
y  puesto  el  negro  manto 
del  cielo  baja  yaia  noche  oscura 
y  cargada  de  olvido 
a  dar  descanso  al  triste  y  afligido*. 

Solo   a  mí  desdichado 
jamas  me  trae  alivio  sino  pena, 
que  quando  sosegado 
el  tristf  duerme  en  esta  blanda  arena^, 
mi  triste  cuerpo  halla 
en  vez  de  Jecho  campo  de  batalla*    . 

A  qui  cansados  ojos 
pagad  voiestró  tributo  al  dolor  mio^ 
que  ya  de  mis  enojos    • 
tieneq  piedad  las  águás  de  este  rio,  . 
y  a  escuchar  mi  lamento 
corren  \css  montes  y  ^.  para  el  viento^ 

Y  si  el  sueño  piadoso 

.a 
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a  vencerme  vimere  de  cansado  i 
en  su  liopr  sabroso  .. 
olvido  hallaré  de  mi  cuidado. 
¡O  venturosa  suerte 
que  eí'bíénTiallo  en  la  imagen  de  la  toucrtel 

Mas  quan  en  vano  espero, 
que  ya  la  muerte  acabará  mi  pena  , 
que  como  alegre  muero 
el  contento  a  que  viva  me  condena, 
y  asi  con  vida  quedo , 
que  porque  es  bien  morir  morir  no  puedo. 

Desmaya  el  sufrimiento 
faltando  de  morirme  la  esperania , 
y  es  mi  mayor  tormento, 
de  eíMia  tormfehu  no  esperar  bonanza , 
ni  estar  (  ay  triste  I  )  cierto 
de  ver  la  muerte ,  de  los  males  puerto. 

En  llanto  me. deshago 
como  al r rayo  del  sol  'la  Uanca  nieve  , 
y  con  lagrimas  pago 
aquesta  deuda  que  ía  muerte  debe, 
porque  solo  pretendo 
pues  no  puedo  morir  vivir  muriendo; 

Asi  afligido  y  solo 
itte  escondo'cn  una  gtuta  de  esta  playa, 
quando  el  hermoso  Apolo 
las  alta^  cumbres  de,  los  montes  rayas 
que  para  mas  enojóse    !. 

eíi 
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en  noche  eterna  vivirán  mis  ojos,  .^       ^ 

Alli  estoy  esperando  -c  *r;. 

que  el  spl  coja  sus  hebras  de  oro  puro, 
y  salgo  luego  quando 
su  negra  sombra  pone  al  mundo  oscuro , 
y  aqueste  campo  riego 
con  agua  de  mis  ojos  que  es  de  fuego. 

Tanto  que  por  mí  pierde 
dé  estar  cubierto  de  su  rica  alfombra, 
que  en  Jíl  no  hay  árbol  verde 
que  jd  sol  defienda  su  apadbrelso^]}t|, 
ni  de  aljófar  lo  esmalta 
ia  clara  fuente, que  enl¡re  gpijas  salta. 

Por  mí  el  florido  Mayo 
ya  no  le  restituye  sus  colores^, 
ni  el  sol  con  puro  rayo 
abre  en  los  prados  las  pintadas  flófes^ 
ni  la  rosada  aurora  .  .     r^ 

liquidas  perlas  sobre  el  campo  Uonu 

Por  mí  con  tiernas ;.  quejas  > 

lamentan  las  ovejas  con  la  hambre  ^ 
y  erraadb  las  avejas 
vuelan  perdidas  del  nativo  enjambre^^ 
porque  por  donde  paso 
quemo  las  Bores  y  la  yerba  abraso»  > 

Solo  este  rió  crece  [ 

con  ]^  continua  fduvia  de  mis  ojos^ 
y  tanto  ^e  embravece  . 

^     que 
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que  quaDdo  al  mar  despena  sus  dcs]pójor¿ 

como  rey  absoluto 

parece  que  da  guerra  y  no  tributo. 

Canción   bien  puedes  irte  si  quisieres  ,^ 
que  yo  Iterando  mis  desdichas  quedo, 
y  dirás  donde  fueres, 
que  puedo  poco  piíés  morir  no  puedo. 

I 

EL  MISMO  AUTOR 

^      SÁTIRA. 

^  a  Judas  ¿  Escarióte •     u 

(  ^üdas  ladrón  |  qué  os  provee^ . 
J    a  caminar  tan  apriesa^ 
que  asi  con^fíiria:  tan  loca 
os  levantáis  de  ia  mesa 
qon  el  bocado  en  la  bocaS 

¿Es  porque  estáis  satisfecho 
y  no  queréis  mas  cenar? 
no ,  mas  antes  yó  sospecho 
que  lo  vais  a'  vomitar 
porque  os  entró  en  mal  provecho. 
,Sentaos^  mirad  que  es  mancilla, 
ya  que  os  ha  escogido  Dios* 

por 
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pbr  uno  de  su  quadrilla, 
por  ser  mal  ginete  vos         j 
tan  presto  perdáis^  la  silla»  . 

Pero  ya  mi  lengua  calla, 
¿quién  me  mete  en  avisaros? 
que  pues  vos  queréis  dejalla, 
después  no  habrá  en  que  sentaros 
y  os  quedareis  de  la  agalla. 
;    Y  es  bien  pues  sois  tan  ruio 
que  vuestra  silla  perdáis, 
pues  como  villano  al  fin  r 
por  interés  os  trocáis 
de  Apóstol  en  belleguin: 

No  egecuteis  tan  mal  trato» 
porque  se  conoce  en  vos   .  » 
al  confirmar  el  contrato, 
qup  lleváis  hurtado,  a  Dios    > 
pues,  le  vendéis  tanvarato. 

Mas  soisí  picaro  y  fullero», 
y,  en  aqueso  no  advertís, 
¡o.cuitado  bordonero  I 
pues  quando  por  Dios  pedís  j 
os,  dan  tan  poco  dinero. 

Ciego  os  tiene  la  ambición 
que.  en  vuestro  pe<^ho  se  cria, 
pues  no  veis  con  la  pasión 
que  cometéis  simonía 
y  ros  condena  a  suspensión. 
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SI  el  4mero  habéis  jugado 
con  sisones  despenseros  > 
pedidle  a  Pedro  prestado, 
que  él  os  prestará  dineros 
aunque  empeñe  su  terciado*  ^ 

Mas  si  el  buen  viejo  repara 
y  siente  que  sois  aleve  9 
tened  por  cosa  muy  clara 
||ue  antes  que  Cristo  cruz  lleve 
la  llevaréis  por  la  cara. 

Y.  aun  quiza  os  irá  ^ on  él 
tan  mal,  si  a  saber  alcanza 
vuestra  pretensión  cruel, 
^que  no  deje  la  venganza 
encomendada  al  cordel. 

Que  no  podrán  resistillo 
quantos  se  pongan  delante, 
para  que  con  su  cuchillo 
primero  que  el  gallo  cante 
no  os  corte  a  vos  el  gallillo* 

Con  vos  enfadado  estoy, 
porque  en  tal  precio  yendei? 
a  quien  yo  «1  alma  le  doy, 
qué  aun  en  todo  no  tei^ei$ 
para  un  juego  del  rentoy* 

T  asi  con  justa  razón 
a  colera  me  .provoco 
de  ver  que  en  esta  oeasipa  , 
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para  dinero  tan  poco 
lleváis  tari  grande  bolsón. 

Advertid  que  es  desatino 
pues  sin  blanca  ha  de  volver^ 
mas  á  lo  que  yo  imagino 
del  cuero  qutreis  hacer    - 
unas  botas  de  camino. 

Porque  es' necedad  pensar 
qué  la  civil  Sinagoga 
de  quartoslo  ha  de  éolmar, 
•  porque  no  os  dará  Una  soga 
quando  os  queráis  ahorcar.- 

Tomadrel  premio  gentil 
iquc  vuestra  codicia  espera, 
j  nías  qué  le  han  de'  dar  a  vn  vU 
'  que    le  abolló  la  mollera 
al  padre  con  un  astíí? 

Quiero  dejaros  cuitado,  ' 
que  debéis  de  estar  corrido 
.  por  la  baya  que  os  he  dado, 
pues  como  quien  ha'  fierdidg  ' 
hacéis  cara  de  ahorcado. 
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PgDRO  LAINEZ. 

SONETO    /«á/f#. 

DE  un  evano  sutU  dos  bellas  piernas, 
bellas  del  bello  que  las  tapa  y.  cubre: 
una  arrugada  y  descarnada  ubre: 
dos  secas  nalgas  y  húmedas  cavernas : 

Un  pecho  de  tablón,  y  dos  mal  tiernas 
castraduras  de  macho  que  descubre: 
un  brazo  de  nogal ,  que  al  mes  de  Octubre 
pronosQca  las  cosas  mas  internas :    . 

Un  pálido  color  de  quinta  angustia, 
a  puro  azogue  conservado  y  hecho: 
UQ  listón  por  la  frente  atado  al  justo: 

Una  severidad  marchita  y  mustia 
me   abrasa  el  alma,  y  me  consume  el  pecho: 
tal  es  la,  fuerza  de  un  bellaco  gusto. 
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índice 

DE  LAS  poesías 

¡QUE  COMPRENDE  ESTE  TOMO  VIH. 
con  una  breve  notída  y  juicio  de  ellas. 

ARTICULO  I.  EGEMPLAR  POÉTICO,©  ARTE 
POÉTICA  nSPAñOLA  ,  compuesta  por  JUAN  DE 
LA  CÜEBA.  IntdfU.  EPÍSTOLA  I.  Pag.  i.  BPIS- 
rOLAll.  Pag.  íi.  ÍPISTOÍA  til.  Pap.  4». 

UÑO  de  los  mas  fuertes  argumentos  y  demos- 
tradones  tonqúese  pudiera  probar  quán  in- 
conducente o  escusado  hubiera  sido  el  seguir  en 
esta  obra  orden  riguroso  de  Cronología  en  la 
colocacfion  de  las  de  nuestros  Poetas.,  es  la  pre- 
sente composición  tan  desconocida  hasta  aquí.  En 
cualquiera  tiempo  que  se  haya  publicado  se  de- 
be estimar  por^  una  obra  maestra  y  perfecta  en 
5u  linea  ,  de  aquellas  que  pueden  honrar  la  Poe- 
siaxie  uña  Nación-  culta  ,  y  que  se  echaba  me- 
nos con  razón  en  la  nuestra  ,  pues  si  se  hubiera 
tenido  noticia  de  ella  al  proyectar  la  edición  de 
nuestro  PARNASO ,  habria  ocupado  con  mas  ra- 
ton  el  primer  lugar  sin  agravio  de  la  que  le  ocu- 
pa ,  asi  por  ser  obra  original  ,  como  por  todas 
sus  circunstancias.  Es  un  códice  en  4*  excelente- 
mente conservado  que  comprehende  yo.  paginas, 
escrito  todo  y  firmado  por  NVESTHO  AVTOK  año 
de  1605.  aunque  la  portada  está  ímpre.^a  en  Se- 
n/illa año  de  i^o^.  costumbre  que  se  halla  algu-^ 
ñas  veces  usada  en  los  Maauscrkos  de  algunos 
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célebres  Escritoras  antiguos.  Dedicóla  a  Don  fer-* 

nando  Henrique'si  de  Ribera  ,  Duque  de  Alcalá  ,  co- 
mo consta  de  la  Epístola  que  se  halla  al  princi- 
pio, y  conviene  que  insertemos  alpi^jdel,a  letra 
para  fvmdámento  del  juicio  de  esta  excdeníe  obra^ 
y  también  para  honor  de  nuesto  Poeta.  Dice  asi: 
BoMlendo  sido  preguntado  al  Filósofo  BpictetB  qual 
República  viviría  con  mas  seguridad  y  mejor  g$^ 
tierno »  respondió  que  aquella  donde.se  conace  la  vir^ 
tud  y  se  dcstierra  la  envidia»  Si  no  temiera^ExmOm 
Señor  »  ser  culptid$  por  demasiadamente  licenciosa 
dijera  haber  sido  la  respuesta  de  aquel  discreté 
.Filósofo  úmbolo  de  U  calamidad  4e  nuestro  tlem" 
fo  y  casi  arruinado  por  no  premiar  l^vjrfud,  ni 
lan%ar  de  los  ánimos  la  dañosa  envidia  ;  de  doU" 
jie  nace  ¡a  ciega  confusión  que  hay  en  d^r.  aja  ca^ 
Jidad  de  las  cosas  el  lugar  conveniente  y  de  bidé* 
Bsta  mal  acomodada  distinción  me  hace  que  advier^ 
ta  con  particular  cuidado  en  la  presente  ocasión^ 
donde  con  tanto  temor  y  debilidad  *O0y  moviendo 
el  paso  por  un  camino  tan  nuevo  y  tan  If/tno  de  dy- 
ficultades  qual  el  que  sigo  en  el  $ugeto  de  la  prer 
senté  obra ^ procurando  quien  desterrando,Jd  envi^ 
,dia  favore'^^a  la  virtud ,  y  hallo  en  medip  de  él  a  V» 
£.  qual  a  otro  Hercules  ^  bapiendo  elección  de  ella  ,  y 
premiándola  p  no  con  el  laurel  caduco  de  Apolo,  mai 
ion  el  de  sus  propias  y  escUrecidas  virtu^eSy  con  que 
la  propia  virtud  se  honra  y  deifican  y  hallo  junto  en 
.un  sugeto  todo  lo  que  el  sabio  Epicteto  predijo pa^ 
.ra  Ifl  seguridad, y  buen  gobierno  de  una  República^ 
X  pues  a  esta  diñó  el  Cielo  el  dalle  a  K.E*  por  su 
protector ,  bien  debo  desechar  el  temor,  y  ofrecelle  la, 
,  humildad  de  este  don,  rico  con  los  despojos  de  la  vir^ 
tud  que  en  él  se  trata ,  en  que  debidamente  mere%^ 
.  €0  justA  reprensión  ,  pues  para  tan  gran  sugeto  C0* 
mo  es  tratar  prcíeptes  de  fucsia  oj/a  4^  may^r 
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suficiemíá  irá  e&nvinieme  «  aunque  is  vifiai  qué 
nunca  fue  mi  animo  querer  parecer  maestro  ^pues 
eonoxfo  de  mi  que  siempre  seré  y  debo  ser  dlscipu* 
lo.  Bsto  muestra  bien  el  título  y  división  de  la  obra 
for  EPlSTOLASyy  no  con  nombre  de  ARTE^qual  qnie- 
refacoboPontano  que  se  diga  la  de  Horacio»  De  mo'* 
do  que  huyendo  de  semejante  objeción  va  con  titü^ 
i  o  de  Epístolas  ^  por  ser  la  mayor  parte  de  elU 
narrativa  ;  y  a  vuelta  de  las  Naciones  particular 
rifando  cosas  tan  varias  y  y  algunas  con  tanta  nove* 
dad  que  no  de  iodos  son  alcanzadas  y  principalmente 
de  aquellos  que  carecen  del  conocimiento  de  ellas, 
y  no  vistas  jamas  en  nuestro  vulgar ,  ni  en  otré 
lídioma  escritas  con  el  rigor  que  van  aqui ,  sugctas 
a  la  fuerza  del  dificil  consonante^y  dichas  con  tan" 
ta  soltura  y  facilidad  que  hacen  poca  o  ninguna  di- 
ferencia de  la  corriente  prosa.  F.£.  con  aquella  gran- 
deva de  animo  y  benignidad  con  que  siempre  favo- 
rece la  virtud  y  honra  las  letras^  ampare  esle  hw 
tnilde  trabajo  ,  para  que  del  mucho  que  me  cuesta 
resulte  por  fremio  el  haber  servido  con  él  a  V.E» 
a  quien  Nuestro  Señor  guarde  largos  y  felices  años 
ton  entera  salud  &c.  Un  Sevilla  a  30.  de  Noviem- 
bre  de  1606. '^  Humilde  servidor  de  K  £.  Juan 
de  la  Cueba.  Sin  embargo  de  que  a  esca  obra  no 
se  la  dio  otro  título  que  el  de  EGEMPLAR  POÉ- 
TICO por  las  razones  que  deja  expuestas  la  mo- 
destia de  NUESTRO  AUTOR,  y  las  que  produ- 
ce en  la  EPÍSTOLA  II.  ha  parecido  conveniente 
añadir  en  su  publicación  el  de  ARTE  POÉTICA 
ESPAñOLA  ,  por  las  justas  causas  que  deberán  ser 
patentes  a  todos ,  y  dan  a  esta  obra  la  preferen- 
cia y  autoridad  entre  quanto  se  ha  escrito  en 
metro  sobre  la  Poesía  en  España  ,  como  haber 
sido  la  primera  de  esta  especie  que  hasta  ahora 
conocemos   escrita  en  los  siglos  ilustres  de  su 
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Lengua :  ser  obra  original  y  no  translación  como 
por  la  mayor  parce  son  todas  las  que  tenemos  de 
esta  ciase;  y  sobre  todas  por  la  circunstancia  de 
su  misma  bondad  y  excelencia.  Trata  la  materia 
con  singular  magisterio  y  novedad  ,  disponiendo 
acertadamente  su  obra  por  EPÍSTOLAS  para  la 
mejor  división  de  las  partes,  y  método  de  los 
artículos.  Propone  los  egemplos  con  mucha  o{>or- 
cunidad ,  y  expone  las  reglas  con  profundo  jui- 
cio y  solidez  ,  y  últimamente  fortalece  el  dp 
las  obras  con  severidad,  imparcialidad  y  mo- 
destia. £s  verdad  que  NVESTRO  AVTQK  siguió 
EDr  lo  general  en  sus  preceptos  a  ios  mas  cele- 
res  Maestros  de  la  Antigüedad, y  particularmen- 
te a  Horacio  ,  como  io  enuncia  en  la  EPÍSTOLA 
Jl.  pero  no  porque  a  éste  ni  a  los  demás  ios  co- 
pie ni  traduzca  rigurosamente:  antes  bien,  sin 
mendigar  sus  frases ,  conviene  en  sus  dictámenes 
y  sentencias »  como  es  forzoso  que  convengan  los 
Autores  que  opinan  con  igual  solidez  y  verdad 
bajo  unas  mismas  máximas  >  aunque  sean  de  lo$ 
siglos  y  Naciones  mas  distantes  \y  mas  en  la  ma- 
teria de  la  Poesia  que  debe  ir  siguiendo  los  pa- 
sos de  iá  Naturaleza  ,  asi  en  los  principios  en  que 
es  universal  e  inalterable,  como  en  los  efectos 
en  que  manifiesta  su  admirable  variedad.  En  prue- 
ba de  ello  no  se  estrecha  nuestro  CÜEBA  a  ser 
tan  escrupuloso  y  nimio  observador  de  las  reglas 
antiguas  que  algunas  veces  no  establezca  y  acon- 
seje traspasarlas  ,  señaladamente  en  varios  Poe- 
mas y  especies  de  Poesías  que  son  peculiares  de 
nuestra  Nación.  Esto  se  manifiesta  mas  claro  en 
el  punto  de  las  Comedias ,  en  que  aunque  adop- 
tó por  lo  general  las  reglas  y  principios  de  los 
Griegos  y  Latinos ,  se  apartó  de  ellas  quando  lo 
tuvo  por  conveniente  para  seguir  el  orden  de  la 
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misma  Nauraterasy  acomodarlas  a  Ui  costuní'* 
brcs  de  la  Nación  ,  alterando  algunas  circunstan- 
cias según  la  mudanza  de  los  tiempos,  y  levan- 
tando de  punto  el  sistema  del  teatro  Español^sa-» 
candóle  de  la  rudeza  a  que  hasta  entonces  iiabia 
estado  reducido,  con  la  grandeza  de  su  ingenio 
y  la  cultura  de  su  estilo.  Porque  como  sea  cier-! 
to  qiie  las  reglas  y  preceptos  de  los  antiguos 
Maestros  del  Arte  no  adquirieron  su  grande  au- 
toridad meramente  por  haber  sido  dictadas  y  es- 
tablecidas por  ellos ,  como  ya  hemos  insinuada 
en  varios  lugares  de  esta  Obra  ,  sino  porque  fue*' 
ron  producidas  de  la  imitación  y  observación  de 
la  Naturaleza,  y  en  esta  operación  no  hicieron  mas 
que  seguirla  y  observarla  en  sus  alteraciones  y 
nuevos  aspectos  ,  usos  y  costumbres  :  de  aqui  es 
que  siguiendo  el  mismo  camino  ,  método  y  orden 
pueden  sin  culpa  los  Varones  sabios  alterar  y  re- 
formar las  reglas  y  avisos  en  aquellos  puntos  que 
no  son  sumamente  esenciales  ,  o  que  no  se  opon* 
gan  a  la  recta  razón ,  que  es  sobre  toda  regUj 
estatuto,  costumbre  o  edad  ,  acomodándolas  a  las 
variaciones  ,  estilos  y  mudanzas  que  van  toman- 
do las  cosas  con  el  progreso  de  los  años  \  en  lo 
qual ,  si  bien  se  mira  ,  NVESTRO  AVTOR  no  hi- 
zo otra  cosa  que  seguir  igualmente  el  mismo 
egemplo  que  los  Antiguos.  Verdad  es  que  esta 
operación  no  es  para  todps  ,  sino  para  los  que 
han  logrado  poseer  el  talento  y  ciencia  suficien- 
te para  ella  s  y  del  abuso  de  quererse  introducir 
a  legisladores  de  esta  difícil  arte  ios  que  con  so- 
lo el  caudal  de  un  buen  ingenio  y  poca  instruc- 
ción han  creido  que  tenian  bastante  ,  resutltan 
hoy  ios  que  reynan  en  el  sistema  de  la  Co^* 
mica  Española;  pero  nuestro  CUEBA  se  aparta 
de  esta  clase  para  colocarse  en  la  de  aquellos  po» 
Ce  4  eos 
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eos  que  justamente  han  merecido  el  nombré  áé 
Maestros.  Fuera  de  todo  lo  dicho  cono7camos  de 
buena  fé  ,  y  no  nos  engañemos,  que  esta  precisión 
y  puntualidad  de  hs  Reglas  y  Vniaades  ha  sido  mas 
decantada  que  observada  ,  no  solo  de  los  Poetas 
Cómicos  Españoles  ,  pero  aun  de  las  demás  Nacio- 
nes cuitas,  cuva  verdad  hiciéramos  demostrable  si 
este  lugar  aamitiera  lo  que  está  destinado  para 
otro  mas  oportuno  :  entre  tanto  puede  decirse  que 
esta  general  epidemia  deüerá  servir  de  defensa 
a  todos  los  Poetas  de  no  haber  practicado  las 
reglas  que  no  ignoraban  tanto  en  la  clase  de  la 
Épica  como  en  la  Dramática.  Entiéndese  esto 
para  los  Poetas  doctos ,  pero  no  para  los  igno* 
rantes  ,  que  estos  ni  han  sabido  lo  que  han  prac- 
ticado ,  ni  lo  que  han  dejado  de  practicar.  Últi- 
mamente en  esta  Obra  usa  NVESTRO  AvroR  aque- 
lla especie  de  estilo  mas  acomodado  y  propio  para 
exponer  las  reglas  con  claridad  y  distinción,  a  que 
coincide  la  oportunidad  de  la  versificación  ,  que 
igualmente  puede  servir  de  regla  y  modelo  para  la 
imitación  déla  mas  acendrada  poesia, y  tal  vez  se 
manifiestan  algunos  vislumbres  de  s4tira  justa,  en 
que  con  el  decente  color  de  la  corrección  y  con 
una  sal  muy  fina  y  delicada  se  satisface  de  ciertos 
Poetas  de  su  tiempo  ,  partidarios  de  los  abusos 
que  él  pretendía  enmendar,  y  enemigos  de  su  fa- 
ma, v  novedad  de  la  reforma  que  introdujo  en 
mucKos  puntos  de  nuestra  Poesia  con  sus  avisos 
y  su  práctica.  £1  presente  Códice  paraba  en  poder 
de  Don  Benito  Martine\  Gome\Gayoso  ,  Archivero 
de  la  Secretaria  del  Despacho  Universal  de  Es- 
tado ,  que  enere  las  muchas  preciosidades  que 
p^see  de  esta  clase,  v  ha  francjueado  con  genero- 
sidad en  obsequio  de  la  patria  para  enriquecer 
esta  COLECCIÓN ,  y  las  que  reserva  para  en  aíe- 
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hinté ,  merece  el  primer  lugar  la  presente  en   el 
agradecimiento  del  público  por  su  bondad  y  por 
su  utilidad.   Otro  egemplar  de  esta  obra  y  en 
todo  idéntico  con  el  presente  existe  en  el  se- 
gundo de  los  dos   volúmenes  de   las   obras   de 
nuestro,  CüEfeA  que   posee  el  Conde  del  Águila^' 
de  que  ya  hemos   hablado  en  la  Noticia   de  su. 
vida  ,  por  lo  que  aqui  solo  nos  resta   mencio- 
nar este  duplicado ,  que  siendo  tan  puntual  en 
todas  sus  partes    se  deben    reputar    ambos   por. 
originales,  Dqí  que  heñios  tenido  presente  se  ha 
arreglado  la  Ortografía  al  ordinario  sistema  que- 
seguimos ,  cuya   operación  ^  aunque  la  practica- 
mos como  ya  se  ha  advertido  en  las    obras  de. 
todos  los  Poetas  ,  asi  inéditas  como  publicadas^ 
ha  sido  mas  necesaria  y  prolija  en  esta  obra  por 
la  ortografía  puramente  latina  que  usa  su  Autor, 
con  Jos  apostrofes  y  demás  figuras  que  acostum- 
braban muchos  de  los  Poetas  de  su  tiempo  ,  es- 
pecialmente Sevillanos,  que  con  el  gusto  y  imi- 
tación de  la  Poesía   Toscana  tomaron    también 
esta  práctica  propia  de  aquel  Ydioma ,  pero  que 
en  el  nuestro  hace  muy  embarazosa  y  diiicil  la 
lectura  de  los  versos. 

».  EL  MISMO  AUTOR.  CANCIÓN.  Pag.  6%. 

pAra  insertar  algunas  de  las  obras  ya  publi- 
J-  cadas  de  NUESTRO  AUTOR  se  incluyen  las 
presentes  *  y  esta  CANCIÓN  a  los  cabellos  de 
una  Dama  merece  particular  recomendación  por 
la  belleza  y  propiedad  de  los  pensamientos  ,  la 
hermosura  de  las  imágenes  y  la  pureza  y  suavi- 
dad del  estilo  :  y  ojalá  que  todas  las  composi- 
ciones en  que  han  abundado  nuestros  Poetas  so-, 

bre 


(:vsí) 

bre  tdn  poeó  útiles  asuntos  >  tttbiesen  igual  t%^ 

píritu  ,  sencillez  y   gravedad. 

3.  elegía  P££  mismo  AUTOR.  Pag.  71. 

LAs  Elegías  son  las  que  h^cen  el  mayor  bul- 
to entre  las  composiciones  publicadas  de 
nuestro  CüEBA  ,  y  la  presente  es  acreedora  a 
la  estimación  por  todos  los  requisitos  que  pide 
esta  especie  de  Poesias  aplicadas  a  los  asuntos 
amatorios,  c^mo  son  la  noveded  y  gallardía  del 
pensamiento,  la  puntualidad  y  belleza  délas  imá- 
genes 5  la  propiedad  y  hermosura  del  estilo ,  y 
el  punto  de  reflexión  moral  a  que  la  conduce. 

4.  CANCIÓN  DEL  MISMO.  Pag.  7%. 

ESta  CANCIÓN  es  de  las  mas  elegantes  de  nues- 
tro CÜEBA ;  pues  aunque  se  r«lece  finalmen- 
te 9  como  todas  sus  Poesias  ,  al  punto  amatorio» 
la  establece  con  un  espíritu  muy  elevado, que 
sostiene  con  la  grandeza  de  la  dicción,  y  la 
armonía  y  elegancia  del  verso* 
« 

5.  FRANCISCO  DE  SAA  DE  MIRANDA.  ÉGLO- 
GA. NEMOROSO.  Pag.  82. 

PAra  dar  idea  del  carácter  de  la  Poesia  de  es- 
te Autor  según  se  practica  con  todos  ,  ha 
parecido  conveniente ,  insertar  la  presente  ÉGLO- 
GA como  una  de  las  mejores  que  se  encuen- 
tran entre  sus  composiciones  en  Lengua  Castella- 
na %  y  ciertamente  es  de  la  clase  de  aquellas  que 
mejor  guardan  el  instituto  y  reglas  de  estas 
composiciones,  sin  remontarse  a  otros  argumen- 
tos que  a  los  que  prescriben  las  i4eas  del  campo 


Y  las.  pasiones  pastoriles ,  sus  afectos ,  conversa* 
clones  y  disputas.  Ayuda  mucho  a  la  natural 
sencillez  de  su  argumento  la  del  lenguage  anti- 

3uado    y  rustico  con  que  la  da  no  poca  propie-r 
ad   y  realce.  Por    esta    causa  hubieran    tenido 
lugar  en  la  presente  poesia  muchas  notas  y  ad-» 
vertencias  que  ilustraran  algunos  puntos  y  írases 
del   Itnguage  antiguo  Castellano;  pero  sobre  ser 
esta    una  operación  que  tenemos   destinada  para 
otro  tiempo  en  su  propio  y  legítimo  lugar  ,  no 
hemos   querido  traspasar  en    éste  la    resolución 
que  tenemos  tantas  veces  insinuada  de  no   ocu- 
par el  espacio  que  ^  está  destinado  para  las  pro- 
ducciones de  nuestros  Poetas  con  trabajos  pro- 
pios ,  y  tal   vez  poco  acertados  ,  y  que  por  de 
contado  no  hacian  mucha  falta  para  los  inteli-* 
gentes  en  nuestro  Ydioma ,  salvo  las  pocas  notas 
que  se  incluyen  por  absolutamente  necesarias,  en 
virtud  de  lo  que  igualmente  tenemos  informado 
al  público.  Esta  composición  la  dirigió   NVES^ 
TRO   AvroK  en  obsequio  del  célebre    Garcílas9 
de  la  Vega ,  con  motivo  de  su  desastrada  muer- 
te ,  y  sirve  como  de  preparación  al  Canto  lau- 
datorio  que  compuso  al  mismo  Poeta  Ganilasoy 
a  quien    celebra  con  el  nombre  de  NEMOROSO, 
y  cofi  el  que  intitula  la  ÉGLOGA ,  el  qual  no  se 
na  tenido  por  conveniente  incluir  en  esta  Edi- 
ción por  no  dejar  demasiado  difusa  la  pieza  ,  y 
p0rque  en  realidad  no  tiene  igual  mérito  en  la 
versificación  ,  ni  en  rigor  es  parte  esencial  de-' 
ella. 


<. 


6.  FL  MIíMO  AUTOR.  SONETO.  Amr  tirñih 

do  va  por  cielo  y  tUrra.  Pag.  ^5» 

ES  uno  de  los  mas  graciosos  y  ajustados  so- 
netos entre  los  pocos  que  se  hallan  en  las 
Poesías  Castellanas  de  nuestro  SAA,  y  tknc  un 
aiérito  muy  singular  ,  asi  por  la  gallardía  y  ter- 
nura del  pensamiento  ,  como  por  la  hermosura 
del  lenguagc  que  se  eleva  con  diferente  cultura 
y  elegancia  a  todas  las  demás  de  sus  composi- 
ciones. 

7.  GUTIERRE  DE  CETINA.  MADRIGAL,  r». 
brir  los  bellos  ojos.   INÉDITO.   Pag.  96. 

ES  de  las  pocas  producciones  que  existen  de 
este  ilustre  y  poco  conocido  Poeta  Castellano, 
y  que  como  todas  es  digna  de  que  se  perpetúe 
en  la  prensa,  por  lo  delicado  del  pensamiento, 
que  aunque  no  se  le  descubre  todo  su  fondo 
al  primer  examen  ,  es  el  símil  mas  apropia- 
do que  puede  haber  producido  la  fantasía  de 
un  Poeta  para  exagerar  la  hermosura  de  su  da- 
ma ,  pues  comparando  sus  ojos  con  el  sol ,  el 
qual  no  permite  registar  su  hermosura  a  la  vis- 
ta natural, sino  interponiéndose  algún  cuerpo 
diafano  que  entorpezca  la  viveza  de  sus  rayos, 
atribuye  a  sus  manos  éste  mismo  ministerio.  Y 
aunque  se  quisiera  oponer  alguna  desproporción 
en  el  concepto  porque  el  Poeta  quiso  hacerJas 
transparentes  ,  cosa  que  parece  que  repugna  no 
suponiéndolas  de  cristal ;  pero  ésta,  ademas  de  que 
Sería  una  obgecion  mas  sutil  que  el  mismo  con- 
cepto, en  su  proprio  supuesto  estraia  su  mayor  dis- 
culpa por  el  nuevo  símil  con  que  le  daba  doble 
hermofura  y  realce. 


<^0 

S.  riON   DIEGO  HURTADO  DE. MSííDpZA- 

epístola.  Pa&,.^7. 

Esta  epístola  h  dirigió  NUESTRO  AUTOR 
a  ¿fon  Simón  de  : :  : : ;  *  y  entre  Us  muchas 
cQOíposiciones  de  esta  especie  que  se  encuentran 
en  sus  obras  tiene  un  mérito  paftijcular  ,  pues 
ademas  de  que  todos  los  puntos  que  se  tocan.en 
cMa,  y  a  que  apU.ca.su  argumento ,  respiran  aquel 
ayre  satírico  y  burlador  tan  propio*  del  genio 
de  nuestro  MENDOZA  ,  lo  que  la  naceWs  apre- 
jci^e  es  la  descripción  del  íBontcEi/ia  ,  que 
contrae  por  simil  muy  adequa^o  á  su  argumen- 
to ,  y  hace  una  ventaja  mu)^  visible  a  todo  lo  de- 
2»as  de  la  composición,  sin  dejar  por  esto  rd|p 
contener  el  mérito  de  la  soltura  i  propiedad  y 
elegancia  del  versó.  Se  han  suprimidq  ciertos  pa- 
sases por  contener  alguna  libertad  en  las  expre- 
siones, en^que  fue  tan  poco  escrupuloso  NVESTRÓ 
AVfOR  ,  conforme  lo  tenemos  insinMado  y  prac- 
ticado anterior.tnente.  ......  » 

^.  EL  MISMO  AUTOR.  LETRILl»A.  £xí4  eslj 
justicia  que  mandar^  hacer.  Pag. ,  lo^. 

EÑtre  todas  las  coníiposiclones  de  esta  clasé^ 
en  que  fue  tan  abundante  y  feliz  el  ih- 
«nio  de  nuestro  MENDOZA-,  ninguna  es  corij- 
parable  con  la  presente  LETRILXA  por  la  deli- 
cadeza y  donayxe  del  pensamiento ,  y  por  la^Sr 
tremada  gracia,  concisión  y  limpieza  del  estil<>. 

%   JPoA  Simen  db  Silveyíat 
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to.  EL  MISMO  AUTOR.  CANCIÓN.  í.  riem* 
fo  bien  emplead o^   Pag.  io6. 

ES  una  de  las  mas  elegantes  composiciones  de 
NVESTRO  AVTOK  en  esta  linea  por  el  nervio 
Ír  cspiritu  con  que  la  anima  y  fortalece  ,  y  por 
a  grandeza  de  los  pensamientos  aun  dirigién- 
dose al  blanco  de  la  pasión  amatoria  «  7  sobre 
todo  por  la  hermosura  de  la  frase  y  elegancia 
del  verso. 

II.  CANCIÓN  II.  rA  el  sol  revuelve  conderá^ 
'    do  freno  Pa^.  X13. 

ESta  CANCIÓN  excede  notoriamente  a  la  an- 
terior ,  tanto  en  la  grandeza  de  los  asuntos 
como  en  la  de  las  imágenes  y  comparaciones 
en  que  abunda ,  porque  sin  duda  se  dirigió  a 
obgetos  mas  graves  que  el  de  la  anterior ,  que 
serian  tal  vez  los  de  sus  fortunas  ,  y  por  esta 
causa  es  digna  de  mayor  aprecio ,  y  de  reputan 
$e  acaso  por  la  mejor  de  las  producciones  de 
nuestro  MENDOZA  en  esta  linea.  Sin  embar» 
go  en  una  y  otra  se  hallan  excelentes  imitacio- 
nes de  los  mas  famosos  Poetas  Latinos  y  Tos- 
canos. 

21.  EL  MISMO  AUTOR.  QUINTILLAS. Pag.  iitf. 

PAra  esta  cíase  de  composiciones  de  versos 
coicos  ya  tenemos  manifestado  quan  a  propó- 
sito era  el  ingenio  de  NUESTRO  AUTOR,  come 
se  verifica  por  la  presente  que  reducida  a  k  rtia- 
teria  amorosa  a  que  conviene  mucho  este  verso, 
ti^ne  iu  mérito,  sobre  ^1  que  le  da  la  llaneza  y 
j^oltura  del  estilo. 


(Xili) 

Jij.  EL  MISMO.  ENDECHAS.  Pag.  117. 

LAs  mismas  ventajas  acompañan  a  esta  compo- 
sición con  la  de  que »  como  de  versos  mas 
reducidos ,  luce  mas  el  talento  que  NUESTRO 
AUTOR  tenia  para  ellos,  en  la  mayor  concisión, 
pureza  y  suavidad  del  estilo. 

Jt4»  SONETO  Atribuido  al  MISMO  AUTOR. 
Dentro  de  un  santo  temfh  un  hombre  honrado^ 
INÉDITO.   Pag.    110. 

Aunque  no  estuviera  este  SONETO  en  la  opi- 
nión de  los  curiosos  aficionados  a  estos  ma* 
iiuscritós  reputado  por  de  nuestro  MENDOZA, 
sumisipo  argumento  y  construcción  manifestaría 
^1  verdadero. Autor  ,  atendido  su  genio  y  incli- 
nación JL  esta  clase  de  burlas  y  donaires,  ademas 
del  estilo  que.es  demostración  decisiva  en  estos 
casóse;  pero  en  medio  de  esto  no  hemos  querido 
^apropiársele  absolutamente  sino  con  el  aditamen* 
tQ  de  atribuido  >  según  se  halla  en  los  manuscri- 
Jtos  mas  autorizados  quis  hemos  tenido  presentes. 
Í>Q  qualquiera  suerte  que  sea  merece  ocupar  un 
lugar  muy  digno  en  esta  colección ,  para  ame- 
ni2arlaf9alp  festivo  del  pensamiento ,  que  aun- 
que ^oipado  de  un  chiste  vulgarísimo  y  viejo, 
está  tr^atado  con  aquel  delicado  y  fino  gusto 
que  tcau$}x,4uf9r  para  el  estilo  jocoso  y  pi- 
caresco. 


IJ* 
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li.  LOPE  ¥ELIX  DE  VEGA  CARPIÓ.  CAN* 

CION.  Ta  mis  ruegos  oyeron.  Pag,  izr, 

pS  una  de  las  mas  bellas  composicioiies  que  se 
•■-'  encuentran  entfc  las  excelentes  Poesías  de  la 
Arcadia  y  for  la  abundancia  de  imitaciones  de  los 
mas  famosos  Líricos  Latinos  ,  y  que  con  diíicul* 
tad  se  podrá  hallar  otra  mas  bien  desempeñada 
en  las  partes  de  la  belleza  poética ,  figurad,  re* 
flexiones  ,  estilo  y  versificación. 

16.  EL  lyiISMO  AUTOR.  ÉGLOGA.  Pag.  113. 

r Aliase  igualmente  en  la  referida  obri»*<Ie  la 
L  Arcadia  ,  y  desempeñada  con  tanto'  acierto 
que  se  debe  ofrecer  por  una  de  las  mejores  Egfd- 
gas  de  LOPE,  por  la  propiedad  del  asunto  y  fe- 
cundidad de  imágenes  y  pensaflOfentos  >con  que 
la  exorna  ,  suponiendo  que  resume  eti^Ua- mu* 
chas  dé  las  fortunas  y  sucesos  de  íu  vida,  tHsfra* 
7ad6  en  la  persona  del  pastor  Lueindo ,  ^i  ya  no 
fuese-  ocfo  personage  en  cuyo  obseauio  !a  Com- 
puso. Últimamente  lá  hérníiosura  del  estilo  y  ar- 
monía de  los  versos  reaixañ  su  métíto,como  tan 
característica  de  este  feliz  ingenio.  £1  Soneto  con 
que  concluye,  y  a  que  quiso  nuestro  LOPEllamar 
Epigrama  i  como  es  parte  y 'remate  de*  la  misma 
ÉGLOGA ,  no  ise  saca  en  artículo  sep^írado-,  aun- 
que no  contiene  menos  mérito  que  lo  demás  de 
la  obra. 

17.  EL    MISMO   AUTOR.  CANCIÓN,   Por  U 
florida  orilla.   Pag.  14$. 

TAmbien  es  esta  CANCIÓN    de  las  que  in- 
cluyó nuestro  LOPE  en  su  Arcadia  ;  y  sien- 
do t9da«  ellas  de  las  mas  selectas  que  produjo 

su 
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su  ingenió  »  parece  que  la  presente  no  Duede 
admitir  sennej^nte  én  su  linea  ,  por  la  aigni^ 
dad  del  asunto ,  y  la  abundancia  de  invencior 
Ms  y  pensaiméntos  felices  con  que  le  exorna 
para  el  fk;  de  k  descripción  y  propiedades  del 
Amor^  que  juittOr' todo  con  la  •  incoitiparable  her^ 
mosura  y  abundancia  del  estilo :  califican  esta; 
pieza  por  una  át  las  mas  singniares  que  en  si* 
clase  se  pueden  ofrecer  para  ntodelo  en  nuestro 
PARNASO  ESPAiOL. 

i  ■  .      "  •  •     •  .  •     .  ' 

28.^  £L  MISMO  AUTOR*  SONETO.  €á%tá  p£^ 

:  jar9  ámame  tn  U  enramada.^  ^sig^  14^.         .    > 

ESte  SQNMTÓ  que  se  encuenda  entre  las  bellas 
pocsizS'doi^  J>ífrotiA^  es  también  uno:  de 
los  mejores  y  mas  aiustados  que  se  pueden  ofre- 
ce!- entre  la'.inct^ble  hiultitud.  de  Sonetos  que 
produjo  la  fecvnda  Éintasia  de  nuestro  LOPEt 
porque  guarda  exacti  si  mámente  las.,  ley^s  de  e^a 
dificil  composición;,  (  por  cuyo  descuido  está  tier- 
na nuestra  poesía  de  Sonetos,  insuisos  )  y.  sobre 
tpda^  la  deia^  competente  materia  del  asunto- 
para:  llenar  sin.  violencia  todos  sus  espacios,  co-' 
roo  lo  egecuiaien  el  presente' con  la  oportuni- 
dad de  la  metáifora  hasta  llegar  ala  conclusión^: 
fan  felizmente  desempeñada  con  la  precisión»* 
abundancia  y  belleza  del  estilo  y  del  metro.    . 

IS»  EL  MISMO.  AUTOR  :por  el  lÁceneiddo  rQ^\ 
ME  DE  SVRGVILLOS.  SONETO.  Juana,  mi' 
amor  me  tiene  en  tal  estado^  l'ag.   150. 

Ocioso  es  repetir  el  mérito. de  esta  especie  de- 
poesiasrqxie.  publicó  nuestro  LOPE  ,  disfra-> 
^do  a  nombre  de  este  supuesto  LUemUdo^  y. 
Ima  yin.  Vi  *     '  aun- 


pmqvt  rodal  eiks  son  acreedoras  a  lá  estima'^ 
ciofl  que  jvsc^mence  han  conseguido,  sin  embar^ 
go  las  que  insertamos  en  esta  colección  pro^ 
cáramos  que  »?an  las  mas  preferibles',  como  la 
«sel  presente  :SON£TO>  pues  se  reduce  a  aque- 
lla clase  de  jocoso  y  ridículo  que  ha  dado  tan»* 
tul  estimación  en  las  composiciones  de  esta  e^e- 
cíe  a  nuestro  Autor ,  y  a  algunos  Estrangeros, 
fiassticularmente  Italianos ,  como  es  proponer  nn 
grande  aparato  de  suceso  o  de  dincultad  para;, 
venir  a  ¿educir  por  conclusión  una  especie  de 
ffialdad  o  despría^i^ito  que  sorprende,  y  en  que 
esta  toda  la.fucrza.de.su  donayne  .y  gracia  ,;a 
que  ayuda  en  LOPE  la  suavidad ,  pureza  y  fe- 
Wñdiáad  genial  de  su  estilo  ,  que  parece  atesO.-»' 
té.  particularmente  para  estas  poesías. 

20.  DON  FRANCISCO  DE  (^EVEDO  Y  VI- 
;  LLEGAS»  Bada  y  acompañamirnta  éti  €amf9^m 
¿ROMANCE.  Pag.  151. 

NO  e$  menos  ocioso  repetir  también  aqui  el 
gran  mérito  de  este  ilustro  Poeta  Español^i 
para  Us  composiciones  de  esta  calidad*  La  pre^: 
senté,  parece^  que  quiso  envolver  una  fina  satka 
s|pbr£  álgun  hecho  efectivo  y  real ,  como  el  que- 

32  emboza  con  la  metáfora,  tan  delicadamente* 
esempeñada  cpnio  la  sería. la  aplicación  de  ella; 
a  los  que  se  dirigiría  ,  si  fuéramos  capaces  de 
trasladarnos  al  tiempo  de  NUESTRO  AUTOR^ 
y  de^  penetrar  los  fondos  de  su  incomparable  in- 
genio ;  ftxo  4t>  qualquiera  suerte  nos  queda  de 
estas  composiciones  para  lo  futuro  la  utilidad 
dé  su  desempeño  en  lo.snperficial.,  por  lo  ajusta^ 
do  de  la  descripción  fisicaS  y  la  alusión  moral 
iif  las  propri4dades  4^  las  personas  que  se  in^^ 

.X    tror 
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troducén  y  ti  ie  nó  contener  peligro  la  títítít 
en  la  aplicación,  que  aun  seria  tal  ves  impasible 
en  tiempo  de  NUESTRO  AUTOR  ,  según  la  in-r 
geníosidad  con  que  e^tá  concebida  y  expuesta*  ^ 

21.    EL    MISMO    AUTOR.    LETRILLA.    Putt 
amarga  ia  verdad.  Pag*   IH« 

LA  priesente  LETRILLA  es  una  dé  las  qué  mas 
se  señalan  entre  todas  las  producciones  deita> 
clase  en  nuestro  QÜEVEDO,  si  no  por  la  exten* 
slon  ^  por  la  bondad  y  designio  de  -  ^ombatk^ 
ciertos  vicios  y  abusos  morales  de  su  ^ielnpo  a 
que  las  dirigió  en  particular,  salvo  algunas  que» 
como  la  presente,  convienen  a  muchos,  pues  cons-> 

{drá'/contra  los  regulares  éfecifos  c^e  produce'ai\ 
os  arfimos  débiles  u  riqueza  y  la  necesidad  ,  y 
son  como  inseparables  de  la  condición-  humana 
en  todos  los  siglos,'     •  :  -   ' 

%i.  EL  MIíMO  AUTOR*  VtíJTA  V%Am/nh 
PRO   A  VIOQBNES.  KOUAIHCE*  Pag,  IJtf. 

Ochas  veces  practica  el  fecundo  ingenio  de' 
L'  nuestro  QÜEVEDO  pata  esta  da^e-de  poe- 
sías'este  gracioso  géqéro  de  invenciones" Con- el  fin 
de  burlarse,  no  soler  de  los  vicios  comunes  a  to- 
dos ,  sino  también  de  aquélla  especie-  de  liiombres' 
cuya  extravagancia  de  opiniones  y  priieticaspa-' 
rece  que  los  autoriza ,  y  dítingue  entré  todos  hM< 
detnas  ,^y  ha  elevado  ^u  nombre  al  de-  -^io^fis^í 
pues  despreciando  las  abundancias  y  bienes  v  na* 
turales,  como  verdaderos  vicios,  han  incurrido  en 
otros  mas  calificados,  y  Vjue  prestan  la^nfái-opor- 
tuna  materia  para  ridiculizarse ,  como  sé  egetuta* 
en  la  diestra  mano  de  NUESTRO  AjB^TOR  ^oa' 
Dd  &  aque- 
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:  aquella  destreja  de  que  fue  singularm^jate  do- 
tado,  y  ..abundancia  de.  ocurrencias  ridiculas  que 
k  era  can  fácil  hallar  quando  las  habia  menes- 
ter»  en  ,qúe  envuelve  nobles  sentencias  y  opor- 
tunos desengaños  del  solido. y  no  extravagante 
desprecia  .lie  las  cos^s,. junto  con  la  consumada 
inteligencia  en  las  frases  y  modos  del  bajo  len- 
guagc  en  que  iniundia  sus  donayres  y  adornaba 
m  estilo  1  para  apropiadle  a  la  calidad  de  c;»tos 
asuntos' safirico-jocosps.     , 

iS.'EÍ  MISMO .  AUTOR  i  pfir  el  bachiller  FRAN^ 
j  CJSCfi  tDE,  LA    XORRE.    CANCIÓN.    Voñente 
cUrvA.^Uf:  ti  btrido  lado,  Pag.  X63. 

NO. necesita  exagerarse  de  nuevo  el  mérito, 
de  esta^  poesiajs.que  publicó  nuestro  (^£- 
VEDO  >  SfObre  toda  la  materia  Lírica  que  se  ha 
escrito  en  Castellano  »  y  la  gresente  CANCIÓN 
no  es  de  las  que  menos  acreditan  esta  verdad, 
por  la  dijzijra  del  pensamietfto  ,  que  en  medio  de 
la  osciiri4ad  que  >  contiepe  ;^:erca  del  obgeto  a 
qiiien  se  dirigió  ,  como  sucede  en  todas  estas  poe- 
/Siá.s^'bien' se  deja  rastrear  Ja  aplicación  de.  la 
metáfora  a . íobgeto  mas  noble  y  efectivo  de;aí- 
guna  desgraciada  hermosura  ^  que  tal  vez.se  pue- 
de presumir  que  aludiese  a. la  arrebatada  muene 
de  su  «uig^r ,  según  la  propiedad  e  iríten^sioii  con 
que  esíá'íeguida  la  metáfora^  y  el  espíritu  ^  ener- 
gia  y.  y  ¡Mega  del  estilo* 

24.  EL  MI^MO  AUTOR;  OI>A, Fiste ,  Filis,  he^ 
fWii.  Pag,*  lí^.  ^ 

EN  esta  CpmposicIoQ_vj^  el  Autor  contrayendo 
co(i  incomparable    opOrt^nidad  4e   imágenes 
vivísimas  Us  comparaciones  funenas  a,  la  mala 

-  L  ....  '     ven- 


ventura  de  que  $e  queja ,  que  aunque  garece  con- 
trahida  a  algún  documento  o  desengaño  sóbrenla . 
materia  amatoria  ,  puede  contener  sentido  mas 
profundo  y  serio ,  copio  acontece  por  lo  común 
«n  todas  estas  Composiciones.  ^No  es  la  menor 
causa  de  su  gran  mérito  la  suavidad  y  harmo- 
nía del  estilo  por  aquella  especie  de  ventaja  que 
se  encuentra  en  estas  poesías  donde  mezcla  su* 
AVTOR  versos  largos  y  cortos. 

*5.  EL  MISMO  AUTOR.  CANCIÓN.  S9I0  r  «fe- 
sierto  abrigo.  Pag.  ií8. 

EN  esta  composición  se  manifiesta  mas  clara^- 
mente  la  alusión  a  obgeto  amatorio ,  por  lo 
qual  hay  mas  ternura  en  los  pensamientos  j.y  el 
propio  mérito  en  lo  dulce  y  sonoro  del  estilo 
con  que  lamenta  su  fortuna  ,  con  toda. -aquella 
fuerza  y  energía  que  cabe  para  mover  las  pasio- 
nes ,  y  de  que  es  capaz  la  fuerza  del  ^necro,  con¿ 
bebido  con  el  espirita  que  rcyna  por  lo  general 
en  todas  estas  obras.  ^  ^ 

%6.  EL  MISMO  hUrO^.^^OWnO.Salve  Sagrar 
do  y  , cristalino  Rio.  Pag.   i7i. 

LA  valentía  y  propiedad  de  las  imágenes ,  qu€ 
presentan  algunas,©  las  mas  de  estas  obras^ 
es  una  de  las  circunstanciad  que  las  hace  tan  re- 
comendables, y  de  que  puede  ser  egemplo  el  pre- 
sente SONETO  por  ia  oportunidad  de  la  imagea 
que  ofrece  ,  'y  la  sufividad  con  que  la  conducp 
al  destino  para  que  la  inventa ,  y  sobre  todo  {)or 
la  extraordinaria  belleza  y  armonía  del  estilo 
con  que  lo  egecuta. 
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S7.  FRANCISCO  LÓPEZ  DE  ZARATE.  EGLO. 
CA.  Pag*  X73* 

ENtre  las  pocas  églogas  de  este  AUTOR  se  se* 
ñala  la  presente  por  de  mayor  mérico ,  asi  en 
•cuanto  a  la  propiedad  del  argumento ,  y  la  digai- 
djad  con  que  guarda  el  decoro  de  las  personas^ 
como  por  la  pureza  de  afeftos  ,  la  naturalidad  de 
Jas  pasiones  ,  y  la  elegancia,  cultura  y  armonía  de 
Ja  versificación, 

a8.  EL  MISMO  AUTOR.  ROMANCE.  Bien  pueden 
poner.  íh\  añús.  Pag.  187. 

PAra  deoiostrar  las  diferencias  de  estilos  en  este 
Autor  9  como  se  pradica  en  todos  los  demá$» 
se  incluye  el  presente  ROMANCÉ  ,  que  aunque  no 
contiene  gran  mérito  en  su  gatería  por  ser  amato-* 
jria » tiene  el  de  la  delicadeza  de  los  pensamientois, 
y  el  de  U  pureza  y  hermosurja^de  la  frase. 

^9.  EL  MISMO  AUTOR.  ROMANCE  ll.Parafes^ 
teJ0raFiih.  Pag.xS^. 

LAs  mismas  circunstancias  que  en  el  anterior  con- 
curren en  el  presente  ROMANCE  ,  con  la  di- 
ferencia de  la  ventaja  que  se  encuentra  en  la  ma- 
yor abundancia  y  hermosura  de  las  imágenes ,  con 
mucha  delicadeza  aplicadas  a  su  asunto  j  y  con  mas 
perfección  y  belleza  én  el  estilo* 


JO. 


io.  DON  BARTOLOMÉ  CAYRASCO  DE  Ilr 
,  GÜEROA,  CANTO  DE  LA  CVRIOSWAD  en  ehr 
.  gio  dtl  famosa  Templo  del  Escorial.  Pag.  z^i  • 

eOmo  todas  las  producciones  que  cpnoc:6mos 
publicadas  de  este  ilustre  y  clasico  Poeta  E$- 
pol  se  reducéaá. la  clase  mistica  y  sagrada,  b# 
nos  proporciona  la  facultad  de  infcrtar  en  nuestra 
COLEcciONlzs  muchas  que  pudiéramos,  sino  auando 
positivamente  djedicamoá  el  Tomo  á  aquélla  clase  de 
poesías.  En  medio  de  esta  dificultad  hemos  entresa* 
cado  las  presentes  de  su  grande  Obra  del  r*!»//©  i>íí* 
íitante ,  como  las  únicas  ,  que  sin  dejar  de  aludir  a 
obgetos  sagrados,  pueden  mezclarse  sin  repugnan* 
ciíi  entre  lo§  profanos ,  y  le  sirven  de  introducción 
nes  a  diferentes  Misterios  de  la  Religión  y  Vidas 
de*Santos,  para  lasque  se  vale  de  Virtudes chris* 
tianas  y  morales ,  y  de  algunos  Artes  y  Ciencias^ 
Tal  es  el  presente  CANTO  ,  en  que  hace  un  exce-p 
lente,  aunque  diminuto  elogio  de  la  gran  fabrica 
4el  Escorial,  y  le  sirve  a  NUESTRO  AUTOR  do 
Introducción  a  la  Vida  y  Martirio  de  San  Loren%p^ 
contrayendo  coü  mucha  oportuidad  todas  las  fá* 
bricas  que  celebró  la  antigüedad  por  mas  famo5as,y 
adquirieron  el  nombre  de  Maravillas,  a  esta  insigne 
Obra,  Cómo  verdadera  maravilla  del  Arte,  de  la  ri* 

gieza  y  del  poder ,  y  en  que  parece  que  se  cifraron 
s  excelencias  de  todas  las  antiguas  %  todo  lo  qual 
en  breves  clausulas  prueba  y  demuestra  NUESTRO. 
AUTOR  con  notable  destreza ,  y  con  aquella  in-» 
comparable  facilidad  de  que  le  dotó  la  naturaleza 
para  los  versos ,  que  por  su  elegancia  ,  armonía  y> 
numerosidad  puede  hacerse  un  lugar  mui  d^s^^}»- 
guido  esta  composición  entre  loi  innumerables; 
cgcmplos  que  se  pueden  alegar  en  favor  del  verso 
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libre  ( j  si  acdso  %t  Ic  pudiera  poner  alguna  falt^r^ 
sería  la  He  síi  níisma  diminución^ queréalmcncé  eifir- 
gía  el  fin  oara  qUe  la  cotkipuso,  y  la*de  que  asi  como 
es  un  reducido  ZUgio  ,  oo  «e|t  una  descripción  di- 
latada de  este  magnifico  edificio  ,  como  lo  merecía 
el  objeto,  tan  proporcionado  para!  un  buen  Pi>eca.) 

SI.  Et  MISMO  AUTOR,  CANTO  át  Cañarías. 
Pag.  1^7. 

P  N  este  CANTO  sigue  NUESTRO  AUTOR  una 
Xlr  especie  de  orden  histórico  >  estendiendose  ei^ 
la  pintura  y  descripción  de  estas  Islas  en  general^ 
y  particularmente  de  la  de  su  Capitaíl  la  gran  Cana^ 
riay  por  todos  los  puntos  y  partes  de  su  historia  na« 
tural  y  civil ,  con  mucha  destreza  y  dignidad ,  ayu* 
dado  de  la  natural  facilidad  ,  sokura  y  armonia^de 
su  verso  en  la  misma  clase  de  libre.  Se  ba  suprimí* 
do  una  gran  parte  de  esta  compesícimí  en;  que-'Se 
inserta  una  lista  de  los  nombres  de  todos  los  Capi- 
tanes y  Soldados  de  cuenta  que  concurrieron  al» 
conquista  de  estas  Islas>porno  ofrecerla  tan  difusas 

S%.  EL  MISMO  AUTOR.  CANCIÓN,  itf  elecüin- 
€ia.  Pag.  loj, 

EN  esta  Composhion  se  sugéta  nuestro  C AYRAS- 
CO  para  cumplir  con  sus  leyes  a  las  del  coih- 
sonante ,  con  aquella  facilidad  con  que  lo  practi^ 
cabaspues  es  menester  confesar  que  no  ha  tenido* 
la  Nación  otro  Poeta  mas  diestro  en  el  uso  de  lar 
rima ,  y  en  el  manejo  de  toda  especie  de  versifica- 
ción, para  producir  trabajos  tan  prolijos,  a  que  na« 
die  ha  podido  ravar  ,  como  se  evidencia  examinan- 
do con  cuidado  la  citada  Obra  del  TtmpiB  MUltan^ 
nr.  Últimamente  realza  a  esta  composición  la  abuo* 

dan- 


flancla  de  imágenes  con  quela  cx6rna,y  de  ofage-* 
tos -que  perso&liza  para  él  -séquito  y  adorno  delá 
EiocÁencía  ,  con  aquella  felicidad  de  invenciones  y 
atributos  de  que  le  provehía  su  fercilisimo  ingenio 
psra  codas  las  composiciones  ;  o  tntroduciones  co- 
mo Ja  presente  ,xiue  son  mui  frecuentes  en  la  dicha 
Obra ,  lo  que  se  hace  mas  apreciable  en  ella  por  ser 
la  parte  mas  ingeniosa ,  y  poY  eso  la  mas  propia  dé 
la  jurisdicción  de  la  verdadera  Poesia.  '  •   . 

33.  EL  MISMO  AUTOR.  CANCIÓN.  £4  O^-tf/^r/^. 
-    Pag.  %o7. 

EN  la  misma  conformidad  {^rticipa  esta  compo-*> 
sicion  de  los  propios  requisitos  y  excelencias 
^uela  anterior  ,  en  quanto  a  la  profusión  de  atri^. 
butos^  alusiones  ,  abundancia  de  imágenes ,  y  ex- 
ornación de  Virtudes  que  personaliza  para  seguir 
la  alegoría  en  obstentacion  de  la  Oratoria  ^  crique', 
asi  como  se  dilata  en  la  extensión  ,  se  esmera  en  la 
abundancia  de  ingeniosas  invenciones  y  episodios; 
que  merecen  mucha  estimación  por  su  fecundidad 
y  su  novedad.  Aunque  esta*  composición  es  de  H 
clase  de  cquellas ,  que  según  laprá¿lica  $e  debe  su« 
getar  a  las  leyes  de  la  rima,  NUESTRO  AUTOR 
^ttiso  librarse  de -ellas  haciendo  una  CANCIÓN  sin 
consonantes,  licencia  de  que,  fuera  de  un  Poeta  tan 
dueño  del  metro  castellano  como  él ,  se  darán  muí 
pocoé  exempiai'es.  La  misma  libertad  usó  en  quan* 
to  9I  numero  de  versos  de  que  forma  sus  Estancias, 
pues  le  amplia  ,}r  reduce  conforme  le  parece  y  le 
viene  mas  aproposito  al  pensamienso  y  materiales 
^ue  emplea  en  cada  una. 


34. 
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j4.  EL  MISMO  AUTOR.  CANCIÓN*  Lá  Misiíá^ 

Pag.  ii4. 

TAnco  como  tiene  de  sucinta  esta  composición 
tiene  de  preciosa  y  estimable ,  pues  dentro  de 
su  concisión  no  cabe  descripción  mas  comprensiva 
de  la  Música ,  ni  concurrencia  de  pensamientos  mas 
delicados  5  y  de  figuras  mas  ingeniosas ,  junto  con 
lo  esquisico  de  la  idea  que  en  esta  pieza  ouiso 
ÍÍÜESTRO  AUTOR  sugetar  a  los  límites  de  \% 
consonancia ,  para  que  conviniese  mejor  con  la  ca- 
lidad de  su  obgeco ,  y  para  darla  >  como  la  dá  >  do- 
ble espíritu  y  belleza. 

35.  GUTIERRE  DE  CETINA.  SONETO.  E%  m 
.  fiorido  camfo  esta  tendido^  INÉDITO,  Pag.  lU* 

tSte  SONETO  es  acreedor  ai  mismo  aprecio  que 
todas  las  pocas  produciones  que  pueden  ofre* 
terse  de  este  Poeta  ,  por  la  sencillez  y  dulzura  del 
pensamiento  >  confirmado  diestramente  en  la  con<^ 
clusion  con  una  deducción  moral  muí  evidente/ 
legítima ,  y  por  la  suavidad  y  dulzura  del  estila.   . 

je?.  FRANCISCO  DE  RIOJA.  CANCIÓN.  INE^ 

VITA.  Pag.  117. 

Todas  las  composiciones  que  publiquemos  de  es- 
te ilustre  POETA  Castellano »  es  forzoso  que 
adquieran  mucha  aceptación  de  los  inteligentes » 
conforme  se  empezó  a  verificaren  las  pocas  que  tu* 
bimos  proporción  de  incluir  en  el  Tomoi  IV.  de  es» 
ta  COLECCIÓN^  Ahora  que  poseemos  todas  las  que 
constan  dejó  escritas^  ofrecemos  las  presentes  con  el 
dolor  de  no  poder  insertar  todas  las  que  quisiéra- 
mos 


i&6s  al  frente  de ioRetrato ,  per^^ué^e  resarcirá 
«n  el  Tomo  siguiente»  Esta  CANCIÓN  4  Us  ruinas 
de  itaücé  merece  muchaestimacion»  y  es  una  de  la9 
piezas  ^ue  mas  se  señalan  entre  las  pocas  poesías 
que  existen  de  nuestro  AUTOR ,  ya  que  no  sea 
por  la  novedad  del  asunto  ,  pues  es  de  los  mas  tri- 
iJados  Qtte,  hallamos  entre  todos  Jos  Poetas  clasicos^ 
particutarmente  Sevillanos ,  por  la  grandaza  de  los 

E^nsamientos  con  que  le  ilustra ,  por  la  viveza  de 
s  imágenes ,  el  nerbio  de^  las  reflexiones ,  y  sobre 
fodo  porel  espíritu  que  anima  toda  la  composición, 
y  la  elegancia,  sonoridad  y  energía  délos  versos. 
Por  todas  estas  ventajas  es  .mui  digna  de  colocarse 
enere  tas  que  se  ofrecen  por  modelo  en  nuestra  co« 
JLBcciON ,  Y  que  basta  por  sí  sola  a  acreditar  el  in« 
^enio  át  nnes$r0  RIOJA; 

37.   EL  MISMO  AUTOR.  SESTINA..  WBPiT^. 
Pag,  %xi. 

*pN  esta  jdificll  composición ,  de  cuyo  artificio  s9 
r^  ha  hablado  yá  en  los  Tomos  antecedentes,  des- 
;cmpeña  nuestrB  AVTQR  su  instituto  y  sus  leyes  con 
tanto  acierto  que.  es  de  las  mejores  piezas  de  esta 
calidad  que  se  pueden  ofrecer ,  asi  por  .la  ingeniot 
sidad  de  su  construccioa »  como  por  la  propiedad 
y  dulzura  del  asunto  ^  la  elegancia  del  metro  ,  y  la 
pureza. del  estilo» 

$a;   EL   MISMO  AUTOR.  SILVA:  á  U  riquerf 
JNEDITA.  Pag.  7.1Z, 

LA  nlayor  parte  de  las  poesías  que  conocemos  de 
nuestro  KIOJA  las  redujo,  a  la  especie  de  í;7- 
^as  6  Canciones,  a  que  fue  muí  inclinado,  y  con 
eie¿ia  tieoeo  conocida  ventaja  sobre  los^  demás  de 

sus 


sus  prodacciones  i  y  la  presente  bastaría  á  jiistifr» 
cario  por  la  circunspecion  y  novedad  con  que  ma* 
neja  el  asunto ,  las  reflexioaes  con  que  desempeña 
%u  moralidad »  y  la  elegancia  y  energía  de  su  ver*- 
sífi^acioa.' 

i9*  DON  FRANCISCO  DE    BORJA  ,  PKINCJPB 
.    DE  S^VILACHE.  EPÍSTOLA.  Pag.  *i5. 

pSta  epístola  la  dirigió  NUESTRO  AUTOR 
^  desde  SicUia  al  C^nde  de  Valdtreis  su  pritnOy 
Gobernador  del  Reyno  de  Pdrtujgal ,  sobre  el  asun- 
to de  otra  oue  le  habia  enviaqo  del  D§Slor  Bart»" 
iame  Leandríú  de  Argensvld  ,  y  es  u|ia  délas  que 
ñus  se  distinguen  entre  las  diferentes  quecompu- 
so  este  ilustre  y  clasico  Boetá  Español ,  siendo  to- 
das mui  apreciables ;  porque  aaemás  de  aquella 
hermosa  xoitiénce ,  armonía  y  sonoridad  de  «u  yecr 
sificacion  ^  y  elegancia  del  estilo  tan  propio  y  ade* 
quado  a  este  genero  de  cartas ,  que  usa  con  grande 
esmero  en  tocuis  élks ,  contiene  doble  mérito  por 
la  utilidad  de  su  argumeneó  >  no  menos  oportuno 
para  tales  composiciones, 'cóino es  el  de  tratar  los 
puntos  de  nuestra;  Lengua  y  nuestra  Poesia  con  tan* 
ta  maduréZ',  severidad  y  fukio  en  la  crítica^  como 
finura  y  donayre  y  limpieza  en  las  burlas ,  que  todo 
lo  realza,  la  ^modestia  i  decoro,  urbanidad,  y  de- 
más virtudes  que  resplandecen  ea  sus  Obras.     -  • 

40.  jEL  MISMO  autor:  ODA  I.  Pebre  BdrquUlá 
mia.  Pag.  i$$»  - 

HAbienda  agradado  tanto  a  los  curiosoií  las  Odás 
intituladas  de  la  BarqulUa  de  Lope  deVegá^  que 
incluimos  en  el  Tomo  I.  de-  esta  Obra ,  no  les  des- 
agradarán presente,  en  que  siguió  maestra  AMéf  el 

mis- 
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inismo  estilo  ,  y  aun  la  misma  asonancia ,  con  n<f 
me^ips  dulzura  de  afeaos  y  purea»  de -esrih) « de*- 
ctapéñando  la  oculta  alusión  y  delicada  metáfora, 
íjqe  tendria  por.  obgct^o  algún  punto  rel^iiYP  z  1ifi9 
sucesos  cip  su  vida  y  fortunas.  :J  •   .. .     -^^ 

41.  OVA  11.  Pasaban f^r-.Vichmire. Pag.  »J4*      t 

A  Ünque  no  dejari  d¿  tenerestft^.OJ^A  tambiea 
X*.  su  oculta  alusi9n  a.Jos  s«ce.sQs  ífe;,.siis.  fortu- 
nas Ucgua  se  insinúa  en  la  conclusioi^;,  ^süin  mas 
desc^éiertos  en.ell^  .l9Í>Í)getos.  naa.t^wl^Sr  a  que 
Ü  dirigió,  y  asi  la  ijBttUuTó  en  siis  Obra^:  £aí 
quatro  tt,tmfos  ,  por  lo  que.  mere<;e  j^p  .g^nos  esti- 
mación Qiie  la  antecedente»  por  Uprpyipdad  y  abua-i 
danc'ja*dj?)as  im^geoe$,por  la  belleijiíiífílíisciloy 
elegancia  del  versó.  ,.         » 

-|i.  PJÍ)4  III.  Hlij^fúi^^^ue  el  marafrmt9^,^zg.zjry 

Esta  composición  aunque  se  ciñe  a  la  cíase  ama- 
toyi?j  mui  oportuna  ^ra  ta^rf sfen^ie.  de  tü€¥ 
■  tros  ,  no  ppr  eso  es  ipfeifior ,  sioo  tal  vez  mas  soi- 
brcsaUente  en  la  vir^za  4e  losafc(áp»¿y  feermosun 
xa  del  .estilo.  ;.  ^  •  r  * 

43.  0í?4Íi  IV.  Q  tn  qH9  erk^ste  monu.,T¿ag4i39.      i 

EN  esta  composición  ,  aunque  toma  los  egem- 
-.pJov,4^1a  vida  íu^t^paj'.y el. rmrp: /leí campos 
puede  tener  ¿amblen  por  obgeto  de  contraposición 
alguna  corta  alusión  a  sus  fortunas  \  pero  de  qual- 
quieifa  SHcne  que  sea,  está  elegantemeírcje, desem* 
peñada,  en  la  sencillez  de^lo»  afeaos,  y  enladidilztt^ 
xadelm^tro.  :      L 


■44.  ÉGLOGA  DEL  [MISMO  AlH-QR.  Pag. '»4», 

u 

«7$  la  tercera  de  lasque  constan  publicadas,/ 
^  produjo  la  delicada  phmia  de  éste  por  codos 
títulos  j  iliísire  Pqeta^Casíellano  i  y  dedicó.a  la  Sc- 
renic'ima  infama  Vúña  Míttrid  de  Austria ,'  ¿espues 
Mmperatrfx,^  y  siendo  todas  de  un  mérito  muí  par^ 
dcular ,  la  pmente  merecía  por  sí  soía  haber  ad- 
quirido todos  los  aplausos  de  su  Autor,  por  la 
propiedad  de  su  asunto  ,  por  la  sencillez  délos 
pensamientos^  y  sobre  todópor  aquella  armonía, 
sonoridad  ^  natural  elegancia  de  su  versificación 
tan  carafterrstica  en  nuestra  Autora  cuyas' ven- 
rajas  se  'tiiflüifiestan  mas  claramente  en  tas  £$taá- 
<ias>que  inckrye  de  versos  cortos,  o  pequeñas  Can- 
ciones. 

45;  ELMldMQ'A^OTF&K,:R01)fANCE.  Bstáha  tk 
hermosa  FiUs»  Pag.  25^. 

Fira  variar  de  metrois  y  composiciones  én  este 
/WTo»,  coihoen  tddos,  se  incluyen  é^os  dos 
d9  sus  ROMANCES  >  qbe  llamo  letriUár  por  los 
Bstrambotes  o  Bstrlvillos  con  que  los  solía  adornar 

fr  concluir  con  mucha  delicadeza  y  dul2ur;^j^  como 
o  ejecuta  en>  él  presente^,  ayudado  de  lir natural 
limpieza  y  corriente  de  su  estilo, 

4^.  ROMANCE  IL  HaátH  fáeei  iosarrnpt.  Vtg. 

TfStc  ROMANCE,  sobre  h  pureza  y  herthbsnra  dé 
^  la  versificación  ,  contiene- la  ventaja  de  la  ca-« 
lidad  del  asunto,  cuya  alusión  puede  ser algunob^ 
geto  político  de  sus  fortunas ,  disfrazado  noble- 
mea- 


mente  con  el  velo  de  la  delicada  metáfora  4c  los 
Ku>$ ,  lo  qíie  ©)nfitman  los  acostumbrados  ¿s&arñ* 
botes  o  estrivillos  ,  deducidos  con  mucha  naeuñíi* 
pad  y  precisión, 

47.  EL  MISMO  AUTOR.  DÉCIMAS  a  ia  UiÜhíg^ 
«  de  sus  versos^  Pag.  ido»  - 

ENtre  todas  las  poesías  de  NVESTRO  A'Úfótthi' 
sido  estimada  siempre  por  los  hombres  de'gu¿i^ 
to  la  presente,  que  corapusa  como  prelimihar  6' 
Prologo  de  la  edición  de  sus  Obras  líricas  ;  yréiW 
mente  no  se: le  hacia  justicia  con  menos  aplbiisi^' 

3ue  él  que  ha  merecido  en  su  linea  esta  bcHa  pm^^; 
uccion  ,  pacqn«.adcmás  de  4a> pureza  y  cle^i&íjt* 
natural  del  estilo.,  contiene  can  |uíck>sas  y  sólidas : 
sencencias^en  punto.del  leñguage  'poético ,  que \nto-- 
chas  de  6lksnaBÍsiA>idOi  hasta  láclase  de  pr'd^e^-* 
bies ,  y  de  tektosjpaira  la  c|ític»  mas  fcfiiiarfá^  so^-' 
bre  esca  matetiar.Bor  defo¿fc6  ■de' escás  teqakltasi 
calidades  ,  son^miii  pocasrlas  poesíiás  de  estar  espe-' 
cié  que  incluimos  ca  la  pi!€^ent»-C(>l,UCl<^Ñ'^^Á€tí4" 
dotan  inmensa  Ix  cantidad,  d»ellaü  en  que  at>^á^  ^ 
m^stra  Lf  ng4ia.      ^     - 

48.  BALTASAR  DEL  ALCAÍAr/ EPIGRAMA.' 

Siendo  tan  notorio  el  mérito  de  estas  produccio- 
nes de  nuestro  ALCÁZAR  5^  como  se  ha  hecho 
véren  todas.lasque  vánreparíídáfe  en  cst^c&lj^é^ 
rí02\r,  lutrece  que  cada  unade  por  sí  excedfc  áí'las" 
demás  en  lagracia  y  donayre  det  pensamiento  y  cá- 
mo  acontece  enia  presente  ,  con  la  venta^*  dersa' 
misma  exageración,  que  aunque  probada  ctí^'^úh' 
mero  equivoco  de^  voces  ,  es  tolerable  paira  esu 
clase  dp  compo$ÍQÁOAe$^  ridiculas.  •''"'■"■  ^ 
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4^.  CANTO 'DEL  TÜRIA.  POR  GASPAR  Cl» 
.^PQLQ.  Pag»  »(íf. 

TT Abiendo  creído  que  una  de  las  cosas  mas  opor-» 
JPl:  tunas  para  It.cozíECCloír  de  nuestra  PARNA- 
SO seria  el  insertar  las  Obras  que  han  dedicado 
nuestroi  Poetas  a  elogiara  los  Poetas  Españoles, 
determinamos'  irlas"  insertando  e¡n  el  cuerpo  de  la 
¿ij^a  \  pefo  d^sptíe»  con  mejor  acHerdo  nos  ha  pa- 
¿odo  mas convenieocepublicar Juntas  todas  estas 
Composiciones  ,  «iguieado  en?  lo  posible,. el  orden 

5óhquelas  publicaron  susAutores^^A  este.efe&o 
amos  principio  con  -el  presente  <üANTO  DEL* 
TORIA,:que  ipcluyá NUESTRO  AüfFOtR;  en  su  «-  • 
r^bre0pra.de  Dim^imtamaradajy :áesí¡'má  a  elogiar. 
Ipsl  Poetas  VAlen^law  ,  conk>ijeiinas[  antiguo  ;que: 
cojdQceitíós  desdo  h>s:jtiempos:dt¿lfthrtBO^acion  de 
nuestra  'Poesia  «.por^cu^a  circoiK^tMicía:;,.]^  princi-» 
pá£lmén^,por  Ijide  Ja^utócia  qu^i  ner^ha  conserva- 
do, ide!.  í^|4chos  Poeta»  jÁc.  ^qu^j  siiineUar^(;areceiia— 
ipós  ^  es  nías  aprcciable;qiij?  por  ei  méinto!:^  la  cali* 
djid  del  estilo  j;q$U:aiiikqi)e...<Qn€ebidorx:oo  mucha* 
pureza  no  es  lo  mejor  que  en  la  cl^sej/^e  poesía  se 
encuentra  en  dicha  0\>x^. .    .-„,  .  * 

io\  EL  mSUO'Ne'iOii.'CWt^k'VdsurU. 
^\if  Pag.  %7Z.    .     ')  c;::-    :   i .  1  '  r.ir^ix  nr,-;  ■  > 

"nAra  diferencigrhck^ini^tnos  ]t  de  Juntos  entre' 
4>Mos  que  tratan  del  elogúo  de  nuestros  Poetas^  j . 
fixa  prpporcionar  a  los  Le¿lo^e$  alguadifócanso  j 
Y^rijedad  en  la  l9&:^r^^  continuada  ^deamichas  com* 
pp^ic.ioñés  a  un  mismo  asumo  y  «en  un  propio  me- 
t£0  ^  ha  parecido  «ofiveniente  interpolar  algunas 
poesías  diferentes  de  c^da  Autpr  >  que  li^haga  me-. 

ÜQS. 
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nos  fastidiosa ,  como  se  egecuta  cón  la  presente 
¿ANCIOI4-  qtíC:  es  una  d<?  las  mas  cstiníables  que 
incluyó  su  Autor  en  su  citado  libro  de  Diana  fffl-* 
morada  y  y  participa  de  todas  las  ventajas  de  sus 
poesías  en  quanto  a  la  pureza  del  estilo ,  propiedad 
y  decoro  de  íos  asuntos  a  que  dirigió  esta  casta  de 
composiciones  Amébéas. 

$1.  CANCIÓN  PASTORIL  II.  Pag.  184. 

psta  CANCIÓN  contiene  el  mismo  mérito  que 
•p  la  antecedente  en  la  propiedad  del  asunto^  con 
ía  diferencia,  de  la  mayor  dulzura  y  suavidad  del 
SQetrp  que  se  jexíperimenta  en  las  composiciones  en 
que  mezcla  versos  Adonicos  ,  como  en  la  presente,^ 
para  lo  qual  tenia  estremada  gracia ,  propiedad  y 
pureza^  ■:.•.;..  :   ,    . 

51.  CANTO  DE  CALIOPE,P0/l  MIGUEL  DE 
CERVANTES  SAAVEDRA.  Pag.  187. 

Continúa  el  prpyefto  el  presente  CANTO  de 
este  grande  ingenio  que  hasta  ahora  no  habia 
tenido  lugar  ei| /iM^irr^  PARNASO..  Incluyóle  en 
iu  GaUtea  ,  y  debe  ia  posteridad  agradecerle  est^ 
vtil  trabajo,  qué  aplicó  como  para  adorno  de  aque-? 
ila  Obra  ,  por  la  abundancia  y  exaAa  noticia  qué 
líos  ha  conservad^  de  muchos  Poecas^^spañoles  de 
su  mismo  tiempo  ]  sin  ceñirse  cotilo  el  antecedente 
a  los  naturales  de  una  sola  Provincia  ,  aunque 
a/(ontezca  la  tpisma  circunstancia  ^ue  en  él,  de  ser 
mas  apreciable.por  esta  razón  y  mérito  que  por  la 
calidad  de  la  versificación  >  siendo  una  materia 
iiistonca  en  qiie  no  obra  tanto  la  necesidad  de  un 
esmerado  y  corregido  verso ,  atendida  la  de  suge- 
t|irse  a  la  .^ificii  ijarracion  de  los  nombres  j  obras 
o  apellidos  de  iQsJPoetas,  . 


tj.  EL  MISMO  AUTOR.  LETRILLA.  AmorúS^ 
fensamunto.  Pag.  319. 

Siguiendo  el  jproyedio  de  Interpolar  producciones 
¿íferentes  de  los  que  tratan  del  elogio  de  nuestros 
Poetas ,  para  aligerar  su  Ie¿lura  insertamos  las  pre- 
sentes dando  principio  por  esta  LETRILLA,  que  se 
halla  en*la  citada  Obra  de  la  Gaíateéty  que  es  don-* 
<le  exUten  las  mejoxes  poesías  de  NVUSTRO  AV- 
TOKyj  es  múi  digna  de  aprecio  por  la  suavidad 
y  dulzura  del  estilo,  que  se  experimenta  mas  bien 
tn  sus  poesías  de' Tersos  cortos  ,  y  por  la  delicade- 
za  y  proporción '  de  ios  pensamientos  con  la  cali* 
dad  del  asunto, 

54*  CANCIÓN  DEL  MISMO.  Por  bienaventura^ 
r^^f  Pag.  341.-  >      - 

TAmbien  existe  esta  COMPOSICIÓN  entre  las  poe- 
sías de  la  Gatatea  y  Y  iitne  un  mérito  muí  su^ 
perior  a-  todas^  por  la  pureza  de  la  dicción,  lo  deii* 
cado  y  ingemosó  ,de  los  pensa/nien^os  ,  atento  a  la 
calidad  del  asunto ,  y  la  henñósura  de  la  versifi- 
taciorí. 

5^  EL  MISMO  AUTOR.  CANCIÓN  PASTORIL^ 
Pag.  323.  '•  -  ;  A 

tjN  esta  especie  de  conSpoiiciónes  Atnebéas  na 
*  lucia  menos  el  ingenio  de  nuestro  CERVAN- 
TES por  su  inclinación  y  talento  natural  para  las 
Églogas ,  a  cuya  especie  st  debe  reducir  la  presen- 
te CANCIÓN  ,  que  existe  también  en  lá  Galatea^ 
y  tiene  un  part¡cular4ugar  en  aquella  Obra ,  por  lá 
propiedad  y  decoro  de  su  arguníento »  y  la  pureza 
y  dulzura  del  estiló.^  '  f4. 


i 


(txxíii) 
$*.EL  MISMO  AUTOR.  SESTINA.Pag.    'j», 

y  A  se  ha  insinuado  en  otras  partes  lo  difici^  de 
f  •..tistascoroposicioires  para  líefear  a  Jé  óSfcc! 

hu^ro  CERVANTES  tan  diestramente  quanto 
pii«fe pedirse  en  la  suavidad  del  estilo  v  ¿nía 
precisa  unipn  de  todas  las  partes  de  su  conscruc  - 
cíon. ingeniosa,  cuyas  leyes  o  ligaduras  no  per, 
Sení?"'  ^*"  """"'  mas  graves  que  elqíe 

"i^pANTÓ  XXXVII.  del  Paem^  de  CAUorAm^ 
SO,. por  DON  LUIS  ZAPATA.  Pag.  3»,. 

PÍLTté'cfNTn^i^'P''"""^*"*  incluimos  el 
-•-  presente  CANTO  de  este  antiguo.  Poema  ,  oue 

aungue  por  lo  que  mira  a  la  versi1ic«cion  nac¿n-. 

f"^^f*^«'«'n^er»to  i  convieiie  a  nuestro  asunto  por. 

la  notíf  la  que  nos  da  de  varios  Poetas  de  su  tiem, 

po  y  délos  anteriores  que  no  haUamos-ew.  otros 

Autorésj  y  es  una  de  las  parte»  que  ceinstituyeB  el 

merwo  de  este  Poema  i  que  no  es  glande  por  todas 

las  demás  que  le  competea..  r-  .,.  ' 

f<.  ALONSO  GERÓNIMO  DE  SALAS  ¡RAR- 
BADILLO.  EPITAFIO.  Aqui  j,ct:<Ufuitadf,. 
Pag? 554- 

•  ■     .'"        •  '   '-■'  •  •         •     •-':■.'.'' 

/^Ohio  nose  encuentraa  poesías  sueltas 'dei  Au- 
"^  tor  del  Canta  antecedente  ,.no.$e  pueden  inter» 
polar,  corto  se  egecuta  con  los  d'eaiás,tyen  su 
Jugar  se  incluye  ef  presente  EPITAFiOwae  *»  de 
los  mas  graciosos,  oportimos  y  arreglantes  que  pro- 
4it]9  la  ^atelteMiiutUro.  SALAS  BMBADIL^O, 

Eea  ¿u. 
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sumamente  feliz  para  esta  clase  de  composicionei 
por -su  donáyrfe  festivo  j  concisión  y  pureza  del 
estilo. 

fy.    LA   CASA  DE  LA  MEMORIA.  POEMjídi 
VICENTE  ESPINEL.  Pag.  335. 

UNo  de  los  mas  clasicosx  7  apreciables  docu^ 
mejitos  que  podemos  ofrecer  ai  Público  para 
desempeñar  nuestro  pro7e¿lo  es  el  presente  Poe- 
ma;, asi  por  lo  raro  y  desconocido  que  es  eu  el 
dia  ,  por  haílarse  connindído  entre  las  poesías  U* 
ricas  de  nuestro  ESPINEL  ,  como  por  la  calidad 
y  magisterio  de  la  Obra  ,  desempeñada  con  parti« 
^^ular  exceso  a  todas  las  demás  que  incluimos  so- 
bre esta  materia ,  atendiendo  al  ingenioso  artiQ- 
cio  con  que  está  trabajada  >  a  los  esquisitos  ador^ 
nos  con  que  la  enriquece ,  y  últimamente  a  4a  ele* 
gancia  y  heimosura  de  la  versificación  a  que  no 
embaraza  la  necesidad  de  referir  las  Obr«s  »^|Jos 
nombres  de  los  demás  Poetas ,  que  por  todas  íes- 
tas  ventajas  merece  con  mas  justicia  que  las  ante- 
riores el  titulo  de  Poema.  No  solamente  se  ciñe  a  la 
noticia  de  los  Poetas  de  su  tiempo  y  de. los  ante- 
riores ,  sino  que  estiende.su  asunto ,  y  l^  entra  for- 
malizando con  la  de  muchos  Héroes  Españoles  en 
todas  las  lineas  1  y  por  ultimo  concluye  con  la 
de  algunas,  ilustres  PoecÍ5as.,  y.  célebres  Músicos  de 
su  tiempo  ,  cuyas  memorias  son  tamoieamuiapne- 
ciabies.  Este  conjunto  de  circunstancias»'  harían 
siempre  muí*  digna  la  presente  Obra  de  ocupar  un 
distinguido  lugar  en.  nuestra  C0LB(;ci0lí  ^  aunque 
no  conviniese  canto  a  la.  presente  idea ,  con  la 
qual  logramos  .completarla  en  iquanto  escá  de  nues^ 
tra  parte  ,  pues  no  encoatramos  otro  Poeta  clasi- 
co que  haya  dedicado  ninguna  Opra  de  proposita 

a 
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A  este  asunto ,  oosterior  a  riuestro  SSPtNEL.  Y 
aunque  se  nos  pudiera  argüir  con  la  del  Laurel  dg 
Apoto  de  Lope  de  Vega  y  que  es  la  ukima  y  la  mas 
difusa  ,  comprensiva  y  autorizada  que  se  na  com- 
puesto al  fin  de  tratar  de  los  ilustres  Poetas  de  U 
Nación  ,  y  también  como  antcfíor  con  lá  del  ^/tf- 
y  del  Parnaso ,  de  Miguel  de  Cervantes ,  que  tam- 
ben se  dirigió  en  parte  a  este  otí'getp  \  en  la  pri- 
mera su  grande  estension  nos  imposibilita  el  pu- 
blicarla entera  ,  como  sería  mui  del  caso  ,  con- 
tentándonos con  insertar  el  Elogió  qiie  correspon- 
de a  cada  uno.de  los  Poetas  de  que  publicamos  la 
Noileia  ,  y  la  segunda  se  reserva  para  mas  opor- 
tuno lugar.  Igualmente  tenemos  dtros  Poetas  que 
han  tocado  este  asunto  por  incidencia  »  como  son: 
Juan  Bascan  en  las  Estancias  que  copió  y  imitó  del 
Bembo  ,  y  empiezan  :  En  el  ¡t^strosú  y  fértil  órien^ 
te  :  Gregorio  ííernandex,*deVelascú  en  su  Poema  de 
Mi  Parto  de  la  Virgen^  traducido  ácjatobo  Sana^x^ro, 
que  queda  ya  incluido  en  el  Tamo  V.  de  esta  COX.EC- 
CiÓN  ;fuan  de  U  Cueba  cu  su  Egemplar  Poético  y  que 
incluimos  en  el  presente :  Cristoval  de  Mesazl  fin  de 
su  Poema  de  la  Restauración  de  España  i  y  el  mis- 
mo Lope  en  su  Poema  de  ferusalén  ctmqtústada  ,  y 
en  loiTusta  Poética  \  pero  estos  adelantan  mui  poco 
¿r  numero  y  noticia  de  los  Poetas  que  nos  dan  los 
que  publicamos.  Sin  embargo  para  recompensar 
esta  falta ,  y  satisfacer  la  curiosidad  de  nuestros 
Leélpres  ,  no  será  mui  fuera  de  proposito  inser- 
tar aqui  una  lista  de  los  Poetas  Españoles  que  se 
citan ,  no  solo  en  las  Obras  antecedentes  >  sino 
tamrbien  en  la  del  mismo  Laurel  de  Apolo ,  y  en  to- 
das las  demás  que  hemos  mencionado ,  sin  guardar 
orden  riguroso  de  antigüedad  en  los  Poetas  ,  sino 
siguiendo  el  que  tienen  dichas  Obras ,  y  el  con 
que  sus  Autores  los  refieren,  pues  tampoco  le  guar- 

Ee3  dan 
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dan  hmu  ierftd^ncnce\  y  omitiéndolos  que  halla- 
mos repetidos  ^  interiii  que  formalizamos  este  pro*      ^ 
ye&a  con  ocrA  oportunidad  ,  método  «  extensión 
y  providencia.  La  lista  es  la  presente  (*)  que  aun- 
-: que 


V^)  Jnwi  de  Mena. 
.£1  Bachiller  de  UTone. 
Don  Luis  de  tíaro. 
Ittis  de  Vivero. 
N.  dttGualves. 
H  Macqnes  de  SantiUana. 
tope  de  Rueda. 
EICondedcGelves. 
Juan  de  Matara. 
DonGuiUea  ^eCasaüs. 
N.  Guebaia» 
N.  Cozar. 

N.  de  Fuerttes.  ' 

fiarthoiomé  deToaesNabariD. 
Ausias  Marcb. 
Pedro  Match, 
N.  Jaymc. 
N.  At;natt. 
Jorge  dclaer.     . 
Franci-Qliver. 
N.  Figueres. 
Martin  García. 
JnocentdftOibdlt» 
TaymeRoig. 
Narcís  Vínoles. 
N.  Cfcspl  de  váldaora. 
El  Conde  de  |a  Oliva.   ,    . 
Juan  Fernandez. 
Jayme  GazuU. 
N.  Fenollar. 
N.  Pineda. 
Vicente  Fknandii.. 
Fernán  Sanz. 
N.  Baldeltó. 
N.  Cordero. 
N.  Blasco. 
N.Gazet. 
K.  de  Borja.     . 
Don  Juan  ae  Borja. 


N..  Centellas. 

Don  luis  Milian. 

N.  Falcon. 

Gerónimo  Samper, 

N.Oüvcr. 

N.  Ciuraná. 

N.  Ardebol. 

Felipe  Catalán. 

N.  Pcllicer. 

N.  Romani' 

N.  Vadillo.  *  / 

Andrés  Rey  de  Atiedt. 

N.  Clemente. 

Juan  Pérez. 
r.  Álmudebar. 

N.  Espinosa. 

N.  Bonavida. 

Dd9  Alonso  de  Rebolledo, 
.Co$mede  Aldana. 
'Don  Abíiso  de  Leyba. 

Don  Alonso  de  Ercilla. 

Don  Juan  de  Silva. 

Don  Diego  dé  Osorio.  ^  . 

-Don  Francisco  de  Mendoza, 

D.  Diego  de  Sarmiento  y  CaibajaL 

Don  Gutierre  de  Carbaiál. 
'  Don  Luis  de  Vargas. 

ElDoítor  N.  Campuzano, 

El  Do«acr  Suarcz  de  Sosa. 

£1  Doaur  M.  Baza. 

El  licenciado  N.  Daza. 

El  Maestro  Francisco  de  Garay,    . 

El  Maestro  Juan  de  Córdoba. 

El  Dofior  Francisco  Diaz, 

N  Lujan. 

lEl  Licenciado  Juan  de  yerpstf, 

El  Liceociado  Alonso  de  Uodith 

ElLicenc.  Hernando  Maidonado. 

Marco  Antonio  de  U  Vega. 

Don 


(XlDCVli) 

míe  no  deja  de  ser  asombrosa  en  el  ^urní^o.»  y  n^ 
iálcan  4e  ella  los  Poetas  mas  clasicos  de  la  Ma* 
Ee4  cionv 


Don  Diego  de  Mendoza, 

Dirgo  Du:aa. 

López  Maldonado. 

Luis  de  Montalvob 

Pedro  deliñan. 

Alonso  de  Valdes. 

Pedro  de  Padilla. 

Gaspar  Alfonso. 

Chnstovalde  Meiuu 

Pedro  de  Rivera.* 

Benito  de  Caldera. 

FrancMCo  deGuzman. 

Francisco  deSdcedo. 

Baustisu  de  Vivar» 

Baltasar  de  Toledo. 

Lope  de  Vega. 

francisco  Pacheco. 

Hexiíando  de  Herrera. 

Fernando  de  Cangas. 

Don  Christoval  de  VÜIaroel. 

El  Maestro  Francisco  de  Medina. 

Baltasar  del  Alcázar. 

£1  Licenc.  Francisco  dp  jMo^qoera. 

£1  Do¿lor  I>onúngo  de  Bezerra.  . 

Vicente  Espinel 

K.óm-anza. 

Lázaro  LoisYranzo* 

Baltasar  de  Escobar. 

JaaaSwz  de  Zanoeta* 

Jvuin  delaCúebá.'    ¡ 

AdinVívaldo. 

Don  Juan  Aguayo.  . 

Juan  Gutiérrez  Rufo^ 

Doü  Luis  de  Gongora. 

Gonzalo  Cervantes  S^^ñiM» 

Gonzalo  Gómez. 

Gonzalo  Mateo  de  Berrio. 

El  Licc;nc.  Luis  Bata«na  de  Sctf«» 

francisco  de  Tenazas. 

CSegtí  Martínez  de  R^tia» 

ákoifrjicado. 


Alonso  de  Estrada. 
Don  Juan  de  Ábalos  y  de  Bibcrl; 
Sancho  de  Ribera. 
Pedro  de  Mpntesdoca. 
Diego  (}e  Aguilar. 
Gonzalo  Fernandez  de  SotonUtyor* 
Enrique  Carees. 
Rodrigo  Fernandez  de  Pineda. 
Juan  de  Mestanza. 
Baltawtde  Orena.  '•', 

Don  Pedro  de  Albaradol 
El  Licenciado  Damián  Vega. 
Francisco  Sánchez. 
Don  Francisco  de  las  CUeba^ 
Fiay  Luis  de  León.  .  »    í 

Maóas  de  Zuñigii. 
Damasió'dé  Friai.  /' 

Andrés  Sanz  de  portillo.  -r 

Dodor  N.'Soria.  ,    / 

Tomas  Cantoral.  '¡ 

Gerónimo  &ica  de  Quiñones.  .: 
Ltipercio  Leonardo  de  Argensola.. 
Bartolomé  teonardo  deArgej(isdb(» 
Cosme  pariente.  , 

Gerónimo'  Morillo.  ; 

Don  Joan  Coloma.  * 

El  Conde  de  Eda. 
Don  Luis  Garzcran. 
JuailTranzb.  / 

Gaspar  Gil  Polo. 
Oistovalde  Vlrues. 
Silvestre  de  Espinosa. 
Garci^  Romeío. 

Frav  Pecfro  de  Hnete.  \ 

Pedro  Laynez, 
Francisco  -de  Figueroa* 
Joan  Boscan. 
Garcilaso  diría  Vcg9. 
Garcl  Sánchez  de  Badajoz. 
HDuqoe^eSesa. 
Antocjo  OrtizMel^ejo. 

Doa 


xxxvm  ) 

cióni  sin  embargo  podemos  asegurar  que  nd  cdtti- 
'prefldc  ni  aun  Ul  tercera  parce  de  los  ^e  hasta 

hoy 


Don  Gcnmímo  deOtrea. 

Francisco  de  Gtüsiiiaa.  '^ 

Gonzalo  Pérez. 

Don  Fernando  de  Acnjía. 

Juan  Fernandez  de  Heredia. 

Antonio  de  Soria. 

Geotge  de  Montemayor. 

Doil  Pedro  de  Guzman. 

Don  Juan  de  Mendoza  y  de  lUbeta. 

Francisco  Matamoros. 

Donjqaa  Agnitoa. 

Don  Lais  de  la  Cerda. 

Ambrosio  de  Morales, 

Don  Diego  de  Leyba. 

£1  Conde  de  Fuentes. 

£1  Maesrro  Benedicto  Adas  Mon- 

taño. 
P  Marqués  de  Móndejar. 
El  Conde  de  Tendilla.   ' 
Don  Pedro  Fajardo. 
Dpp  Carcia  de  Toledo. 
Eton  Diego  de  Gnevara.' 
B  puqne  del  infantazgo. 
£1  iGoraendador  Griego. 
Í>>o  luis  de  Gorman. 
Pero  Megia. 
N.  Sanu  fniz.  ' 
Cistoval  Calvete  de  Estrella. 
Joan  Gines  de  Sepnlyeda. 
Ilorlan  de  Ocampó.* 
Gerónimo  Zit^ta. 
N.  Basto. 

El  Do¿ior  Agñstin'de  l>]ada  ?9tz, 
Don  Benito  df  Zlmeros.  . 
£1  Conde'  dé  Montera/, 
£1  Conde  de  Palma.      '' 
Don  Martin  Enrionea;. 
Don  Peclro  de  Avila.'       -   -  * 
ElDoqiiedeMaqneda.    ' 
Don  Rodrigo  Manrique. 
£lDtiqoed&Medina:CdL  ' 


El  Marqués  de  Cortes. 

Don  Manrique  deZnñiga» 

La  Marquesa  de  Gibraleon. 

Honorato  Juan.  '^ 

£1  Marqués  de  las  Navas. 

Miguel  deCesvantesSaabedn. 

N.  Pesquera. 

N.  Franco. 

Bartolomé  Tnto«  ' 

N.  CediUo. 

Alvaí  Gómez. 

Juan  Hartado  deMeadosi. 

Luisa  Sigca.  * ' 

Don  Beriiardlno  de  Ayah. 

Antonio  de  Heredia. 

Antonio  de  Soria. 

N.  Vanegas.  ' 

Pero  Vázquez. 

Francisco  Lupoi 

Pedro  Cjiacon. 

N:  Córtóna. 

N.  Merlo.  .  * 

El  Dodor  Ortiz.  ! 

"Bernardo  yaíie|as. 

El  Licenciado  Joan  de  Odioa. 

El  Licenciado  Pcyo. 

Hipólito  de  Vergara.  : 

Felipe  Godinez.  7 

Don  Francisca  de  CalatayiidL 

Miguaad. 

N  Huesear.  ^ 

Don  Félix  Arias. 

Luis  Cabrera^ 

Don  Antonio*  de  Monrof  , 

Don  á¡ni;ooio  de  Paredes,  ' 

Pedro  de  Morales. 

N.Valdés.  •       ' 

El  Maestro  Alonso  Teiada. 

£1  Co >ide  de  Saldaña.    . .         ^ '. 

Don  RiSifkoxie  Heixenu 

ElDoaorViAotik.    -.  . 

Don 


<xxtíx) 

*o^  cbnocémbs ,  y  conocerá  el  Páblico  «tisu  lit- 
•gan  Previencse  que  algifiros  de  los  Poetas  que  sé 


$1-^ 


l^fi  AntonioHe  Galiuza. 
Deo  Guillen  de  Castro. 
Pedjro  dcAguilar. 
Juan  Luis  de  Caianate. 
Don  Juan  de  Vera  y  Ztiñiga« 
Juan  de  E^uihias. 
Francisco  Gutiérrez. 
Alonso  de  ledesm».  • 
Cerowivo  de  dutro. 
_     t)odot  Don  Francáico  Saochez. 
^aestroOrei.se.' •   ' 
Tray  Juan  BautistaG»p«iax; 
Don  Andrés  del Poap, 
Don  SanchQc^ljeyVa. 
Juan  de  Vazconceios, 
íedro  Taniayo. 
Maestro  Calvo. 
»*^ü<niaCbaacuv;  . 
Donjuán  de  Argote  y  Gansboa. 
Don  Diego  Afearta^' 
Don  Diego  Ximenez  ¿e  Enciso. 
Juan  López  del  VaUc. 
Don  JuanBate^     ' 

Ínan  Baatisu  Labaía; 
lAbadMaliienda. 
Don  Antonia  Gfentilde  Vflfgas.  " 
Bernardo  déla  Vega. 
Don  Lccefiao&deMcndoasa. 
*«;táaa de  Reíaiile:   ... 
'  JuabdeSolis. 
£1  Do^or  Juaki  dé^^arv^ 
Bartolomé  de  Mola; 
Gabr¡¿l.Láso. 
Don  Diígo  de  Silva. 
Gerónimo  dv  Mora.  '  ' 

Fernán  Ruiz  de  Viedma^ 
Gaspar  de  Avila, 
N.  Cepeda. 
N.  M^gia. 
N,  Galxndo. 
Fezuaodo  Cortea  de  U  Coda.    . 


Ddñ  Antonio  de  Atayde. 

Gregorio  de  AogMlo.    . 

Pedro  de  Soto. 

Pedro  Mantuano. 

Juan  de  Alnicndarez.  . 

Bartoloooe  de  Secura. 

Don  Femando  4eR^)eta>  Matqn^ 
de  TáiiÉl.  . 

Gotasalo  Argote  de  M^áiaa. .  . 

Fray  Juan. Faifim.  .  ,     » 

Christoval  de  las  Casas. 

Gutierre  de  Cetina.  •  <" 

Dea  Homaiido  de  GmmO^. 

Don  Francisco  de  MediaiU?.  - 

Don  Juan  de  Ar^jo.. '    .  . 

N.  Lirian. 

Don  Antonio  de  Saabedra.: 

Don  Lope  de  Salinas  y  -Boija*    ' 

Don  BartolooEie  Caytasco;  de  m« 
gi^poa.  •    . 

Don  Juan  de  AlbioR. 

£1  Duque  de  Feria.  > 

.  HConde  de  Lemos. 

H  Conde  de  Satinas. 
-Gnegorio  Hernández  de  Vetaabo; ; 

El  Maestro  Joseph  de  Valdivieso* 

Baltasar  Elisio  deMe^^iüUa. 

Blas  de  Mesa. 
•:Gasparde  la  Fuente.-  >    { 

Jusrpe  de  H>  neta. 

Isidro  Juárez. 

Ga^dslBaKO^ 

N  Mata. 

N.  Obando. 

N.  Paz. 

N.  Bustillo. 

N.Hato.  t 

N.  Serrano. 

Marcos  g^uiz: 

N.  MartinOB. 

N.  Zurita.  .   . 

An* 
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^tfettiíMirflcKle  /tffi4i  Marcb ,  y  tícncQ  apellidos  Va- 
deociaiüQs  escrib^ien^  e^  Lengua  Lemosina  >  ppr  lo 
qac  no  se  deben  reputar  por  Poetas  Castellanos.  ' 
-  ^o. 


Antonia  de  Hcnoa.  ' 

CácfD^el  Bosque.  ^        { 

tsaspar  de  Vargas: 
Doña  Ana  dé  Afjúa. 
Doña  Cara  de  Barrioniievo. 
^^QoüatvaBéldeiUbadeneyfa^      i 
Don  Guillen  de  Ostto. 
Don  Ffin<»co  de  Tapia  y  fiejét; 
Gaspar  de  Banionvevo.   " 
ftey  Miguel  Ze}odo.     1  <   ^ 

Thomás  Gracian.  '    * 

Doña  lautínaák  Zuntji  >  ssmugfii 
Doña  Ana  de  Castfo. 
Baltasar  Pofireño.  ' 

Fray  ^ooso  Remon. 
Juan.I*jM«dodepa«. 
PedfédttOña.  •    ' 

ft«yt»iúasde  Mendcea.   ^     : 
£1  Do¿lor  Toan  de  Araodmlo/ 
Bernardo  da  Valbueria. 
Christoval  de  la  O.  - 

Don  Rodrigo  de  Carvaíaly  Robtb. 
Juan  Rodnguez  do  Leonr.  • 

N.Rodr%ttezde  Lcon>'su-heniiá- 
'  lié.  T 

Don  jÉan  de  Alarcon.  •  '^ 

Don  Luis  Ladrón  de  Guébam. 
D.  Ceronioui  de  Velasco »  w  mb- 

g«.  ?! 

Luis  Pardo. 

Don  Joan  Duqu&de  Estrada.    ' 

Guznian  Virgilio.  . ' 

Francisco  de  Rloja. 

Don  Diego  de  Qui)ada. 

Donjuán  dejanreguí. 

Don  Juan  Gaytan  de  Meneses.  . 

Ipedro  ¿c  Medina  MedinilU.     ''' 

Rodrigo  de  Ribera. 

Fernando  de  Soria  Galbarta. 

CabtiéldeA/iolo.  í 


DoñaChristQvaliflade  Narvaei. 
Don  Luis  Pachecnde  Nairae^ 
Pedro  deEsptBflisa. 
N.  de.A^iiiUr, 
Fray  Alonso  de  .Tni|¡lio. 
Francisco  Bonilla. 
luis  Velezde  .Guevara. 
£1  Dodor  Mím  de  Amcsay. 
Gregorio  Silyettíe.     . 
Antonio  de  Soto.- 
Jnan.de  Socd.  .       . 
Pedro  Teólogo**.' 
El  Canóniga  Taifai^ 
Gaspar  AguiUu  >  .. 
Don  Luis  Ferrer.    .'■ 
Vicente  Gascón.    . 
Don  Gaspar  Mercader ,  Omdo  dt 

BuñoL  í 

Don  Miguel  de  Cajtko. 
N-p  Izcpiifrdo^ . 
Don  Francisco  Tato^irid. 
Don  Diego  RocabcKi 
Juliana  Mo»ll.rj 
Don  Francisco  de  Sajtas. 
Jiun  Bautista  Feücea. 
Don  Martin  Citrrñó. 
Don  Matcth  de  fióle». 
Don  Francisco  de  HtaWk  MaldjH 

nado. 
£1  Conde  de  UHoca. 
Francisco  deM^e4<K 
Francisco  Saa  de  Miranda» 
Luis  de  Camoeos. 
Gerónimo  deGoKt^ieaL 
KañodeMeAdc^. 
Diego  Bernaldez.. 
Francisco  Rodríguez  Lobo, 
Antonio  topez  de  Vega.  .  \ 

El  Doaor  Migu^  de  ¿Uveyra*    , 
FraociKO  de  £ária  y  Sonsa. 

Dóá 
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^o.  EL  MISMO.  AUTOR.  CANCIÓN.  Pag.  jifj. 

PAra  concluir  el  proycflo  4e  variar  ,de  poesías 
en  los  Poetas  que  han  llenado  la  presente  idea 
insertamos  esta  CANCIÓN  que.  €$  de  las  mejores 


Don. Vicente  Nog^éca,  .    . . 

D.  Bernarda  Fcrreyra  de  U  Ceidbu 

Manuel  Callegos. 

4>0a  .Antonio  de  Mónrof. 

Don  Micael  de  Solis. 

Don  Fernando  Bermudez. 
J^sm  Amonio  Hartado  de   Men- 
doza. 

Sebastian  de  A}yarade. 

Francisco  López  de  Zarate.  / 

Don  Estevan  Mannel  de  Villegas.  > 

£1  Gonde  de  Lemos. 
.  Don  Alpiíso  Ordojíez. 

El  Maestro  Miguel  Sanche?» 

J>on  <7«briéi  dbi  Corral. 

Fernando  Manojo  de  la  Corte.     : 

Luis  de.Belmontc. 

Don  Francisco  Comez  de  Reguem. 

Don  Cabria  de  Henao. 

pon  Francisco  de  la  Cueba. 

Abnso  de  Céspedes. 

Francisro-^ches  Brócense. 

Don  Jacinto  de  Herrera. 

Don  Gerpnimo  Nañez  de  León* 

Feliciana  de  K. 

Don  Gonzalo  Monrr03r. 

Don  fiovstgüv  Rodrigoez, 

N.  Salablanca. 

Francisco  de  Ledesm». 

K.  ufabas. 

Felipe  Rogex. 

N.  Pesquera. 

N.  Palomares. 

Diego  de jColmenares, 

N.  Berdttgo. 

Alonso  Sánchez. 

ttAf  Justo  de  San  PAsoor. 


Fray  Gaspar  de  San  Oíejp, 

Pe^ro  de  Mendoza, 

Don  Luis  de  Vaxgai» 

Fcüx  de  V<q 

cKristoval  ( 

Miguel  Moreno. 

Don  Thoipas  dp  Cpatmafc  ^^ 

Don  Juan  Henriquex. 

Don  Jaciptode7orres. 

Bartholome  Ximenez.Patoil. 

Don  Francisco  de  Lcybá. 

Don  Fernando  BatfpttftDs  y  Saabé» 

drá. 
Francisco  de  Cáscales, 
Don  Francisco- de  JBo/ja»¡BdndFt 

de  Squilache. 
El  Marqués  de  ^tqn<|afr. 
VI  Marqués  de  Mont^^Oaroi. 
Don  Juan  de  Be}arano. 
El  Marqués  de  Aunon. 
El  Capitán  Franciscx^df  Aldana*  .^ 
Don  Juan  de  Taxsís  Coade  de  Vi* 

llamediana. 
.'JElDdquedeLer^ia.  ^ 
El  Marqués  de  Alcañices* 
El  Conde  de  la  Coniña.     ' 
£1  Conde  de  Humanes. 
ElCótidedeSimela. 
Angelin  Madera. 
EJDo¿h)c Francisco  de  SolomOAi 
Gerónimo  Raoiirez. 
Don  Juan  del  Castillo-  . 
Don  Lorenzo  Ramiresde  Prad^» 
Don  Alonso  Ramírez  de  Prado. 
D,  Lorenzo  Vander-Hamen  y  LeoB, 
Don  Fernando  de  la  Sema. 
C^Cabciélde  Moneaba. 


ii) 


Íue  se  encuentran  entre  las  poesías  de  nuestro  ES- 
INEL  i  asi  por  la  grandeza  del  argumentó  ,  coc- 
ino por  la  de  los  pensamientos  con  que  lo  ilustra, 
y  por  Ja:  elegancia  del  verso. 


.  Ddo  Üít^Ác  ISayabedn.  ■ 
Antonio  de  laredo. 
IXm  AatoáioCarneío. 

Íuando^gmoiies.; 
ton  Gabriel  Gómez  de  Sanabas    - 

Fray  Juan  Márquez. 

Fray  Horteusip  FcUi  Patavisiao. 

Juan  de  Atiííí. 

ilP.N.Villabcrde. 

Fernanda'-  dé  Abcndaáo* 

£i  Do^or  Leoo. 

Fray  Pedro  de  los  Reyes. 

K.  Cauíargo.  '     ' 

Benito  Segura. 
- : Juan  de  Valdefe  y  MelendeE. 

IX>n  Francisco  de  Castro. 

Warcelo  piaz. 
"  |)pi\F¿rfTando  de  la  Scrna^ 

Fjay  Gabriel  Tellez. 

Don  Pedro  de  la  Hoz. 

£1  Máescro  Fuentes. 

£1  Maestro  Franco. 

Juan  JPercz  de  Monralvan* 

francisco  deQuintana. 
-JosephVíltená. 

El  Dodor  Porta. 

Don   Sebastian  Francitco  de.  Me- 
dranoi 

Felipe  del  Gastífto. 

Don  Antonio  de  Herrera. 

D.  Francisco  de  Que  vedo  Villegas. 

Jacinto  de  Pina-. 

Don  Thom*s  Tamayo  de  Vargas, 

Don  Francisco  de  Aguilar. 

Juan  Antonio  de  Herrera. 

Don  Félix  Arias. 

Don  Alomo  Pnxmatin. 

'Don  Antonio  drHuerta. 

Don  Francisco  de  Albarado. 

Dan  PediD  KMetoñ  de  la  Batea. 


D0n  Francisco  de  Cast». 

Juan  Pablo  Mártir  Rizo. 

Don  Manuel  de  Aguiar  y  Acoñi; 

Anastasio  Pantaleon  át  Ribera. 

Lorenzo  de  León. 

Conzalo  de  Céspedes  y  Meneses. 

Abuso  Gerónimo  de  Salaa  Barba» 

diUo. 
Gerónimo  de  Haerta. 
Doti  Francisco  Gómez  de  Vibancíqb 
Fray  Francisco  de  Vega. 
Luis  de  Benavente. 
Vicente  Mariner. 
C^istoval  de  Mesa. 
El  Conde  del  Real. 
£1  Duque  de  Albwqaerqoe. 
Don  Diego  Serrano. 
D.  Juan  de  Andosilla  Lait^uAentt 
Don  Gabriel  Bocangel. 
Gaspar  Ruiz  de  MontlattO. 
Juan  Montero  Vallejo. 
Don  Nicolás  de  Prada. 
Don  Andrés  de  Prada. 
Don  Juan  de  Vidarte. 

Joan  Francisco  de  Ptadow 
Don  Antonio  Coello. 
Don  Alejandro  de  Valdés. 

Don  Thomasde  Valdcs. 

Don  Joseph  Estrada. 

Don  Gerónimo  de  Villaizan^ 

N.  Balmaseda. 

Don  Diego  de  Mojica. 

Don  Joscpb  Pcllicct  de  SalJ». 

ElDoftorPeña. 

Don  Jtrgc  de  Tobar. 

Don  Garcia  Coronel. 

Don  Alonso  del  Castillo. 

Matías  de  Porras. 

Don  Francisco  de  TJtb iota 

DoaMigiiaBooegaS.. 

An« 
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41.  DON  ESTEVAN  MANUEL  DE  VILLEGAS. 
elegía.  Pag.  ^67. 

A  Unque  pensábamos  incluir  en  este  Tomo  ma- 
J^  yor  cantidad  de  poesías  de  este  ilustre  inge- 
nio ,  pues  son  de  las  que  con  mas  satisfacción  orre^ 
cernes  al  Público  ,  después  hemos  tenido  suficien<« 
tes  causas  para  no  incluir  mas  que  la  presente 
elegía  ,  SI  quiera  porque  no  se  verifique  Tomo' 
sin  obra  de  tan  grande  y  singular  Poeu ,  y  la. 
egecutafnos  con  la  misma  esperanza  que  quanta^ 
hemos  presentado  hasta  aqui  suyas  por  las  venta- 
jas inseparables  de  todas  ellas  ,  como  son  la  fre- 
cuente imitación  de  los  mas  célebres  modelos  de. 
la  Antigüdad  ,  >in  cuyo  auxilio  no  daba  un  paso»  . 
^1  adorno  de  su  esquisita  erudición  ,  y  el  particu- 
lar talento  para  la  rima  que  hacia  tan  llena,  sono- 
ra yeldante  su  versificación  en  todos  los  metros* 

¿^x.JPAN  BOSCAN.  EPÍSTOLA  4  Vo^  Vhgo  de 
Mendorji.  Pag.  373. 

ESta  EPÍSTOLA  es  la  respuesta  a  la  que  le  es- 
cribió Don  Diega  de  Mendoza ,  que  empieza : 
£/  n9  maravillarse  hombre  de  nada ,  y  dejamos  ya 


in- 


AiítofiioSsiichez  dcHaent,  Migmél  Moreno. 

Don  Martin  de  Urbiua.  £1  Oo^ior  Pedro  Garda. 

Don  Fernando  de  Lndeia.  Pedro  de  Vargas  Machuca . 

DontSaspar  Bonifaz.  Don  Agustín  Collado  del  Yeixo^ 

Cabriél  LopcK.  Simón  labelo. 

Ddq  <»eronimo  de  la  £iientc,  Juscpe  de  Varg^* 

Ínan  Deludo.  Gaspar  deAvUa. 

ráncisco  Murcia  dé  latUfla.  Manuel  López. 

Don  Diego  de  Vera.  Doña  Mana  de  Zaya^    - 

Luis  Triboldos  de  Toledo^  AncoUn  de  la  Vr^ 
D^^'Ittan  de  Quiícg». 


(kíív) 

inserca  en  ti  Tomo  Iv.  de  esta  COLlccíOVx  y  ti 
^uená  fue  can  plausible  por  su  Autor  y  por  $u^ 
calidad  >  no  lo  es  meóos  esca  por  ambas  parces , 

taun  puede  asegurai-se  que  la  excede  no  solo  en 
cxcen^ioh,  sino  en  la  corriente,  pureza  y  Jicrma- 
sora  del  escilo  ,  y  sobre  codo  en  la  puntualidad  y 
viveza  con  ^ue  pinta  y  particulariza  todos  los  pa« 
sos  de  su  vida  rustica  ,  y  su  vida  de  Corte  ,  con 
las  ventajas  y  excelencias  del  estado  del  Matri- 
monio ,  cuyas  pinturas  constituyen  el  singular  mé- 
rico  de  esca  Obra ,  no  solo  sobre  la  pregunta  de 
Ruescro  Mend^xa ,  sino  sobre  codo  quanta  se  ha 
publicado  posteriormente  eki  esta  dilatada  y  fecun- 
da materia ,  para  lo  que  ha  servido  de  original  y 
modelo. 

6z.  EL  MISMO  AUTOR.  CANCIÓN.  Paf.  387, 

CSta  es  la  mejor  composición  que  en  su  especie 
*^  se  halla  entre  las  Obras  de  nuestro  BOSCAN» 
y  merece  la  primacía  por  la  ptK>piedad  del'asunto, 
dentro  de  la  clase  amatoria,  y: por  la  pureza  del 
estilo  y  dulzura  del  verso.  Y  aunque  participa  ,  co-* 
mo  la  antecedente  3  de  ta  cosifumbre  que  reynaba 
&í  aquello^  Rimeros  pasos  de  la  reformación  de 
nuestra  Poesía;  de  insertar  y  mezclar  los^  versos 
agudos  entre  los  graves  ,  en  medio  de  la  disonan- 
cia que  nos  causa  hoy  esta  costumbre  paraTlá  can- 
dencia y  la  dificultad  que  origina  a  la  hermosu"*. 
ra  de  los  versos ,  de  queiiemos  ya  tratado  anterior* 
mente  ^njas  poesias  dé  los  ingenios  de  aquellos 
tiempos  ,  es  menester  confesar  que  en  nuestro  BOS-^ 
CAN  no  manifiesta  carita  fealdad  como  en  ocros 
csca  especie  de  abuso ,  hi  produce  eo  sü  le&ura 
ta(ito  fasifidio .  y  displicencia* 


V 


^4*  EL  LICENCIADO  LUIS  fMAR'ÍIN, 
O  MARTÍNEZ  DE  LA  PJ-AZA.  Sp- 
N  ET  O.  Keyna  di  esotras  flores ^fraca  rosa. 

.  Pag.  3^4.   '    '■      '  •  r 


pL  talento  de  nuestro  LUIS  MAITIN  se  scña- 
*^  la  particularmente  en   las  pequeñas  composi-. 
cmnes,para  las  que  tuve-singular  gracia  ,co?^. 
«ID  se  ha  visto  e»  esta   coiECCJON ,  y  Ip  j.us-' 
tífica  el  préseme  SONETO  ,  que  auiiqMe  á  pri-', 
mera  lu2  parece  de  aquellos  pen^amiept^^  gala-, 
nos  .(]ue  de  puro  sutiles  no\se'ies  eocuentralb^ 
do- ni  reaHdad  3  que  se  habiáii.ya  hecho  niod^.  en. 
riedipo  4e  csve  Poeta  ,  y  /de>  cuyo  .  contagio   Ije^ 
alcan2Ó  alguna  parte  ;  stit  xmbargo  >  mirado  coa 
mejor  exanien  y  .reflexioo  y  ademas  de  ser  sMncia- 
imnte  deltc^d. y  .florido  ^dentro  de  su  cUse  a¡ma*' 
tbria  ,  tiene  solidez  y  ^ver^ad  ^  y.  ^obre   tpijlolá 
completa  la  incomparable  dulifir^.»  ameoidaí  y 
belleza  del  estilo.  -:..'.  /•       [ 

^5.  EL   MlisJUO  AUTOR.  CANCÍOH^: 
•   Pag.  J^f,-      r  ,  .    M  .      ^ 

]pS  una  de  Uá  pocas  producciones  de  su  especie»' 
^  que  constbn-: publicadas,  emla  Colcccio;i    de 
f orer  ¿U  PBetasMiistrts  dt:  Pedro  de   Espinosa  y  y 
Qo  es  por  €%to  menos  estíndabie  que  por  lo  in-. 

teaíc^o  y  delicado  de.  los. pensamientos  ^  y  so«, 
re  todo  por  la  hermosura  dsl  efitilo.  y  harmonía 
de  la  versificaciou. 


(xM) 

6is.  EL  MISMO  AUTOR.  SKT11.K.  á  Hdas  i^ 
cmléte.  Pag*  3^8.  , 

•pSta  poesía,  que  llamó  SÁTIRA  nn^stto  Autkr^ 
^  Ja  ofrecemos  al  Publico  siguiendo  el  proyec- 
to de  presentar  obras  en  diferentes  metros  de 
tbdós^  \^  Poetas  de  quienes  Dublícanios  U  na-r 
ticia  ,  para  dar  idea- de  sus  diversos  estilos.  V 
alinque  por  lo  general  .está  concebida  sobro 
ú^néi  mal  gusto  -^tí  el  poco  >iúclo  y  menos 
dtstreeion  de  atgunoi^  Ingenios  iiizo  abuso  ín*^ 
tolerable ,  de  remitir  todos  sus  trabajos  a  pen^K 
sanfirentos  brillamcs  'y  fínos.ea  la.  apariencia»  pe*i 
roi' iíi$ñ')sbsy'fals<ys^en(la.substanqii  y.en  el  &n<t 
dó  /  y  adquirido  a  >  toiáos  los  qiie  'M ; pcacticabaa 
el' ncítculo  apodo  de  Conctpthtaj^  aQ>cjrberaos  que 
se  nos  Capitulará  SU' i^siercion  por  .impropia,  men 
diariile  las-^aoui^ades  que  abraza  ^t  proyecto  efe 
iftieítTO' PARNASO  ESPAñOL  ,  atendicada  a.  la 
níoderá^ion  y^díenio  con  que  io  procuramos  ege<* 
cutar  ,  y  principalmente  a  que. sí  de  algún  Au«« 
tor  pudiéramos  ofrecer  con  menos  recelo  y  pe- 
ligro estos  egempios  ,  sería  con  la  presente  com- 
^íAdri)  ^nü  q&eQeh  medio  deb  (diltagib  Í9^ 
sinuado  se  encuentran  algunos  concep(Q$  nobles 
y  sólidos  ,  y  otro  nervio  ,  miga ,  y  verdad  en 
todos,  porque  tenia  su  Autor  el  juicio  y  .otras 
perrtéi^'ae'  Poeta  que  les  fzltá*»-]  btí  domís-  «c* 
quaces  de  est^  abuso  fZ  que  le  pudf>  inducir  ia 
vívei^a  de  su  ingenio  \  y  ultimanience  deberá  .re^ 
comfyensarle  este  defecto  ,  si  por  tal  se  >uzga, 
l2i  graria  y  donayr»' festivo  de.  sus. frases  9  y  la 
s^KívWad  de.  sa  estilou  **.  .     ;,:   < 

...  *  ..'UJUi.  ..  .     *..     ,.i 


.    (xlvü)      ^ 

FBDRO  lAYNEZ.  SONETO.  Pt  um  eéan^  snOf 
.    Jos  bellas  piernas.  INÉDITO.  Pag.  403, 

ESté  SONETO  €jftc  existía  en  on  manuscrito  d¿ 
bastante  antigüedad  ,  además  de  la  estímacioa 
de  que  es  di^no  por  el  métrico  de  saAuiÓLy  h  ck-i 
'  cunéamela  de  inédito,  lo  es  también . por .uestraW 
bagancia.del  asunto»  como  opuesto  al  sistema;  de  toV 
dos  los  Poetas ,  pues  habienclo  sido  uno  de  sus  prin-*: 
cipales  cuidados »  y  el  que  ha  dado,  tanta,  materia 
a  sus  versos  el  de  'pintar  ^  sus  damas  en  .el  estre«i 
mo^  dé  lá  hermosura.»  sacando  de.  quicio  a  la  mismaL 
nacuralexa  para  acomodarlas^  todos  los  simlles ,  im- 
posibles, y  atributos  mas  chimericos  de  la  belleza: 
t^VESTRO  AVTOR  por  la  contraria  parece  que  an- 
dubo  buscando  las  imágenes  y  similes  no  menos 
chimericos  e  hiperbólicos  del  horror  v  de  la  fealdad 
para  la  composición  de  las  partes  de  una  muger. 
Fuese  su  animo  el  burlarse  de  las  exageraciones  de 
los  demás  Poetas ,  o  fuese  solo  por  egercitar  su 
ingenio  con  esta  ridicula  pintura  ,  lo  que  confirma 
la  mucha  gracia  del  concepto  final  con  que  resu-> 
me  todo  el  donayre  de  la  composición  ,  por  qual- 
quiera  de  estos  dos  fines  es  mui  apreciable  la  idea» 
aun  mas  ^ue  si  se  huoiera  empeñado  en  la  descrip* 
clon  seria,  semejante  a  los  famosos  Pintores  que 
no  suelen  ser  menos  estimables  por  la  hermosura 
de  una  Venu9  que  por  la  monstruosidad  de  un  Sa« 
«iro. 


ERRATAS. 


füg*  i^'  nnrsé  %i.  Non  essernú  passacó  6lcra  lago- 
na ,  iease  así.  Non  esservi  passato  oltra  U  gonna. 

S>ag.  6U  ^i^^^  24*  fuer,  Uast  fuero. 

Fág.  Z53»  lin.  iS.  gentilhombre »  Uáse  gencilhom* 
bre. 

Pag.  ^^u  Hn.i.  ESTINA,  liase  SESTINA. 

Pag.  %i3*  Ih,  i£.  es  el  costoso ,  léase  el  costoso^ 

Pag.  Z7S.  lin.  17.  milagro  ,  léase  maligno. 

Pag.  3I4*  /»»•  »8.  Tuan,  /^«<  Turia. 

Pag.  3 15?.  ¿í»*  I .  ya  i  léase  ya 

Pag.  33».  /í».  i^.  los  son ,  /^tfxe  lo  son. 

?ag.  35^.  'vi^fi?  13.  vipientamante^  /«üxe  violenta- 
inente* 
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